
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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VERKLAARING

'Der

TITEL PLA A T.

INddezen Lufthof ziet gy Neêrlands Maagdgemaalt,

Gezeten by een Bron , die gulle ftroomen ftraalt.

EenTuinmanbied haaraan eenkorfvol fchoonebloemen.

't Is menig Spreekwoord , daar ons Neêrduitsch op kan

¿

roemen ,

Ontleent vanLand, en Zee, enwatmen daar op ziet,

En zag. Men ftoote zich aan zedig boerten niet.

Plukt meteen volle hand de roozen , die hier bloeyen :

Maarlaat het ſtinkkruid,dat hierondermeê mogt groeyen,

Dus word de Moedertaal verçiert , en opgeklaart ,

Die and're ſpraaken door dien pronk ruim evenaart.

Hy dwaalt , die 't tadaleheim waant innigtedoorgronden ..

Maar Spreekwoords zin enkracht niet rechtheeft uitge

vonden.

GyVaderlanders , die dier menigdag'lijks hoort ,

Ziet hierden oorfprongen de klemtaal nagefpoort.

Laat voor den Papegaai 't geleerde na teklappen ,

Waar vanhy niets verftaat. Odat ' s maar ydel fnappen.

Weetwatgyzegt , enwat een ander tot ufpreekt,

Daat dikwijls oudheid , enverborgen zin in fteekt .

Men ging de noot vooru ontbolſteren en kraaken,

Op dat gy zoet en keeft in haare kern zoufmaaken.
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:

Ot het rechte verftand , en de grondi

ge kennis eener fpraak , is niet alleen

nodig , dat men weete den grond , zin ,

en aard der woorden en benaamingen ;

maar dat moet ook zyn van de ſpreek

woorden , waar van eene menigte in

alle taalen gevonden word ; en byzon

derlyk vloeit mede ons Nederduitſchdaar van over. Ze

kerlyk de ſpreekwoorden hebben dikwijls eene zinryke

aardigheid , kracht , nadruk en klem , zo dat men me

nigmaal met veele woorden nauwelyks zoude konnen

omfchryven , 't geen zulk een fpreekwoord kort en

klaar uitdrukt. Men vind daar in niet zelden eene won

derlyke bevalligheid , duidelyke onderrichting , cierly

ke verbeelding , nadrukkelyke overtuiging , enz. Zo ,

dat de fpreekwoorden geenzints onder de minfte vol

maaktheden en çieraden van eene taal te rekenen zyn,

en van oordeelkundigen als geurige bloemen in hunne

redenen en fchriften geftrooit en gefchakeert worden.

Daartoe echter is oordeel en keur vereiſcht , ор dat het

spaarzaam, tydig , en welgepaſt gefchiede. Hier in geid

ook: Men moet niet zevens met den ganiſchen korf, maar

met handvollen zaayen. Zeifte veel honig te eeten , doet

walgen. Een Schryver voornamentlyk bediene zich

fechts van zulke , die onderfatzoenlykeLieden inzwang

gaan , en niet te vunzig naar Jan Hagel , en de achter

ftraat3
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fraatjesrieken. Deberoemde Heer P. C.HOOFD heeft

in zyneNederlandfche Hiftorien daar van al dikwyls zulk

eengoed gebruikgemaakt. Hyftelt zich belachelyk, die

fpreekwoorden zonderverftand en t'onpas bybrengt , zo

wel als die doorwanbakkene baftaartwoorden zyne reden

befpottelyk misvormt. Evenwelveele hebben die in den

mond, zonderte weten wat zyzeggen , alleen omdat zy

zedus in het dagelyks gebruik hebben gehoort , zo als de

exters-iets leeren naklappen. Zulke zouden zeerbeteutert

enverlegen ftaan , indien hen reden en uitlegging van het

gezegde wierd afgevoordert. Zy verdienen dan dank en

lofbyde Liefhebbers dertaalen , dieaande fpreekwoor

den licht toebrengen. Hoe menigmaal zoude men belem

mert ftaan in de meening van Griekfche en Latynfche.

Schryvers recht te vatten , indienmen den zin van hunne

ingevlochten fpreekwoorden niet verftond ? De Grieken

en Romeinen maakten daar van al hun werk, gelyk die

oude Taalminnaars , Varro , Feftus , en Pollux getuigen.

Hierom heeft de groote ERASMUS van ROTTER

DAM cenen algemeenen en ongemeenen dienft gedaan

aan die zich oefenen in beide die geachte fpraaken, door

zyne ADAGIA: ' t geen van meer geleerde Mannen

loffelyk is achtervolgt. Of'er iemand iets diergelyks over

de fpreekwoorden van andere taalen ondernomenheeft

is mynooit gebleken. Alleen geheugt my eenigzins , dat

ik in myne jongheid eens zag een Hoogduitfch boek in

dik octavo , ' t welk behelsde de Verklaaring van Hoog

duitfe fpreekwoorden ; dochwie de Schryver was , hoe

danig zyne behandelwyze , enwaardat vervaaren is , kan

ik niet zeggen , dewyl ik daar op doe geen acht floeg.

Melchior Adams getuigt , dat JOHANNES AGRICO

LA
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LAdriehonderd Hoogduitfchefpreekwoorden hadver

zamelt enuitgelegt , en ineenvolgenden druk die met een

getalvanmeerdanvierhondert vermeerdert . Ik vermoe

de dat het gemelde boek zyn werk zal geweeftzyn. De

vermaarde J. GRUTERUS heeft al een vry groot getal

van zulke fpreekwoorden uit verſcheide taalen opgega

dert , dieuitgegevenzyn in drie Deelen in Octavo . Önder

dezezynmede eenigehonderden Nederduitfche geplaaft:

welke deHeer P. Poeraat belooft heeft met vermeerde

ringwederin't licht te zullenbrengen . Dit zalde Liefheb

bers onzermoedertaalverpligten. Wil menberichtvan

meer uitheemſche Schryvers over fpreekwoorden , de

zeerbelezene HeerD. G.MORHOF geeft dat in zynen

Polyhiftor, Tom. 1. Lib. 1. Cap. xxi. De Nederlandfche

fpreekwoordenzyn van J. SARTORIUS, H. L. SPIE

GEL, de Heeren J. CATS ; J. DEBRUNE , en meer

andere,vooreengrootgedeelteookopgetekent.Niemand

echter maakte zynwerkvandenoorfprongenzinder zel

ve aan te wyzen, behalven de Heer W. VAN WIN

SCHOTEN, omtrent eenige in zynen Zeeman ; uit welk

Boek weetgierigeveelkonnen leeren, ten opzichte van 't

verſtandder woorden enfpreekwijzen,die tot deScheeps

vaart behooren: maarindeafleidingen derzelve , als ook

vandefpreekwoorden, flaat hy, myns oordeels, den bak

al dikwyls mis.

Ik zal hier geene nauwkeurige onderfcheiding maken

tuffchen Spreuken , Spreekwijzen , en Spreekwoorden,

dewijl ook de twee eerfte van 't gebruik wel tot fpreek

woordengemaakt zyn,

Onze Spreekwoorden zyn vanveele foorten , en fprui

ten uit verſcheide bronnen. Zommige behelzen nuttige

Ze
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Zedenleffeninde borgerlykeverkeering , ontſtaanuit , en

geftaaft door de gemeene ervarentheid. Deze z yn meeſt

als kortbondige ftokregels klaar en eigentlykvoorgeftelt.

Zommigebevatten aardige gelykeniffen.Zommigebehel

zengeelligebefchrijvingen . Zommigefpelen injokkende

dubbelzinnigheden. Zommigeftrekkenomdoor oubolli

ge uitdrukkingen te doen lachen. Eenige dier Spreek

woordenzyn overgenomenuit de H. Schrift. Andere zyn

ontleent uit het Griekfch, Latyn , of uit de Fabelen van

Æfopus. In verfcheide is eenige oude gewoonte ofmee

ningverborgen , zelfwel uit het Heidendom ; maarmeeft

uit het Pausdom. Zommigezyngefprootenuit eenigeby

zonderegeſchiedeniffen,ofgeval.Daar zyn'er ookuiteeni

ge waare ofverzierde kluchtvertelling. Andere zynge

vormtnaarden leeftderFabelen vanEfopus. Menigezyn

overgebragte leenfpreuken;ofgenomen uiteenigehoeda

nighedenvanmenfchen ,beeften , enandere dingen , enz.

't Gaat ook met de fpreekwoorden , gelykmet de andere

woordenenbenaamingen. Zommigegeraken met'ertyd

buitengebruikenkennis ; anderehoudenftand; endage

lykskomen'ernieuweter baan. Niet alleenzyn'ergemee

ne , die men overal , en uit allerlei monden hoort ; maar

elk Geweft , Stad , ja Dorp , heeft noch zyne eigene , die

elders niet in zwang gaan.

Overgroot is 't getal der fpreekwoor
den, en niet wel

doenlyk die alle op te zamelen. Ik kreeg onlangs eens

luft om daar vaneenproefje te nemen, enhad'er inwei

nige dagen van zulkedie ik wift, en welke my ter vlucht

uit de pen rolden, meer dan vyfduizend op ' t papier ge

bragt. Hier medehield ik op : anders zoude dat ongeor

deni opstel wel haaſt tot een dik boek aangegroeit heb.

ben.
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ben. Doch deze zyn uit myne handen geraakt , zo dat

ik my daar van in ditwerkje niet heb konnen bedienen.

Maar't is met de Spreekwoorden , als met de gemeene

geldmunte. Schoon die alle gangbaar is onder de men

fchen, echteris er groot onderfcheid inden flag,'t gewigt,

't allooi , en dewaardye. Daar loopt ookwel biljoen en

valſche munt onder. Men moet in ' t gebruiken overwe

wie'er fpreekt, watde ftoffe is , en of 't in ernft , ofgen

jok gefchied. Niet al , wat de tong niet misvocgt, paft

daarom mede aan de pen Hier is eene welgewikte uit

lezing noodig ; anders zal't dikwyl den ſtyl oneffen ma

ken , en als door vlekken bezoetelen , in plaats van dat

dit bevallig zoude zyn. Ik kon my dan in dit werkje

de çierlykheid niet zeer bevlytigen , om dat ik fpreeken .

moeft met de woorden van 't gemeen , zo als die voor

quamen. Zekerlyk het goede koorn der Nederduitfche

Spreekwoordenis vermengt met zeerveel kaf,byzonder

lykinde ftraat-taal van 't gemeene volk , dat uitgewant

behoordete worden, dewyl daarinniet zelden is eenont

heiligend misbruik vanGods geduchtWoord , openbaa

re godloosheid , belachelyke bygelovigheid, ongebonden

dertelheid , vuileontucht , fchoon wel onder verbloemde

woorden , en diergelyke heillooze onbetaamelykheden,

die ondergeenChriſtenenbehoordengenaamt teworden.

Een staaltje zy : Wil God zielen hebben , hy moet zonden

vergeven; dat een fnood misbruik maakt van zyne barm

hertigheid. Elk voor zich zelven , en God voor ons allen ;

dat alleen in den mond van een Kain paft. De Duivel is.

zo zwart niet , als men hemfchildert ; 't geen men aan de

voorpleitersenblankettersvan dienboozengeeft moet la

ten. Diemet liegt , leeft als een beeft . Men mag met meer

15
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der recht zeggen, die liegt , leeft als een Duivel , volgens

Joh. 8:44. Die een boer goed doet , does God leed : 't Geen

men uit denmond van ruwe foldaatenwelhoort , maar in

de Euangeliſchool niet geleert is. Meer van zoodanige

haal ik niet op. Dat fchuim zy danter zyden geworpen

en uitgemonſtert. In zeer veelefpreekwoorden is de zin

door debewoordingen zelf zoo duidelijkuitgedrukt, dat

daar van geene nadere verklaaringbehoeft te gefchieden.

By voorbeeld: Tuffchenja en reen is een langeftryd. Be-

loften makenfchuld. Woorden vullen geenen zak. Aange

boden dienst is onwaard. Wat maagfchap , vryi wel. Qua

lyk aan de tafelgezeten , is halfgevaft. Neering , en heeren

gunft, isgeen erf. Al doende leert men. De eene dag leert

den anderen.. Haaftige spoed is zelden goed , enz.. Ik heb

echter zulke wel bygebragt , tot opheldering van andere, »

die zooklaar niet waren, enom de gelykluidendheid met

dezelve. Andere fpreekwoorden hebbenhunne duifter

heid,zoo in oorfprong,als in letterlyke mening. In diebei

de op te baggeren,fteektal meerfwaarigheidenwerk,dan

onervarene wel zouden waanen, Overmitsde oorfprong :

van veele is eenig byzonder geval , dat aan onze kennis

ontdonkert is , zookanmen daarflechtsmet onzekerheid

naar giffen, ofmen blyft daar vangeheel onkundig. By

voorbeeld : ' t Is een fpreekwoord : Schryft dat aan den

balk; daar zullen ' t de kalveren niet uitlekken. ' t Zal zyn,

om dat dit boven hun bereik is . Maar waaromword dit

juift van kalveren gezegt ? Ik vermoede dat dit ontſtaan :

isuit ymandsbelachelykevoorwendig, dat de kalveren ee-

nig krytſchrift uitgelekt hadden. Hiervankonnen ook

meer andere oorzaaken zyn. De zaak is echter waardig, »

dat weetgierigebeminnaars onzer fraaye Moedertaal dat,

ZOO ?
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zoo veel mogelyk is , navorfchen. Niemand achte zulk

eenarbeid voornutteloos; want de Spreekwoorden ma

keneengrootenwezentlykgedeelte der taal uit. 't Zoude

niet zwaar vallen, eenevry langeredenuit enkelefpreek

woorden t'zamen te laffchen. Onder anderen geeft de

geeftige J. van Paffenrode in zyne Kluchtfpelen hiervan

een blyk. Aan de grondige kennis der zelve hangt dan

het recht gebruik. Hier by heeft tong, oor, en penveel

belang ; behalven dat de nafpeurende weetzucht daar in

geene onaangenaame verfnaperinge zal vinden. Dat dit

ook geweeft is het oordeelvan dien doorgeleerden Hugo

de Groot blykt, om dat, zoo ik bericht ben, inzynena

gelatenſchriften een ruwontwerp enbeginsel vaniets zo

danigs gevonden, en noch in wezen is.

Ik heb in myneFakkel der Nederduitfche Taalmybe

vlytigt , om de bronnen en den zin der Nederduitfche

woorden enbenaamingen op te delven, en ontzwachte

len. Tot nochtoe zynmy, zooikmeene , zulkeredenen

niet voorgekomen, die myverpligtenom myne gronden

te laten vaaren. Ik wil echter myne gevoelens ofgiffin

gen niemand overdringen, maar laatelk zyn oordeelvry:

gelyk ik ook het mynebehoude; fchoon ik geenzinswil

beweeren,dat ik mogelyk hieren daar inbyzonderewoor

den enbenaamingen , in zulk eene duifterheid , niet wel

eens misgetaft hebbe. Zedert volſchreefik een Vervolg

op die Fakkel , 'tgeen hier achter meermaals aangehaalt

word, maar noch onder my beruft. Ik verbeelde my,

dat daar in opmerkingen en uitvindingen zyn , die zich

magſchiên te zyner tyd het licht niet zullen ſchaamen.

De luft bekroop my, omook eenste beproeven, wat ik

omtrentonze Spreekwoorden zoudenkonnenuitvoeren.

Hier
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Hier toe kipte ik byzonderlyk uit zulke , waarin my ten

opzigte van den oorfprong , of zin , eenige duiſterheid

voor quam, 'tzy danmeer , of minder , of waar over ik

iets had aan te merken. Veele Spreekwoorden acht ik

ontbolſtert en in 't daglicht geftelt te hebben. Naar an

dere kan ik flechts giffen welker inhoud mogelyk aan

anderen klaarder zalzyn. Maar men ontmoet 'er cok, die

my t'eenemaal , immers zo veel den oorfprong betreft,

verborgen zyn, enwaarna ik niet , ofnauwelyks , weet

te raaden. Vandie foort, is tot een staaltje , het ſpreek

woord: Kaaloor heeft de boter gegeten : HySpreekt Juffer

uit den mond; Hy heeft Dirk aan ' t oor geflagen ; Hy zei

de niet eens , blaauw is uw oog : hy is op den oven geftelt:

Ik heb een woord by hem in ' t vat , en meer diergelyke..

Ik geefhier , ' t geen my ter vlucht, en zonder veel pein-

zen, veel min nagelknabbelen , in den zin , en uit de pen

fchoot. Van den voorgang , arbeid , ofhulp van andere,

konde ik my niet bedienen. Heb ik dan op een gantfch

ongebaanden weg hier of daar een misftap ofuitglyding

gedaan , 't isteverfchoonen, en zal geen gevaarlyke dwa

ling zyn. Geerne , en met dank , wil ik mybeter laten

onderrichten , en op het rechte pad brengen.

Niemand zoeke hier alle Spreekwoorden : wantmyn

hoofd is geen Regiſter van zulk een rommelzoode. Ik

hebze ookalle nietgehoort , noch gelezen , veel min ont

houden; Bovendienwas voorheenen geen kalk en ſteen

tot dit gebouw van langer hand byeen gebragt. Alles is

uit de vuift ontworpen. Ook zyn 'erniet weinige, omre

denen , met opzet niet verklaart , noch gemeld: Men

heefthierechterdevoornaamfte en gebruikelykſte, zo als

ze my in de geheugenis zweefden. Myn oogmerk in dit

by-

1
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bywerkje, dus ter vlucht uit myne veder gevloeit tot ee

ne niet onvermaaklykeuitfpanning,was flechts kundiger

Liefhebbers onzer Moedertaal aan te prikkelen , om wat

grooters en volmaakters te bediffelen gelyk ook myne

Fakkel tot dat einde gefchrevenwas. Tenminften is hier

eenigzins het veld ontdekt , het spoor geopent, en't ys

gebroken.Menziet hier een getal van ruim tweeduizend

Spreekwoordenopgeheldert , enby die gelegentheid nog

eene grooter menigte aangewezen. Warenook dezelaat

fte op eene lyft gebragt , zy zouden dit boek door ' t en

kel optellen niet weinigvergrooten. By 't gevondene kan

menlichtelyk meer toedoen , en op ' t gebaande padver

der voorttreden. Dit is gedrukt in quarto ook met dit

oogwit, opdat Liefhebbers op tuffchengefchoten fchoon

papier zouden konnen aantekenen , wat hen ter verbe

tering ofvermeerdering voorkomt.

BefcheidenLezers (andere bekreun ik my niet) zullen

mywel ten goede houden, dat ik ophaale eenigeklucht

vertelling, een koddig hiſtorytje uit dePaapfche Legen

den , of iets diergelyks , waar uit dit of dat fpreekwoord .

is gefproten want zonder dat , konde ikdenoorfprong,

noch de verklaaring niet aanwyzen. Voorts neem ik de

verdedigingdes gebruiks van 't zelve geenzins opmy. 't

Kanookzyn , dat eenigeuitdrukking in cen fpreekwoord

de befnedenfte niet is ; doch menwyte dat niet my, die

daarvan geenuitvinder ben, maar 't gemeen gebruik. Ik

mogt geene verandering in de bewoordingemaken ; of't

zoudennietmeergemeenefpreekwoordenzyn.Dus moeſt

ik flechts zeggen wat men zegt. Ik heb wel in beraad

geftaan, ofik ook zulke niet wilde uitboenen : maargoe

devrienden zagen ditwerkniet geerne dus verminkt. Zy
**
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oordeelden , dat het geene men dagelyks , zonder zich te

flooten ,fpreekt enhoort , dus ook wel mag gelezenwor

den. Enal verzweeg ikdiefpreekwoorden , het gebruik

zal ze behouden. Vermits ook myn doelwit was onze

Moedertaal inhaarefpreekwoorden op te helderen, mogt

ik zoodanige , die daar toe te pas quamen , niet voorby

gaan. Zulke echter,die metrecht eerbaare ooren zouden

fchrabben, zyn hier uitgebannen. Doch men kan ook

wel al te vies en te kies zyn. 't Moet lelyk zyn, 't geen

men niet noemen mag ; mits dat defchaamtehet niet ge

biede te verzwygen. Wie fpreekt'er altoos net op een

kerfitok, en volgens een goudſchaaltje? 't Ware tewen

fchen , dat dikwyls geen erger taal gevoert, en zelfmet

welgevallenaangehoort wierd, dan die zommige in deze

fpreekwoordenzouden willen vitten. Menvind'ermede

in onze eeuw wel zulke , die een kemel doorzwelgen, en

aan een mugge willen fchynen te ſtikken. 't Zoudegoed

zyn, zooveele niet deden , ' t geene die fpreekwoorden

zonderftreelenuitdrukken .Niemand misduide echter dit

gezegdeals eenvoorpleitingvan onbefchofteen zouteloo❤

ze redenen. Is ook myn fchryfityl wel wat boertig , en

vind men hier of daar een Poëtiſchen inval ; myne ftoffe,

de bewoording , en vergelyking met anderefpreekwoor

den, gafmydaar toe aanleidinge ; te meer,dewyl dein

houd en uitdrukking van menige fpreekwoordenopzet

telyk gericht is , om doorhare drolligheid te doenlachen.

Zulke paffenmeeft , enveelealleen ,in den boertigen ſtyl.

Men kan zien hoe Janus Erasmius zich in zyne werkjes

daar van niet onaardig bedient heeft . Ik zal 't hem ge

wonnen geven, die van zulk vlas fyner en effenergaren

tot cenewebbe kan ſpinnen, zonder dat 'er wel eenknob

beltje
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beltje doorloopt . Hymoetal een zeldzaam konflenaar

zyn, die van zwynspluimen een fulpen mantel weet toe

te ftellen. Immers ik heb den Filofooffchen Steen , waar

door menvan lood goud maken kan, niet gevonden. 't

Is doch de aard van een menfch te zyn Animal rifibile ,

cen lachend Dier. Dit is op zynen tyd , enmet gemaa

tigtheid , niet ongeloorloft , noch voltrektelyk afte keu-

ren, volgens Prediker 3 : 4, en 10 : 19. DeOudennoem

den den lach, de fauçe der moeyelykheden van 't menfchen

leven. Omdien uit telokken , dienen ook zonderlingin

nocui & fine dente fales , onbeledigende boertige aardighe

den.Dushebbenzoodanigefpreekwoorden eenet'zamen-

voeging vannutenvermaakin den borgerlyken omgang,

In die te verhandelen , zoude een Heraclitus , of Cato,

meteengefronffelt voorhoofd en ftrengeftaatigheid,geen

grooteeere behalen. Turpe eft difficiles habere nugas. Men

moetgeen zakken met zyde naayen. De ftyl moet gefchikt

zyn naar de ftoffe. 't Is hier mede gelegen als met de

grollenderMonniken; waarom ookde geleerde 7. Lydius

diewelgepaflelyk en vermaakelyk,met eeneboertigeve

der, het Pausdom onder den neuswreef. Dat was dus

al lange te vooren ook gefchied doorboertige Kantteke

ningen op den Alkoran der Koordeliers , en de Cautelender

Mile. Geene andere behandeling waren de gemaskerde

raaskalleryenonzerVrygeeften,ineenige mynergeſchrif

ten tegendatrotvanduifterlingen , waardig. Ernsthaftig

heidword vereiſchttot ernstige en gemoedelyke zaaken :

maar zulke zyn hierhet voorwerp niet. Telafen fchraal

fcheen eene enkele verklaaringe dezer fpreekwoordente

zullenwezen. Lezers vaneen goedenfmaakwillen'er wel

wat zout enpeperingefprengt zien . Weinige keelen zyn

ge

:
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gefchikt om drooge zwavelſtokken in te wringen. Doch

wie kan 't elk van paffe maken ? 't Is doch , zo veel hoof

den , zo veel zinnen , zo veel monden , zo veel fmaaken.

't Zoude al een raare en gelukkige kok zyn, dievan een

mengzel uit allerlei hutspot zulk eene paftei wift te bak

ken , die juist naar aller mond was. De fmaak laat zich

niet betwiſten. De cene gaft zal zeggen, dat tafelgeregt

is te laf; deandere , 't is te zuur ; de derde , 't is te zout ;

de vierde , ' t is te mager. Deze zal zeggen , ' t is teraauw

en ongekookt ; die 't is te koud ; een ander, ' t is aange

brand , en fmaakt naar den rook. Elk heeft wat te laa

ken en bedillen. Dus behaalt de arme kok voor al zyn

vlyt enmoeite , in plaatsvan lofen loon , flechts verwyt

en kyven , indien hy'er noch zo goed koop afkomt, en

vandien, ofdezen , niet met denpotlepel op 't hoofdword

geflagen. Doch hy kanzich hier mede trooften , dat het

geene d'een afkeurt, en wel uitfpouwt, den anderen als

klokſpys zal behagen. De fchuld is dikwyls byde eerfte,

omdat zygeen goedetong hebben om te proeven. Maar

zulke vieze kieskauwers moeften eens zelfde hand aan't

werk flaan , omwat geurigers aande wereld op te diffen.

Buiten twyfel zoude menbewaarheid vindendatfpreek

woord : 't Zyn niet al koks , die lange meffen dragen ; en't

Valt lichter te berispen , dan te verbeteren. Ik moeft eene

menigte dezerfpreekwoorden , dewyl zy boertig zyn, op

zulkeentrantbybrengen en invlechten , ofdie geheelver

zwygen. Het laatſte zoude , zo ik meen , veele zegswy

zenonzer taal in 't duifter laten , van welke de Liefheb

bers der zelve wel bericht zouden willen zien. Hier toe

had ik dit taalwerkje ondernomen. Ik meene myechter

binnen de paalen van eene betaamelyke boerte gehouden

te
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doelen. Watverbied ook meteenzedig lachje (ik gahier

niet buiten't borgerlyke) de waarheid in'tgemeente zeg

gen? Men weet hoe de Franfche kluchtfpeldichter Mo

liere meer vermogt , door met geeftigheid eenedoorge

brokene eningewortelde Hofgebrekenbelachelyk tento

neele tevoeren , dan geleerde en ernstige Mannen door

welbezedene zedenleffen konnen te wege brengen. Wie.

isonkundig, hoe groot een afbreuk deHeer van St.Alle

gonde , P. van Marnix , door zynen aardigen Byenkorf

aan 't Pausdom heeft toegebragt ? ' t Gebeurt wel , dat ie

mantiets effenmoedigwil hooren, ' t geenlachendegezegt

word, waar overhy, zo 't hem in ernft voorquam, zeer

zoude gebelgt wezen. Ook hier in hebben de Spreek

woordeniets gemeen metdeFabelenvan fopus. Zoekt

derhalven in dit myn werkje meer dan enkel lachitoffe.

hoewel men die 'er mede aantreft ; en leert denuttige en

beproefde zedenleeringen , die als bakens enwegwyzers

der onderlinget'zamenleving indezefpreekwoordenbe

vat zyn ; zo zult gy den tyd , besteed in dit te leezen ,

niet beklagen. Doch dat zy flechts eeneverademingvan

gewigtiger bezigheid : gelykhet fchryvenaanmygeweeft

is. Hoe Spreekwoorden my ftoffe verfchaft hebben tot

ftichtelyke en zedelyke Gezangen , kan men zien in en

achter myn Beginfel van Hemelwerk.

Ikvoorzie wel dat , onaangezien het gezegde, ditmyn

werkdeſcherpehekelvan bedilzugtigeKeurmeeſters niet

zal ontgaan. Daar zyn quaadaardige menfchen , die

met delinkerhand aannemen ' t geen met de regterhand

gegevenword. Dezezyngelyk aan defpinnekoppen , die

hunboosvergifzuigen zelfuitde lieffelykfte bloemen, uit

welke

v

་



VOORREDEN,

welke de noefte byen haaren zoeten honing puuren. Zy v

misduiden en wraaken , ja laſteren zelf ,al wat naar den

leeft van hunne zinnelykheit niet gefchoent is. Zy mee

nen , dat elk moet blaazen op hunne pype... Daar zyn

waanwyze betweters , die hun vernuft willen toonen , en

hunne eere ftellen , in op alles te vitten. Deze zyn niet

dan verachting waardig. Van andere gefchied ditookuit

nyd , om dat zy tot niets zodanigs bequaam zyn... Dies

zien zy met fcheele oogen en leppig befchimpen aan de

voorwerpen van hunne bitzige afgunstigheid. Dochdaar

zyn noch andere , dien dit ten goede is te houden , om

dat zy vervoert zyn door gebrek vangezond oordeel , en

uit verkeerde bevatting . Hierombeelden zyzich in, dat

zy wettige redenen , en groot gelyk hebben. Daar uit

ontſtaan die genomen ergerniffen , diezondergrond zyn.

Menzalmagfchiênuitkryten , dat debehandelingvandus

danig eene ftoffe , en op die wyze , geen vrucht van my

ne penne moeft zyn. Doch waarom is zulk eeneuttſpan

ning myminder geoorloft , dan aan de Heeren A.Moo

len, en 7. Nyloe omvan andere nu niet te ſpreeken) hun

ne Schriften over de Vaderlandfche Spraake , die , gelyk

zyverdienden, met aangenaamheid en achting ontfangen

zyn? DeNederduitfche Spreekwoordenwarenongeraakt

overgebleven, envereiſchten niet minder, dat iemand ook

daar aan de handen floeg. My is wel voorgekomen , dat

Liefhebbers hiernahaakten : Immers ikheb er nagereik

halft. Dus hebikmy dat onderwonden , dewyl niemand

zich opdede. Hoe gelukkig? laat ik aan't vonnisvanden

oordeelkundigen Lezer. Is ' er een boerterytje onder ge

mengt , de inhoud der Spreekwoorden , en 't invlyen

en vergelyken van andere, bragt daar mede. Zelfs alleen

de...

4
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de enkele zamenvoeging der gemelde Spreekwo orden

komt niet zeldenzoofnaaks voor , dat ze de lever kan

doenſchudden. Wendmen voor, daar loopen fpreek

woordenonder , welke de toetze der zedelijke welbe

fchaaftheidbezwaarlyk zouden uitftaan : Ik ftem daartoe

wegens de bewoording van weinige , die echter niets

tegen de goede zeden behelzen. 't Zyn niet alleen
ge

polyftetongen, diefpreekwoordenvoortbrengen; 't Ge-.

meengebruik heeft zich ook die eigen gemaakt. Die daar

tegenietsheeft,kan dat inde gebruikersberispen. Waar

om moet het oog tederenlichter geraakt zyn, dan het

oor?Ikschrijfflechts wat'erinde wandeling gezegtword,

Mendenke datmenhier 't gemeengebruik hoortfpreken.

Ikheb'erook in 't melden niet weinig afgekeurt ; ofdit

een reden mogt zynom'er zich van te onthouden. Zegt

men, gyhaduwentydnuttiger tot wat beterskonnen be

fteden: ikantwoorde , ditwerkje isuitgevoertzonder be

let van de wezentlijke bezigheden mijnsBeroep, in afge

fnipperde verpoozingen; terwijlandere hunne verdofte

enafgefloofde geeften welverluchtigden dooriets, waar

van hetgemeen nochzooveeldienſtniet konde genieten .

Myneverluftigende uitſpanningenzynmede welinernſti

ger engewigtiger zaaken geweeft,gelijknochtegenwoor

dig.Hier vankonnen gedrukteennochongedruktefchrif

tengetuigenis geven.Doch'tvermaak ookvanverademen

de oeffeningen beftaatin verandering, en 'tverveelt haaſt

altoos op eene zelvefnaar te ftrijken. Kan ymand met

redenafkeuren, dat eenig boekvanoudheden, gefchiede

niffen,
landbefchryvjngen , reizen, taalen , enz. gelezen

wordetot een bywerk? Waarom danmagmen iets zoo

danigs, 't geen men gelezen of gedacht heeft, ook niet

ሞ ***

fchry
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fchryven, opdat'er't gemeennoch eenigevrucht vanheb

be? Was de wijze Koning cn Prediker Salomo te beris

pen, omdat dieVorften Profeet , buiten Staat- en Kerk

zaaken, ook noch ſprak zelfvan den Yſop, die aan den

wand uitwaſt, 1 Kon. 4 : 33. endat hy aangenaamewoor

denuitzocht , Pred. 12 : 10 ? Zoude men niet wenſchen,

datdit alles noch te lezen was? Doch by befcheidene en

goedwillige Redenlieversbehoeft dit geeneverandwoor

ding; en by onbeſcheidene zal die niet baaten. Ikſchreef

alleen voor de eerfte . De anderekonnen myn werkjeon -

gelezen laten.

-

De nauwkeurigheid had deze Spreekwoorden wel in ›

een netterrangen order konnen ſchikken, ofook zommi

geeldersgevoeglijker verplaatzen : maarmy luftte de lafti

ge moeitevan 't herfchryven niet. Hier komt by, dat on

der'tgaan derperffeal vryveele fpreekwoorden my laa

terte binnenfchooten: waaromzyergens, zoo als zy beſt

konden, naareengoed heênkomen moeften omzien. Uit

zulke beſtaan meeft de laatſte ſchokken. ' t Scheen ook

nietzeer noodig, alles zoo netinden haakte willen wer

ken met zulk een rommelftoffe, die zich vlyt als haspels

ineen zak, dewijlelkfpreekwoord op zichzelvenbeftaat.

Al vindmenwelzamengevoegt zulke, die juiſt de naaſte

verwantſchapaanmalkanderen nietkonnenrekenen ; het

kan den Lezerweinig verfchillen,waar die ingefchoven

zyn. Deachtergevoegde Lyft zal 't gezochte melden ,

zoo daarover ietsgezegt is. Een Spreekwoord is maar

opeene plaats verklaart ; hoewelelderswel eenswederge

oppert , tot licht , of vergelijking met andere. Alleen zyn

'er drie of vier tweemaal , door feil van myn geheugen.

Maarde niet verklaarde ontmoet menwel eens meer, daar

4
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zyte pas quamen, ofgebragtwierden. Van uitbreiding

en uitweiding heb ik mykortheids halven gefpeent , en

loofwerknagelaten; fchoon erwelwatbytebrengenware

geweeft. Men heeft evenwel hier meerdan een dorge

raamte. 'tZoudemyns oordeels , niet zondervermaak en

nutwezen , indien men met onze Spreekwoorden verge

leek de overeenstemmende in andere taalen , die ' er niet

weinige zyn. Dushebik'er hieren daar een uitdeLatijn

ſche ingelafcht. Maarikgeefmijnefchrijfveder hiermede

vieravond ; temeer,om dat dit werk onder de hand vry

meeruitgedyt is , dan ik verwacht hadde. Voorts laat ik

nietflechtseeneNalezing,maar eenrijken envollenOogft

in fpreekwoordenoverig, aan die luft en tyd hebben , om

zich daar toe te verledigen. -

Dus is ook dit werkje voltooit totopheldering van on

ze Moedertaal.. Nocheenwoordje zal ik tot bericht hier

by voegen. Ik heb niet altoos ftipt gelet op eene fijnge

zifte ſpelling ; om dat ik niet voor waarschijnlijk acht,

dat men daaroverooit zal eensgezintworden , dewijlelk

meent , dat zyne redenendegegrondſtezyn. -Wie zalzoo

veel verfchillige hoofden onder eene kaproen brengen?

Bovendien is 'twel gebeurt , dat de letterzetter myvoor

ſchrift niet allezins ftipt opvolgde. 't Dachtmyder moei

te niet waardig , dat te doen veranderen: Ik heb my ook

niet flaaffch verbonden aan zulke fpraakregels , als van 't

gebruik gewraakt worden, gelijk die in't uitfpreken de

reden te zeer doen gaapen , of te langdraadig en ftram

maken, endevloeyenderondheidbenemen. Ditgefchied

inzonderheit door 't al te veel aanhechtendervrouwelij

ke e , envan den mannelijken uitgangderbywoorden in

en. Toteenftaaltje : Hetveroorzaakt eeneonaangenaame

3 gaa---
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gaaping, als menzegt : Eene oude ende edele vrouwe. 't Is

ookeenftramme langdraadigheid , te zeggen : Ik zageenen

manmet eenen langen baard. Korter, ronder, en met meer

vloeyentheid , zegt het gebruik , Eenoude enedele vrouw,

en , Ik zag een man met een langen baard. De afkorting

t'elkens met eenuitlatingteken aan tewijzen , alswel ge

fchied, verveelt doorde menigte. In verfen word dies

welverfmoltendoor een volgende klinkletter,en duszou

deook in 't uitfpreken van het rijmlooze konnen gefchie

den: maar de minste Lezers zyn daar toe bequaam. 't Is

echter noodig dat een net fpreker,enbyzonderſchryver,

wete hoe het regelmaatig zyn moet, om geene taalfeilen

te begaan, voornamelyk geene zulke , die den zintwy

felachtigmaken, ofverderven. Men neme tenvoorbeel

de'eens deze uitdrukking : De Bruid die haar Bruidegom

bemint. Wat is de meening? Bemint de Bruid haaren

Bruidegom? ofbemint haar Bruidegomhaar? Wil men't

eerſte zeggen, dan mag haaren niet afgekort worden tot

haar; often minsten , daarzy een uitlatingteken . Laat

noch een staaltje zyn deze woorden van den Heer P. C.

Hoofd, in zyn xxi Hiſtorieboek , bladz. 144 : Zy kenden

bem voor eenen man; die geenen anderen Gode dan zynʼ borz’

en zyn' buik diende. Daar is en uitgedrukt achter eenen ,

geenen, en anderen , gelyk ook de e achter Gode : maar die

letter is afgeknipt , en door een uitlatingteken vergoed ,

achterzyn , en borz , gelyk mede en achter zyn . Anders

kon men den zin dus opnemen , dat hyen zyn borze en

buik eenenzelven God dienden. Waaromzyndie lette

ren van 't eene woord afgeknot , en van 't andere niet

Zekerlijkalleenomdezoetvloeyende rondheid. Hetuit

latingtekenneemt detwyfelzinnigheid weg. Dusis'took

1
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in andere gevallen. Men kanmede lezen 't geene ik daar

van ſchreef in myne Voorreden van ' t Oud jen Nieuw ,

achter myne Fakkel Ziet ookin dat Werkje, bladz. 2.

de 6 Snede . Ik heb desgelyks op 't Gebruik (dat deheer

fchende Taalmeefter is , die zig aan geene eigenzinnige

fpraakregels van letterknibbelaars laat kluifteren) niethe

kelzuchtig willenhairklievenover de geflagten derbenaa

mingen in de
Spreekwoorden : gelyk byvoorbeeld : Hy

Speelt de beeft , voor het beeft ; Zyn kop is op de loop , voor

den loop,enz. Weinige vafte wetten
dienaangaande zyn

'er, die uitdenaardder zaaken vloeyen. Zo dat het

bruik derbefchaaffte fpreekers enfchryvershieralweder
ge

defcheidsmanmoetzyn. Doch deze verschillen niet zel

denvan
malkanderen : ja van zich zelven. Men zie maar

hetWerkjevanden Heer D, van
Hoogstraten over de

flachten. Wat
verwerring hier in by de oudenwas,toon

ge

de ik inmyn Oud en Nieuw , bladz . 3. inde vierdeSnede.

Ik heb nu geen bediller , maar een verklaarder der Ne

derduitfche
Spreekwoorden willen zyn. Hier geld : Lo

quendum cum multis , fapiendum cum paucis , menmoet met

veele fpreeken , en met weinige wys zyn. ¹ .3.

Eer ik afbreek , moet ik hier mee den eene drukfeil,

beſtaande in eene enkele letter , maar die den geheelen

zinverandert. Ze word gevonden in ' t Befluit, achterde

Woordenlyft, op de 2 bladzyde , in ' t begin van den 10

regel. Daar ftaat , En wil : tmoet zyn. En wie. Ik wil

zeggen , dat ik bemin ' t çieraad van onze Moedertaal ,

en alwie dezelve op goede gronden befchavenen verlig

ten. Maar zo als ' t uitgedrukt is , zegt de letter , dat ik

dat zo doen wil . Ik wyze dit hier aan , niet alleen om

my te zuiveren van
verwaantheid ; maar ook tot een

ftaalt

VIT
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ftaaltje , wat wel eenige letter omtrent den zin ver

mag.

Hier mede , Gunftige Lezer , eindige ik , ſteek depen

in 't dak , enwenſch u allezins wel te vaaren.

Op de

SP
RE
EK
WO
OR
DE
N

.

Een bondigSpreekwoor
d was der Ouden wysheids

pit,

Tot doel en baken in ' t beloop der zamenleving.

Is nu ook kafvermengt in 't graan , men zuiv're dit.

Dan heeft men peerlen tot een gulde woordenwev
ing.
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Op

OORSPRONG en UITLEGGING

Der

NEDERDUIT SCHE

SPREEKWOORDEN ,

Tot verſtand en opheldering onzer Moedertaal,

Door den geleerden Heer

CAROLUS TUINMAN.

WE

El te denken , net te ſpreeken

Naar de befte trant en maat ,

Is van fchranderheid een teeken ,

En dea fpreeker groot çieraad.

Is ' t een lompert zonder oordeel ,

Vol van babbeltaal , wie kan

Naar de konft met eenig voordeel

Onderrigten zulk een man ?

Moeders teere wigtjes leeren

Naar zy zelvs zyn opgevoed

Van hun moeders , en verweeren

Hunne queekzels , quaad of goed.

Elk aan moeders taal verbonden ,

Spreekt



Spreekt zoo als ' t gebruik hem voert ,,

Zonder kennis van de gronden ,

Waar op hy zyn tonge roert.

Meefters in de kinderfcholen

Weinig doen tot beternis

Want veel meefters is verholen

Wat der taalen çieraad is.

Opgefmukt is zeer verfoeylyk ;.

Snorken is raaskallery ;

Snat'ren voor den hoorder moeylyk ;,

Tegen ftraattaal zegt men , Fy !

Die eenvoudig , kort met klaarheid ,,

Drukt zyn goede meening uit

Aan een ander , flaat in waarheid

Een ordentelyk geluid..

3

't. Nederduits hoeft niet te wyken

In çieraad en goed beleid ,

Nog voor ' t Uitheems vlag te ftryken

Van lieftaalige aardigheid.

TUINMAN. heeft zeer net doorkeken:

't.Vormen zyner Moedertaal ;

Hoe 1men die behoort te fpreken ,

Drong tot in haar binnenzaal ,

Om ons daar in voor te treden

Op een welgefchikte baan ,

44444

Hoe

1



Hoe men fprak voor heen , en heden,
7

Joe

Stak hy zynen Fakkel aan.

Hy wees aan der woorden oorfprong ,

Na men ' t befte giffen mag ,

Dog dat was doe maar een voorfprong

Van 't geen nu komt voor den dag.

Spreuken zyn in alle taalen

Tot der zelver groot çieraad :

Die hun oorfprong op kan halen

Is roemwaardig in der daad.

TUINMAN toont den Nederlander

Wat hem daar van 't befte ſchijnt.

Gaarne geeft hy aan een ander

Beter , waar door 't zyn verdwijnt.

TUINMAN wonder wel belezen.

Kundig van den ouden trant ,

Snuffelaar van 't geen voor dezen

Toeging in ons Nederland.

TUINMAN overſchryd geen' paalen

Van een heuſche zedigheid ,

Als hy 't boertig op gaat haalen ,

Waar toe ' t Spreekwoord henen leid.

TUINMAN laat het vuilebekken ,

Dat in menig Spreekwoord is ,

Over voor die ontugt wekken ,

2 Door



Door den Vorft der duisternis.

TUINMAN is ook zeer
voorzichtig ,

Tegen kreuk van Bibels taal ,

's
Heeren Woord is al te

wichtig ,"

Dat men daar uit fpreukjes haal'.

Vyze Cato , frons geen voorhoofd,

Als gy
TUINMANS boek doorleeft :

Niets is daar in
ongeoorlooft.

TUINMAN is een raare geeft.

Sneêge
TUINMAN , zoo ervaren ,

Hebbe lov , om ' t geen hy denkt

Voor de wereld niet te fparen :

DieHemdank' voor 't geen hy
ſchenkt.

College Collega ,

JACOBUS
LEYDEKKER.
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Dit zelve

TAALWERK.

Nunc Sphingis nodos Oedipus explicuit.

E woefte Baftaardy, in hoogmoed onbezwecken,

Had eeuwenachtereende Nederlanſche ſtreeken

Bewoont, en onbepaalt daar over geregeert.

Dies was de Wetenſchap genoodzaakt te vertrekken

UitKerk en Borgerſtaat naar onbekende plekken ,

En Neêrland had zyn dienſt entaal wel haaſt verleert.

Menhoorde toen aan 't volk de menfchelyke vonden,

In ſteede van Gods Woord inſcherpen en verkonden ,

Men zag het Meeſterſchap , het Jood en Heidendom ,

Gezetelt in Gods Kerk: men zag de naakteleden

Van den gekruiften Vorftmet valfch gewaad bekleden.

Totfmaad en fchande van het Euangelium.

De Nederlander hadzynMoederfpraak vergeeten :

Terwyl de Baftaardy zoo drieft zich had vermeeten

De zuiv're klanken van zyn Landfpraak te verfmeên

In worgtaal zonder zin , ontleent van and're volken.

Dus was die fcboone fpraak , benevelt met die wolken,

Een duiſt're Bayert, en gemengelt onder een.

Dit koft de Almogentheid niet langer meer verdragen..

Dies heeft zyMannen opgewekt, die in die dagen,

Geholpen door den arm van onzen vroomenHeld,

**** 3 Den



Denbaftaard-Godsdienft door de waarheit overwonnen:

Dus is de Kerke door TAFFYNEN en LEJONNEN

Ophaaren eerften voet in Nederland herſteld .

Thans zag men ook de fprake allensgens 't hoofd op

fteeken:

Want Mannen , uitgeleertin 'tfchryven en in ' t fpreken,

Begotten nu te zien 't bederf en flechten ſtaat,

Waarin zywas gebracht , voor heen in heerlijkye

De beste Taal gelijk , maar nu door Baftaardye

Te byſter ongezien in maat, en zonder maat.

Eerſt zag men SPIEGELS en DE HEUITERS zamen

ſpannen,

Om onze Moederfpraak te zuiveren als mannen,

Van ' t ingekankert quaad : doch maar in kleen getal::

Dees koſten wel hun vlyt en naarftigheit beſteden :

Maar waaren niet bequaam alleen de vuiligheden

Geheel te ruimen uit den dik bemorſten ſtal.

Het was dan noodig , dat de PLEMPENen LEUPEE

NEN,

Verzelt van 't Droftlijk HOOFD, in 't openbaar verſche

nen,

Om, waar het moog'lijk , van de vuilnis al te maal

De fpraak te reynigen, waar toe de Bybel-Tolken ,

Gewettigt door den laft des Kerkenraads der Volken,

Niet weynig holpen door hun netgevormde taal.

Maar dit wierd door de dood belet , en nagelaaten.

De VOLLENHOVEN, endeBRANDEN, enHOOG

STRAATEN,

ENMOONEN, moften met hun netgefleepen vyl

Van
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Van 't roeftig overfchot de Moederfpraak hervormen ;

De oneffenheden en de Baftaardy beſtormen ,

En 't al herſtellen door de kracht van hunnen ftyl.

Ruft, kloeke Helden , ruft door 't Noodlot afgeftreden

Terwyl wyvoordeel van dien arbeid doen op heden :

Wyvolgen U op 't fpoor , en haaten Baftaardy:

Gy hebt voor ons het Ys ter goeder uur gebrooken :

Uw naamen zyn by ons geëert en onbesprooken ,

Als Konftenaars of in , of zonder Poëzy.
4

Doch hiermee fcheen men't quaad geheelnoch niet ont

worftelt :

Welwas het Neêrduits van de onzuiverheên geborftelt,

En allesjuift geſchikt : maar dit voor al ontbrak:

Men wiftdenoorfprong nietderwoorden, nochdebron

nen,

Waar uit de fpreekmanier ontſtaan was en begonnen:

Men wift nietwatmenfchreef : menwiftniet wat men

fprak.

2

Die duiſterheid bewoog in ' t end der Letter Bräaven,

De Nederduitſche ſpraak ook hier in te beſchaaven :

Waar onder TUINMAN als een morgenſterre blinkt ;

Die in zyn FAKKEL op een ry ftelt , welke klanken

Wyhebben aangeërft van ROOMERS , GRIEKEN,

VRANKEN,

Met zyn befneden pen , gedoopt in zuivren inkt.

2

Noch ruft zyn yyer niet : thans heeft hyfpreekmanieren,

Die onze Moederfpraak verçieren , ofontçieren,

Als op een monſterrol in deeze blaên vergaêrt.

Hydelft den Oorfprong op , waar uit zy zyn gebooren,

En

Va
n



En monftert wat 'er dient verworpen , of verkooren.

Waar in men ziet het nut met zoet vermaak gepaart.

Indien men dan met recht gepreezen heeft voor heenen

De fpreekmanieren van Oud Romen , en Atheenen ,

Door DESIDERIUS , het licht van Rotterdam,

By een gebracht , wie kan met reden dan verachten ,

Dat TUINMANop zynfpoor , met onvermoeidefchach

ten,

Zyn Vaderland ten dienſt , dit werk ook ondernam ?

O Vaderlanders , fchuwt de looze taalgebreken :

Leert van dees TUINMAN net en zuiver Neerduitsch

fpreeken :

En wringt de Baftaardy den ftrot en gorgel toe :

Ik zie de Wetenſchap , het Recht, enGodgeleerdheid,

Danopdenthroongeftelt , gefchuimt van Taalverkeert

heid ,

Met ongeleenden glans te fchynen nimmer moê.

CORN. GENTMAN LEYDEKKER.
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SPREEKWOORDEN uit de H. Schrift.

MaakgeenMannetjes, zo komen ergeenWijfjes.

It zegt men , om ymand van ongelaten wangedrag en tegen

ftribbeling af te maanen. Die de oorzaaken niet ftelt , voor

komt de uitwerkingen. De Vrouw is uit den Man. Als

Adam daar was , quam ook Eva ; en in 't Huwelijk ſtellen

man en vrouw malkanderen. Men zegt ook by verkorting , Maaktgeen

mannetjes , het zelve met , Maakt geen Figuuren.

Daar Schuilt een Slang onder 't loof.

Dat wil zeggen, daar onder is iets gevaarlijks bedriegelijk verholen.

De Latijnen hebben , Latet anguis in herba. Het zelve is , Daar Schuilt

een angel onder, of agter. Zoude dit niet eerft gefproten zyn van de

argliftige Paradijsflang , onder de bladeren van den Boom der kennis

des goeds en quaads ? Genef. 3.

De Duivel heeft het vragen gemaakt

Dit is een Spreekwoord wanneer men niet gevraagt wil hebben. De

Duivel was de eerfte Vrager. Gen. 3 : 1. Maar zulke en diergelijke

Schriftuur-plaatfen worden dus niet zonder ontheiliging toegepaſt.

A 't Is



2
Oorfprong en Uitlegging.

't Is een zuure Appel, om in te byten.

Dit zegt men van een zwaare en moeyelijke zaak. ' t Schijnt geno

men uit Ĝen. 3 : 6. De ooftbeet onzer Eerſtouderen brak hen , enal hun

nakrooſt , zuur op.

Wacht u van die God getekent heeft.

Dit is tot een fpreekwoord gemaakt uit Gen. 4: 15. Maar 't word

liefdeloos en met misbruik toegeeigent op die door Gods voorzienigheid

cenig lichaams gebrek hebben. Vergelijkt Joh . 9 : 2 , 3 .

Den Vader en Moeder van Melchizedek weten.

Men zegt, dat waren twee geldzakken , waar door ymand ongekogt

wierd. Eene fchendige fpottery.

Dat ſchreeuwt.

Zo zegt men, als iets te grof en hoog gaande is. Dit zal genomen

zyn uit de H. Schrift , daar zy van roepende zonden fpreekt. Gen. 4 :

10. en 18 : 20. Jak. 5 : 4. "

Hy ziet als of hy'er zeven op had.

Dit zegt men van ymand , die een fel en wreed gelaat vertoont. Zo

mede , Hy ziet als of by my opeeten zoude. Zeer wel kan dit zijnen oor

iprong hebben uit Pharaos droom van de zeven magere koeyen , Genef.

41 : 17-22. Maar men zegt voor zeven ook wel vijf. Dit kan doen

denken op den Reus Polyphemus , die vier der reisgezellen van Ulyffes

oppeuzelde , en Ulyffes dezen trooft gaf, dat hy het laatſte gerecht en

nabanket zoude zyn. Van een zuurmuil word gezegt : Hy heeft niet

een zoeten beet aan zyngeheel lijf. Zulk eenſmaakt dan niet als Peper

koek.

Imand uit den droom helpen.

Dit wil zeggen, ymands onzekerheid wegnemen , door 't verklaaren

der zaak. 't Is genomen van de uitleggingen der droomen. Ziet Gen.

41: I. en Dan. 3.

't Heeft niet te beduiden,

Dus drukt men uit, ' t is een geringe zaak, en waar van geen quaa

de gevolgen te vreezen zyn. Dit is ontleent van zulke dingen , die

voorbeduidzels van eenig nakend onheil zyn. Zo zegtmen wel , Droo

men is bedrog. Ziet Pred. 5: 6.

'tIs
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't Is een KalfMofes

Zo zegt men van een goedaardig Menfch. Dit fchijnt uitdeH. Schrift

genomen ; maar van waar ? 't Kan niet zinfpelen op het goude Kalf,

dewijl dat niet het kalfvan Mofes , maar van Aäron was. 't Zal dan

zien op de zachtmoedigheid van Mofes. Num. 12 : 3. Dus zegt men

ook, 't is een goed kalf. Een kalf heeft geen hoornen , om mede te

ftooten. Maar dit fpreekwoord fluit ook de mefting in. Hier van had

de vette Keizer Galba dien naam , uit de taal der Gallen.

Men komt met kouſſen enſchoenen in denHemelniet.

Dat is , de Hemelpoort ftaat voor elk niet open. Ik gis dat gefpeelt

word op Exod. 3 : 5.

't Was als ofeen Paardfprak.

Dit zegt men van een zeldzaam en onverwacht geval. 't Is ontleent

van Bileams fpreekende Ezelin. Num. 22 : 28. Deze is in een paard

vervormt. Heidenfche fchriften maken ook gewag vanfpreekende paar

den, offen , &c. Doch dat zal gebeurt zyn in den tyd , wanneer noch

alle de beeſten ſpraken. Hier mede komt over een : 't Is als of deftee

nen fpraken. Dit is genomen uit de woorden des Heilands Luk. 19 :

40. Men zegt ook : ' t Was als of my de fteenen voor 't hoofd fprongen.

Hyis Rut.

Dit zegt men van ymand , die geheel kaal en berooit is , en nietsmeer

heeft 1k gifte in myne Fakkel der Nederduitfche Taal , bladz . 312 ;

dat dit ontleent was uit Ruth 1 : 21. Maar vermits die woorden niet

van Ruth , maar van Naomi gezegt zyn , denk ik nu liever , dat het zyn

wil, Ik ben rat , of kaal. Men zegt dus van eenen beroofden , by iseen

kaale rat. Ziet het Vervolg der Fakkel , in Rat.

Onderymands Vleugelen schuilen.

Dat is , onder zyne befcherming. Zo fpreekt men met en uit de H.

Schrift, Ruth 2 : 12. Pfalm 17: 8, Ezech. 16 : 8. Matth. 23 : 37

Na dat de man is , is zyn kracht.

Dit is genomen uit Richt. 8 : 21. Zo zegt men ook : De man is 'er

na. Elk kenne zich zelven. Die maar een hoofd van een muddetje heeft,

moetgeenpintje drinken, en laten liggen ' t geen hem te heet, of te zwaar

is.

't HoofdA 2

'tIs



Oorfprong en Uitlegging

't Hoofd in den Schoot leggen.

Zoude dat niet wel genomen zijn uit Richt. 16 : 19? Anders mogt

men denken op 't oude vertellingje van den Eenhoorn , die , zo men

beuzelde , zyn hoofd in den ſchoot van een maagd komt leggen , en dus

getemt word.

Hoe komt Saul onder de Profeten?

Dit is genomen uit 1 Sam. 10 : 11 , 12 ; doch dikwyls met misbruik

Aardig was de antwoord van zeker Gezant , tot die hem dit fpottende

toeduwden: Hy komt zyn Vaders ezels zoeken ? Zyn ze hier ? Zo zegt

men: Hoe komt de uil onder de bonte kraayen? en , 't Kalf op 't ys ? Hoe

komt by hier verzeilt ? Wat doet de ezel onder de aapen?

Hyploegt met een anders Kalf.

Dat is , hy gebruikt een anders arbeid , als ware die zyn eigen. Dit

is genomen uit Recht. 14: 18. Zo pronken veele , gelyk de kraai van

Ælopus, met de vederen van een ander. Ploegen word ook in 't ge

meen gezegt voor naarftig arbeiden . Kalveren , of runderen , wierden

eertyds voor den ploeg gefpannen. Doch ' t fchikt zich niet , datKalve

ren op 't ys danfen.

't Is een man als David, had hy maar een harp.

David en zyn harp behooren tot geen fpreekwoord te zyn. Dit zal

zien op 1 Sam. 16 : 18.

Hoe paft hem dat harnas , of wambuis.

Dus zegt men van iets , dat ymand niet voegt, of waar mede hy zich

niet weet te behelpen. Dit is ontleent uit Davids geval 1 Sam. 17 :

38 , 39.

Tmand met zyn eigen zwaard dooden.

Dit wil zeggen , ymand met zyne eigen redenen wederleggen. 't Is

ontleent uit 1 Sam. 17 : 51 .

Hy zoude haar op de handen dragen.

Dat wil zeggen , hy maakt veel werk van haar , en paſt haar zeer ge

dienftig op. De fpreekwyze fchynt ontleent uit Pfalm 91 : 12.

mede komt overeen : De vloer is te kond , daar zy overgaat.

Hier

Det
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Datfmaakt als koekjes.

Zoude dit niet ontleent zyn van de koekjes , die Thamar voor Am.

non bereidde , 2 Sam. 13 : 6—? 't Is waar , men zegt ook , dat maakt

als Peperkoek; maar dat kan daar van vervormt, of een ander fpreek_

woord zyn.

Hy heeft'er de hand in gehad.

Dat wil zeggen, hy heeft daar toe mede gewrogt , door raad, beftier,

of hulp 't Is ontleent uit 2 Sam. 14 : 16. Zo zegt men ook : Hy

beeft'er zijnen adem over laten gaan: 't geen gefchied over dingen die

naby zyn.

Hy is 't Bijltje quyt.

Dit zegt men van ymand, die verlegen ftaat om 't miffenvaniets. Ik

denk , dat dit fpreekwoord is uit 2 Koningen 6 : 5.

Dat by drijft , dat drijft hy.

't Wil zeggen, dat zet hy door met al zyn kragt. Mogelijk is dat

overgenomen van Jehu , 2 Koningen 9: 20.

Een Jonas maken.

Dit paft men toe op ymand, die in de herberg blijft zitten zwelgen ,

zo lang als Jonas in den viſch was. Een fchendige ontheiliging van

Gods Woord.

't is een Kind van Nineve.

Zo noemt men een weetniet , als konnende geen onderfcheid tuffchen

zyn regter en linker hand maken , uit Jon. 4 : 11 .

Hy is te licht bevonden.

Buiten twijfel is dit tot een ſpreekwoord gemaakt uit Dan. 5 : 27.

Hy laat zijnen zeyſſen in een anders oogſt.

Dat is , hy onderneemt , of matigt zich aan , ' t geen een ander toe

quam , en voor dien behoorde gelaten te worden. Dit verbood God.

Deut. 23 : 25. De Grieken en Latijnen hebben dit zelve fpreekwoord.

't Is hem een doorn in 't oog.

Dat is, een zeer moeyelijke en fmertelijke zaak. Dit is genomen uit

A 3 Num:
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>Num. 33 : 55. Jof. 23 : 13. Zo meede ; ' t is hem een doorn in 'tvleefch

uit 2 Kor. 12 : 7. Zo loopt ymand wel een doorn in de voet. Hy is'er

wel aan, dien z'er uit is.

Hy ziet zijn hulpe in de Poorte.

Dat is, hy fteunt op de vriendfchap en bystand van zulke , die demagt

en ' t bewind hebben. Ouds tyds hadden de Rechters hunne zitplaats in

de poorten. Ziet Spreuk. 31 : 23. ' t Is genomen uit Job. 31 : 21. In

't tegendeel zegt men van ymand, die geen gunft heeft by zoodanige :

Hy is des Keizers vriend niet , uit Joh. 19 : 12. Of; Hy heeftgeen ver

hoorder van's Konings wege, uit 2 Sam. 15: 3.

Zo moer, zo dogter.

Dit was al een oud fpreekwoord by de oude Joden , Ezech. 16:
41.

Even zo zegt men ; Hy heeft een aartje naar zyn vaértje.
Doch zou 't

ei beter zyn dan ' t hoen ? Al wat van katten komt, wil muizen. Als

moeders hemd de dochter paſt , wilz'er ook een broek over.
't Is doch ,

gelijk de ouden zongen , zopiepen de jongen. En elk vogeltje zingt , ge

lijk het gebekt is.

Hy heeft er geen handwater by.

Dat is , hy is niet waardig daar aan handwater te geven ; dat oudstyds

een der geringfte dienften was. Vergelijkt 2 Kon. 3 : 11. Ziet deFak

kel , bladz . 128 .

Zy is van de flam Levi.

Dat wil zeggen , Zy is een lichtekooi. Dus word gezinfpeelt op 't

Latijnfche woord levis licht. Doch zulke fpreekwoorden misbruiken

de H. Schrift.

Zy heeft een boeren voorhoofd.

Dit zegt men van eene onbeſchaamde , die van geen rood worden

weet , Jerm. 3 : 3. Even zo zegt men , Hy heeft een berderen aange

zicht, of houten bakhuis.

't is een linker.

Dit wil uitdrukken , ' t Is een liftige bedrieger. Links ftaat tegen

rechts. Vergelijkt Prediker 10 : 2. Hier van heeft links , offlinks ,

cen betekening ten quaade gekregen . Zo zegt men , Hygaatflinkze

gangen. Hy gebruikt flinkſche fireeken , enz. Even zo zegt men ,
't is

cen
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een aaffche treek, dat is , een averechtfche. Averechts en links zyn bei

de geftelt tegen rechts, en recht.

De broodkruimen fteken hem.

Die lekker gevoed , en gemeft zyn , plegen dertel en weelderig te

worden. Vergelykt Jerm. 5 : 8. en Ezech. 16 : 49. Het zelve is ,

brooddronken te zyn , en de weelde niet te konnen dragen.

Goede moed is halfteergeld..

Men weet wat welgeinoedheid , en goede hoope , vermag iniets geluk

kig aan te vangen , en uit te voeren ; daar moedeloosheid den geeft uit

bluft , en de handen doet verflappen. Salomo leert dat ook Spreuken

17: 22. 18: 14. en 15: 15. Zo paft hier mede : Wel begonnen is half

gedaan.

Eigen lofflinkt.

Niets is walgelyker, dan dat

de Latijnen ons voorgezegt ,

leerde dat al Spreuken 27 : 2 .

onaardig : Hy moet geen goede

ymand zich zelven pryft. Dus hebben

Propria laus foetet , of fordet. Salomo

Men zegt van zulk een zelfroemer niet

buuren hebben ; want hy prijft zich zelven.

De derde ftreng maakt de kabel.

Dat komt overeen met Prediker 4 : 12. Dus zeggen de Latynen,

Tresfaciunt collegium, drie maken een gezelfchap uit. En wy, De der

de man brengt de praat aan.

Zynpadje fchoon maken.

Zo doet hy, die zich verontſchuldigt , en zijn bedrijf bemantelt en

verfchoont. Ymands pad is, volgens de fpreekwijzen der H. Schrijft ,

zyn handel en wandel. Ziet Pfalm 119 : 9. en vergelijkt Jerem. 2 : 33.

Hy gaat naar huis.

Dat is , hy gaat sterven. Het graf is ' t huis der overledene, Job 30.

23. Pred , 12 : 1 .

't Is tegen de doodgevochten.

Dat is, alle wederſtand is vruchteloos , gelijk die tegen de dood ge

fchied. Vergelijkt Prediker 8 : 8. De oude zeiden daarom wel: Tegen:

de dood is geenfchild. Leeft dan gelijk gy fterven wilt.

Imana



Oorfprong en Uitlegging

Ymand de reft geven.

Dit drukt uit ymand geheel afmaken , of de laatſte doodwonde toe

brengen, als'er noch leven overig was . Vergelijkt 2 Sam. 1 : 9, 10°

't Word echter ook wel van eenen enkelen doodſteek of flag gebruikt ,

als 1 Sam. 26 : 8.

Daar is kat noch hond afgekomen.

Zoude dat niet fpruiten uit 1 Sam. 25: 22. 1 Kon . 16 : 11? Hier

mede komt overeen : Hetfchip is gebleven met man en muis.

Dat is niet fecundum Lucam.

Dit zegt menvan iets , dat niet in den haak is , of geenwaarheid noch

zekerheid heeft. De Latijnfche Overzetting geeft aan de Euangeliboe.

ken dit opfchrift : Euangelium fecundum Mattheum , Marcum, Lucam

Johannem. Maar waarom kipt het fpreekwoord juift Lukas uit? Bui

ten twyfel om dat gespeelt word op Luk. 1 : 3 , 4, Doch ook dit is

een misbruikende toepaffing van 't H. Woord.

14

't Is uit het Euangeli van den ſpinrok.

Dat is , 't is een vertelling van oude besjes , die aan ' t ſpinnewiel zit

ten. Paulus noemt dat oude wijffche fabelen , 1 Tim. 4: 7. Men

had eertyds verzierde Euangelien : b. v. van des Heilands kindsheid , van

Nikodemus , en verfcheide andere. Onder deze heeft ook de fpinrok

zynen rang.

Hy zou den Duivel om geld dienen.

Dat is genomen uit de verzoeking des Duivels aan den Zaligma

ker Matth. 4: 8 , 9. Dit gefchied dagelyks van de dwaaze Mammons

Aaaven.

Hy doet het om den broode.

Dat is , om den koft te hebben. 't is genomen uit Joh. 6 : 26. Zo

gefchied van pannelekkers en tafelvrienden. Hier van is mede 't ſpreek

woord: Wiens brood men eet , diens woord men spreekt. Vergelijkt Spreuk.

28: 11. Verfoeyelijk is ook wel de ondankbaarheid van zulke brood

genooten. Zie Pfalm 41 : 10.

Hy heeft van de gerftenbrooden niet gegeten.

Dit zegt men van ymand , die de fchranderfte niet is , ofiets niet weet.

't is
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t Is niet zonder misbruik ontleent uyt het mirakel des Heilands , Job.

6 : 9— . Men zegt ook , Hy heeft van de dertig penningen niet gehad.

Hy laat violen zorgen.

Dit zal genomen zyn uit de woorden des Zaligmakers , wegens het

onbezorgt waffen der bloemen , Matth. 6 : 28. De lelien zyn in vioolen

verwiffelt. Ziet de Fakkel der Nederduitſche Taale , bladz . 504.

't Is een muggezifter.

Deze gelykt niet qualijk naar een hairkliever. 't Wil zeggen , wiens

keel te nauw is om ook het minfte te verzwelgen in beuzelingen. Dit

is ontleent uit Matth. 23 : 24. Hoe de Joden wijnmuggen uitzygen ,

om zich door geen drinken van bloed te verontreinigen , konnen weet

zugtigen elders zocken . Ondertuffchen hadden deze geveinsden een ge

weten ruimer dan een monniksmouw , vermits'er een Kemel door konde,

als ware bet de mendeure van een Hooifchuur. Zijgen is van ons fpreek

woord in ziften verandert , dewijl aan beide gemeen is , dat het grove

buiten word gehouden ; hoewel het eene omtrent drooge dingen, en het

andere aan natte gepleegt word.

't Is door 't oog van een naald gekropen.

Dat zegt men van iets dat'er ter naauwer nood door geraakt is. 't Is

genomen uit Matth. 19 : 24. Zo zegt men ook , 't Is uit den braam

gehaalt.

Daar aan hangt al de wereld niet.

Miffchien is dit overgenomen uit Matth. 16 : 26. Zo zegt men , er

gens zyngeld aan hangen , voor befteden , daar aan hangt veel gelds , enz .

't Is den broeder van noode.

Zo zegt men van ymand die behoeftig is. Dit is met misbruik geno

men uit Matth. 21 : 3.

Dertig met God.

't Is eene bygeloovigheid , dat zommige in 't tellen geen dertig willen

noemen , ofzy voegen'er by , met God als een tegenzegen , om dat

Chriftus voor dertig zilvere penningenverkogt is. Even dus zeggen an

dere , als zy beginnen te tellen , een met God , quanswijs tot een geluk

kigen aanvang.

B Hy

'tis
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Hy is den Joden overgelevert.

Dat wil zeggen , aan de onbarmhertige mishandelaars , hoedanige de

Joden zijn : gelijk zy ook betoonden aan onzen Zaligmaker.

Hy wil de quaade Pier niet zijn.

Dit zegt men van ymand , die iets niet met fcherpheid wil aanvangen

en uitvoeren. 't Is genomen van 't bedrijf van Petrus , Matth. 26 : 51 .

Daar zal niet een haan na kraayen.

Dit drukt uit , dat zal nooit uitkomen , of niemand zal daar eenig ge

wag van maken. Zoudedit niet ontleend zyn van den haan , die kraaide

na de verloochening van Petrus , en hem dus zijne misdaad erinnerde ?

't Is hemte vergeven, by weet niet beter.

Dit zal genomen zyn uit de bede des Heilands voor zijne kruiçigers.

Luk. 23 : 34.

Hy liegt als een wachter.

Dit zegt men van een groven en onbefchaamden leugenaar , hoedaani

ge de omgekogte grafwachters waren. Matth. 28 : 12-.

Hy is Pietje de voorfte.

Dus befchrijft men eenen voorbaarigen , uit het gedrag van den Apoftel

Petrus , Matth. 26 : 33 , en meermaals. Doch ook dit is een misbruik

der H. Schrift.

't Is Sint Pieters Viffcher.

Dit wil uitdrukken , hy is ongelukkig , en vangt niets . Het is ont

leent uit Luc. 5 : 5. ofJoh . 21 : 3 .

Hy waait met alle winden.

Dat is, 't Is een weerhaan , een ongeftadig menfch. Vergelijkt Eph.

4:14. Van zulk een zegt men ook : Hy bangt de huik na den wind.

Tmand op zijn Tempel komen.

Dit drukt uit , ymand op de huid komen. Zo zegt men , ymandop

den Tempel zitten , of rijden , voor hem ergens toe aandringen. Zoude

dit Tempel , voor huid , niet met misbruik genomen zyn uit Korinth.

3: 16 , 17 ? Men zegt dus ook, ymand ergens om ten balze liggen.

I

Xmand
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Tmand iets ongezouten zeggen.

Dat is , zo dat het hem niet fmaakelijk is. Zout maakt de fpijzen aan

genaam. Vergelijkt Job 6 : 6. 't Komt overeen met iets ongewaffchen

zeggen. Het tegendeel is , ymand naar den mond praaten ; en Honich om

den mondfmeeren. Zo is'er ook een ongezouten taal , die redenloos ,

verrot en ftinkende is . Ziet Eph. 4 : 29 , en Koloff. 4 : 6. Onge

waffchen is zo vuil als 't is. By de Latijnen was infulfus ; een onge

zoutene, te zeggen een nar.

Iets bemantelen.

"
Dat is , daar een mantel omhangen , tot bedekken , ofopçieren als

2 Kon. 17 : 9. Dat ftemt overeen met , vygebladeren te vlechten , uit

Genef. 3: 7, en iets blanketten , of met loozen kalk beftrijken. Ezech.

13 : 11 .

Hy verbloemt het.

Dat is , hy bedekt , blanket , verfchoont en bemantelthet , naarSalo

mons zeggen , Spreuk. 14 : 9. Vergelykt Ezech. 13 : 20. ' t Kan ge

nomen zyn van een lelijke vlek , die door 't opftrooyen van bloemen

verborgen word. De Heer Valentijn getuigt in zijne beſchrijving der

Molukkos , Fol. 17 en 21 , van de Ternataanen , dat zy , naar de wij

ze vanmeerOofterfche volkeren , zich niet alleen bedienen van raadzel

achtige en geheime uitdrukkingen , maarmalkanderen zonder fchrifthun

ne meening weten te kennen te geven door ' t toezenden van een vrugt

ofbloem , die een Zinnebeeld van de zaak is. Dat is dan naar de let

ter verbloemt.

Men moet dat met een graantje zouts opnemen.

Dat is , met wijsheid , en een oordeel des onderfcheids. Zout is een

zinnebeeld daar van. Marc. 9 : 5o. Kol. 4: 6. Zo zeggen ook de

Latijnen: Cumgranofalis.

De aap is gelicht.

Dit zegt men als de beurs , de geldpot , of ponk , naar de taal der

Zeeuwen, weggenomen is . Maar waarom heet men dat den aap? De

reden is deze. De Joden hebben ongemeen veel op met Levit. 26: 44.

Daar uit beloven zy zich de gulden eeuw in Kanaan onder hunnen

Meffias. Die fpreuk, zeggen zy, is waardig met goude letteren geſchre

ven te worden. ' t Is gebruikelyk by hen , dat zy Bibelboeken noemen

naar het woordwaar mede die aanvangen, b. v. het Scheppingboek Be

B 2
refchith,
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refchith , In den beginne. Even zo heeten de Bullen der Paufen naarhaz

ren aanvang. Dus is nu beruchtigt de bulle Unigenitus. De gemelde

fpreuk begint in ' t Hebreeuwfch dus : Veaphgamfooth , ende hier en bo

ven is dit ook enz. Aph , af, is in ' t Hoogduitfch een aap. De Joden

noemen dat 44. vers daar van dengulden affen , dat dubbelzinnig is , en

ook beduid den gouden aap. Dit is in ons fpreekwoord overgegaan :

gelyk wy Schacheren enz. van de Smouzen geleert hebben. Zo zegt

men ook, by heeft den aap weg, voor hy heeft den buit gekregen.

't Zal uitkomen, al zouden 't de vogelen uitbrengen.

Dit is genomen uit Prediker 10 : 20. Anders konde men denken op

de oude gefchiedenis der moord van den Poëet lbycus , die uit quam ,

om dat de moordenaars op 't zien van eenige vogelen zich zelven beklap

ten. Ziet de Adagia Eraſmi , in Ibyci grues.

Daar zal een boekje opgedaan worden.

Dit wil zeggen , daar zullen klagten en bewijsftukken over ymands

misbedrijven worden ingebragt. ' t Is ontleent van nauwkeurig aanteke

nen en boekhouden. Hier toe behoort , byymand in een quaad blad , of

in 't befte blaadje ftaan . Speelt dat op Mal. 3 : 16 , ofOpenb. 20 : 12 ,

dan zoude het een misbruik en ontheiliging van die Schriftplaatzen zyn.

Hy heeft den fijnen mantel omgehangen.

Dat wil zeggen , bySpeelt denfynen. Buiten twyfel is dat genomen ,

uit Zach. 13 : 4. Vergelijkt daar mede Matth. 7 : 15.

Fong een boer, oud een profetes.

Dat zegt men van eene , die na een ongebonden leven in de jeugd ,

in haare ouderdom een groote kuisheid en ingetoogenheid voorgeeft : ge

lijk wanneer hoeren in een kloofter gaan. 't Schijnt ontleent van de

profetes Jefabel, Openb. 2 : 20. Doch 't is wenfchelijk , als zulker be

keering waaragtig is , zo als Luk. 7 : 37- . Men vind'er echter maar

al te veel , op welke paft : Jong een boer , oud een koppelfter. Dus is

een bedorven koopman wel een goed makelaar. Doch 't zal met die Jefa

bel geweeft zyn gelijk wel met andere : Onder een boerbuis , en boven

een kerk.

Daar zyn meer Spreekwoorden uit de H. Schrift in gebruik , byvoor

beeld: Doe Adam Spitte , en EvaSpan , waar vond men doe den Edelman?

't Is een Urias brief. 't Zyn vrienden als Herodes , en Pilatus . 't Is een

ngelovige Thomas , enz. Hy wafcht'er zyn handen van met Pilatus.

Doch dewijl zodaanige klaar zyn , is daar op geene aantekening noodig.

SPREEK

.
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I I.

SPREEKWOORDEN gefproten uit het Heidendom.

Tranen met tuitenſchreyen.

Dit zegt menjokswijze van huilbalken , die een groot gebaar van on

gemeende droefheid maken. ' t Wil zyn , traanen met tuiten vol. Dit

is ontleent van de Heidenfche treurſtatie , waar in gehuurde klaagvrou .

wen haare traanen , die zy konden ftorten als zy wilden , in tuiten , dat

is , langwerpige vlesjes , vergaderden , die dan by de lykbus in 't graf

wierden gezet.

Elk regeert in zijn maand.

Dit wil zeggen , elk voert het meefterfchap op zyn beurt. Het is

ontleent van de twaalf Hemeltekenen des dierkrings , waar doorde Zon

van maand tot maand haaren jaarloop heeft , en waar aan men zonder

linge werkkragt toeſchrijft , naar de leere der Heidenfche Sterrekijkers .

Zo zegt de Almanach , Aries regeert het hoofd, Taurus den hals , enz.

Men zegt ook vol uit : Elke Duivel regeert in zijn maand. De Grieken

en Romeinen hadden zes grootſte , of Hemelgoden , en ook zo veel

Godinnen. Aan elk van deze fchreven zy by beurte de heerfchappy en

't bewind over cen maand van 't jaar toe. By voorbeeld , Januarius aan

Juno , Februarius aan Neptunus , Maart aan Minerva , enz . Dezelve

waren ook over die twaalf Hemeltekenen. Doch die Goden waren

Duivelen , volgens 1 Korinth. 10 : 20. Het komt overeen met, Elk

zyn beurt. Een ander op! Hei! Als die beurt voorby is , geld : Gy hebt

uw tyd gehad : gy Aacht de groene ertjes. Dan moet er een ander man

te roer.

Hy is onder eengelukkige Planeet geboren.

Dat wil zeggen , ' t geluk is hem gunftig , en valt hem toe. Dit is

uit eene bygeloovigheid omtrent de werking der dwaalfterren geboren.

Zulk een Heidendom is ook wel tot Chriftenen overgegaan. Van zulk

dien 't geluk niet mede wil , zegt men , Al regende het verkens ; by

zou'er niet een borstel van krijgen .

't Is ter goeder uuren.

Ook dit is uit het Heidendom . De Heidenen plagten zorgvuldig en

naauwkeurig door verfcheide wichelaaryen na te fpeuren , wat dagen en.

uuren gelukkig of ongelukkig waren tot eenige zaak. Ziet de Fakkel.

B 3
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bladz. 391. Zo wierd ook gepleegt van onze aaloude Voorvaderen,

en wel byzonder omtrent den avond , dewijl zy , gelijk de Hebreen ,

den dag daar van begonden te rekenen . Hier van is noch het fpreek

woord, by avontuur , dat zeggen wil , by een goede en gelukkige avond

uur. Dat dan wel gelukt , en op zyn rechte tyd komt, werd gezegt

tergoeder nure te gefchieden.

Hy floot zijnen voet tegen den dorpel.

Dit zegt men van ymand , die ergens geen aangenaame gaft is , of met

ongenoegen komt. ' t Plagt ouds tijds voor een zeer ongelukkig voor

teken gehouden te werden, als ymand zijnen voet aan den drempel ftiet ,

en ftruikelde. Infauftus in Limine lapfus.

Daar is een zwarte kat tuffchen gekomen.

Dit wil zeggen, de vriendfchap is afgebroken , en opgehouden door

iets dat'er tuffchen gekomen is. Het zien van een zwarte kat wierd

voor een quaad voorteken op den weg gehouden , gelijk van een we

zeltje, en meer andere dieren .

Hyfreekt er de kat in.

Dit zegt men, als ymand omvoorwendzelen ergens uit fcheyd , en't

verdrag breekt. Dit fpruit uit het voorgaande.

Hy heeft tegen de Maan gepift.

Dit zegt men van ymand , dien ' t geluk tegen gaat. Ouds tijds wierd

gelooft , dat zich in ' t piffen naar de maan te wenden, ongelukkig dede

zyn. 't Is een ander fpreekwoord, Hy is tegen de Maan gepift. De

verklaaring laten wy , oin redenen , aan andere over.

Hyzaldat met alhet water van de zeeniet afwaschen.

Zo drukt men cen onuitwiffchelijke fchandvlek uit. Mogelijk komt

dit af van den waan en ' t gebruik der Heidenen, die aan water , en by

zonder ook aan het zeewater , de kragt om van de fnoodfte gruwelftuk

ken en bloedfchulden te reinigen , toefchreven. Seneca in Herc. fur

Et tota Thetys per meas currat manus , Harebit altum facinus. Dat is ,

De Zee, met al haar pekelplaffen,

Zou van die gruweldaad nietwaffen .

Zo geloofden en pleegden ook onze aloude Heidenfche Voorouderen

't Kan echter ook eenvoudig op 't affpoelen van ſmerten zien .

Ergens
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Ergens veel waters om vuil maken.

Dit wil uitdrukken , veel beflag te maken om een geringe zaak , die

dat niet waardig is : gelijk wanneer men veel waters verplaft tot het af

waffchen of affpoelen van iets zodaanigs . ' t Kan ook zien op dien ou

den en Heidenfchen waan , dat water de zonden konde reinigen. Maar

ook in dit geval is dikwijls waarheid : Hoe men een drek meer roert , bue

bymeerstinkt ; en 't is vergeefs den Moriaan te waſſchen.

Ergens met vuylen voeten doorgaan.

Dit zegt iets ruwelijk , en zonder aan te zien , uitvoeren . ' t Kan

ontleent zyn van die zonder de beſlijkte voeten af te vagen , door zin

nelijke en gefchuurde vertrekken gaan, zonder te achten , hoe puntige

vrouwtjes de lip hangt. By de Latijnen was een fpreekwoord, Ilotis

pedibus , met ongewaffchen voeten : Zo mogt niemand in deHeiligdom

men treden. De Turken onderhouden dat noch. Ofons fpreekwoord

daar mede eenige gemeenschap heeft, kan men overwegen.

Den rooden haan over laten kraayen.

Dit zegt , in den brand fteken, Zo hebben de Hoogduitfche d't

fpreekwoord : Imand een rooden baan op 't huis zetten , voor zyn huis in

lichterlaaye vlam ftellen. By de aloude Duitfchen was een roode haan

het zinnebeeld van vuur. Hier van daan kan het fpreekwoord zijnen

oorfprong hebben. Ziet hier echter noch wat anders. Eer ' t gebruik

der vuurfteenen ingevoert was, had men brandende lonten op den haan

der vuurroers en musketten. De ontvonkte kool der zelve was rood.

Hierom word dat trektuig ' t geen naar eenige gelijkenis van een haans

kop gevormt is , miffchien uit de eerftgemelde reden , noch genaamt de

haan , en om de opgehechte brandende lont , doe deroode haan. Wan

neer daar door het buskruid op de pan wierd aangefteken , veroorzaakte

het dien flag , die als het kraayen van dien haan was. Dit word ruimer

overgebragt. Zo zegt men, Hyftak'er den rooden haan in, voorhy ſtak

de brandende lont in ' t kruid, en liet het fchip opvliegen. Dusword dit

ook toegeeigent op huizen , enz. Deze twee verklaaringen konnen on
derfchikt zyn.

Een appeltje te grabbel werpen.

Dit komt over met den bal opgegeven , en beduid een oorzaak van

twift inwerpen. Het is genomen uit de Fabel van Eris, deTwiftgodin ,

die in een gaftmaal der Goden een appel wierp onder de aanzittende Go

dinnen , waar op gefchreven ftond, voor de fchoonfte ; waar uit twiſt

ontfond
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ontstond tuffchen Juno , Pallas , en Venus : aan welke laatſte die van

Paris wierd toegewezen.

't Is een appelkryg.

Dit zegt men , als geoorlogt en getwift word om een beuzeling , ge

lijk wanneer Kinderen om een appel vechten. Zo 't fchijnt , word dus

gefpeelt op de boven gemelde fabel van Eris twiſtappel.

Hy heeft wat op zijn lever.

Dit wil zeggen , hy is zich bewuft , dat hy aan iets fchuldig is. In

de aaloude Heidenfche wichelaaryen moeft voor al de lever der offer

dieren gaaf zyn. Vergelijkt Ezech. 21 : 21. Als dan eenig gebrek op

ofin de lever was , hield men dat offer voor onrein , of een quaadvoor

teken. Hiertoe wierden niet flechts geflachte offerbeeften geopent ; maar

ook dikwijls menfchen by zeer veele volkeren , en in 't byzonder mede

by de aloude Duitfchen. Dit komt dan overeen met, Hy heeft eengort

op zyn tong, dat genomen is van de onganfche verkens; en, 'tis'ergeen

klaar Schaapen.

Tmand met geen goede oogen aanzien.

Dit wil zeggen, op hem ongezint zyn door toorn , haat , nyd , wraak , enz .

Ziet Matth. 20: 15. Marc. 7 : 22. Zo zegt men , ymand met bedroef

de oogen aanzien. Doch mogelijk fpruit dit uit het gevoelen der alou

den , dat'er menfchen waren , die ymand door het aanzien met hunne

oogen , byzonderlijk vergramt zijnde , konden betoveren en beſchadigen.

De Latijnen noemden dat fafcinare.

Welbekome 't u.

Dit zegt men , wanneer ymand nieft. Anders ook , God zegene u.

De oorfprong hier van is in 't Heidendom te zoeken . Het niezen wierd

van hen gehouden voor een goddelijk voorteken van eenig zonderling

geval, ' t zy tot geluk , of ongeluk. Om dan onheil afte wenden , de

den de aanhoorders zulk een wenfch , of voorbede , dat het ten goede

mogt zyn. Hoe die gewoonte by de Grieken , Romeinen , en zelf Jo

den geweeft is , en wat redenen daar van gegeven worden , is hier de

plaats niet op te halen . Dit wierd met ontheiliging van Gods naam ,

opiets belachelijks ook dus toegepast , Is dat niet wel genieft , God ze

gen u?

Op ymands gezondheid drinken.

De oorfprong hier van ligt in het Heidendom. De Grieken en Ro

meinen
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meinen hadden kroezen , die zy uitdronken ter eeren van hunne Goden.

Dit gefchiedde met eenige plegtelykheid , en zo was daar in een foort van

Godsdienft. Zy hadden ook bekers ter eeren en gedachtenis van de af

geftorven Helden , en andere geachte en geliefde vrienden . Dus mede

zulke , die uitgevaagt wierden op de gezondheid en ' t welvaren der te

genwoordigen. Daar in was opgefloten eene aanroeping der Goden om

hunne gunft , tot verleening of bewaring van gezondheid en welſtand.

Niet minder was dat by onze aloude Heidenfche Voorouderen , byzon

derlijk de Kimbren , in gebruik. Die daar van nader en omftandiger be

richt begeert , kan dat kortelyk vinden in Hofmans Lexicon , over 't

woord Bibere , en leze wat de Heer Keyfler van de laatfte fchreef in

zijne Antiquitates Celtica & Septentrionales , pag. 349-. Die gewoon

te van een glaasje op ymands gezondheid te drinken , en dus ook de af

wezende vrienden te gedenken , is noch onder ons , om dus te betuigen.

onzen wenfch en genegentheid , dat ze gezond en welvarende mogen

zijn ; doch dat zoude al zo wel door het eeten van een korſtje brood

konnen gefchieden. 't Is waar , men weet noch beoogt dat heidenſche

niet; maar die gezondheid roemers veroorzaaken dikwyls ongezondheid

door overdaad.

Opymands goede reis drinken.

Dit word ook genoemt , een afscheids dronk te doen, en defooi te drin

ken. De oorfprong is dezelve als in het drinken van ymands gezond

heid. Alle die bekers welke de Kimbren uitledigden ter eeren van hun

nen God Woden , de Helden , den welftand des Konings , enz. behiel

den zy in gebruik , maar wydden die toe aan de eere van den drieeenigen

God , de Heiligen , enz. Dus plagt het gewoon te zyn onder 't Paus

dom, gelijk noch wel gefchied in Braband , Vlaanderen , en elders , dat

men om ymand geluk op zyne reize te wenfchen , deze woorden ge

bruikte : Sint Jans gelei , en Sinte Geertruids min zy met u. Aan deze

Heiligen was de zorge voor de reizigers toevertrouwt. Men liet ook

niemand vertrekken , voor dat elk eenen beker , die daar na genoemt

was , had uitgepooit, ter eeren van die Heiligen , om hunne gunft enge

leiding te verwerven. Hier in ftak een heidenfchebygeloovigheid. An

ders ligt in een vriendelyke affcheidsmaaltyd , offcheiddronk, niets on

geoorloofts . 't Is op te merken , dat de Heidenfche Kimbren even het

zelve woord van minne gebruikten. Zo dronken zy at Olafs minni, om

de minne van Olaf, die hun Koning, als zy nu Chriftenen geworden

waren , geweeft was. Ziet ook het Vervolg myner Fakkel in Fooi.

De opgaande zonword aangebeden , en de ondergaandegevloekt.

De meening is , men cert zulke , die in ' t opklimmen van hun geluk

C
zyn ,



18

Oor
fpr

ong

en Uit
leg

gin
g

zyn, en zoekt de gunft van zodanige maar als ymands gelukzon ge

daalt is , dan word hy veracht. Het fpreekwoord is ontleent uit de ge

woonte van oude Heidenfche volkeren,

De Duivelen zyn moér.

By de Heidenen was Cybele de moeder der Goden , welke Duivelen

waren , volgens 1 Kor. 10 : 20. Doch dit ongezouten fpreekwoord

fchijnt gefproten te zyn uit de Joodfche dwaaze fabel van Lilith , bywel

ke Adam na zynen val duivelen zoude geteelt hebben , eer hy kinderen

by Eva gewan.

Daar is een pot te vuur.

Dit zegt, daar word quaad, gebrouwen. Men mogt hier denken op

2 Koning. 4: 39, 40. of Jerem. 1 : 13. Maar ik gis , dat dit fpreek

woord fpruit uit het geen men onwelix vertelde van de Hexen , dat zy

akelige
t'zamenmengzels, met naare

tovergebeerden kookten ineen pot ,

en dat ze daar door ymand groot nadeel konden toebrengen. Daar toe

kan ook behooren , Ymand een papje kooken. In zin komt daar mede

overeen : Daar zal een bombe ſpringen , of, Daar zal een darm berſten.

Hy heeft het achter de ooren.

Dit zegt men van een fchalk , die met bedekte ſtrecken te werk gaat ,

en zyn boosheid niet vertoont voor ' t oog , maar als achter de ooren

verbergt. De Heidenen zeiden , dat Nemefis , de Godin der wraak , en

ook der loosheid , achter de ooren woonde.

gemeenlyk bedekte loosheid vereiſcht.
Dereden is , omdatwraak

't Rechter oor tuit.

Dit, zegt men , is een teken , dat van ymand ergens tot zyn lof in 't

afwezen gefproken word. Het tuiten van 't linker oor houd men voor

het tegendeel. De oorfprong hier van is in ' t Heidendom. Op die wij

ze was by de Grieken en Latynen eenfpreekwoord : 't Rechter oogSpringt

my, als een voorteken dat men iets aangenaams zoude zien.

men aan een vonk der kaars wel een brief. Doch met meerder ze
Zo ziet

kerheid een dief, als die het roet doet afloopen. 't Dringt beter door,

als beide de ooren van iets klinken.

SPREEK

2
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III.

SPREEKWOORDEN afkomstig uit het Pausdom.

DaarGodeenKerkftigt , bouwt de duiveleen kapel.

Dat is , waar God zyn Rijk en dienft wil ftichten en bevoorderen,

kant de Duivel zich daar tegen , en zoekt'er zijnen throon op te rech

ten. Een diergelijk fpreekwoord is : Doe God het vuurschiep , fchiep de

Duivel den ketel. Dat hoort men wel ' s winters , als een ketel over 't

vuur werd gehangen , die het warmen belet. Maar daar in word Gods

Naam ontheiligt. Aan het eerfte is niet ongelijk : De Duivel is Gods

aap.

Hy wil God een vlaffchen baard aannaayen.

Dit fpreekwoord gebruikt men van huichelaaren. Het fpruit uit den

gruwel der Papiften, die in hunne plegtelijke omgangen God den Vader

wel vertoonen als een oudenMan , met eenen baard van vlas , quanfuis

uit Dan. 7 : 9. Doch dat is onder voorwendig van godsdienft , hem

befpotten. Het zelve geſchied van de geveinsden.

Deboter flacht onze LieveVrouw , zy verbetert alles.

Wat gebruik de boter in het toebereiden , en fmakelijk makenderſpy

zen heeft, is bekent. Hoe veel ook het Pausdom op heeft met Maria ,

waar van zy alles verwachten, weet elk. Om dan uit te drukken , dat

weldaaden , ofte moeite enkoften , te vergeefs aan onwaardige tothunne

verbetering befteed worden , zegt een ander fpreekwoord , 't Is boter aan

degalg gefmeert. Al ftrijkt men daar aan nog zo veel boter , zy is en

blijft een galg. Dit word op een deugniet toegepaſt .

Hy wilhet Magnificat verbeteren.

Dit zegt men van eenen verwaande neuswijzen , die verbeteren wil ,

't geen boven zyn bereik , of onverbeterlijk is. ' t Is genomen van Ma

riâs Lofzang , die in de gemeene Latijnfche Overzetting dus begint

Magnificat anima mea, &c.

2

Hy weet het geheim van de Miffe niet.

Dit zegt men van ymand , die 't innige van eene verborgene zaak niet

kent. Dit is ontleent van het binnen 's monds mompelen der vyfwoor

den , waar door , de verandering gefchied , volgens het Misgelove , en

die 't gemeene volk niet hooren mag.

C 2 Hy
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Hy is in zyn Pontificaal.

Dit wil zeggen , hy is gedofcht met zyn allerbefte klederen en çiera

den. 't Is genomen van de hoogepriesterlijke Miffen , die gedaan wor

den met ongemeenen toeftel en pracht , in de allerkoſtelijkſte misgewa

den, op groote feeſten , of in ongemeene gevallen.

Koperengeld, koperen zielmis.

In 't Pausdom zyn Miffen van verfcheiden prijs . Zoude de zelve of

ferhande van den zelven Chriftus , zo veel meerder , of minder waardig

zyn? Maar in die groote Koopftad , befchreven Openb. 18 : 10- , paft

ook daar op: Alle waar is naar haargeld. Diemaar koperengeld brengt,

zal geen Miffe in 't Mufijk , of Pontifikaal krijgen. En , volgens ' t

fpreekwoord, De paap doet geen twee Miſſen voor eengeld.

Gy ſtaat te lang met den kelk.

Dit zegt menvan ymand , die het wijnglas te lang zonder drinken in

de hand houd , zo dat een ander het niet krijgt. ' t Is ontleent van de

Paapen in hun Misdoen , die den beker alleen voor zich behouden , en

andere laten toekijken. Dan houd Pater geen muizen maaltijd.

Die 't kruis heeft , zegent zich zelven eerft.

Dit is genomen uit het Pausdom , waar in het kruis tot een zegente

ken gebruikt word. Dus is zich kruiffen en zegenen het zelve. Dit

komt overeen met primum mibi , my zelven eerft.

Tmand een krnis nafchrijven.

Dit zegt menvan een vertrekkende gaft , dien met moede is , om hem

dus een zegen op zyn reize te geven , waar toe het maken van kruiffen

by de Pausgezinden dient. Of zoude het zyn , op dat hy niet weder

kome: gelijk zy den Duivel met kruiffen willen verdrijven ? Ik denk

liefft het eerfte , dewijl men in dien zin tot zulk eenen ook zegt : Geluk

•p uw reize.

't Gefchiedonder 't kruis.

Dat is , in verdrukking en gevaar. Zoword het Euangelium in 't mid

den van het Pausdom verkondigt. Maar men maakt dat wel tot een

fpreekwoord van ruimer gebruik , als iets niet vry en opentlijk verricht

mag worden.

Hy
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Hy zwoer by kris en kras.

Ik denk , dat is een verbaftering van kruis. In 't Pausdom plegen de

plegtelykſte eeden by en op het kruis te gefchieden. ' t Is gemeen , dat

zulke vloekeeden verbaftert worden. Andere meenen dat het zyn wil 2

kruis en kas.

Alden borlement.

Dit is verbaftert van al den ornement, ' t geen zeggen wil den gantfchen

toeſtel , al den bras , den gantfchen kraam. Zulke verbafteringen zyn'er

meer in fpreekwoorden , byzonderlyk in vloekeeden. Zo is b. v . fel

derment, vervormt vanfacrament , de duivekater van de duivel, enz . Dit

gefchied ook wel om te lachen. Dus zegt men, 't Is uit zynfafol, voor

fatzoen. Koetertje koet voor coute qu'il coute , ' t kofte wat het koft.

Al denfanten kraam.

Dit wil zeggen , den gantfchen hoop, met al den omflag. Ditfantan

ſchijnt te konnen ſpelen op de Santen of Heiligen in ' t Pausdom , met

hunneoverblyfzels , als warehet al den kraam der Santen. Maar iktwy

fel niet , ofjanten is verbaftert vanfampten , en wil zeggen , den famp

ten kraam , dat is , den gezamentlyken of gantfchen toeftel. Van iets

ongevoeglyks is ' t fpreekwoord , Dat dient niet in zyn kraam.

't Heiligdom is'er uit.

Dat is , de vogel is ontvlogen , en heeft het ledige neft gelaten. 't Pit

is uit den noot. Men flaat de handen op een blooten. ' t Spreekwoord is van

een zo genaamt heilig overblyfzel , dat uit de kas is. Zo vind men pro

thefauro carbones , voor goud doove koolen. Een fchoone kas , zonder

heiligdom . Lepidum caput ! fed cerebrum non habet. Een fchoon hoofd,

zonder herffenen .

Vit demouw schudden.

Dit zegt men van iets gereedelyk en met weynig moeite te voorschijn

brengen: 't geen op predikatien , of iets diergelijks word toegepast. 'tIs

ontleent van de Moniken , die in hunne wyde mouwen , kruisbeelden ,

en voorgewende heilige overblijfzels hadden , welke zy in hunne predi

katien daar uit haalden , en vertoonden aan het volk. Op zulke wyde

mouwen zien ook de fpreekwoorden , Hy houd ze in de mouw. Hy laat

den aap , ofgek uit de mouw springen. Men moet de handen uit de mouw

fteken , enz.

C 3 De
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De Heiligen komen om hun waſch.

Dit zegt men , als ymand na lang uitſtel voldoen moet. Schippers

plagten in onweêr wel groote wafchkaarffen aan de Heiligen te belo

ven; maar vergaten dikwijls de betaling , zo ras de ftorm over was , en

voldeden niets. Dit hebben Papiſten van de Heidenen geleert.

Hy zalgeen bordeken krijgen.

Dat wil zeggen , men zal hem niet houden voor een heilig. DePa

piften plegen hunne Sancten met zodaanige bordekens op 't hoofd te fehil

deren , dat van de hoofddckzels der heidenfche Afgodsbeelden , om ze

van bovenvoor 't bevuilen van vogelen, enz. te bewaren , komt. Even

zo hebben zy van de Heidenen geleert , hunne Heiligen wel met ſtraa

len om het Hoofd te verbeelden , gelijk die hunnen Apollo , of de Zon,

vertoonden.

Men maakt van hem een grooten heiligen dag.

Dat is , veel beflag en werk , als ware hy een groot Sant , gelijk'er

in 't Pausdom groote Heiligen zyn , en hooge Feestdagen , die zy tot

eere van de zelve met veele plegtelijkheden vieren. Anders zegt men ,

Hy zalgeen roode letter in den Almanach krijgen.

Niet altijd kermis.

Dat is , ' t is niet altoos een tyd van weelde , en goed çier te maken.

Ziet van Kermis de Fakkel , bladz. 167. Men kan wel eens tegen den

Borgemeefter teeren , maar niet altoos . Een Borger en Borgemeester zyn

twee. Doch eens weelde is niet altyd armoede. ' t Gaat dan zo met de

kermis door , en kermis gaan , zegt men , is wel een bilflag waardig. Hy

bedankt zich niet altoos , van wien gezegt word , Hy heeft een kermis

weg. Want zulk een is wel flecht te galt geweeft. ' t Spreekwoord is

al van oude tijden : ' t Is eenflecht dorp , daar 't niet eens in ' t jaar ker

mis is. Men zegt ook 't is niet altyd vastelavond : want daar na komt

de vaſten.

Te Sint Jutmis.

Dit wil zeggen , op een dag die nooit komt. In ' t Pausdom worden

Miffen gedaan ter eeren van die Heiligen , welker feeftdag op den be

ftemden tyd geviert word. Daar na krijgen dan deze feeften hunnen

naam , b. v. Kersmis , Chriftdag , Lichtmis als men keerffen ontsteekt ,

wanneer de Lieve Vrouw haaren Kerkgang heeft gedaan , Sint Jansmis ,

Sint Jansdag , Bamiffe , Bavòs mis , enz, Zo is Kermis Kerkmis , omdat

de
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de kerk van een plaats dan eerft ingewyd is door Misdoen. 't Spreek

woord fpruit van Paus Jut , ofJohanna, die van Papa tot Mama wierd.

't Heeft de Roomfche Moeder de Heilge Kerk niet behaagt daar aan

eenen feestdag toe te wyden , dan die gemeen is aan Sint Nimmermeer.

Ziet mijne Fakkel , bladz. 486. Men drukt dit ook dasuit : Als dekat

ten ganzen eyeren leggen. Als uw vingeren even lang zullen Żyn. Als

twee zondagen in eene week komen.

Hy heeft een Chriftoffel , die hem draagt.

Dit zegt men van ymand, die van een groot man , en vermogenden

vriend onderſteunt word. 't Is ontleent uit de Leugende van den groo

ten reus Sant Chriſtoffel , die het kindeken Chriſtus door 't water droeg.

't Was de befte Griet diemen vond, die denDuivelopeen

kuſſen bond.

Dit prijft de Grietjes wegens haare goedheid niet zeer dewijl Sinte

Margriet den Duivel zo ongenadig wift te ringelooren , als in haare Le

gende te lezen is . Ja hy zoude daar van eens geborſten zyn wanneer

hy in de gedaante van eenen grooten draak zich verſtout had haar in te

flokken.

"

Ofde Duivel zal de kaars houden.

Dit zegt men met ongezintheid, wanneer men volftrekt iets wil ge

daan hebben. 't Is ontleent uit de zo geloofwaardige Legende van Sant

Dominicus , die den Duivel , als hy hem in de gedaante' van een aap

verfcheen , en met grillige en belachelijke grimmaffen in zijne overpein

zingen en devotie zocht te ftooren , de kaars dwong in zyn poot vaft te

houden, hoe erbarmlijk hy fpartelde , grijnsde en fchreeuwde , tot dat

zyn voorſte vinger verbrand was.

Tmand lelijk by den neus hebben.

Dat wil uitdrukken , ymand bedriegen. Buiten twyfel is dat ook

overgenomen uit de Legende van dien zelven Sant Dominicus , die den

Duivel in een gelijk geval noch eens lelijk weg had , door hem met een

gloeyende tang by den neus te vatten , en hoe jammerlijk hy kreet , de

kamer rond te leiden.

Hy is gefnoten.

Dat is , bedrogen. Dit behoort tot het naaſt voorgaande.

Hy
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Hy heeft er van zyn veeren gelaten.

Dat wil uitdrukken , hy heeft daar fchade geleden. Zo zegt men

mede, by is daar kaal afgekomen , en men heeft hem gepluimt. De gelij

kenis is een gepluimde vogel . Dat Spreekwoord zoude konnen ont

leent zyn van Æfopus kraay die zich met de vederen van andere vo

gelen had opgepronkt, maar befpottelijk naakt ſtond , wanneer elk zyn

pluim weder haalde. Doch ik leide ook dit af uit de drollige Legende

van den loozen Duivelplager Sant Dominicus . De Duivel doch kon

de niet dulden de opgetogen aandacht van dien heiligen Man. Hy quam

daarom in de gedaante van een mufch, om hem door tijlpen , vliegen,

op den fchouder zitten , enz. hinderlijk te zyn. Maar Dominicus was

dien Mufchduivel , of Duivelmuſch te gauw, hy greep hem , hy plukte

hem de vederen uit , en wierp hem weg, met deze woorden : Pak u

weg, gy quaad beeft. Daar ftond doe de Duivel beſchaamt en keek ,

als een geplukte vink, of klein Platonifch menfchje , en mogt zich wag

ten van dien Heilig meer te willen aan boord komen.

1

"

Hyfcheyd met een ftank.

Dus zegt men van ymand , die met onmin weggaat. 't Is ontleent

van den Duivel , die in zijne verfcheyningen , zo men ouwelings in 't

Pausdom zeide , als hy weg gaat , een vuilen ſtank pleegt na te laten.

Hy dommineert als Bouwens geeft.

Dit was een gewaant en gemaakt ſpookzel , hoedanige bulderman

nen'er veele uit het vagevuur zyn voortgekomen.

Loop voor Sint Velten.

Sint Velten is Sint Valentijn , d'en men in 't Pausdom , om dat zyn

naam naar valt heen zweemt, over de vallende ziekte geftelt heeft. 'tIs

dan een vloek om ymand dat euvel toe te wenschen. Ziet de Fakkel ,

bladz . 398 , in Velton , en vergelijkt het Vervolg in ijt . Even zo hoort

men wel uit onbefchofte monden, loop voor den duivel, loop aan dengalg,

en als men 't bewimpelen wil , loop voor de hoenderen, enz. Even zo

zeiden de Latijnen , abi in malam rem, crucem.

't Is eenfraatverken.

Dit is een fcheldnaam , ontleent van de verkens van Sint Theunis , of

Antonius , wien de gebiedftaf over de zwijnen toevertrouwt is. Daar

waren'er hem toegeeigent , die zonder herder, waar zy wilden , langs de

ftraaten liepen , en in den drek wroeteden.

't Komt
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't Komt altyd in de goede week.

Dat is , het komt nooit t'ontijde . De goede week is eigentleijk de

week voor Pafchen. Dit word overgebragt. 't Komt altoos in cen

goede week , 't geen welkom is , en ten gepaſten tijde komt.

't Zyn vygen na Pafchen.

Dit zegt men van dat buiten den tijd is , gelijk de Vijgen op dien tijd ,

wanneer men geen vaſtenkoſt meer begeert.

Men roept zo lang Pafchen , tot dat het eens komt.

Dit zegt menvan zaaken , die na dat ze lang vermeld , en te gemoet

gezien zijn , eindelijk opdagen. Dus is 't ook een fpreekwoord : De

kruikgaat zo lang te water , tot dat ze eens breekt. De mug zwerft zo

lang om de kaars, tot dat zy'er eens in komt. Hier geld , Eens betaalt het

al, en Langgeborgt , is niet quijt gefcholden. 't Komt al , dat ten leſten

komt.

Heilig avond hebben.

Dat is van 't werken uit te fcheiden , en te ruften. 't Is genomen

van de heilige-of feeftdagen , waar op men niet arbeid , en die met den

avond aanvangen. Zo heeft men Kersavond, Vaftenavond , enz.

Verloren maandag houden.

Verloren maandag noemde men den eerflen maandag na 't feeft van

Drie Koningen. Dien dag hielden de ambachtsgaften voor verloren, en

ongelukkig daar op te werken. Hierom maakten zy dan in de herber

gengoede çier. Daar van was mede : Maandags Spoed zelden goed.

't Is een lichtmis.

Zo noemt men eenen fpilpenning, ofdoorbrenger , fpeelende op dien

Paapfchen vierdag , dewijl zulkelicht van hert en deugd zyn , en door

verquiftenhungoed miffen. Ziet mijne Fakkel , bladz . 209. inLichtmis.

Stommen bedevaart spelen.

Dit zegt men van ymand die niet een woord fpreekt , als ofhy ftom

ware. 't Is gekomen uit het Pausdom , ' t geen niet te fpreken houd

voor een verdienftelijk werk , als het gefchied volgens een gelofte. Zo

gefchied wel van Kluizenaars , en van zulke die zich opleggen een be

devaart ftommelings te verrichten . Dit zou zommige al zwaar vallen .

D De



26
Qorfprong en Uitlegging

nas ,

De oude zeiden ook , belooft Sint Mallaart een bedevaart. Doch deze

quamen de wijfte niet weder t'huis . ' t Is ook een oud fpreekwoord :

Van ziekte of bedevaart word niemand beter : want Als de kranke weer ge

was by erger dan by te vooren was. Dit ziet men maar al te dik

wijls bewaarheid . Zo brengen de pelgrims van Sint Jakob wel fchel

pen , en van Lorette paternosters mede ; maar zy zelf blyven Johannes

in eodem , gelijk een kat die naar Engeland wordgezonden , en meanw

zegt , als zy weêr komt.

Hymeentdaardoor eenstoel in den hemel te verdienen.

Dat is , hy meent dat hy dus een zonderling verdienftelijk werk ver

rigt. Dit is uit de leere van 't Pausdom , daar men voorgeeft zulke

ftoelen en eereplaatzen in den hemel door goede werken te können ver

dienen. Zo zit Sint Françifcus , volgens zijne Legende , in den ſtoel

van Lucifer.

Hy heeft een heiligje verdient.

Dit zegt men van ymand , die een plasdank heeft gezocht te behalen.

't Is ontleent van de parkemente printjes van Heiligen , die van Paapen

aan hunnekatechizanten , die beſt leeren , plegen gefchonken te worden.

Men moet rein op biegten.

Van ongebiegte , of qualijk gebiegte zonden , geeft de Paap geen ver

geving. Hier van zegt men, qualijkgebiegt , qualijk geabsolveert.

Hygaat by den Duivel, of by den beul , te biegt.

Dat wil uitdrukken , hy ontdekt zijne geheimen aan zulk eenen , die

hem daar over aanklagen , of ſtraffen zal.

Korte metten maken.

Dit drukt uit , iets haaftig en loopswijze afdoen , gelijk de Moniken ,

die hunne metten ( Lectiones-matutinas) uitrabbelen , om ras gedaan te

hebben. Maar Lam , lam is des wols vefperklok. De oude hielden_al

veel van korte miſſen ; en lange braadworsten ; gelyk men nu zegt : Een

kort gebed , enlange maaltijd. Zo was 't , Verkjens leven , kort engoed.

De Moniken zijngoed , maar 't Konvent deugt niet.

Dit paft men toe op zodanige , die , als men ze elk alleen tot iets

verzoekt , goede woorden en beloften geven ; maar wanneer zy verga,

dert zyn, recht anders doen.

Gelijke

1
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Gelijke Moniken , gelijke kappen.

Dit zegt men van die ergens in niet moeten verschillen , en op eene

wijzehandelen , ofgehandelt worden . De voorgewende heiligheid van.

't gewaad der Moniken beftaat byzonderlijk in hunne kappen , of ko

vels , welker ftoffe , maate en vorm zeer nauwkeurig voorgeſchreven

zyn. Dat te overtreden , zoude een ongemeene zwaare heiligfchennis

zyn, by die kapvogels . Hevig, langduurig , en belachelyk was het ge

fchil onder de Françiskaanen om hunne kappen. Men kan daar van le

zen het geleerde werk , De Regno , adverfus Nic. Machiavellum , Com

mentariofecundo , in Præfatione , pag. m. 125-. Doch van die kappen

was het oude fpreekwoord: Peper, kap en kalk , dekken menigfchalk; en

zy dienen tot een' narrenkovel van de bedrogen wereld. Te fterven in

den kap van een Françiskaan , ( 't geen van veele bygelovige Papiſtenge

fchied is ) doet al zo zeker in den hemel komen , als de paspoort of

vrygeleidebrief , die eenMuskoviter van zijnen Bifchop in de doodkiſt ,

aan den Sleuteldragervan 't Paradijs mede neemt. De Duivel moetech

ter zo bang niet zynvoor een Monnikskap , omdat hy daar van ( zo Cor

nelius Agrippa gevoelt ) de eerfteuitvinder en drager geweeft is , wanneer

hy den Zaligmaker in de woestijn verzocht. Zoude niet krachtigft zyn

zulk een kap in wywater te doopen , en met een kruisje tetekenen ? Of

men echter daar op al vaften ſtaat zoude mogen maken , laat dat oude

fpreekwoord zeer bedenkelijk : Daar was noit kap za heilig , ofde Duis

vel kryger zyn hoofd welin.

't Is de zelve Monik onder een andere kap.

Dit zegtmen, als de zelve perfoon, ofzaak, onder een anderennaam

of toeftel voorkomt. Zo was 't geval van dien Mohammedaanſchen

Koning van Ternate, die van zynen Leermeefter betrapt en beftraft zyn

de over het eeten van fpek , wanneer hy hertelyk at van een Weſtfaal

ſche ham , zich daar mede verdedigde , dat dit geen fpek was , maar een

Hollandfche ham.

Gelooft geen' Monik, ofby hebbe hair in de hand.

Dit paft men op de Moniken in 't gemeen ; maar in 't byzonder op

de uitgeloopen kloosterlingen , dewijl mendaarvan doorgaans bedrogen

word , en mengoede zo zeldzaam aantreft, als een witte raaf. J. Ly

dius meent in zijne Differtat. de Juramento , dat dus gefpeelt word op

een oude plegtelijkheid in 't eedzweeren , wanneer ymand zyn hoofd

hair in de hand greep. Doch ook de eed van Moniken , en diergelijke ,

maakt hem niet een hair geloofwaardiger : want doch de Paus kan hen

van den eed ontslaan ; en men moet den ketteren geen gelové houden ,

D 2 vol
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volgens hunne leere. Zulk een eed zal dan op hun heilig bedrog uitko

men. Maar ik blijf by mijne verklaaring van dit fpreekwoord ' , om dat

de oude ook in ' t gemeen zeiden : Gelooft niemand , of by zy ruig in de

band. Dit is wat te ruimgeweid. Het zy , Betrouw de lién , maar zie

welwien.

Een Monikwordnietgram, om dat menhemmijnHeerden

Abt beet.

Dat wil zeggen , elk word graag voor wat groots aangezien engeeert.

Dus hoort een jongen wel geerne , dat men hem baas , en een dienſt

meid, dat men haar Juffrouw noemt.

Een goed Monik gaat niet alleen.

Dit gebruikt men als een beweegreden , wanneer men ymand ver

zoekt , om het by een niet te laten blyven , b. v. een glas wijn te drin

ken , een pyp tabak te rooken , enz. Moniken moeten met hen beiden

uitgaan. 't Zoude echter al wat raars zyn , een koppel goede Moniken

te vinden.

Hy heeft de kap op den tuin gehangen.

Dit zegt men van een verloopen Monik , die zyn ordenskleed heeft

uitgefchoten. Doch 't word by gelykenis verder toegepaft. Dit is er

ger , dan de ziel op den tuin te hangen.

Hy zuipt als een Tempelier.

V Die Riedermoniken, wierden om hun ongebonden en overdaadig leven

een fpreekwoord.

Paters vaatje.

Daar uittapt men den lekkerften drank , dewijl de Paters van hetbefte

plegen voorzien te wezen. Dat is dan voor den Pater en de Mater ;

maar niet voor 't gantſche convent.

Een glaasje na de gratie.

Dit verordende een Paus , genaamt Bonifacius aan de Duitfchers

om dat de liefde tot drinken hen beletten zoude de dankzegging na de

maaltijd te vergeten.

Hy
1
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Hy doet Monikenwerk.

Dit wil zeggen, iets dat niet deugt : want Moniken eeten dat zy zwee

ten, en arbeiden dat zy konde krijgen , naar het ſpreekwoord.

Daar heeft een Bagyn voor gebeden.

Dat wil zeggen , dat is niet gefchied , of dat zal niet gebeuren. Men

fchreef aan de gebeden der kloofterlingen , om hunne geveinsde en ge

waande heiligheid , een groote kragt toe. In ' t byzonder ook aan de

Bagijnen.

Daar is een Bagyn te geeſſelen.

Zoude dit fpreekwoord wel gefproten zyn uit de beruchte fecrete def

cipline , of heimelyke geeffeltucht van Broer Kornelis ?

Met een voſſenfteert geeffelen.

Dat is meer ftreelen , dan flaan . 't Is genomen van 't geeffelen in 't

Pausdom, waar toedeMoniken geknoopte koorden om den middel dra

gen. Ofzy zich daar mede door de huid taften , naar de wijze der Baäls.

Priefters
zy voor hunne rekening gelaten. Een voffenfteert flaat geen

ftriemen. Anders tuſſchen kuſſen engeeffelen is groot onderſcheid.

"

Hy wil den Paus in den ban doen.

>
De Paus , als een God op aarden , en Stadhouder van Chriftus zo

Roinen wil , is boven allen ban , en kan alle andere verbannen. Al

fleepte hy duizendenvan zielen ter helle , niemand zoude durven zeggen ,

heilige Vader, wat doet gy? naar de taal zijner vleyers.

HyiszoPaapfch als Dukd'Alfs hond. Die at vleefchin

de vaften.

Dus zegt men boertende, Men zegt van ymand die zeer biteer en

hardnekkig Pausgezind is , Hy is paapsch als Duk d'Alf. Deze Bloed

hond heeft zyn gedachtenis gehaat en vervloekt in ons Vaderland gela

ten. Maar zyn hond maakte geen onderfcheid tuffchenPaapfch ofGeus

als 't op een vleefch eeten aanquam , fchoon het was op een vrydag , of

in de vaften, wanneer hy 't maar krygen kon.

"

Met vragen komt men te Romen.

't Wil zeggen, door vragen en vernemen komt men te recht: Maar

men vind'er wel , die vragen naar den bekenden weg. Door vragen word

D 31.
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men wijs , ofonwaard. En een zot kan meer vragen , dan zeven wijzen

konnen beantwoorden.

Hyis te Romengeweeft , en heeft den Paus nietgefien.

Dat paſt men toe op ymand , die ergens geweeft is , zonder het merk

waardigfte te befchouwen. Daar voor houd men de Paus te Romen.

Hoe nader Romen, hoeflimmer Chriften.

Hier toe geven de zeden van 't Roomfche Hof reden. Doch 't is

ook by ons maar al te veel waarheid : Hoe nader by de Kerk , boe laa

ter en zeldener daar in.

Draagt uwenvriend tot Romen , enzet hem wat onzacht

neder , gy hebt uwen dank weg.

Dit geeft te kennen , eene kleine opgevatte belediging doet alle voor.

gaande weldaaden en dienften by veele vrienden vergeten. 't Is geno

men van de bygeloovige bedevaarden , die na Romen gedaan worden

om den aflaat te verdienen in der Paufen Jubeljaar , enz. mits dat zy

ten offer komen.

"

't Befte geloofis gereedgeld.

Dat is dubbelzinnig. ' t Geloof beduid wel de beleden waarheid , of

Religie , en de deugd des geloofs. Insgelijks dat men vertrouwt word,

of credit heeft. 't Spreekwoord kan op beide paffen. Wat zyn'er al ,

aan welke Paaps ofGens niet verfchilt , dewijl zy 't flechts houden met

denbrouwer en den bakker . Geld , geld is deleus. Daar om zouden zy

de Religie en hun ziel verkoopen , en zelfden Duivel dienen. Romen

is die groote Koopftad , befchreven Openb. 18 : 10- Voor geld is

daar alles veil , en wie maar geld brengt , welkom. Gereed geld baart

ook het beſt credit ; als men heeftfpecies in manibus , boter by den viſch ,

en zyn barge in zyn zak heeft. De præfentibus gaudet Ecclefia.

Hygelooft dat de Kerk gelooft.

Dit zegt men van ymand , die zich het onderzoeken en verstaan der

geloofswaarheden weinig bekreunt, en daar omtrent gerust is op andere.

Zodanig is het gewikkelt gelove der Papiſten , 't geen van hen aange

prezen word door de vertelling van een koolgraver ; van wien dat het

koolbranders geloof genaamt word. De Duivel quam om dezen te be

ftrijden in zyn geloove , en vraagde : Watgelooft gy ? Dat de Kerkge

loot antwoorde de Koolgraver. Wat gelooft de Kerk? vraagde de Dui

I
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vel weder. Dat ik geloove , zei die zwarte koolman. Dit duurde zo

lang over en weder , dat de Duivel het moede wierd , enmet eenftank

fcheidde ; latende den koolgraver met zyn geloove , van 't geen de Kerk

geloofde , ongemoeit. Rifum teneatis amici.

Hy flacht de kofter , by zegt Amen.

Dat is , hy ftemt flechts toe , ' t is een amenzegger , een jabroer. In 't

Pausdom antwoord de kofter amen op 'tgeen de Paap uitfpreekt. Hier

van is 't oude fpreekwoord : Hy zegt daar amen soe , de Kofter een bras

penning. Dit zal zien op een koperen zielmis.

Kofters koe weid op 't Kerkhof.

Zy heeft dan een voorrecht boven andere koeyen, gelijk Sint Teunis

verken, om dat haar meefter kofter is. Dit brengt men over tot andere

dingen. Alle Offiçien , of Ampten , zynfmeerig. Zo zei de kofters wijf,

doe zy een eindje kaars in de kerk kreeg.

't Laatfte olijfelgeven.

Dit zegt men van het laatſte , dat men aan ymand befteed , en waar

mede men hem laat heenen vaaren. Zo gefchied in 't Pausdom, dewijl

men hoopelooze kranken , voor 't laatſte gerecht , dus gefmeert naar 't

Vagevuur zend. Maar zoude dat geen oly in 't vuur zyn?

De kogel is door de Kerk.

Dit wil zeggen , daar word niets meer ontzien. De reden van dit

fpreekwoord kan zyn , om dat men in ' t Pausdom zonderlinge eerbied

heeft voor de kerkgebouwen , en gelooft dat de Heiligen , waar aan die

zyn toegewyd , en welker overblijfzels men daar in bewaart, zeerwor

den beledigt en vergramt , wanneer men die befchadigt . Hierom plegen

de kerken in belegeringen en verwoestingen verfchoont te worden. Is

dan de kerk zelf aangetaft en doorfchoten , ' t is een blyk , dat men door

geen ontzag word afgefchrikt, en nu alles durft ondernemen . Die het

heilige niet paart , en de vreeze daar voor afgelegt heeft , zal dan het on

gewyde noch minder verfchoonen. Dit word toegepast op zulke , die

door eenige ftoute daad zich ontdekt , en het wederhoudend ontzag af

geworpen hebben , om dus voort te gaan.

Hy riekt naar den mutfaard.

't Wil zeggen , hy is verdacht. Dit fpreekwoord is ontleent van 't

ketterbranden. Nu zouden veele zich om 't geloof niet laten branden.

Hy
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Hyzalgeen kettery in 't land brengen.

Dit zegt men van ymand die de fchranderfte niet is. Zo zegt men

ook : 't Synode van Dordrecht zal om zynen t'wil niet gebouden wordes.

Ketters plegen vernuftige en liftige geeften te zyn , volgens het fpreek

woord: Geen ketter zonder letter.

Hygelooftgeen Heiligen , ofzymoeten mirakeldoen.

Dit zegt men van ymand , die niet lichtgeloovig is , om zich met

bloote woorden te laten paayen , en flechts te gelooven dat de Roomfcbe

Kerkgelooft. Doch wat ontwyfelbaare mirakelen de Heiligen gedaan

hebben , kan men lezen in de Gulde Legende , en diergelyke fchoone

boeken voor Katholyke Kerftenen. ' t Is waar, de Geuzen zeggen , dat

is met fpek gefchoten, en onbeſchaamdelyk gelogen , maar daar om heeft

de heilige Vader de Paus hen ook als ketters in den ban gedaan.

Hy moet na Sint Reinuit.

Dat wil zeggen , hy moet bankeroet ſpelen , 't zal kaal en berooft

met hem uitkomen. Hier toe verziert men Sint Reinuit , als den naam

van een Land , genoemt naar zulk een Heilig. Ziet mijne Fakkel

bladz. 336. in Sint Reinuit Dewijl doch naar 't oude fpreekwoord

geenheilige zonder misdag is , zo zal deze Heilig , te gelijk met Sint Nimmer

meer , en Sinte Fut , en andere diergelyke , die van ' t gebruik dus geca

nonizeert zyn , hun beurt op Allerheiligen dag mede hebben. By ons zegt

men ook van zulke Sinte Reinuitvaarders : De peper waft al op zynrug

ofby zal ompeper moeten ; dewijl Oostindien het voorland van die borsten

pleegt te zyn. Doch eer 't zo verre komt

een kaars te ontsteken , dat is te lorffen en borgen , zo lang Jan Credit
zyn zy gewoon Sint Lors

niet dood, en de kerfftokgeen yzer geworden is.

"
9
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IV.

SPREEKWOORDEN uit oude meeningen ,

woonten.

en ge

Houd u op de beenen , zo en wordje van de Nachtmeer

niet bereden.

Dit zegt men in boerte , als men wil dat ymand aan de gang zal bly

ven. De nachtmeer is geheten eene benauwtheid in den flaap , als of iets

op ymands lijf lag , ' t geen hem zeer zwaar drukt , terwyl men worfte

len en roepen wil , maar niet kan. Dit heeft tot eene natuurlijke oor

zaak grofbloed , en een geprangden adem. By onze aloude Heiden

ſche voorvaderen was , mair , mara ofmare een nachtfpookzel . Dier

gelyke warende Alven , of witte wyven , de Nekker , Kabouterman

nekens , en meer zulk gefpuis ; waar by men ook de weêrwolven mag

ſtellen. Deze meeren en alven vertoonden zich , zo zy geloofden , als

wyven, en drukten zelf welymand dood. Ook zogen die , gelijk men

beuzelde , den kinderen in de wiege het bloed wel uit , of namen die

weg, en leiden de haare in de plaats , die dan de nioeders zeer plaagden

door geduurig fchreeuwen , en zich te bevuilen. Deze noemde men

wiffelkinderen. Hier van zyn de bullebakken en bytebaauwen gefproten.

In laater tyden onder de duisternis van 't Pausdom , fchreef men dat

nachtdrukken aan eenen Duivel toe. Zo bleef het oude heidenfche ge

voelen in wezen. Hy nu die gaat , blyft wakker , en is dus van zulk

een nachtmeer vry. Op zulk een wyze zegt men : Blyft op uw billen

zitten , zo kruipt'er geen muis in.

Hy is met een helm geboren.

Dus drukt men uit , hy is gelukkig , alles gelukt hem wel. Men ge

loofde dat met dit hoofddekzel ter wereld gekomen te zyn , een voor

teken van geluk was : als ook , dat zulke gezigte konden zien , enz .

E

Rooden baard, Duivels aard.

Men zeide , dat Judas een rooden baard gehad heeft , en hield daarom

een rooden baard voor een merkteken van een quaadaardigen menfch.

Doch de oorfprong ligt hooger , dewijl rood hair al by de Heidenen ver

dacht was. Daar mede paruikten zy den fchimper Zoilus . De Joden

zeggen , dat alle ; die poeder van 't goude kalf indronken , Exod. 32 :

20. roodvoffen wierden.

De
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De kopstaat hem kroes.

Dat is , ongezint en verwert. Men meende , dat kroes of gekrult hair

een teken was van een' hoofdigen en oploopenden inborft. Dus zegt het

fpreekwoord , Gekrult hair , gekrulde zinnekens , en Hy is daar te kruls

toe, dat is , te ftijfkoppig en gemelijk.

Hy heeft een wild haar in den neus.

Men geloofde , dat hairige neusgaten merktekenen zyn van een' ftout

moedigen en wilden aard.

Hy is halfzalig.

Dat wil zeggen, halfgek, om dat men fimpele menfchen aan de jon

ge kinderen gelyk ftelt , die niet daadelyk ( zo men acht ) zondigen. Zo

is ook het fpreekwoord : Mal geborene zondigen niet. Men zegt van

zulke mede , 't Is een halfflagje.

Hy is zeftig.

Dit wil uitdrukken , hy fuft , 't Schort hem in 't hoofd , by is in de

berffens gepikt. Maar waar komt dat fpreekwoord vandaan ? ' t Zal zyn ,

hy is zellig jaaren oud. Oude lieden fuffen , en worden weder kindích .

De fchrandere vlugheid des verftands pleegt na de zeftig jaaren afte ne

men. Zo was by de Latijnen een fpreekwoord , Sexagenarius deponte ;

dewijl zulke die zeftig jaaren oud waren , niet meer wierden toegelaten

om te fteminen in gemeene Volkvergaderingen. Van zo een zegt men

dan, Hy is de wereld niet langer nut.

De gekken krijgen de kaart.

't Wil zeggen, de gaven van ' t geval worden wel als blindeling uitge

deelt , zo dat niet de wijfte , maar narren , daar mede wel meeft wor

den begunftigt. Hier mede komt over een , Gelukkige gekken behoeven

geen wijsheid.

't Is een vreemde Griek.

Onze Voorouderen moeten al goede kennis en ondervinding gehad

hebben van de vieze zeden en herffenen , die onder de Grieken gevonden

wierden , om dat zy daar van zulk een fpreekwoord hebben gevormt.

't Hair van den hond daar weder opleggen.

Dit is een zuipers fpreekwoord. 't Wil zeggen , die hoofdpyn heeft

I
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van verbuistheid, moet die door op ' t nieuw tezwelgenverdryven. 't Is

ontleent van 't fpreukje , dat men de wonde, die door een hond gebe

ten is , kangenezen, als men van zyn hair daar op legt,

Met dien mond moet gy wijn drinken.

Dus zegt men van ymand, die iets goeds en wenfchelyks verhaalt.

Alvan ouds plagt men aan die iets aangenaams boodſchapten , een goed

onthaal te doen, en vereering te geven. Daar van is ook ' t fpreek

woord: Boodenbrood verdienen. Tot die gewoonte behoort mede het

fpreekwoord, ' t geen men gebruikt , als ymand anders zegt , ' t geenwy

op de lippen hadden , en zo eerft het bodenbrood verdient : Gy zult eer

wyn drinken , dan ik.

Een liedje zingen op zyn eigen hand.

Dit is overgenomen van ' t oud gebruik , wanneer elk , tot vermaak

van 't gezelfchap , in gafteryen , iets voor zich zelf moeft zingen. Doch

een kort liedje is baaft gezongen. Maar een goed liedje moet men dikwijls

zingen.

De oude deuntjes zyn de befte.

Dus pryft men oude dingen boven de nieuwe: gelyk men zegt , De

jonge verbeteren de ouden niet. Menprees al van ouds oude Vrienden ,

oude wyn en oud geld . Ik voeg ' er met recht de oude Waarheyd by.

Zoude het spreekwoord zyn , om dat de aloude gezangen de gedenk

en wetenswaardigfte zaaken plagten te behelzen. Hier toe vind men

ook verfcheide Liederen en Pfalmgezangen in de H. Schrift . Dit was

mede de gewoonte by onze aloude Voorvaderen , die geene andere ge,

heugfchriften hadden , en de daaden hunner Goden , Helden , wijsheid ,

wetten, enz. in hunne plegtelykebyeenkomften zongen , en aan de kin

deren voorleerden. Zo waren dan die oude deuntjes zeer goed en nut

tig; daar de ftoffen der nieuwe meeft enkel ydelheden , dertelheden en

grollen zyn. Of zyn de oude deuntjes de béfte , om dat men de oude

wyzen beft weet? Ofbrengt het geene men van de Grootmoeders ge

leert heeft, eenige achting mcde? Immers zo is een fpreekwoord by de

Latynen: Haud canit paternas cantilenas , hy zingt zyn vaders deuntjes

nict. Dat wil zeggen , hy volgt zyn vaders zeden niet. Hy heeft geen

aardje naar zyn vaartje.

Om den deun.

Dat wil zeggen , om de klucht . Men pleegt wel deuntjes , dat is

Tiedjes , te dichten en zingen van eenig fnaaks voorval. Om den deun

E 2 iets.
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iets doen , is dan om de klucht , om de drollige en belachelyke zaak ,

waar van wel een deuntje zoude geinaakt worden. Ziet de Fakkel in

Deun. bladz. 64.

Hy zal daar geen liedjes van dichten.

Dit fpreekwoord gebruikt men van ymand , die iets wel verzwygen

zal , on dat het niet tot zyn voordeel is . Men dicht , en zingt liede

kens langs de ftraat , om iets wereldkundig te maken , en in gedachte

nis te bewaren. Dus zyn'er ook vreugdegezangen , die op een anderen

toon gaan dan de kommerzang , of als men klaagliederen zingt.

Super nagelum.

Dit fpreekwoord is ontstaan uit de oude gewoonte in 't drinken van

gezondheden , enz. dat men 't uitgeledigde glas op den nagel van den

duim omgekeerde, tot een blyk , dat'er geen droppel overgebleven was.

More Palatino.

Den bezem uitsteken.

Dat drukt uit kermis houden , of mooi weêr fpeelen. Zoude dat

fpreekwoord wel gefproten zyn van baldaadige enuitgelaten dronkaards ,

die wel een herberg fchoon maken , door alle die van hunne makkers

niet zyn, daar uit te jagen? Deze plagten wel een bezem uit te fteken ;

gelyk zy ook wel een mes ophingen , om uit te dagen al wie met hen een

ineedje wilde leggen. Op die wyze leeft men, dat de Hollandfche fche

pen in een oorlog tegen de Oosterlingen bezems op hunne maften voer .

den, tot een teken , dat zy de zee van zulke roovers wilden ſchoon

vagen.

't Is onder de roos.

Dit zegt men van dat in vryheid en vriendschap , onder goede vrien

den gefproken , of gedaan word, en waarvan geen nadeeliggewagmoet

gefchieden. Hier toe wierd ouds tyds wel een roos gefchildertboven de

tafel , waar rondom de gaſten zaten . 't Gebeurde moeft niet verbreid

worden , maar daar blyven.

Den voet op den nek zetten.

Zo plagten overwinnaars wel te doen , tot fmaadheid van die zy ge

heel nedergevelt en overwonnen hadden. Ziet Jof. 10 : 24. Andere

voorbeelden zyn bekent. Dit word overgebragt.

Ymand
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Tmand onder de knie krijgen.

Dat wil zeggen, geheel te onderwerpen aan zyn magten welgevallen.

't Is genomen van de worſtelaars , die hunne wederftrevers te gronde ge

fmeten hebben.

Tmand een voetje lichten , of beentje zetten.

Dat is , hem doen vallen , en ter neder werpen. Zo werpen worſte

laars malkanderen met eene behendigheid ter aarden .

Dat wil zeggen ,

uw ftuk , fta pal.

Houd uw beentje fijf.

ſta vaſt , en laat u den voet niet lichten, Sta op

Tmand in denfchild varen.

Dat is hem van na by onder de oogen zien en aantaften , gelyk ge

fchiedde in de oude ftryden met fchilden en zwaarden . Dan zocht men

ymand zynen fchild te ontweldigen , of daar onder te komen.

Iets in zijnen fchild voeren.

Dit fpreekwoord is genomen van de fchilden , waar op beelden , of

iets diergelyks, plagten gefchildert of gegraveert te zyn , waar uit men

den eigenaar , fchoon in ' t befloten harnas , kende. Hier door drukten

zommige ook wel zinnebeeldig uit , wat zyvoor hadden , of waarvoor

zy wilden geacht zyn. Zo kregen de wapenfchilden , ofStamwapens ,

hunnen oorfprong.

Hy is grootfch in zijn wapen.

Dit zegt men van die den grootsaard ſpeelt. 't Ziet op de Stamwa

penen van den Adeldom , die zeer praalt in hunne wapenfchilden met

Leeuwen, Arenden , en diergelyke beeldeniffen , en boven om, en

nevens dezelve met kroonen , helmen , degens , yfere handfchoenen ,

fpooren , gebicdftaven , wapenrokken , banderollen , quartieren , en

diergelyke fnorrepypen . Dit willen insgelyks andere wel navolgen.

Men zegt ook van zulk een : Hy is van den grootfchen Duivelbezeten.

Daar loopt eenftreep door.

Een ſchuinfe ftreep door een Stamwapen , is ' t merkteken van baftaar

dy. Dit word op yinands herffens toegepaft , als daar aan wat hapert.

Dus zegt men wel : Hy heeft een streep door zyn berffens , zo dik als een

kabeltouw .

E 3
Imand
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Tmandonder de oogen zien.

Dit zegt, zich onbefchroomt en van na by tegen hem ftellen. 't Is

ontleent van kampioenen , die van na by met malkanderen in den ftryd

treden.

Voet byftek zetten.

Dit acht ik genomen te zyn van die in een tweegevecht voet tegen

voet zetten, en niet te ruggen wyken vanhet voorgefchreven perk : ge

lyk zo de Latynen zeggen , collato pedepugnare. t Word overgebragt

tot ymand die ſtand houd , en niet dienft in eenige zaak.

't Is kamp op..

Dit zegt men van twee dingen , die malkanderen evenaaren , en van

een gelyk vermogen zyn. 't Is ontleent van twee kampvechters , die

malkanderen opwegen , zo dat geen van beide de overwinning behaalt.

Een torn opymand doen.

Dit is afkomstig uit de tournooifpelen , waar in gewapende Ridders

met hunne gevelde fpeeren op malkanderen renden .

Vit den zadel lichten.

Dit heeft den zelven oorfprong. Die ymand door datſpeerrennen uit

den zadel konde ftooten , was overwinnaar in dat vechtſpel. Zulke

wierden dan zandruiters , ofruiters te voet. 't Word verder toegepast.

Dengantfchen daggevochten , en niemandgezien.

Dit komt overeen met in de lucht te fchermen , of tegen zyn schaduw

te vechten. ' t Spreekwoord fchynt genomen van de Andabaten , een

zoort van oude kampvechters , die blindelings ftreden. Anders zoude

men konuen denken op de jonge Romeinfche Soldaaten , die zich oef

fenden door een houten paal wel dapper te houwen en kerven. Paſte op

zulke helden niet : ' t is een hart man op een weeken kaas.

Hy heeft de Papegaai afgefchoten.

Dat is , hy gaat met den prijs ftryken , hy heeft het fpel gewonnen .

't Is genomen van dat bekende fchuttersfpel. Die den vogel van de

tang fchiet, is Koning .

De
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De prijs is daar van nog te geven.

Dit zegt men van een zaak , die wel goede beginfelen heeft , maar

noch niet ten einde gebragt , en zo lange noch onzeker is. Dit is geno.

men van de Griekfche en Romeinfche fpeelftrijden , waar in de over

winningprijs niet voor 't voleindigen en afkampen toegewezen en gege

ven wierd. Vergelijkt 2 Timoth. 2 : 5. en 2 Tim. 4 : 7 , 8. Een

goed begin heeft een goed behagen : maar het einde moet den laft dragen.

Hier geld dan : Verkoopt de beerenbuid niet , voor dat gy den beergevan

gen hebt ; uit de aardige fabel van fopus . Op die wijze zeggen wy :

Men moetgeen haring ! roepen , voor dat hy in ' t net is. Roep geen mof

felen ! voor dat gy aan land zijt . Roep geen hei ! voor dat gy over zijt,

Anders kan men dikwyls zyne rekening qualyk maken . De ouden zei

den meer naar dewaarheid , dan naar de wetten der rymkomft: Niemand

moet zich beroemen , alstaat zyn bof vol fchoone bloemen , want in een

nacht komt wel een rym , waar door al zynSchoone bloemen bedorven zyn.

Daar is 't fpel nu op den wagen.

Dat wil zeggen , ' t werk gaat nu aan. De ouden Redenrijkers plag

ten hunne batementfpelen op wagens om te voeren : 't geen al van al

ouderafkomft is. De Grieken en Romeinen plagten ouwelings in hun

ne blyfpelen op zulke omgevoerde toneelwagens de gebreken en misbe

drijven van bekende perfoonen zeer naakt en opentlyk , zelf met mel

ding der naamen , tot fchimp en lach der kijkers voor te ftellen. Hier

in vond het volk groot behagen ; en die dus tot een fpel op den wagen

quam , wierd lelyk als aan de kaak gezet , en geraakte op de tong van

yder. Ziet Erasmus in zyne Adagia , over ' t fpreekwoord , deplauftro

loqui. Hier mede komt in zin overeen : Daar heeft men nu hetgegooi in

de glazen.

Hy neemt geen blad voor den mond.

Dit zegt men van ymand , die vry uit en onbewimpelt eenen anderen

zijne feilen en misbedrijven onder den neus wrijft. ' t Is gefproten uitdege

woonte der oude toneelspelers , die voor ' t uitvinden der mombakhui

zen hunne aangezichten met vygebladeren bemaskerden , en dus allerlei

fchimpredenen van hunne wagens , tegens wien ' t hen lufte, uitspraken.

Zoude dat bedekzel zynen oorfprong al niet hebben Gen. 3 : 7? Die

dan geen vygeblad voor den mond neemt , fchaamt zich niet over zyn

gezegde. Hier mede komt overeen , Juffer uit den mond spreken.

Met dengek befluiten.

Dit is ontleent van de fchouwfpelen op het toneel , die met een zot

teklucht plegen geeindigt te worden. Beele
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Beele fpelen.

Dat wil zeggen , zich weg maken. ' t Is genomen van de ſpookver

fchijnzels , die verdwijnen. Ziet myne Fakkel , bladz. 25 , in Beele.

Daar zou de Droes meé fpelen.

Dit wil zeggen , ' t zoude ſpookzel oftovery moeten zyn. Het zel

ve is , Daar zoude meer dan een meêſpelen.

't Is een heet yzer om aan te taften.

Men gebruikt dat van een zwaare en moeyelyke zaak . Ik gis , dat

het fpreekwoord fpruit uit de oude en Godverzoekende onfchuld's proef,

die genoemt wierd het Ordel. Ymand die dat onderging , moeft na

eenige bezweeringen , en andere plegtelykheden ; een gloeyend yzer in

de hand nemen, en dat eenige fchredenverre dragen. Brandde hy zich ,

dan hield men hem voor fchuldig. By de Heidenen is iets diergelyks in

gebruik geweeft. Anders , alle heet yzer is onhandelbaar. Men zegt

daarom ook , 't Is een heet hangszer , hoedanige boven 't vuur warm

worden. En daarom , Heet yzer en meulenſteenen moet men laten liggen.

God helpt den fterkſten.

"

Dit heeft mogelyk een gelyken oorfprong. Het kampgevecht was

mede zulk een proeve. Den overwonnen hield men voor fchuldig

en den verwinnaar voor onfchuldig , als die dus bleek God aan zyne

zyde, en tot helper te hebben.

Zyn rugjeukt.

Dat wil zeggen , hy heeft luft om flagen te krygen. Maar van zulk

een , die graag een krabbelvuiftje zou leggen , zegt men , zyn vuisten

jeuken. Dit fpruit uit dien ouden waan , dat het jeuken der leden iets

voorbeduidde ; hoewel de bedelaars daar op weinig ftaat konden maken.

Men zegt ook , myn tanden jeuken , als de hongerige maag alarm roept.

Tmandby de ooren krijgen.

Dit kan het zelve zyn met ringelooren , overgebragt van de honden ,

die men by de ooren trekt. 't Kan anders fpelen op de oude gewoonte

by de Romeinen (van welke dit ook in deze geweften , met hunne wy

ze van rechtspleging kan ingevoert zyn ) dat ymand , die eenen anderen

voor de Vierfchaar daagde , 't geen elk zelfop de ftraat in ' t ontmoeten

mogt aanzeggen , hem by 't oorlelletje trok , op dat hy de dagvaarding

niet en zoude vergeten ; want het oor was aan de geheugenis toegewyd.

Te

I



der Nederduitſche Spreekwoorden. 41

Te dier zelver tijd nam de dagvaarder ymand der bystanders tot getuy

ge , en trok dien mede by de oorlel , op dat hy die zaak gedachtig zy.

Hier van kan onze gewoone uitdrukking , Ten oorkonde , gefproten we

zen. Maar ſterke wijn , of bier , vat wel ymand by de ooren , als het

die warm en rood maakt. Doch zulke zyn geen oor- , maar keelge

tuigen.

Tmand een dagvaard beloven.

Dat wil zeggen , eene dagvaarding , eene daging voor den Rechter

tegen eenen beftemden dag , ( Ziet de Fakkel , bladz . 59. in Dagen, )

en komt overeen met , Ik zal hem voor de roode deur doen komen, Ik zal

hem de blaauwe trappen doen opgaan : ' t geen beide ziet op het Rechthuis.

Beloven word dan genomen voor dreigen. Zo zegt men ook , Ik be

loofhem een dag , en ik beloofhem een dageraad , dat mogelijk van dag

vaard verbafterd is. Dit word in een ruimer zin gebruikt voor wraak-of

ftrafbedreiging , gelijk wanneer men zegt ; Hy zal'er van hebben.

3

Men zal daar niet lang morgenſpraak over houden.

Dit wil zeggen , men zal die zaak zonder veel beraadslagen , ofbere

deneeren afvaardigen. ' t Was de gewoonte van onze aaloude Voorva

deren , naar de wijze der Duitfchen, dat zy , als'er zaaken van gewigt ,

en die 't Gemeenebeſt betroffen , te behandelen waren , des avonds en

'snachts byeenquamen , en onder 't ftorten van groote en volle bekers ,

openhertig en onbewimpelt elk hun gevoelen zeiden ; doch dan wierd 'er

niets befloten. Na 't uitſlaapen van dien roes, quam de Vergaderingdes

morgens weder te zamen ; en dan wierd met nuchtere en bedaarde zin

nen alles nader overwogen , en vaftgeftelt wat men doen zoude. Daar

van wierden van laater tijden zulke byeenkomften om gemeene Lands ,

Stads, ofDorps zaaken te overleggen , en afte doen , genoemtMorgen

Jpraaken , dewijl de morgenftond daar toe gebruikt wierd. Zo hieldmen

dan morgenfpraak. ' t Was ook een oud Spreekwoord : Met groote Hee

r-en moet mengeen lange morgenfpraak houden. Hier aan was niet onge

lijk: Groote Heeren zal mengroeten , maar zelden ontmoeten. Tot die

aaloude gewoonte van ' s morgens besluit te nemen , kan men mede

brengen het fpreekwoord , wanneer de zaak meer overleg en tyd ver

eifcht : Ik zal my daar een nachtje op beſlaapen. De Latijnen zeggen :

Confilium de nocte.

Men zou hem uit de kool niet jagen.

Dit zegt men van een klein onnozel mannetje in ' t oog. Ik gis dat

hier in fchuilt het verzieringje, dat de kinderen uit de kool komen ; en

F
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zo wil het te kennen geven , dat men zulk eenen noch wat in de kool

zoude laten , om meer te groeyen. Anders mag men denken op de ge

lijkenis van een haasje , dat uit de kool gejaagt word om het te vangen ;

als waare zulk een noch niet waardig gevangen te worden.

Goed ronds, goed Zeeuwsch.

Dat wil zeggen , die een vriend is van de oude en ronde waarheid , is

het ook van de Zeeuwen , die zodanige zyn. Immers zo plagt en be

hoort het te wezen. Ziet de Fakkel , bladz . 308 , in Rond,

Hy Spant de Kroon.

Dit wil zeggen, hy munt uit boven alle. Dit fchijnt ontleent te zyn

van de diademas of hairbanden , welke de Koningen ouds tyds , in plaats

van kroonen , om hunne hoofden bonden. Spannen is ook ftyf toebin

den, en daar vanSpange voor Spanninge, een band. Zo is de Vierfchaar

Spannen , die aanbinden , verbinden , vaft maken. De kroon Spannen , is

dan Koning zyn.

't Is een niesvriend.

Dit is genomen uit de gewoonte, dat men wanneer ymand niet , den

hoed afligt , en zegt, God zegene u , of wel bekome ' tu. Ziet hier voor

het fpreekwoord Wel bekame het u. bladz. 16. Dit pleegt te gefchieden

van alle , die daar by tegenwoordig zyn ; maar uit een enkele fleur van

borgerlijke beleeftheid : gelijk men zegt , Myn Heer, uw ootmoedige die

naar. Men plaatze deze niesvrienden byde tafelvrienden. Met waarheid

word ook gezegt : ' t Zyn niet alymands vrienden , die op hem lachen.

Met ymand heulen.

Dit zegt , met ymand zamen doen , het daar mede houden , zich daar

by voegen. Dit zoude zeer wel konnen gefproten zyn uit die overoude

gewoonte onzer aaloude voorvaderen , dat verfcheide huisgezinnen zich

byeen voegden in een gemeen hol , tot onderlinge bywooningen befcher

ming. Dit word dan verder toegepast. Ziet het Vervolg der Fakkel in

Heul.

Ik breng het u eens.

Met die woorden plagt men malkanderen toe te drinken : welke mo

de nu zeer afgegaan is. De oorfprong daar van is zeer oud , en reeds

bekent in de fchriften van Homerus.

De
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De fooi geven..

Dit zegt een afscheids onthaal , dat byzonder op drank word toege

eigent, fchoon 't ook in een ruimer zin gebruikt word , dus geeft men

ymand eenfooitje. Ziet het Vervolg der Fakkel in foi . Maar als ymand

de Rotterdamfche fooi krygt , gaat dat zo vriendelyk niet toe , want men

zegt , dat is een dikke neus , met twee blaauwe oogen . Waar om dat

juilt een Rotterdamfche fooi is , kan ik niet raaden. Men houd ook el

ders wel winkel. Ik denk dat het fpruit uit eenig byzonder my onbe

kent geval.

Hy heeft witte voeten.

Dus zegt men van ymand , die ergens geacht en aangenaam is. 't Is

genomen van paarden met vier witte voeten , die al van ouds , als mooi ,

in waarde plagten te zyn. Zo is ook een ſpreekwoord : De konft heeft

vier witte voeten.

Ik fteek daar myn zegel aan.

Dat is , ik houde dat voor waarachtig , en geef daar aan myne toe

ftemming en goedkeuring. ' t Is ontleent van de koopbrieven en dierge

lyke, waar aan elk der Schepenen tot bekragtiging hun zegel hangen.

Maar de zaak gaat zo vaſt niet , waar op men toepaſt , Hy heeft het ze

gel daar van aan zyn hemd. Beter is ' t als men zegt, 't Is bezegelt la

ken, daar het zegellot aan is.

Hyhoud den gek in de mouw.

Dit wil zeggen , hy houd zich verborgen. Ouds tyds droeg men zeer

wyde mouwen, waar in men gemakkelyk iets konde verſchuilen. Daar

van is ook , Hy fchud dat uit de mouw , Hylaat den aap uit de monw

Springen, enz. Men zegt ook : Hy heeft ze achter de ooren.

Men moet de gelegentheid by ' t hair grypen.

De ouden hadden die verbeeld als een maagd , voor met haier tuiten ,

en achter kaal . Fronte cappillata eft , poft eft occafio calva. Hier van is

dit fpreekwoord : Die de gelegendheid van vooren niet aangrijpt , heeft

daar aan van achterengeen vat.

Hyflacht de beul , by eet alleen.

Wil ymand geen difchgenoot van een beul zyn, 't zal een afkeer uit

drukken. Maar Koningen plegen ook alleen te eeten , en dat zal een

teken zyn van bovenwaardigheid. Zo fpeelt de inbeelding met dezelvė

F 2 zaa
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zaaken. Dit was ook de gewoonte van de aaloude Duitſchen. Zy za◄

ten met malkanderen in ' e ronde op den grond neder , op matten , hui

den , enz. volgens hunnen rang. De eerfte en waardigfte plaats was

naaft het vuur. Hier op ziet dat fpreekwoord noch by de ouden : Die

beftgekleed is, naaft den vuure. Hier van is ook , Elk in zyne Rang

dat van ring gekomen is. Maar elk had zyn eigen laag en rond drieſta

pelig tafeltje voor zich met een fchotel!, waar in gefchaft was naar yders

waardigheyd. Zo had ook elk zyn eygen beker. Zy gebruikten echter

alle maar een mes , doch bedienden zich daar van minder , dan van hun

ne handen en tanden , door fcheuren en knaagen van groote ftukken

vleefch , die zy proper in beide hunne vuiſten greepen , als waren zy in

een leeuwengaftmaal. Het ontleden en voorfnijden naar de konft, was

doe by hen noch geen mode.

Veel verhuizen koft veel bedftroo.

De reden is , om dat men het oude niet mede voert , maar t'elkens

nieuw moet bekoftigen . Hier onder worden ook andere verhuizing

koften begrepen. Zekerlyk behoefden onze aaloude Duitfche voorou

deren dikwyls verfch bedftroo , dewijl zy yder Jaar van woongeweft

moeften verwiffelen , en zich begeven naar zulke akkeren en velden ,

als aanelkdoor de Overheden wierdentoegedeelt. Dochzy haddenweinig

beddetyken of peuluwen op hunne wagenen te vervoeren , vermits zy

maar in licht opgeflagen hutten , by hun vee, op ftroo , bladeren , mat

ten, en huiden , gelyks vloers , nederzaten , en zich tot flapen leiden

't geen hen ook de koften van befteden , ledekanten, en geplooide be

hangzels dede ſpaaren .

Jan Alleman.

De ouden zeiden niet onaardig , Heer Omnes. Jan is een gemeene

naam , b. v. Jan Rap , Jan de Waſſer ; enz. Allemannen wierden ge

naamt een zamengeroi mengelmoesvanvolk , die uit Gallien , nu Vrank

rijk , zich in een geweft van Duitschland had neergeflagen . Andere mee

nen dat zy een t'zamenvloeying uit verfcheide Duitfche volkeren zyn ge

weeft. Dit wilde zeggen , een rommelzoode , allerlei mannen onder

een , mannen van alle foort. Of dit fpreekwoord daar op ſpeelt , kan

men overwegen. Want uitwerking een misbevatting van den naam Al

leman te Vliffingen had , verhaalt ons E. van Meteren , over't jaar 1572.

Hy moet verganzen.

Zo zegt men , wanneer ymand ergens voor de eerſte maal komt. Dit

is verbaltert van verhanzen , of verbenzen. 't Wil zyn , hy moet uit

den
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den bensbeker drinken. Ziet daar van de Fakkel , bladz. 129. in Hans

Doch deze moet dan ' t gelag betalen.

Schrijft daar vry een P voor.

Dit zegt men van iets , dat men zekerlyk quyt moet achten. Ik gis

dat P wil betekenen perut , ofperdu , verloren. 't Is mogelyk niet on

gegrond te denken , dat dit fpeelt op de oude wyze van ' t ftemmen der

Rechters by de Grieken en Romeinen. Deze ontfingen drie berdekens ,

elk befchreven met eene letter , de aanvang van een woord. Dit was

by de Grieken T, Th, en A. Byde Romeinen A, C, en N. L. De

T by de Grieken , en A by de Romeinen fprak vry. Th by de Grie

ken en C byde Romeinen , veroordeelde. Maar Aby de eerfte , en

N. L. by de laatfte , ftelde de zaak noch uit , tot nader licht. Deze

griekfche letter theta , by ons th , wierd genaamt de zwarte , of onge

lukkige. Wanneer die van de Rechters voor ymands naam gefchre

ven wierd; 't was te zeggen , dat ze hem ter dood verwezen. Zo me

de, het getekende met die letter droeg het brandmerk , dat het afgekeurt

wierd. Nu fchynt de P eenigermaaten in de plaats gekomen te zyn.

Dus zegt men ook van ymand , die men verloren en weg acht , Hy is

doorgefchreven. 't Moet niemand ongelooflyk voorkomen , dat dit van

de Romeinfche rechtspleging zoude konnen gefproten zyn. Immers

hadden zy ook hunne vierfchaaren in deze geweften.

Hystaat dat toe.

Dat wil zeggen , hy bewilligt dat , hy ftemt dat toe. De fpreekwij

ze fchynt gefproten uit de aaloude Roomſche Raadsvergaderingen , waar

in de Raadsheeren wel van hunne zitplaatzen oprezen , en gingen ftaan

by dien , waar mede zy hunne ſtemmen voegden. Een gelyke ſtem te

geven, is toeftemmen.

Hy is 't boekje quyt.

Dit zegt men van die uit hunne reden vallen , en geen boek of ge

fchrift by de hand hebben , om daar in te zien , tot ververfching vanhun

ne geheugenis. Daar van zegt men : ' t Ging zo glad, als ofhy't uit een

boekje las , en uit het boekje praaten. Hier op pait mede : "Alsgy't niet

kont, zo hoeft eens..

't Is een pisdiefje.

Dit zegt men van een klein mannetje. Als dieven in de benauwtheid

van 'tworgen zyn , plegen zy hunne blaas te ledigen . Men geloofde

dat daar uit de mandragora , ofalruin , groeide, wiens wortel de gedaan

F 3 te
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te van een klein mannetje vertoont . Hier aan fchreef men ouds tyds

zeldzaame toverkrachten toe. Doch men vind meer pisdiefjes , dan on

der de galge. Daar van kan men des morgens wel blyken in zommi

ge luuren en bedden zien.

't Is een beunbaas.

Zo noemt men ymand , die iets doet waar toe hy geen recht noch

vryheid heeft ; gelyk b . v. die men noemt beunnaayers , die te werk ge

ftelt worden om minder loon , en ergens gezet op een zolder , dewijl

zyin 't gilde niet vry zyn : waarom de Dekens in zommige Steden wel

eens op de beunhaazenjacht gaan. Ziet het Vervolg der Fakkel in Beun

baas. Maar de Beunhaazen konnen aan de Weerwolven al vry namaag

ſchap rekenen. De echte gildebroeders zeggen , dat zy beide baffaarden

zyn.

Hy is vogelvry verklaart.

Dit zegt men van die zodaanig verbannen zyn , dat elk vry geftelt is

hen te dooden , waar hy ze vind , gelyk men vryheid heeft om een vo

gel te fchieten. Boven dien word wel geld op hun lyf gezet , als ymand

dezelve levendig of dood kan leveren. Van dien aard is het , als ymand

in de Acht , of Ryksban , word gedaan Doch hier geld : Beter in den

vogelenzang, dan in den yzerklank. Vryheid blyheid. Want , men hangt

geen dieven , eer men diegevangen heeft. Ongebonden beſt.

Hy neemt zyn paspoort onder zyn ſchoenen.

Dit zegt men van ymand die 't haazenpad kieft , en voorſchelm van 't

vaandel loopt , zonder affcheid- of vrygeleidebrief te verzocken ; maar die

in de plaats zyne fchoezoolen gebruikt , en de hielen laat zien. Doch

zulke loopen wel aan de galg. By de ouden was een fpreekwoord , Als

't op een loopen gaat , belooft men de voeten een paar nieuweschoenen. ' t Is

dan , Datgaat u voor. Achter ziet gy my laatft. Loop je niet , zo heb

je niet. Hebben zy ook geen reden , die voor een blaas met boonen loo

pen , dat hen de lappen ontvallen?

SPREEK
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V.

SPREEKWOORDEN van oude of laater gefchiedeniffen .

Hy haalt hetpaard van Troyen in.

Dat wil zeggen , hy ontfangt en bergt ' t geen hem tot nadeel en ver

derf zal zyn. Bekend is hoe de Trojaanen het houten paard der Grie

ken , vol gewapende mannen , in hunne Stad trokken ; die dus van den

vyand overrompelt wierd. Hier aan is niet ongelijk , Hy broed eenfang

in den boezem. Een fabel van Æfopus.

Schoemaker , ga niet boven uw leeft.

Dit is uit het bekende voorval van den konftenaar Apelles , wiens

fchildery van een fchoemaker berispt wierd : ' t geen wel wierd opgeno

men , wanneer hy van de feil der fchoe oordeelde ; maar qualijk , doe

hy't geen boven zyn bereik was , wilde bedillen . Hier van zeiden ook

de Latijnen , Nefutor ultra crepidam.

Ymand in den vyzel krijgen.

Dat is , 't geen men anders uitdrukt , hem onder de kluiven (klaauwen)

krijgen. Zo 't my toefchijnt , fpruit dit uit de gefchiedenis van den

Wijsgeer Anaxarchus , die door Nicocreon , Tyran van Cypren , in cen

fteenen vyzel , met een yzeren ftamper gepléttert wierd , en doe tot hem

zeide : Stamp den zak van Anaxarchus , want Anaxarchus zelfkont gy niet

Stampen. Hy meende zijne ziel. Doch ' t gaat zo hard niet toe , als

Apothekers ymand , of liever zyn beurs , in den vyzel krijgen.
Met een

woord zal ik hier in 't voorbygaan zeggen , dat niemand voor onwaar

fchijnlijk moet achten , al breng ik dit fpreekwoord , en diergelijke , tot

oude gefchiedeniffen by Grieken en Romeinen. Onze voorouderen kon

nen die uit hunne mondengehoort , of in hunne fchriften gelezen , en dus

overgenomen hebben , zo wel als veele andere fpreekwoorden en fabe

len , waar van dit onbetwistbaar blykt.

't Hangt aan een zijden draad.

Dit wil zeggen , dat loopt groot gevaar. ' t Is ontleent uit de oude

gefchiedenis van den dwingeland Dionyfius , die een bloot zwaard , met

de punt nederwaards , aan een paardshair dede hangen boven ' t hoofd

van den vleyer Damocles , om hem te verbeelden hoedanig het geluk der

Tyrannen is. 't Gebruik heeft het paardshair in een zijden draad ver

andert. Op die wijze zeggen de Latijnen : Omnia funt hominum tenui

pendentia filo.
Met
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Met handen en tanden vaft houden.

Dit is tot een fpreekwoord overgebleven uit de oude daad van dien

moedigen krygsman , die een vyandelijk fchip vaft hield eerſt met zijne

handen, en na dat die beide hemafgekapt waren , noch met zijne tanden.

Ik dee dat om geen houten koe.

Dit wil boertende zeggen , ik zou my om geen kleintje daar toe la

ten bewegen . De ouden verhalen van de Lokrenfen . dat zy eens een

offerhande van een koe aan hunne Goden moeften doen. Maar ver

mits zy die juist niet by de hand hadden , of om dat de koften hen te

groot fcheenen , ftelden zy een koe toe vanhoutjes en fpaanderen. Hier

van quam by de Grieken het fpreekwoord , de lokerfche koe , om iets

gerings uit te drukken. 't Is zeldzaam , hoe die houten koe uit Grie

kenland herwaards gedwaalt , en onder onze fpreekwoorden geraakt is.

Men achte dan niet ongelooflijk , dat dit van meer andere gefchied zou

de zyn.

't Is al van 't verken , de koe is op.

Dit zegt men, als de zelve ftoffe op verfcheiden wijze al weder voor

geftelt word gelijk men van een verken veelerlei tafelgerechten kan

toebereiden. Dus verhaalt Livius , dat een waard voor een Romeinſch

Veldheer zo veele fchotelen , verfcheidentlijk toegemaakt , opdifchte ,,

dat deze verwondert ftond , van waar deze kok midden in de winter zo

veel wildbraad had gekregen. De waard lachte , en beleed , dat dit al

les van zyn verken was. Hier mede quam overeen het oude fpreek

woord , Hy kan uit een ſchaapen ſchouder zeven gerechten maken. Op die

wijze weet men ook nu met de oude boeken te handelen. Een nieuw

fausje , of opfchikkingje , doet de oude muffe waare voor wat anders ,

en wat nieuws uitventen. Ondertuffchen fchaffen veele voor hunne le

zers maar lomp geftolen brokken vanverwarmden hutspot , zonder zout

of fmout. Maar het fpreekwoord , 't Is van 't verken , had by de ou

den ook noch eene andere betekening , en wierd toegeeigent op zulke ,

die tot hunne oude vaile zonden wederkeerden , volgens 2 Pet . 2 : 22 .

Tmand een droogen bokkinggeven.

9
Dat is een fchampere berisping. Buiten twyfel ziet dit ſpreekwoord

op dejokkerny van Kleopatra , die door duikers onder ' t water heime

lijk zulk een vifchje aan den hengel van Marcus Antonius dede vaſt

maken, om te doen lachen met die vangft , en hem voor te ftellen , dat

hy zich met gewigtiger zaaken behoorde bezig te houden. Zo geeft men

ymand
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ymand ook een schoot onder water, een duw in ' t wambuis , en een steek,

al bloed ze niet.

Tmand de buid over de ooren trekkeu.

Dit wil zeggen , hem onbarmhertig havenen. Dit fpreekwoord heeft

zijnen oorfprong uit die geftrenge ftraf, zelf van een geringe gelddiefte ,

by de oude Duitfchen , dat men hem die daar op betrapt wierd , de huid

met hair van 't hoofd tot de ooren toe afvilde. Zo wierden zy rechte

kaalooren gemaakt , die noodiger paruiken hadden , dan vecle diefskop

pen in onze dagen.

Zyflaapen niet al , die fnorken.

Dit kan veinzende gefchieden 't Is gevormt van ' t latijnfche fpreek

woord : Non omnibus dormio , ik flaap niet voor allen . Plutarchus ver

haalt daar van een aardig geval. Zekere Galbahad Mæcenas , den groot

ten boezemvriend en gunsteling van Auguftus , ter maaltijd genoodig.

Onder ' t fpijzigen merkten hy, dat Mecenas een dertel oog op zyn aan

zittend wij liet vallen. Dit wilde hy quanswijs niet zien , maar knik

kebolde , en hield zich als of hy zijne oogleden van binnen bezag , enin

een diepen flaap viel . Dus bleef hy alleen zitten ; en ondertuffchen

komt ' er een knecht by de tafel , en vaagde ( zo hy waande) ter fluiks

een goede beker wijns uit. Wel haaft was Galba wakker , en ſparde

zijne oogen open , met het uiten van deze woorden : Ongelukkige, wist

gy niet , dat ik alleen voor Mecenas fliep? Zulk een onderfcheid van per

foonen wierd, op nadere bedenking, ook gemaakt van dien Roomsge

zinden , die als hy in een kerk ging voor by eene ſchildery , waar in

Chriftus ftond voor Pilatus , die op zijnen Rechterftoel zat , zeer eer

biedig zijnen hoed afdede. Maar op dat die gemelde Pilatus zich daar

op niet mogt verhovaardigen , en deze eer zich aanmatigen , denkende

dat hy by dien grooter in zulk een goed blaadje ftond ; trad die goede

man weder te rugge, en riep luids keels : Non tibi Pilate, fed Chrifto ,

' t is niet voor u , Pilatus , maar voor Chriftus. Opdie flaapveinzers paft

ook: Hy flaapt den haazenflaap ; om dat de haazen, zo men zegt , met

opene oogen flaapen.

Hy is Tiberius.

Dat is , hy is dronken. 't Zal overgenomen zyn van dien Keizer ,

wiens naam Claudius Tiberius Nero , van de Romeinfche foldaaten ver

vormt wierd in Caldius Biberius Mero , om zijne genegentheid tot wijn

drinken. Op die wijze zeiden zy niet onaardig van den opgeworpen

Keizer Bonofus , als die , verwonnen zijnde, zich zelven verhangen had:

Daar hangt een wijnkruik.
G 't Is
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't Is een Droes.

De eene menfch is den anderen een Duivel , gelijk dat fpreekwoord

zegt Maar dit zal by ons overgebleven zyn van den Roomfchen Veld

heer Drufus. Ziet de Fakkel , bladz. 73. in Droes. Duswas zyn naam

als tot een bullebak , gelijk die van Karel, kerel, by deouden Saxen , en

van Scanderberg , by de Turken. Leeft de Fakkel , bladz. 159.

Kei is Koning.

Dit fpreekwoord zal komen van den zottebol , Keizer Cajus Caligu

la. Cajus is verkort tot Cai , kai , en dit is vervormt tot kei , dat in on

ze taal een fteen betekent. Uit die dubbelzinnigheid zyn veele fpreek

woorden ontſtaan. Dus zegt men , 't Is een Kai , kei , voor 't is een

de kei leutert hem in ' t hoofd , hy moet van de kei gefneden worden

enz . Ziet de Fakkel , bladz. 165. in Kei.

" "

't Is een moffelkrijg.

Dit zegt men boertende van eenen onbloedigen oorlog , die meer be

lacht , dan befchreit word. Ook dit is uit denarrenkuuren van dien geks

kap Keizer Cajus , Hy had een groote toerusting ten oorlog doen ma

ken , en quam met zyn heir op onze ftranden , daar nu Katwijk op zee

is , als wilde hy naar Engeland over fteken. Daar ftelde hy zyn leger ,

benevens het krijgstuig , in flagorden. Als elk nu met verwondering af

wachte , wat het Roomfche Opperhoofd hier mede voor had , beval hy

zijne foldaaten hunne helmen en zakken vol moffelen en fchelpen te

raapen , en fnoeren om den hals en armen daar van te maken. De

ze wilde hy ook tot hem gebragt hebben , als den buit van de overwon

nen zee. Met dezen fchoonen roof wilde hy voor de zee zegepraalen ;

en dien toewyden aan zijnen Jupiter Capitolinus. Hy bragt ook dezen

moffelfchat naar Romen , en toonde dien als wat groots , aan het volk.

Dus waren zijne krijgshelden , na zulk een dapperen moffelkryg , wel

geen pelgrims van Sint Jacob van Kompoftelle ; maar echter metfchel

pen niet weinig beladen , en rykelijk van hem daar voor befchonken.

Men kan hiermede vergelijkende moedigheid der rochftekers van Weerd.

Niemand denke hier op 't gevecht der Spanjaards met de onzen in de

Moffelkreek , gebeurt in 't jaar 1631 ; want dat was wel degelijk ernst ,

en van 't uiterfte gewigt ; dewijl door deze overwinning ons Land uit

een groote vreeze en gevaar gered wierd : fchoon GraafJan , deSpaan

fche Beveldhebber , den fchimpnaam van den Moffelman hier uit kreeg.

Ik ben hier niet om vliegen te vangen.

De zin is , myn werk is geen beuzelingen, maar dingen van aangele

gentheid
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gentheid te verrichten. ' t Is genomen van Keizer Domitianus , die ge

woon was zich dagelyks een wyl alleen in zyn kamer te befluiten , als

of hy daar iets gewigtigs te doen had , en dan dien tyd doorbragt met

vliegen te vangen. Een gelykluidend fpreekwoord is : Ik ben hier niet

om deganzen te boeden: waar toe men kleine boeren jongens gebruikt.

Dat zyngrillen.

Zo zegt men, wanneer ymand drollige invallen als een boeren kakbuis

heeft, of onbollige fratzen en kuuren bedrijft. Dit heeft zynen oor

fprong van den wortelaar Gryllus, welken zeker Schilder zeer belache

lyk had uitgebeeld , gelyk men narren pleegt toe te takelen. Hier na

kregen zulke befpottelyke fchilderyen by de Latynen den naam van

Grylli , en daar van heeten wy noch vieze herffenfchilderyen, en bela

chelyke of zotte invallen en bootzen , grillen.

't Is een Tirebus.

Dit wil zeggen , 't is een nar , als die was. Ziet daar van de Fak

kel , bladz. 376. Zo is de naam en geheugenis van dezen Quidam door

Griekenland en Italien tot ons gereift , en heeft daar maagfchap gevon

den. Even zo zegt men, ' t Is een Kei , ' t Is een Uilenspiegel, enz.

Dat is hem een doorn uit den voet.

De zin is , hy is daar door van een groote hinderpaal en moeyelyk

heyd bevryd. Dit ziet op de vermaarde gefchiedenis van den weggelopen

flaaf Androdus , die een doorn uit den voet van een leeuw trok.

't Gaat 'er heet van den roofter.

Dat zegt men van daar het ſcherp toegaat , b. v. van een belegering,

waar in veele menfchen fneuvelen. Zoude dit wel fpelen op den rooſter,

waar op Laurentius gebraden wierd? Ik gis liever , dat het fpreekwoord

ontleent is van een een roofter , die op heete koolen ſtaat , zo dat deviſch

haaft gebraden zynde, plaats voor andere maakt , gelyk b. v. wanneer

men fchardynen of haringen braad. Daar toe kan ook gebragt worden

het fpreekwoord, iyn haring braad daar niet . zo dat de zin is , ik kan

daar geen beurt toe krygen ; of, ik wil die zo niet gebraden hebben.

't Is eenfterk Harmen.

Zo noemt men een fterken en dapperen oorlogsman. Ik acht dat dit

fpreekwoord overgebleven is van Arminius , Herman , ofHeirman , een

beroemt Veldheer der aaloude Duitfchen tegen de Romeinen , wiens

G 2 naam
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naam en gedachtenis onder hen zelfmet een praalzuil geëert was. Hier

toe breng ik ook , Met ' er tyd komt Herrian in ' t wambuis , dat is , de

krygsman in zyn harnas. Ziet myne Fakkel , bladz . 141. in Herman.

Dat moeft echter niet zeer fpoedig toegaan ; want men zegt dat hy ze

venjaaren aantrok over eene mouw.

Hy is 't Katje van de baan

Dat wil zeggen , de voornaamfte , die boven andere uitmunt , gelyk

de aaloude Katten den roem hadden onder de andere Duitfche volkeren .

Ziet de Fakkel , bladz . 165 , in Kat.

Quaad berokkenen.

Buiten twyfel is dit fpreekwoord gevormt uit de andwoord van Nar

fes , de Veldheer van den Keizer Juftinianus , op de befchimping van de

Keizerin Sophia: Dat hy haar zulk een webbe zoude berokkenen , die

zy niet lichtelyk zoude afweven : waar op hy de Langbaarden in Italien

bragt. Het zelve is , Quaad brouwen.

Imand boornen opzetten.

Den oorfprong van dit fpreekwoord gaf de Griekfche Keizer Andro

nicus. Deze was een vuil overfpeclder. Hy fchonk het jachtrecht aan

de mannen zyner boelinnen , en vryhed om, tot een teken van die ver

gunning , een hertenkop met de hoornen op hunnen gevel te mogen

plaatzen. Zo was dit fchijn-voorrecht te gelijk een fpottelijk fimaad

teken, ' t geen de mannen aan hunne overfpelige vrouwen tedanken had

den.

't Is een Rabout.

Dat wil uitdrukkeu , ' t is een fchelm , een guit , een fchuifelbout .

Dat gelijkt naar radbout , om dat wel een rad met de bouten van zulk

een ravenaas verçiert word. Maar de afkomft van dezen naam is ko

ninglijk, gelijk Kei ke'zerlijk, namelijk van Radbudus , de I. een Hei

denfche Koning der Vriezen, een bittere vyand , en , zo veel en langhy

konde , vervolger van het Christendom. Hier om bleef zyn naam tot

een fpreekwoord en fmaad , gelyk die van Judas , Nero , enz. Men

denke echter niet , dat die naam in zynen oorfprong zo lelyk luidde.

Hy betekende een radde bode , of liever by omkeering , als meer ge

fchied , Stoutraad, het zelve met Koenraad. De Franfchen nocmeneen

hoerenfielt un ribaud. Dat drukt eigentlyk niets in de taal uit . ' t Zal

dan al mede van dien Radbout geerft zyn.

Hy
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Hy zal wel appelen voor 't geld kiezen.

Ik
Dit zegt men van ymand , die zich met minder laatvergenoegen.

twyfel nauwelyks , of dit fpreekwoord is in gebruik geraakt uit de keur

van dat kind , ' t geen een ander gedood had; en wanneer ter beproe

ving , of dit uit quaadwilligheid , of onnozelheid bedreven was , daar aan

cen ftuk gelds en een appel wierd voorgehouden , de laatſte koos , en

zo het leven behield. Men zegt voor appelen ook wel eyeren : maar

een appel en ei worden dikwyls verwiffelt. Dus word iets gekocht om

een appel ofeen ei.

Een vys.

Dit word in meer dan een fpreekwoord genomen in een verachtely

ken en fimaadelyken zin. Zo zegt men, Wat? een vyg. Een vvg op

uw neus , enz. Zo is ecco la fico , ' t geen de Hoogduitfchen uitdruk

ken, de vygen tounen , met den duim tuffchen de twee voorfte vingeren

te fteken , een bittere hoon by de Italiaanen. De oorfprong hier van is

de fmaadelyke ftrafvan Keizer Frederik Roodbaard aan de borgers van

Milaanen , om den fchimp waar mede zy zyn Vrouw hadden beledigt

Men kan dat elders nazien .

Tmand een Spaanfche vyg geven.

Dat wil zeggen , hem door vergif om 't leven brengen. Hier toe is

wel meer een vyg gebruikt. Dus geraakte Paus Benedictus XI. door

een vergiftigde vyg by de Oudvaderen. Waar om dit juist een Spaan

fche vyg genoemt word, en niet een Italiaanfche , of diergelyke , kan

ik niet zeker zeggen. Meer geweften leveren zulke vygenuit . Maati

gen de Spanjaards zich aan , dat zy de vergiftigingkonftbeſtverſtaan , dat

zal hen zo weinig ftoffe tot roem geven , als de Spaanfche pokken.

Hy ligt in Jaffa.

Dit zegt men ymand , die in flaap gevallen is. Zo ' t fchynt , is

dit ontleent van de Stad Jaffa , ouds tyds Joppe , een haven waar in de

pelgrims naar 't zo genaamde heilig Land , wel zeer lange moeften ſtil

liggen en vertoeven , cer zy fchepen vonden om hunne reize voort te

zetten. Zo lagen zy in Jaffa. Dit is overgebragt.

Als Godeen menfch plagen wil, dan byt hem weleen muis

dood.

Dit is in geheugenis gebleven van den Bifchop Hatto , die , zoverhaalt

word, tot ftraf van dat hy in hongersnood aan arme lieden koorn had

G 3
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geweigert , door de muizen opgegeten is. Anders zegt men : Als ymand

veeg is, een luis zoude bem dood byten. Men weet ook de exempelen

van zulke , die van de luizen gegeten zyn. Maar miffchien wil dat

fpreekwoord alleen zeggen , het minste toeval.

't Is'er Hoeks en Kabeljauws.

Dat wil zeggen, daar is twift en tweedragt. Dit is bekent uit de ou

de gefchiedeniffen van ons Vaderland .

Hy zal zyn kaas en brood niet laten nemen.

Dat wil zeggen , hy zal het zyne wel verdedigen. Ymands kaas en

brood word gefteld voor zyn toegelegt voedzel ; hoewel zommige dat

Smalbekken zouden noemen , en ' er wel wat boter by begeeren. Zoude

dit fpreekwoord wel zien op het kaas en broods fpel, of den opftand der

geringe menfchen , wegens de zwaare fchattingen , bekend in de oude

gefchiedeniffen van ons Vaderland? Het fchynt my zo toe. Immers dat

laat zich zeggen, en kaas en brood laat zich eeten

Daar zou de Droes om lachen.

Dit drukt uit, dat eenig bedryf zeer quaad zoude zyn , zo dat het de

Duivel , die zich in ' t quaade verheugt , ftof tot lachen zoude geven .

Zulk een geval verhalen ons de ouden. In ' t jaar 1063 hield Keizer

Hendrik IV fyn Hofte Goflar. Doe ontstond ' er in de Kerk twiſt

tuffchen den Aartsbiffchop van Ments , en den Abt van Fulda, om den

voorrang by den Keizer. Dit liep zo hoog , dat de wederzydfche aan

hangers handgemeen wierden , met vergieting van zo veelbloed , dat het

ter kerkdeuren uit ftroomde. Men zegt , dat men den Duivel op dien

tyd duidelik hoorde fchaaterlachen. Immers dit is zeker , dat die Men

fchenmoordenaar blyde geweeft is om zulk een bloedbad ; buiten twyfel

door zijne aanhitzing ontſtaan uit de hovaardy van deze twee Kerkbaa

zen. Ons fpreekwoord kan dit zeer wel tot zijnen oorfprong hebben.

Hy is zo rijk als de Keizer , die van armoede in 't gaft

huis ftierf.

't Kan zyn , dat dit fpreekwoord genomen is van een arm man , die

de Keizer hiet, gelijker dus meer diergelijke zyn , die in dubbelzinnig

heid van naamen fpelen . Anders kan dit zien op Keifer Henrik IV,

die door de bittere vervolgingen van den Paus tot de uiterste armoede

gebragt, en van alle verlaten wierd.

Hy
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Hy is een rijkefokker.

Dit zegt men van ymand die veel goed heeft. Fokken is vee quee

ken , waar uit al van ouds fchatten vergadert wierden. Maar ' t komt

mybedenkelijk voor , offokker niet verbaftert is van Fugger , ook genoemt

Fokker, van P. C. Hoofd. Dit geflagt in Duitsland , nu verheyen tot den

Graavenftaat, bezat ongemeen grooterijkdommen , vergaderd door lom

baarden te houden. Zo zegt men, 't is een Crafus.

Hy ziet als ofby Vianen verraden had.

Dit zegt men van ymand , wiens gelaat verwildert is , en niets goeds

belooft. 't Spreekwoord is genomen van dien Gysbert Baas , die om

trent het Jaar 1481 om zyne muitery uit Vianen gebannen zynde , de

zelve Stad aan de Utrechtenaars verried .

't Is van Marten van Roffems tijden.

Dat is , 't is van oude dagen. Die Veldheer van den Hertog van

Gelder , en meer Vorften , had zich door ftoute en gelukkige krijgsbe

drijven ontzachelijk en berugt gemaakt. Zo is hy by de nakomelingen

een fpreekwoord gebleven.

Karel, houd de lantaarn , ik moet eens hoeften.

Dit word gezegt om te fchertzen met eene grove onbeſchoftheid , uit

dit geval Keizer Karel V. verdwaalde op de jacht van zyn volk , en

wierd van den avond overvallen. t'Allen geluk trof hy een boer aan ,

zonder zich bekent te maken , wie hy was , en huurde den kinkel , om

hem met een lantaarn te brengen daar hy wezen wilde. Onder ' t gaan ,

wierd Grovianus van achterlaft geprangt , en vraagde zijnen reisgezel ,

boe heet gy? Karel , was de antwoord van den Keizer. Hier op zeide

de boer , Karel , houd de lantaarn ; ik moet eens fch.... Dit hooffche

komplimentvan den boer tot den Keizer , wierd een lachendfpreekwoord.

Het drukte echter zijne meening zeer eigentlijk en verstaanbaar uit. Zo

noemt men een Schop , een schop , en eenſpå , een ſpå. De ouden zeiden

niet qualijk : Der boeren flagen zyn trouw en waarheyd. Dat ondervin

den die van hunne vuisten proeven,

Het Ty wacht naar niemand.

Dit fpreekwoord ontstond uit dit geval . Keizer Karel zoude na ' t af

ftaan zijner regeering aan Koning Philippus , van Vliffingen naar Spanje

varen. Hy fammelde wat. De Schipper quam zeggenDe Schipper quam zeggen , dat de Keizer

zich haaſten moeft , om dat 't Ty niet wilde wachten. Karel zeide

daar
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daar op boertende : Wat is dat voor een kerel , die na den Keizer niet

wachten wil. Maar Hy ging zijnen gang , en de Keizer moeft voort.

Om die reden moet ook zomtijds wel een mantelpypje ongerookt bly

ven, al ware het unicuncula ; zo men niet achter uit gezeilt wil worden.

Dit is my echter daar om noit gebeurt.

't Spel van Brugge , al lachende bijfter.

Dit ziet op een oud Kainerfpel der Redenrijkers van Brugge.

Het vuur is hem aan de voeten gelegt.

Dit is , hy heeft het hard , hy moet veel uitftaan. ' t Is overgenomen

van een wreede wijze van pijningen . De Spanjaards pleegden dat aan

Atabalipa , den Keizer van Peru , om hem zijne fchatten te doen aan

wijzen. Hier mede komt over een : Hy zit met zyn Schoenen voor een

Ik heb wel voor een heeter vuur gezeten.beet vuur.

Hy heeft de bruggelegt.

Dat is , hy heeft den weg gebaant , en heeft de eerfte aanleiding en

grond tot eenige zaak gegeven. Zo was , naar ' t zeggen van Prins Wil

fem I. de Graaf van Egmond de brug , waar over de Spanjaards in 't

land quamen. Maar de koe wil niet altoos even gemakkelijk over de brug.

Die onder ligt , kan wel eens boven komen.

Zo draait het rad van avonture , als men zegt . 't Kan verkeeren .

Dit voorspelde de Hertog van Aarfchot eens fchertzende aan den Hertog

van Alba, van de lelijkgrynzende beelden , die onder zynverwaantpraal

beeld vertrapt lagen.

Noch leven de Geuzen.

Dit is gefproten uit het roepen van , Vive le Geux, in ' t begin der

Spaanfche troubelen.

Hy kan klappen als Bruggeman.

Deze was een Paap te Amfterdam, in ' t begin der Spaanfche beroer

ten , wiens tong byzonder wel gehangen was , om de herten van het ge

meene volk in te nemen . Zyn geheugenis is door dit fpreekwoord over

gebleven gelijk die van Broer Kornelis van Brugge door zijne geeffel

tucht , en predikatien . ' t Valt echter zo licht niet , eenen Monnik uit zyn

kap tepraaten.

Tmand
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Tmand de voeten spoelen.

Dit drukt uit , hem buiten boord , en in zee werpen. Dus hebben de

Spanjaards in't begin van de bitterheden des ouden oorlogs met onze

bootsgezellen_gehandelt : maar deze zonden op hunne beurt wederom

niet weinige Signooren met natte voeten naar de kelder : waar door

't eene mes bet ander in deſchede bield.

Die noch Schoot.

Dit zegt men van die iets doen willen , wanneer het te laat en ver

geefs is gelykwanneer beraadflaagt wierd te fchieten , als de vyand al

lange afgeweken was. Bekentis het kluchtvertellingje van die van Axel.

Zo mede , in ' t jaar 1574. hadden eenige Spanjaards eenen aanflag op

Delft ; maar ontdekt zynde , weken zy af van onder de muuren, en

kregen , als zy verre genoeg buiten fchoot waren , een hagelbui vanko

gels achter na. Een kalf , dat in de weide liep , wierd getroffen. Hier

op maakte men doe dit fchimpdichtje :

De vroome Delvenaaren

Die Schooten een vet kalf,

Als zy verdrukket waren

Ten tyde van Duk d'Alf.

Ze wierd de waarheid van dat ſpreekwoord geftaaft : Verre van daan ,

is goed voor ' t fchieten.

Van Duinkerken ten haring varen.

Dit zegt men van iemand , dien zyne onderneming mislukt, enque

lyk bekomt. Het ziet op de Duinkerkfe vrybuiters, die in den Spaan

fchen oorlog in de Noordzee op onze haringviffchers , enandere fchee

pen kaapten ; maargevangen , en met menigte opgehangen wierden ,

lyk E. van Meteren over ' t jaar 1589 verhaalt.

Hyflendert mee , als de waard van Byleveld.

Deze hoorde zyne gaſten zo ſmaakelyk praaten van ' t vrybuiten , en

den roof die 'er te haalenwas dar hy luft kreegom mede te gaan , cn '

aan de galg geraakte. Zo bleef hy tot een fpreekwoord.

Men moet zyn bier niet verloopen , met Slatius.

Hierdoor ontdektedie vluchtende moordenaar , die toegelegt hadop

't leven van Prins Maurits , zich zelven.

H
Hy



58
Oor

spr
ong

en Uit
leg

gin
g

Hy loopt voor Kalloo.

Dit is tot een fpreekwoord geworden van de nederlage der onzen.

voor die vefting , wanneerveele fchandelyk het haazenpad koozen. Dus

zegt men ook , Hy loopt als een ſchelm van ' t vaandel.

't Is een dolle Hertog.

Dit is overgenomen van Hertog Chriftiaan van Bronswyk , dienmen

den dollen Hertog noemde , om zyne roekelooze ftoutheid.

Hy built met de wolven , waar mee hy in ' t bofch is.

,

Dat is , hyſchikt zich naar de zeden en zinnelykheden van zulke , by

welke hy zich bevind , en verkeert , en doet ook gelyk zy om hente

behagen , volgens dien ftokregel der allemans vrienden , Si fueris Romæ,

Romano vivito more , &c. Zoude dit wel gefproten zyn uit het beken

de geval van dien jongen , die van de wolven opgevoed was , en zich

gedroeg even als de wolven ; tot dat hy gevangen en getemt wierd.

Met eenanders pooien de kaftanjes uit het vuur halen.

Zo dede eens een aap , gelyk verhaalt word , met de pooten van een

kat. Ditword toegepast op die zich van andere op een diergelykewy

że bedienen.

Vroom heeft een koe gefiolen.

Een dief, wiens toenaam was Vroom , ftal een koe. Hier uitwierd

een fpreekwoord , om uit te drukken , dat menopden naam ofgedaan

te vanzommiger vroomheid zich niet te zeer moet verlaten. Hier me

de ſtemt over een , mogelyk uit een gelyken oorfprong : Trouw reedme

bet paard weg. En daarom, Betrouwt de lien , maar ziet wel wien.

Op den naam word ook geſpeelt in dat fpreekwoord : Zond woont. te

Roermond , en lapt fchoenen.

Heul! Heul !

Zo roepen de vryers tot vryfters , die zamen in een voertuig over een

bruggetje , ofheul ryden , met omhelzing en kuffen. De Heer J. van

Heemskerk meld als oorfpronk daar van in zyne Batavifche Arcadia,

bladz. 128. het jammerlyk ongeval van twee Gelieven , die in ' t ry

den over een heul by avond met den wagen daar van vielen, en beide

verdronken. Deze wierden malkanderen omhelzende dood uit het wa

ter opgehaalt. Tot gedachtenis van dit deerlyk ongeluk , veroorzaakt

door een dronkenvoerman , ende beftendige liefdebetooning, zelfin en

na
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na de dood , is dit onder de jonge lieden in gebruik geraakt , en noch

gebleven. zoo dat dit beul ! beul ! roepen , met de bygevoegde omftan

digheden , kan uitdrukken , dat ze beul en hulp aan malkanderen zoe

ken; ofdat die beul het treurgeval van die Gelieven erinnert.

Hy heeft den bout op den kop gekregen.

Dit zegt men vanymand , dien zynepleitzaak door den Rechter is te

gengewezen. Hoe dit daar op paft, is my duitter. Ik denk dat ge

fpeeltword op een flag , die ymand met een yzeren bout op 't hoofd

word gegeven, waar door hyde reft krygt , zoo als in 'tradebraken voor

't laaft wel pleegt te gebeuren. Men leeft dat de Czaar Jan Bafilowitz

eens eenen Ambaffadeur den hoed op ' t hoofd dede vaft fpijkeren , om

dat hy zich zonder vergunt oorlofdaar mede voor hem gedekt had. De

ze Afgezant kreeg dan wel degelyk den bout op 't hoofd , en was geen

waggelmuts Menkonde hem ook niet verwijten , dat hy met de kous

op ' thoofd weer 't buis quam. Dit was ruim zoo vaft , als een mutsje met

een keelband.

Tmand van ftuurboord tot bakboord zenden,

9Dat drukt uit , hem van 't een naar ' t ander zenden en dus voor 't

lapje bebben. Was dit omgekeert , van bakboord naarftuurboord , (dat

echter van 'tgebruik lichtelyk kan gefchied zyn,) ikzoude denken op dit

zonderlingen gedenkwaardig betoog van degoddelykewraak overbrood

dronken dertelheid: Stavoren, ouds tyds de Hoofdftad van Vriesland ,"

klomdoordenkoophandel tot zulk eenrijkdom en luifter , en daar door

tot zulk een weelde , dat de borgers genoemtwierden de verweende kin

deren van Stavoren. Een ryke Weduw zond een fchip met koopman

fchappen naar Dantzig , en belafte den ſchipper de befte waarenvan daar

wederte brengen. De fchipper bevrachte zyn fchip met terwe , denken

de dat hy dus zijnen laft wel naquam , en bragt die naar huis. Hier

over was die Weduwe zoo misnoegt en vergramt , datzy den fchipper

vraagde , aan watzyde van 't fchip by dieterwebad ingeladen ? Zijneand

woord was, aan bakboord. Werpt die dan , zeide zy, aanftuurboordin

dezee. 't Wierd dus gedaan : maar ftraks groeide daar zulk een zand

plaat , dat de haven geftopt , en alle fcheepvaart t'eenemaal benomen

wierd, zoo datmen eer lang Stavoren in Stavoren moeft zoeken. Op dat

zand waffchen jaarlyks noch airen , diefchoon in ' t oog , maar zonder

eenig graan zyn, als een gedenkteken van dat goddelyk oordeel. Men

heeft myzoodanige wel vertoont. Hier in is dan een weergade van

Sodoms appelen.

H 2
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VI.

SPREEKWOORDEN uit gebeurde ofverzier

de
kluchtvertellingen

.

Gy zult ' er wel komen met uw eentje.

Een jongen gevraagt van zynen onderwijzer , hoe veel Goden zyn 'er?

gaf tot antwoord , drie ? Ditwierd afgekeurt . Een tweede , denkende

dat de eerfte te weinig gezegt had , noemde een grooter getal . Een der

de antwoorde op die zelfde vrage , een. Hier op zei die tweede , Gy

zult'er wel komen metuw eentje. Dit is eenfpreekwoordgeworden.

Van vooren af aan, zei Bilderbeek.

Een Voorzanger op een Dorp , dus genaamt , geraakte ten halve in

't vers vande wyze , en bragt ookzyne nazingers in verwerring. Dit

dede hem overluid uitroepen tot het volk : Van vooren af aan. Dit is

eenſpreekwoord geworden.

Dat komt van 't lange preêken.

Een wyfwasineen predikatie , die wat duurde , en wift uit het ge

drang nit te geraken. Ondertuffchen overviel haar achterlaft , met zoo

veel aandrang , dat zy ſtaande zich in heare rokken iets liet ontvallen ;

't geen den liefelykten geur niet had. Wel haaft kregen de byftanders

dien fnuf in den neus , en beftraften ze , met te vragen , of zy zich niet

fchaamde? Hier op antwoorde zy tot haare verontfchuldiging : Dat

komt van 't lang preêken.. De oude zeiden , Den bongerigen is't niet

goed lange te preeken. Want de buik heeft geen ooren. 't Spreekwoord

was , korte miffen , enlange worsten.

By 't volk is de neering.

Ditfpreekwoord is gekomenvan eenmoffelman , die met zijnen krui

wagen, beladen met die fchelpviffchen , in een kerk vol volks quam.

Wat volk komt hier ter kerke.

Dit zegtmen op het inkomen van een vreemden drollig flag vanmen

fchen. De kluchtvertelling zegt , dat een Paap die woorden fprak

wanneerhyeen zog met biggen, endus eenknorrendegemeente , in de

kerk zag komen.

Deri

1
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Den Duivel een kaars ontſteken.

Dit fpreekwoord is ontftaan uit het volgende kluchtverhaal. Een een

voudig vrouwtje zag in een Paapfche kerk , het beeld van den Engel

Sint Michiel , en onder zyn voeten den Duivel , in de gedaante van een

Draak. Voor den laaften ontflak zy ook een kaars. Als andere haar

berispten, omdat zy den Droes dus vereerde , verdedigde zy haarbe

dryfmet deze reden : ' t Is goed dat men overal vrienden bebbe. Hieruit

fchynt ook gefprooten te zyndit fpreekwoord : Die de Duivel te vrien

de beeft , kan lichtelijk in de bel komen.

Tmand de biegt voorlezen.

Dat is , hemzyne feilen zeggen , die gebiegt moeten zyn. Zoo word

verteldvaneenman , dat hyzyn wyffloeg , eerhy ging om te biegten ;

dewijl zy hem dan door fchelden enverwyten alles erinnerde , wat hy

misdreven had. Opdien toon word ook de gordijnmis gezongen.

Abfolvat vuilvat , vuil vindik u , vuil laat laat ik u.

Metdezeabfolutie fcheepte eens eenen biegtvader zijnen biegteling af,

naar 't verhaal der kluchtvertelling , die dus wel gehertigt en gekuifcht

moeft zyn. Hier van maakt men jokswijze een toepalling op zulke,

waarvanmendehanden aftrekt , endiemenlaat gelyk zy zyn.

Daar loopt wat van Sint Anne onder.

Dit zegt menvan eenbeproefde maagd. Het fpreekwoord is ontſtaan

uit deze kluchtvertelling : Een paar quam ter ondertrouw. De Bruid

wierd gevraagt , volgens gewoonte of zy noch jonge dochter , of

maagdwas? Het zelf bewuft gemoed belette haar daar op iets te and

woorden. Dit dede den Bruidegom het woord opvatten , die wel wift

dathygeen Maria trouwen zou , en hy zeide : daar loopt wat van Sint

Anne onder.

Al evenwel Oremus, zei de Paap.

Hier van heeft men deze kluchtvertelling : Een Paap was een groot

liefhebber van vrouwen. Zyn Kofter , die gemeenzaam methem was,

begeerde te weten , wie zyn vrindinnen al waren. De Paap gaf hem

tot een teken , dat hy Oremus zoude zeggen , zoo dikwijls ' er zulk eene

op zeker Hoogtyd ten offer quam. De Kofter had vermaak in al dat

Oremus. Maar ten laatften trad ook zyn wyftoe. Oremus , zei de Paap.

De Kofter andwoordde met verbaaftheid : Heer , 't is myn wyf. De

Paap weder: Al evenwel Oremus.

H 3 Wy
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Wy zyn altemaal zwakke vaatjes.

Dit is uit hetkluchtverhaal van een Abdiffe , die een Bagyn beftrafte,

om dat die by een Monnik had geflapen , en zelf door een onvoorzichti

gen haaft des Biegtvaders brock in de plaats van haar wiel ofhuldoek op

't hoofd had gezet , waar door zy ontdekt wierd , en tot fchuldbelydenis

van dat zelfde misbedryfquam , door deze woorden: wy zyn altemaal

zwakke vaatjes.

Ik ben bly, om dat ik van de Prins geen quaad gezegt heb.

Dit is overgenomen van den beruchten Broer Kornelis , die na 't uit

braaken van zyn dulle gal tegen den Prins van Oranje op den predik

ftoel, uit vreze dus van toon veranderde.

Dat zyn ze niet die Wilhelmus blazen , zei Hansken van

Gelder.

Deze had zich voor een verfpieder van den Prins van Oranje in 't

Spaanfe Legerlaten gebruiken , met belofte van ontzet , zoo men hem

wilde hangen; het geen de gewoone ftraf van zulke is. Hy wierd be

trapt, en tergalge geleid. Een bende ruiters wierd ter ontzettinge uitge

zonden. Een Spaanfch Trompetter quam blazen , dat ' er onraadwas.

Hanske op de galgleer ſtaande , zei , dat zyn ze noch niet die Wilhel

mus blazen. Maar straks daar na quam een Princen Trompetter , met

de zijne , te voorfchyn , en blies het bekende deuntje , Wilhelmus van

Naffouwe , dat zyn ze , zei doe Hanske , die Wilhelmusblazen. Hier

op zag elk naar een goed heenkomen , en Hanskegeraakte vry.

Hymoet voort, alhad hy een bord voor zyn aars.

Dit is gefproten uit dezekluchtvertelling. Een groentje zou tenkry

ge gaan. Maar om veiliger te zyn tegen een doodelyke wonde , bragt

hy zijnen fnyder eenyzeren plaat , met bevel van die in zyne klederen

te naayen , voor ' t harte. Andere fchryvers , die deze gedenk- en geloof

waardige gefchiedenis verhalen , verzekeren ons , dat het een tinnen ta

felbordgeweeft is : ' t geen met ons fpreekwoort beft over een ftemt.

De fnyder, die een drollige fnaak was , flikte dat bord , totalle geluk,

achter in zyn broek. Menquam in ' t gevecht, en onze krygsman op

den loop. Een vyandlijk ruiter rent hem achterna , met een gevelde

fpeer, omhemvan achteren te doorrygen ; doch hy trofjuist die plaat,

of datbord, en wel met zulk een kracht , dat hy den vluchteling over

een floot beurde , die dus ontquam , en den fnyder op 't hoogft bedank

te, om dat hy het bord zoo wel en wyffelijk geplaatft had. 't Spreek

woord
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woord wildan zeggen ,

bevryden.

dat zelf zulk een bord iemand niet en zoude

Van keurboom tot vuilboom komen.

en zynจ

Dit wil zeggen , door te groot eene kiezigh eid tot erger geraken. De

oorfprongvan dat fpreekwoord is in deze kluchtvertelling. Een fchoo

neen ryke Vryfter was van veele brave Vryfters ten huwelyk aangezocht.

Deze alle liepen een blaauwe fcheen , om dat zy verwachtte , daar zou

de noch al een beter opdagen. De hoope feilde haar , en haar getyde

was verloopen. Ten laatften komt er een mismaakt gebuchelt ventje te

voorfchyn. Dat maaktdenminnaar aan deze Juffrouw. Zy ftaat zyn

trouwbegeerte toe , onder dit beding , dat hy uit een bofchje, ' t geen zy

hemnoemde , het rechtfte en fraaifte ftokje , dat hem voorquam, zoude

affnyden ; mits dat hy tot het geen hy eens voorby gegaan was , niet

mogt wederkeeren. Hy , om zynen laft wel uit te voeren

meeftreffe eenen aangenamen dienst te doen , begaf zich naar 't bofchje.

Hier vond hy in zyeen weg wel bequame rysjes ; maar de hope van

nochbeter te zullen aantreffen, dede hemdie voorby ftappen. Dus voort

tredende , quam hy aan't einde van dat bofchje ; envermits hynietwe

dermogt te rugge keeren , moeft hy vergenoegt zyn met een krom en

knobbelig misgewas. Dit bragt hyaan zyne toekomende Bruid , met

die verfchooning , dat hy eerft wel fraayer looten had ontmoet ; doch

dat hy gehoopt hadnog een beter telgje te zullen vinden. Dit was hem.

mislukt ; enom dat hy aan ' t einde van ' t bofchje geen beter keur kon

demaken, hadhy zich hier medemoeten behelpen. Waar op zy zeide :

Zomagikdanmede doen. Dat was 't geen de ouden niet onaardig zei

den: Hyis vanSchoonboben afgevaren , en te Lelykendam aangekomen.

Naar dat het valt.

EeneWaardin hakte kruiden tot warmmoes , terwyl een droppel aan

haaren neus hing. Zy vraagde een gaft , die by den haart zat , of hy

wilde meê eeten? Deze gaf tot antwoord : na dat het valt. Hy meen

de , viel die druppel in ' t hakzel , dan had hy ' er geen luft toc. Indien

neen , dan immers. 't Zoude zyn na dat het viel.

Isdat Parmefean , zei de boer , zo moet ik'er noch eens aan.

Dit is uit dezebekende kluchtverteling : Een boerhadzyn Landpacht

betaalt. De eigenaarfe zette hem , naar gemoonte , een ontbyt voor,

en daar by Parmefaankaas. De boer vond daar fmaak in , en fneed 'er

goede hompen af. De Juffrouw kreeg medelyden met haar kaas , en

zochtden boerdien genadiger te doen handelen , om dat hy raar en duur

was..
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was. ' t Is , zeide zy , Parmefaan. De boer weder , is dat Parmefaan;

zɔ moet ik'er noch eens aan. Dit is een ſpreekwoord geworden.

Daar was anderhalf man , en een paardshoofd.

Dit paft mentoe op een kerk , ofdiergelyke plaats , waar in zeer wei

nige menfchen zyn. Dit fpreekwoord heeft den jongenTylUilenfpie

gel tot een vader ; by een geval dat in zyn leven verhaalt word.

Schenk eens rond, zei Bikker , en hy zat alleen.

"

Eenboer buiten Vliffingen had eenige gaſten onthaalt,en wel getoeft.

Deze waren weggegaan en lieten hem in eenen goeden roes (gelyk

hem wel meer gebeurde) zitten flaapen. Hy wierd wakker, en denken

de dat hy noch in zyn drinkgezelfchap was , riep : Schenk eens rond.

Hier uit maakte men een fpreekwoord.

Scheer zacht , meester Jan.

Een dronkaard lag gewentelt in zyn uitbraakzel. Dit wierd gezien

van een varken , ' t geen beluft op zulk een lekkerny , met den fnuit

aen zynen mond quam. Hy, in zyne bewelmtheid , beeldde zich in

dat hy gefchoren wierd , en riep : Scheer zacht , meefter Jan. Dus is

men aan dat ſpreekwoord gekomen.

Fan Splinters teftament.

Deze bezette zyne vrienden en erfgenamen groote fchatten , en liet

niets na.

Jan Credit is dood.

Dit wil zeggen , iemand vind geen geloof meer, hy kan niet meerge

borgt krygen. Ik gis , dat de dood van een man , die Jan Crediet hiet,

den oorfprong tot dit fpreekwoord heeft gegeven , gelyk ' er zulke wel

meer zyn. By voorbeeld , Vroom beeft een koe geftolen. Trouwreed met

het paard weg. Zond woont te Roermond , en lapt fchoenen. Maar ver

mits Fan Credit in zyn leven zo veel dienst aan de Borgers heeft gedaan,

verdient hy den naam van Sint , zo wel als Sint Lors, en in veeler oor

deel beter dan Sint Reinuit Menige zullen gewillig zyn zynen feeſtdag

dikwils en plechtelyk te vieren.

Geeft tyd , zei Koekenbakker.

EenWaarden Pachter , genaamt Koekbakker , te Middelburg, maak

te gereedſchap om bankeroet te ſpelen , en met de nevelkar te verbuizen.

De
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De fchuldenaars kregen de lucht weg; en wilden ftraks geld hebben.

Geeft tyd , zeide hy , engingden volgenden nacht met alles door. Dus

heeft hy een fpreekwoord nagelaten .

Hy heeft zyn rekening qualyk gemaakt.

Dit fpreekwoord is geboren uitde misrekeningvan ymand , die zyn

ftaat gemaakthad van noch een zeker gettal van jaaren te zullen lêven ;

waarna hyde verteering zyner goederen zoodanig fchikte , dat alles met

zyndoodeven op zoude zyn. De dood liet zich niet beperken binnen

datbeftek ; enhy was voort genoodzaakt door bedelen den koft te zoe

ken. Hier toe bediendehy zich van deze beweegreden : Geeft wat aan

een man die zyne rekening qualyk gemaakt heeft. Hier aan is gelyk :

De rekening te maken zonder den waard.

·De muts ftaat hem niet wel.

Ditwil zeggen , dekop ftaat hemkroes . hy is niet wel gezint. Zou

de dit niet wel voortgekomen zyn uit het huwelyksverdrag van dat

paar, die om altyd zamen in vrede te leven , bedongen , dat de eene

den anderen wederzyds in toornigheid zoude vieren? Een misnoegens

tekenvan de vrouw zoude zyn , als zy haaren fchorteldoek ter zyden .

fchoof, en van den man , dat hyzyne muts fcheef zettede. Hier toe

behoort : Daar staat hem de muts niet na. Ymand de muts verzetten.

Geengoede muts op ymand bebben. Anders , van het laatfte ziet ookmy

ne Fakkel , bladz. 246. in Muts.

Scherp geneuft , en dun gelipt. Hangen , hangen.

Dit is een kluchtvertelling van een Engelsman , die verwezen was tot

degalg. Een vrouwmenfchmet een fcherpe neus , en dunne lippen ,

quam om hem van die ftraffe vry te bidden , en met hem te trouwen

Hy voorspelde niets goeds uit de trony , floeg haar af, en riep , han

gen , hangen. Beterde korte pyn , dan delange.

Ik ken uw weeuwen wel.

Een opgehangen diefhing door den wind aan de galg en beyerde , en

de lappen van zyne klederen waaiden op. Zyn wyf dat ziende , riep

hemtoe: Ikkenuwweeuwenwel. Ditis een fpreekwoord geworden.

Al evenwel knipluis.

Bekent is de kluchtvertelling van een fnyderswyf, die gewoon was

-haarenman knipluis te heten. Hy, omhaar daar van aftefchrikken ,

I dreig
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dreigde ze te verdrinken , en liet haar aan een touwnederin een put.

Schoon haar 't water aan delippen was , fy fchreeuwde noch al even

hevig , knipluis , knipluis. Daar opliet hy haar met den kop onderda

len maar zy , tot fpyt van haaren man , ftak de handen boven't wa

ter , en wees door ' t knippen der duimen tegen malkanderen , ' t geen zy

met haaren mond niet meerkonde zeggen.

Zy is in die wiege gewiegt.

Dit fchynt gefproten te zyn uit het bedryf van dien fimid , die met

hulp van den knecht , zyn quaadfprekend wyf in een groote wieg lei

de , vaft bond , en aan den zolder hysde ; van waar hy haar ; hoe zeer

zy fchold en beerde , niet neder liet , voor dat zy fchoon fprak , bad ,

en beloofde het nietmeerte doen. Diewiegewas haar daar na als een

roede voor defchoorsteen..

Hy is ' er mee verlegen , als Anne met haar moers ziel.

Een ziel beduid ook een vrouwen onderkeurs. Dus is dat woord

dubbelzinnig , en daar op speelt dat fpreekwoord. Die ziel van de moe

der was voor de dochter te wyd en te lang. Hierom was zy daar me

de verlegen : want die viel haar af, en zy trapte daar op. Dit word

verder toegepaſt.

Ook al goed, myn maat.

Een Doctor ried ymand , zeven vygen in tween te fayden met een

fcheertje , om die ergens toe te gebruiken . Deze vraagde , of dit niet met

een mesje zoude mogen gefchieden ? De Doctor zeide , ook al goed

myn maat. Dit quam zoo belachelykvoor , datmen 'er eenfpreekwoord

van maakte .

Hy waagt 'er een boer aan.

Dit zegt men van geneesmeefters , die aan boeren , en diergelyke , de

kracht en uitwerking van eenig heelmiddel eerft beproeven. Dus ver

haalt men van eenen , die zeide dat zulk een recept aan negenentwintig

misluktwas, en dat hy 't daaromaan den dertigften niet wilde bezoeken.

Dat was al zeer voorzichtig..

't Is een witte met een zwarte.

Dit zegt men , als breed opgeven geringuitkomt. Bekentis de klucht

vertelling van den jongen , die voorgaf, dathy wel hondert honden had

gezien , maar , als hy geen geloofvond , eindely opna der ondervraging

zeide : 't Was een witte hond, meteenzwarte, Hy
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.

Hy verwondertzich als ofhy het te Keulen hoorde donderen.

7

Dit paft men toe op een gemaakte , ofbelachelyke verwondering. 't Is

een kluchtvertelling , verhaalt van een reizer. Zoude geen broeder van

dezen geweeft zyn die andere, die als hy Keulen by denRhyn befchouw

de , in dezewoorden uitborft : Ik ben blyde , dat ik nu bet water gezien

beb, waar uit men den fchoonen Rhynfchen wyn brouwt. Niet ongelyk

aan deze gaauwaards was hy , die van zyne reize door Vrankryk weder

gekeert , zyne vrienden , die hem quamen verwelkomen , verzekerde

dat by die zelve maan , die zich doe aan ben daar vertoonde , ook te Pa

rys gezien bad. ' t Is dan waarheid : Zend een kat naar Engeland , zy zal

maauw zeggen als zy weder komt.

Foris in der eeuwigheid.

Dit was een waard te Middelburg , by wien een zeer groote Schaar

uithing. Hy had eens eenige ruiters vry diep in de beurs getaft. Deze

vernamen , dat hy eens te Utrecht in een herberg was gekomen , en be

fpraken met den waard , dat hy hem eens een broek van ' t zelve Laken

zoude maken. Joris zoude vertrekken , en vraagde wathy verteert had?

De waard fchreef met dobbel kryt , en maakte de rekening ruim groot.

Joris verweet hem dat hy fchacherde , en hield zich zeer qualyk. De

waard geliet zich als of hy hem niet kende , en zeide , dunkt u dat te

veel ? Daarwoont een karel te Middelburg , geheeten Joris in der eeu

wigheid: quaamt gy daar by , die zoude u noch wel anders pluimen.

Joris zweeg , betaalde ' t geen de waard eifchte , en ging ftillekens door.

Hier van zegt men nochvan een duure herberg , daar woond Joris in der

eeuwigheid: Maar is dat niet te ruim , Geen weerd , of byjcbeerd.

Zy kan noch boter in den mond fmelten.

2Duswil men uitdrukken dat een vrouwmenfch noch jeugdig is.

't Zal te zeggen zyn , zy heeft nog hare natuurlyke hitte , in tegen

ftelling van die oud en koud zyn , oude fleetjes. Zekere Waardin in

Weftphalen dede dit blyken naar de letter , wanneer zy , omde koften

en moeite van vuur te fpaaren , deboter in haaren mondfmolt , en die

uitfpuitte door haare botertanden , over een ſchotel metfalade ; waarby

zy dan azyn goot. Eene die dit zag , liet de andere gaften zich daar

mede vrolyk maken . Immers zo heeft zy my verhaalt.

Lieve Huibert Oom, moestgynogsterven opuwenoudendag,

Dit zeide een oud besje , alshaar ftokoude en afgeleefde man den geeft

had gegeven. Om dat dit zo belachelyk voorquam, wierd het een

fpreekwoord.
I 2

Hy
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Hy is wel berecht voor zyngeld.

Zo zegt men van iemand , die door koopwaaren bedrogen is, en dien

men paardenkeutels voor profetenbezien , met Uilenſpiegel , aangefmeert

heeft. Hier toe breng ik deze gefchiedenis , gebeurt op myne eerſte

ftandplaats . Een Paapiche boer , die doodelyk krank was , zond zynen

knecht naar den Paftoor van ' t naaft by gelegenDorp, op dat hy by hem

quare , ter bediening van de zogenaamde laafte kerkgerechten. 'tWas

zeer donker , en regende en waaide doe geweldig, De knecht ging

voor met een lantaarntje , om te lichten , enden weg tewyzen. Dus

quamen zy opnieuw omgeploegt flykerig enflibberig land. Daar waai

de t'allen ongeluk het lantaarntje uit ; enHeeroom ploftemet zyn neus

in den drek. Hier op borſt hy vergramt dus uit : Daar ligt bet Sacra

ment , en al den D.. De D. . . . . . moet ze haalen die 's

zachts sterven. Fluks keerdehymet zyn Sacrament begaad en beklon◄

tert weder naar huis ; ende knecht (die't my verhaalt heeft) konde de

zenaffcheidszegen aan zynen zieltoogenden meefter boodſchappen. Be

terraad wiftde Priefter , die wanneer hyden Meelchriftus vergeten had ,

eenſchyfvan een raap fneed , en den zieken op de tong leide : waar op

deze uitriep : Lieve Heer ! boefmaakt gy na raapen? Mits dat de getui

gen daar van ons geen knollen vertellen..

1

God behoede ons voor groot geluk.'

Wanneer iemand eenige ramp krygt , pleegt 'er gemeenlyk nog reden

te zyn om te zeggen : ' tis noch een groot geluk , dat dit , of dat niet

gebeurde. By voorbeeld , een man , die takken uit een boom ka pte ;

viel van boven neder , en brak den hals. Eenwyf, die dat zag , zeide,

't is een groot geluk , dat hy zich met de byl niet bezeert heeft. Wen

fchelyk is het dan , voor zulk een groot geluk behoed te zyn , dewyl

dat ook vrydom van andere onheilen onderftelt....

Met verlof, een wever...

Een fnaak voegde zich in een gezelfchap van wevers , welkers gilde

teerde. Zy vraagden hem, van wat ambachthywas ? hyzeide , hydort

dat niet zeggen onder zo veel eerlyke lieden. Op hun aanhouden , gaf

bytot antwoord: Ik ben , met verlof, een wever , en koos terftond

het haazenpad , dat hem geraden was.

Ikmag welfchande.

Dus zegt menboertende uit deze kluchtvertelling : Eenman was met

zynvrouw ten eeten. Daarwierd ryspap , overftrooit metfuiker en ka-.

neel, C
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neel , opgedifcht. Hy fchepte die rondom boven af, en at ze: De

Vrouwwierd over die onhebbelykheid befchaamt , en zeide om hemte

berispen : Foei man , ' t is fcbande. Hier op gaf hy tot antwoord : Ik

mag welfcbande. Die man hield het met het oudefpreekwoord : Een

luttel jcbande let niet , en ſpiegelde zich aan die zeide , Ik schaamde my

't jaarent , nu nam ik ' t geld wel. Want , ' tenbaatfchaamte nochJchan

de , als 'er bonger is in den lande ; naar ' t fpreekwoord der ouden. Zy

zyn ook de befchaamdfte niet , op welke paft: Hyfchaamt zich als een)

paard dat de kar omgeworpen heeft. Maar de onbefchaamde menfchen beb

ben bet derde deel van de wereld..

Zy is den Duivel te erg.

Dit zegt men van eene doortrapte feeks. Hier van is deze kluchtver

telling. De Duivel had aan een boos en loos oud wyf een paar ſchoe

nen toegezegt , indien zy tuffchen zeker paar Echtgenooten twift konde

berokkenen waar toe hy zelfvergeefs alle zijne liften had te werk geftelt.

De oude kol bragt dat te wege , en eifchte haar bedongen loon. De

Duivel hield zyn woord; maar hing die fchoenen aan een lange piek .

en reikte ze haar van verre toe over eene rivier , om dus aante wyzen ,

dat hy zelfvan haar vreesde bedrogen te worden , vermits hy zag , dat

ze flimmer was , dan by..

Op een papieren zoldertje danffen. -

Dat drukt uit , zich met vermaak lichtvaardig in gevaar fteken. Zo

word verhaalt , dat twee lichte Bendvogels van Sint Goedmans gilde ,

dat is , twee fnydersgezellen , lang op een papieren zoldertje gedanft

hebbende , eindelyk daar door vielen , maar dat ze op den grond den

hals niet braken , noch builen in 't hoofd kregen , om dat ze tallen ge

lukke in een fpinneweb bleven hangen. Ik wil voor de waarheid van

die vertelling niet inftaan ; maar men ziet iets diergelyks in die Meeſter

Hans van de ladder foot , na dat ze aan den hals wel vaft gemaakt zyn.

Deze doen zich op den harden grond ook niet zeer door hunne lucht

fprongen...

123 SPREEK..
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VII.

SPREEKWOORDEN die ſpelen in
dubbelzinnigheid .

Ikgeefhet myne graag om een beter.

Dit , zegtmen , zeide een goed geloofwaardig man van zyn boos wyf.

'tVermoedenvan zommige is , dat ' er noch wel meer dus gezinde zou

den gevonden worden. Doch quaad vlees is ook ter geefs te duur.

Daar trouwde een Bruid , en't verken had geen hemd aan.

Dit is twyfelzinnig. Niet de Bruid , maar een verken was zonder

hemd. Niet ongelyk daar aan is : De Bruid heeft in't hemd gedanft, te

weten niet bloot ; maar in dat zy onder haare klederen hadde.

Die Juffrouw zou my niet dienen.

Dit wil boertende zeggen , zy zou my niet ten dienft willen ftaan ;

maar naar de broek grypen.

Eengoede vrouw is zonder hoofd.

De meening is , zy is niet hoofdig , noch ftyfkoppig. De manbe

hoortwel 't hoofd te zyn : maar meenig wyf wil'er ' t Mutsje boven op

wezen.

Een fpelt heeft ook een kop.

Dit wil zeggen, men vind wel hoofdigheid en gramfchap zelfbykleine.

Zo heeft ook de bie eenen angel. Niemand moet zynen vyand te klein ach

ten. Het fpreekwoord fpeeltmet de
dubbelzinnigheid van kop.

9

Kleine keteltjes hebben ooren.

Dit wilniet onaardig uitdrukken, dat men zich moet wachten van ook

in ' t aanhooren van kinderen iets te zeggen , dat niet verbreid moetwor

den. Dus zegt men ook : 't Veld , of ' t woud heeft ooren , om dat ook

daarwel luiftervinken konnen zyn . Maar wacht u van de luiftervinken.

Hetwoord ooren doet hier in de
dubbelzinnigheid fpeelen , gelyk boven

in kop. Zo hebben de ezels een groot oor-deel , maar geen oordeel.

Imandde oogen uitsteeken.

Dit geeft te kennen , iemand door gaven om te koopen , zo dat hy

zich houd als of hy niet en zag. Vergelykt Exod. 2 3 : 8.

Hy
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Hy is ' er welgezien , maar nietgeacht.

Dit fpreekwoort fpeelt opde dubbelzinnigheidvan wel gezien te zyn.

Gesien wordwel genomen voor aangenaam in ymands oogen , ontzien ;

en dusis ' thet zelve met geacht. Maargezien is ookbefchouwt. Zoo

zeide deblinde man: Ik wou dat ik eens zag , dat mynkinderen vochten.

In den laatften zin word het hier genomen. Op eene diergelyke wyze

wordookboertende gezegt : Hy is er niet te veel , maar byfcbiet ' er over.

Hy is niet gek; maar wyze lieden zyn geheel anders. Hy is niet bang ;

maar ' t bert popelt hem in ' t lyf. Dit is geen drek ; maar de bond beeft

bet gekakt , enz.

Ik zie u liever dan myn hart.

Dit zegt men jokkende, Niemand kan zyn eigen hart zien , of zyn

boezem moeftopen gefnedenworden ; dochdaar toezynweinige nieuws

gierig.

Neem de oogen in de hand, en kijk door de gaten.

Dus pleegt menboertende te zeggen tot ymand , die zegt dat hy iets

niet zien kan. Ditkan willen zeggen , tuffchen de vingeren door zien ,

zoo dat mendie voor een bril gebruikt. Maar ik denk dat demening

is: Kont gy 't niet zien , tafthet , en laat zoo de vingeren uwe oogen zyn.

Een zeer oog moet men met den elleboog verbinden.

Dat wil zeggen , men moet met de hand daar niet aanraken , maar

dat onaangeraakt laten.

Niet is voor de oogen goet ; maar quaad voor de tanden.

Dit is dubbelzinnig. Daar is een kruid dat Niet heet , en heilzaam

voor ' t gezicht geacht word. Als ook niet voor de oogenis , dan is't

gezigt onbelemmert. Doch die niet tot maalftofvoor de tanden in den

mondheeft , is wel buiten gevaar , dat hem dit in de verkeerde keel zal

fchieten , en doen ftikken ; maar dat vult de maag niet. Niet in de

beurs te hebben , is ook een groot verdriet. De Spotters zeggen , dat

zulke zakkenvan Duivelsleer zyn ; om dat ze geen kruis willen houden..

Als ik falade eet , krijg ik mijn tong vol blaeren. ·

Verftaat geen bleinen , maar die bladeren van die falade.

Die aan een witte roos riekt, krijgt de roos aan den neus.

't Wil zeggen, niet die quaal , die mende roos noemt ; maar die

roos , waaraan hyriekt. Dis
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Die 's Vrydags zyn nagels knipt , heeft geen tandpijn.

Ik weet daar van uit de natuurkunde geene andere reden te geven ,

dan dat dit aan andere dagen gemeen is , dewijlgevoelige tandpijn altijd

welbelet op nagelknippen te denken.

Ik wou dat een pond boter tien ftuivers kofte , en dat het

eenjaar lang duurde.

Te weten , niet dat de boter zoo duur bleef,maar dat dat pond zoo lang

duurde. Danzoude men voor tien ftuivers ' t gantfche jaar door boter

hebben. De ouden zeiden : ' t Is goed te booren , dat de boter wel geld.

Voorgeld koopt men de boter. Van een onbezorgden zegt men : Hyvraagt

'erniet na , wat de boter geld. Maar veel vlaggen , luttel boter.

De hertpaftei ftaet in ' t midden,

Verftaat dit boertig niet midden op de tafel , maarmidden in de bort.

Dochvrienden moeten ' t geele hart van den onthaalder aanzien Dan

zyn vrienden baaft genoeggenodigt , en vrienden koft is baaft bereid . Zy

leggen het echter niet te overdadig enruim aan , die opeen chaapshoofd

twee gaften nodigen , en'er een banket van drie bazelnooten byvoegen.

Docht zynbrede dingen , driefchollen in eenſchotel.

Hy heeft dengantfchen nacht gebanketteert.

De meening is , niet gaftery gehouden , maar op een bank gelegen.

Zoo zegt menook : Hyheeft te nacht op de lange veeren geflapen. Dit

wil zeggen , op het ftroo.

Oude lieden moeten het met de tanden houden.

't wilzeggen, zymoeten hunne krachten behouden door welte eeter.

Hieraan is niet ongelyk ; Oude leerzen beboeven veelſmeerens.

Die langft eet zal ' t langft leven.

Teweten , niet in langft op byzondere maaltyden te tafelen ; maar

gedurende de levensjaaren. Zulke leven met Hanneken de gek , al bun

leven. Die laaft overblyft, zal't al hebben. Doch is ymand dood , ge .

bakken is zynbrood.

De potfchrapers komen niet in den Hemel.

Men meent de lepels , waar mede de pot gefchraapt word. Zoo zegt

ook ook: De tafeldekster is geen maagt , de zin is , defervet ; of ' t ta
fellaken. De

1
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De vos clam te Calcar in deftad , en at fat vis.

Dit is een volle Nederduitſche zin uit enkel Latynfche woorden, die

geheel wat anders betekenen , en aan een hangen als geknoopt zand. In

t tegendeel is Duitfch , en fchynt niets minder te zyn , wanneer het

rafch word uitgefproken : Aal at fi , pap at'er man , ram at booi . Dus

mede, Sool uit is , fcboefcbend is. Doch byzonder dat laatfte is lam.

Dronken drinken is geen zonde.

Dit is twyfelzinnig. Dronken is zulk een , die bevangen is van on

maatigen drank ; en dronken zyn teugen. Deze laatfle maatig te drin

ken , is geen zonde ; maar wel het eerfte.

Hy vryt Trui met een oor.

Dat wil boertende zeggen , hy bemint dekan , die maar eeu handvat

of oor heeft. Doch daar zyn 'er maar al te veel , die Wyntje en Tryntje

te zamen voegen.

Van dage omgeld , morgen om niet.

Dit is een boertige dubbelzinnigheid. ' t Zal morgen al weder van da

ge zyn ; en naar die rekening komt dat morgen in den Almanach der

waarden nooit , of te Sint Nimmermeer ; ' ten ware dat de kroeghouder

heden zyne fchade by voorraad voorquam , door met dubbel kryt te

fchryven.

De fcheer hangt daar uit.

Ditzegtmenvan eene herberg , daar de waard wel kan rekenen , en

dus zyne gaften , gelyk de fchaapen , fcheeren van hunne wol, dat is,

den buidel van zyn vulfel. Zofcheert by den gek , en den wyzen , over

cenen kam , naar de mode van Joris in der eeuwigheid.

i

Een blankenburgfche rekening maken.

Dus zegtmenvan iemand , die flechts door zyn zeggen eene rekening

opmaakt, en die begroot naar zyn welgevallen. Blankenburg is een be

kent vlek by Ooftende. Of daar iets gebeurt is, 't geen oorfprong gaf

totditfpreekwoord , gelyk in , Van Duinkerken ten baring vaaren, weet

ik niet. Ik gis datgefpeelt word op dien naam , gelyk in , Duren is een

fchooneftad , enz. en dat de zin is , de rekening word gemaakt uit blan

kos,fchoon papier, in plaats van beboorlyke optekeningen en bewyzen,

K Duren
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Duren is een fchoone Stad.

De meening is , ' t zal goed zyn , zo dat beftendig blyft. Daar word'

gezinfpeelt op den naam van de Stad Duren. Zo ligt Daren aan het

Spaaren. Spear wat , zo bebje wat, dat duren kan. Kalfje , Spaar uw

booi.

Wyn op melk is goed voor elk : maar melk op wyn , dat is:

venyn .

De zin is , 't is eengoede ftaatverandering , wanneeriemand,, dieuit

armoede eerſt melk dronk , daar na vermogen krygt , om zynen kelder

en tafel met wyn te voorzien. Maar't is flecht , als iemand die wynge

woon was, zich met een teſtje kernemelk moet behelpen. Dus zegt

men , ' t Is de boer op den Edelman , als op de ſpyze van Edellieden boe

renkoft gegeten word , b. v. boekweiten rap op patryzen ; of als de

melkton de plaats van het wynvat inneemt."

Dat was , is altyd beter , al regende het honing.

Dit paft op zulke ; die altoos willen , dat de vorige tyden beter zyn

geweeft , dan die zy nu beleven. Het fpreekwoord fpeelt aardig opde

dubbelzinnigheid van het woordeken was; ' t geenbeduid dat geweeft is,

en ook was , waſch , ' twelk de byen maken.

Menigheeft te veel , niemand genosg..

Dat wil zeggen , menig heeft meer dan hy behoeft , ofhem nut is:

maar niemand is met hetgenehyheeft , vergenoegt en te vreden. Mar

tialis drukte dit aldus uit in zynetyden , Fortuna multis datnimis , fatis

nulli. Men zegt van zulk een met een ander fpreekwoord : De oogen.

zyn grooter dan de buik...

F1

Die mist , mift niet ; maar die niet en mift , die mijî.

't Wil zeggen , die zyn land of tuin door mift vet maakt , mift niet

goede vruchtgewaffen daar van te genieten , en doet dus winft : maar die

dat nalaat, mift dezelve. Dus is by de boeren ook een fpreekwoord:

Goed voer , goê vaalt ; dat is goede mifthoop. En om uit te drukken ,

dat men melkkoeyen wel voederenmoet , zeggenzy : Men moet 'er wat

inftecken, zal men ' er wat uithalen..

Trouw voor goud."

Dit fpreekwoord is dubbelzinnig , gelyk ook eere voor goud. ' t Kan

zeg

7
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zeggen , trouw is voor , dat is , boven goud te verkiezen. Of trouw is

voor goudveil. De eerfte uitlegging is de eerlykfte ; maarde andere de

gemeenftein de waereld. Die trouw vind , trouze, zeiden de oude.

Hytrekt met die van der Goude te velde.

Eit fpeelt in dubbelzinnigheid. Ter Goude is de naam van een beken

de HollandfcheStad, en goudis een begeerde muntftoffe. Ouds tyds

plagten de Borgers van yder Stad onderhunne eigen banier , ingemeene

optochtenten ftryde te trekken. Zoo deden dievan Dordrecht , Rotter

dam , enz. en dus ook van Ter Goude. Maar'tfpreekwoord meent ,

hy vecht met goud. Hier door zyn dikwy's de fterkfte veftingen , waar

tegen geenftaal noch lood vermogt , overweldigt. Weinige konnen het

geweiddergoude wapenen wederftaan . Zoo zegt men ook: Hy vijcht

met eengouden , of zilveren angel .

Komenze, zoo komen ze niet, maar komen ze niet, zoo ke

men ze.

De zin is , komen de ganzen , zco komen de krijgers niet : en komen

de krijgers , zoo komen de Ganzen niet , dewyl diedan van de moeskop

pers opgevangen wordǝn. Hier van was TylUilenfiegel de uitvinder.

Is de brug weg, dan kan men'er overgaan.

Te weten , niet zoo hyheen is ; maar wanneerzy voor den weg dient.

Daar worddan gefpeelt op de dubbelzinnigheid van ' twoord weg. Op

die wyze zegt men: Van toebak sterven de verkens , namelykvan hon

-gerals de bak toe is. Zoo sterven de baazen van tandpyn , als de hon

den die dood byten. Op die wyze brengt wel ymand een duizend gul

den , of tien , ten buwelijk. Maar een goedhuwelyk is dikwyls geen

goed huwelyk.

Gaat meê , de vracht is u geſchenken.

Ditzegtmen boertende. Die op zyne voeten gaat , wind zelf zyn

Vracht. Dusvaaren zy meê , gelykdie in 't lyntje loopen.

Hoeren en boeven zyn licht vracht.

Dit wil niet zeggen licht vangewicht , maar van deugden.

Hy boud het met de licht.

Dit is twyffelzinnig. Licht kan betekenen lichtheid , oflichting. In

den eerftenzin zegr het , hy ismetdeminfte moeitebeholpen , hyhoud

K2
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het met den arbeid die licht valt. Andersis het, hyhoud het met het

lichten van den beker. Dit gaat niet zelden_te zamen. De ouden zei

den: Geen Stichts man , maar lichts man. Dat zal op een lichtmis uit

komen.

Goede gezellen zyn quaade leidslieden.

Ook is dit dubbelzinnig. Men noemde ouds tyds ookdronkaards en

lichtmiffen goede gezellen , die zekerlyk quaade leidslieden zyn. Op

zulke paft : Gezelschap doet doolen.

Quaad gezelschap , quaad gezelschap, zei de dief , en had

naar degalg een Monnik op zyn zyde.

Dit is een boertige dubbelzinnigheid. Zekerlyk dat gezelfchap voor

ſpelde den galgklepel niet veel goeds , en wasvoorhem een veeg teken.

Hy heeft kromme vingers.

Ditzegt men vanymand die diefachtig is , en van zynevingeren haa

kenmaakt. Een grypvogel. Dus zegt men ook vanzulk eenen : Hy

fteekt zyne banden recht uit , en baalt ze krom naarzich. Eertyds zeide

men: Hyis van Rapiamus volk.

Raapen is een edel kruid, al de wereld is om raapen uit.

Dit fpeelt op de tweevoudige betekeningvan raapen , envermengt die.

Raapenzyn knollen. Daar van is ook het fpreekwoord : ' t Is met raa

pengoed reizen; want zy zyn vroeg voor de poort. Dit oogt op de win.

derigheid van dat aardgewas. Zulke reisgezellen zyn beter in de wyde

waereld, danin eenengen buik. Maar raapen is ook opnemen , byeen

brengen , dat hier bedoelt word.

Lraten isgoed tegen't hangen.

Verftaat nit het bloedlaaten met eenvlym uit de aderen ; maar het

laaten van 't ſteelen. Dan zal men niet ftikken in den ftrop , waar aan

dievenophangen en geworgt worden. Een ander fpreekwoort zegt :

Laaten is goed, als men ' t niet doen kan. Maar dat is geen waare be

keering. Zoo zegt men , Niet bebben , doet wel spaaren. Doch daar

niets is , kanniet gefpaart worden. 't Gaat zekerder volgens de erva

rendheid : Verre van daan , is goed voor 'tſchieten. zoo ook voor't hangen.

Hy is aan Lyntjes dochtergetrouwt.

Dat zegt men van een , die door een bennepen venſter kykt, en tot

wiens
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wiens bruiloft de raaven komen , na dat Meefter Hans den knoop ge

legt had. De ftrop is een lyntje. Maarwatwil Lyntjes dochter zeggen?

Dit zal afgekort zyn van Lyndraayertjes : even gelyk een flot genaamt

wordfmids dochter , in datfpreekwoord : Smids dochter is ' er voor.

Die zich dood werkt , word onder de galg begraven.

Dieven fpartelen zich dood in den ftrop. Zy werken zich dan dood ,

enhun graf is onder de galg , wanneerzy afdruipen. Hier van maakt

meneendubbelzinnig en boertig fpreekwoord , om den arbeid in't dag

dieven niet te zwaar op te nemen.“

De groote dieven hangen de kleine.

Wat dit zeggen wil , behoeft geen nadere verklaaring. Daar aan is

niet ongelyk : Dekleine dieven bangt men : maar de groote laat men loo

pen. Kleine dieven hebben yzere , en de groote , goude ketenen . De groo

te vliegen breken door ' tfpinnerach , daar de kleine in verwert blyven. Of

hebbenzy ' t altegrof gemaakt , zoo dat ze ook eens moeten bloeden , dan

is't : Kleine dieven hangt men aan de keel ; maar groote aan de beurs.

Dochgemeenlyk blyft' er noch genoeg van ' t geftolene in de blaauwe

zakken overig. Doch zulke fpreekwoorden maakten de oude , van 't

geen 'ergebeurde in hunne tyden : nu zal de waereld beter zyn in deze

gulde eeuw. Hoewel ' t is al van ouds , dat de grecte viffchen de kleine

eeten , en datduurt noch.

Heeren boeken zyn duiſter te lezen.

Redenen van Staat behelzen dikwyls geheimen, om welke na te fnuffe.

len en tebepeilen , onderdaanen niet bevoegt noch bequaam zyn , de

wylveelebest niet weten , dat bet ' er zoo rechtvaardig toegaat.

Hooge boomen vangen veel wind.

Datwil zeggen, verhevene Staatsmannen ftaan voor veele ftormen , en

onweders van's waerelds wiffelvalligheden bloot. Duikt dan, laat over

gaan. Dedonder velt geen kakbuizen.

Steelt wat, zoo hebtgy wat : maar laat yder het zyne

Duszegt men dubbelzinnig en boertende , omuit te drukken , datmen

niemandhet zynemoet ontvreemden; maarhemwel een wetenſchap af

leeren, ofeenige konft afzien. Het woord Steelen worddan in een rui

menzingenomen.Zommige hedendaagfche Boekmakers zyn in die konft

geengaauwdieven , maar fteelen door ' t wonderlyk uitſchryven wel zoo

K 3 lomp



78
Oorfprong en Uitlegging

lomp, dat het de boeren merken , en zy naarÆfopus kraay gelyken. Open

hertigwasde belydenis vanhem , die eens anderen Predikatie ( die zelf

onder de toehoorders was geweeft , en hem over zyne onbefchaamdheid

beftrafte ; had opgezegt ; ik beken , dat ik een geefielyke diefben. Doch

nietallezulkegeeftelyke dieven , die niets van het hunne op denpredik

ftoel brengen , behalven de geheugenis , enden mantel , worden dus of

de eyeren beirapt ; immers zyhebben niet geerne , dat men dit aan den

klokreepbangt. 't Is met dieHeeren Poftillanten : Hebben is hebben , kroj

gen is de konft. Niemand vrage , van waar bebtgy dat: maar gymoet

et hebben. Wy konnen't doch , zeggen ze , niet beter maken. Dat

is zoo , maar 't is ook waarheid : Hebben is eerlyk , maar steelen is dicflyk.

De predilftoel liegt niet.

Niethethout ; maar wel een valſch leeraar , wanneer zulk een daar

op ftaat.

Dat ik a beloof, zal ik houden , of ik zal geen man met

eeren zyn.

Dit is dubbelzinnig . Houden kan zien op de belofte , en betekenen

volbrengen ; of op ' t beloofde , en dan is ' t het inhouden , dat niet ge

ven. Dus zeiden de ouden al : Beloven en kouden is twee. Woorden

vullen geen zak. Kallen is mallen, doen is een ding.

Van geven fierfi men.

Verftaat niet vanliefdegiften te geven ; maar vanden geeftte geven.

Men leent zijnen vriend, maar maani zijnen vyand.

Dievyandzal menigmaal niet verre te zoeken zyn , maar in des vriends

fchoenen fteken : want washetuwvriend , doe gy hemleende , het we

dereiſchen zal hem tot uwenvyand maken . De ouden zeiden ook . Met

vrienden zalmen goede çier maken, en met vreemden koopman chap doen.

Korterekeninglange vriendschap. Vrienden moeten malkanderen van de

beurs blyven. Doch ' t gebeurt ook wel , dat vrienden om de vriend

chap , een ftuivertjemeer dan vreemden , moeten betalen.

Zelfishet befte kruid.

Ditfpeelt in dubbelzinnigheid. Zelf is eentuingewas , anders ookge

noemt Salic , en Savie , van 't Latynfche Salvia. Zelfis ook eigen , ci

genzelf. Zelf isde man. Het laafte wordin het fpreekwoord gemeent,

want daargaatniet voor eigen. ZietJob 2 : 4. Charitas incipit à C,

.ct
1
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et fe. De liefde begint van zich zelf. Kruid zegt men oneigentlyk , ge

lyk in ' t fpreekwoord ; Patientie , geduld , is goed kruid , maar het waft

niet in alle boven . Evenwel, men kan dit ook dus omkeeren : Zelf is

't booſte onkruid in den hertenhof : gelyk de tong het bofte en argfte lid is,

Hierom vermaant de Heiland , Matth. 16 : 24. En Auguftinus bad:

Heere , verlos my van my zelf. Menig kan aan zich zelf geen gebrek

zien , door eigenlievend zelf bedrog. Eigen drekftinkt niet. Zyhebben

van dat zelf groote gedachten. Maar daar op. paft , 2 Kor. 10 : 12.

Eigenliefde maakt blind.

Elk heeft genoeg aan zynen eigen hof te wieden.

Dat wil zeggen, elk vind genoeg te reinigen in zyn eigen hart en daa

den, waar in zich het onkruid der verdorventheidweelig vertoont , groeit,

envoortwoekert ; zo dat zy zich , als een albediller , niet behoeft met

een ander te bemoeyen. ' t Is , Bezie u zelven. Vergelykt Matth. 75

3.4, 5. De pot moet dan den ketel niet verwyten , dat die zwart is.

Hier geld Spreuken 20 : 7.

Doar ' t ftil it , is ' tgoed haver zaayen.

Dit fpreekwoord word gebruikt , wanneer aan een tafel , of in een

gezelfchap , niemand fpreekt. Het fpeelt op de dubbelzinnigheid van

't woord ftil. ' t Is ftil , daar't niet waait , en dan is ' t bequaam tot het

haver zaayen. Maar ' t is ook fil , daar niemand geluid maakt. Zo

zegt men : Stil ! daar ligt een muis in de kraam.

Van haver , toi gort,

Dit is een belachelyke en zeldzaame verduistering van ' t oude fpreek

woord , Van aver tot aver , dat is van voorouders tot voorouders. Ziet

het Vervolgder Fakkel in Avor. De onkunde van die niet wiften wat

aver was , heeft dat naar den Zeeeuwfchen fpreektrant misvormt in ba

ver ,en voor dat andere onbekende averten medegezel gort bygevoegt.

Men maakt doch van haver gort. Zo krygt men een koddig taalmon

fter , gelyk in Koetertje koet , uit het Franfche , Coute qu'il coute, ' t kofe

wat het koft. Op eene diergelyke wyze is Koeter Waal van Kouter

Waal , om het kromtongig- kouten. Dus zyn ' er meer andere deerlyk

geradebraakte fpreekwoorden, die nochvan fprekers , noch van hoorders

verftaanworden , en echter in dagelyks gebruik zyn. Maar daar men

ze geflagten opreekent van baver tot gort , zal ' t ook gefchieden van

Zewaard en Spilzyde , dat is , van de mannelyke en vrouwelyke kant,

die zwaard of fpil handelen..

.

Hy
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Hy heeft het met vuilen geklaart.

Dit zegt men van iemand , die iets lelyk beeft toegeftelt : gelykkin

deren hun bed en luuren. Vuilen is bevuilen. Maar hoe komt klaaren

daarby te pas? Is dat niet als met zwartzel witten ? Of met modder af

waffchen , naar de wyze der verkens ? Maarmen wete , dat klaaren niet

flechts beduid klaar maken, zuiveren , reinigen ; maar ook voltooyen,

volbrengen. In dien zin zegt men : Ikzal dat welklaaren ; ' t is geklaart ;

en 't werk is klaar.

De Grammatica voorlezen.

Dit zegt iemand bekyven. Hier in word boertende gefpeelt , niet op

de Letterkonft, maar op ons woord gram. Wat dat is , bevinden die

in plaats van een Anagramma , een Anna gram gemaakt hebben. Daar

op volgt dan niet zelden het lezen der gordynmis .

Hebt gygeengygeen kan , gebruik de leer.

Kan en leer is dubbelzinnig. 't Wilzeggen , die niet kan , moet lee

ren. Zo is ook een fpreekwoord : Beter is een leggende ben , dan een

liggende kroon. Wie wat weet , komt bet te pas.

Ik zag een jager een haas met twee beenen naloopen.

De haas loopt niet met twee beenen , maar de jager. Op die zelve

wyze zegt men : Ik heb een half verkensboofd met twee oogen gezien , te

weten, metde myne , niet in ' t haif verkenshoofd. Ook , Ik heb u dron

ken gezien. Dit laattwyfelzinnig , ofde ziender , ofde geziene doe dron

ken was. Hier aan is gelyk , Ik heb een vrouw gekent , die at een duif

als zy dood , en een mispel als zy verrot was.

Hy zal bot vangen.

Dit fpreekwoord fpeelt op de dubbelzinnigheid van ' t woord bot. Dat

beduid eigentlyk een platvifch , en ook een bots , of wederftuiting , van

botten, botzen. ' t Wil dan uitdrukken , hy zal dan afgewezen worden.

Vangen word 'er om de dubbelzinnigheid bygevoegt. Daar mede komt

over een : Hy zal zyn boofd ftooten en Hy zal een blaauwe fcheen , of

met zyn kop tegen een muur loopen. Hy zal Nibil op ' t Request krygen.

Op die wyze zegt men van iemand , die niet veel opdoet : Hyheeftgeen

grooten aal gevangen. Maar die in ' t water ploft , vangt eenfnoek, en

die knikkebolt , vangt een uiltje.

Daar

"
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Daar de Ojevaars neftelen, sterven geen kraamvrouwen.

Namelijk niet in't Oyevaarsneft op den fchoorsteen , fchoon wel in

dat huis. Maar zoo hoogklimmendegeboornde Oyevaars met vier poo

ten niet. Verftaat de Rammen, vaders derOyen , dat is , de wyfjes der

ſchaapen.

Hy is venfterziek, niet deurziek.

't Wil zeggen, zyn ziekte is van klein belang. Dus word gefpeelt

op 't woordeken deur , dat ook door betekent ; en dan is deurziek

doorziek. Om die dubbelzinnigheid wordtegen deur venstergeftelt. Zoo

is ook een fpreekwoord: Ryke lieden ziekte , en Jchamele lieden panne

koeken , verneemt men verre.

De levendige doode is een fchoone doode.

Dit word gezegt van zulke , waar van 't gerucht verfpreid , dat ze

dood zyn ; maar die noch leven. Immershet gelaat van deze is niet

lelyk geworden.

Iklach om myn tanden.

Zoo andwoordmenwel met een dubbelzinnige boerte , als ymandde

reden vanzyn lachen wordafgevraagt. Dat om beduid dan geen oor

zaak ; maar om detanden zyn de wangen , daar de laching haare plaats

heeft.

Hy doet dat op zyn eigen houtje.

Ditzegt menvan ymand , die iets verricht alleen op zyn eigengezag

en goedvinden. Maarhoe komtdat boutje daar te pas? Is dat niet als

't vyfde rad aaneen wagen? Zoude dat wel zien op die aaloude foorte

vanwichelaary door lothoutjes , of roedekens ? Hof. 4: 12. Die iets

ondernemenwilden , ftelden in zulk een geval de waarzeggers tewerk,

om te voorwikken , wat uitkomft de zaak hebben zoude : maar zom

tyds deden zy dat zelf. Vergelykt Ezech. 21: 11, 22. Dandede zy

het ophun eigen boutje , zonder andere daar in te kennen. Ik gis lie

ver, dat boutje voor afgekort en verhoetelt is van'twoord authoriteit ,

zoo dat autb tot bout , en dattot boutje vervormt is. Iets diergelijks

vind menwel meer infpreekwoorden.

L
SPREEK
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VIII.

SPREEKWOORDEN van 't Vryen , Huwelijk', Kin-

deren , enz.

Vryen is een leuchenachtig ambacht.

Dit zegt lachende de waarheid. Minnebrieven zyn met boter verze.

gelt, en als de Bruid is in defchuit , dan zyn de beloften uit. Het woord

ambachtwas by de ouden zoo ruim , dat ze ookMis doen en bedelen een' .

ambachtnoemden. Zie de Fakkelin Ambacht.

Alle vryers rijk , alle gevangens arm.

Zoo pleegen zulke voor te geven , de een om te beter doordenhuwe

lyksknoop vaft , en de andere om te beter door klein rantzoen uit de

boeyen los te geraken.

Een bnis vol dochters , is een kelder vol zuur bier.

Dit wil zeggen , in die waar is geen aftrek , daar is geen trek in den

baai ; en de vryers hebben'er geen bek op. Want daar de verkens veel

zyn, valt defpoeling dun.

•

Ik ken dat kruid..

Des zegt menvanymand , wiens moeyelijken en boozen inborſt men

kent. 't Is overgebragt uit de kruidkunde.

't Is kruitje 'roer my niet.

Ditzegtmenvan een onhandelbaaren menfch. Dit is door eengely

kenis van dat kruid , ' t geen zoo genaamt word; om dat het zynzaad

uitfchiet , zoo ras ymanddaar aankomt.

Men zou ze met geen tang aantaſten.

Ditdruktuit , zyis ten uiterften vuil enmorffig : wantmeteen tang

raakt men zelf wel een padde , of drek aan . Men zegt ook van zulke

Venusjes , of nettertjes : Zyftinkt zeven roeden in den wind.

Als morffige lieden kuifch worden, dan fchuuren zy de pan -

van achter.

Ditzegtmenboertende , wanneer eenmorffebel en Modde van Gom- .⠀

pen
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pen net wil zyn. Zulke plegen dan belachelyk van het eeneuiterſte tot

het andere overteflaan. 't Moet zyn , Nochey ! nochfy!

Men zou er op verlieven , als eenkat op een moftaardpot.

Dit drukt boertiguit : ' t is eenrondomlelyk , een remedie tegen de liefde.'

Op zulk eene paft : Stond die trony in een muur gemetzelt , de bonden zou

den'erzichopdoodbaffen. Vanzoodanige zoetertjes zegt men : Zyflacht

eenwinterfchen dag , kort en vuil. Maar 's nachts zyn alle kattengraauw,

de duisternis maakt alles even ſchoon.

Elk heeft zyn leefje lief , al is zy beſnot .

Dat is de liefde is blind. Lief ziet geen leed. Men vind geen schoon

gevangenbuis , noch lelyk lief. Elk meent dat zyn uil een valk is. Doch

tis beter met den uil gezeten , dan met den valkgevlogen , zoo ' t fpreek

woordgelyk heeft. Dus is'er meer liefs , dan/cboons . Alle dingen zyn

avel , beeft bet lief geen geel baair , zy heeftgeel vel.

་

Die niet befnot is, behoeft zyn neus niet te vagen.

Ditwil zeggen, die geen fchuld heeft , behoeft zich niet te veront

fchuldigen , ofhet zich aan te trekken.

Zy kan ryden en omzien.

Dat zegt men van een wakkere Tas. Want dit te konnen doen , is

een teken dat ymand vaft in den zadel zit.

Zy heeft Splint.

Dat wil zeggen , zy heeft geld. Dit is geen klein lokaas , en geen

magere trekplaafter voor de vryers in deze goudeeuw. Buiten twyfel

is ditfpreekwoord gevormt van 't Latynfchefplendidum , blinkend , om

dat het geld blinkt. Die zulk een fplint heeft, heeft klinkende redenen ,

al fpreekt dat niet. Want geld dat ftom is , maakt recht dat krom is .

't Is by veele : Ben je boer of dief, heb je geld ik heb u lief .

Daar is klei aan de kloet.

9

Dat wil uitdrukken , daarzyn goede middelen. Een kloet is eenboe

ren fpringftok , en ook een kluit , een zoode ; waar vanmen zegt een

kloeteling. Isdaar klei aan , zoo isdegrond vet en vruchtbaar. Nu in

zulkelandenbeſtaatrykdom.

L 2 Zy
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Zy heeft wat om in de melk te brokken.

Dat is , zy zit warm , zy weet waarvan , omaan den koft te helpen.

Menverhaalt, datdit gefproten is van een vryer , die een wittebrood in

zynen zak had gefteken , en zich by zyne vryfter hier door aanprees ,

dat by ook wat in de melk bad te brokken.

't Haaltje is'er gehangen,

Dit zegt men van een huis , dat van het nodige voorzien is. Een

haal is een ftuk huisraad , dat dient oin den pot aan te kooken. Dit

word toegepast op zulk een , die komt daar hy alles toegeruft vind :

gelyk wanneer een jongman met een welgezeten weduw trouwt.

De hennen leggen geern , daar zy een ei zien.

Dit paft men toe op zulke , die zelf gegoed zynde , een wedergade

zoeken die ook middelen heeft. Daart ' t goed is , wilt wezen. Twee

naakten konnen malkanderen niet dekken. Adam enEvamoeten nufchor

ten hebben : anders zal'er veel ſchorten.

Die eengouden wagen volgt , krygt'er wel een nagel van.

Dit wil zeggen , een vryer die 't wat hoog durft aanleggen , bereikt

fomtyds zyn oogmerk wel. De ftoutſte wezels zuipen de eyeren uit.

Zy zou hem niet laten ruiken daar zygepiſt heeft.

Dit drukt boertig uit de fmaadelyke verontwaardiging , waar door

eenvryer een blauwe fcheen zoude te verwachten hebben by een trot

the vryfter. Maar een kat ziet wel op een Keizer. ' t VragenStaat vry;

dog 't weigerenstaat daar by. DuureScheepen blyven aan land.

Zy zet haar mond als ofzypruim wilde zeggen.

Dit zegt men van eene , die met eengemaakte ftaatigheid haren mond

in preutſche plooyen trekt , gelykende naar die het woord pruim zullen

uitfpreeken. Zo pleegt een pratte Vryfter , of pronkende Bruid , te

doen.

Zy houd haar respect als een scheel verken.

Dit fpreekwoord word om te lachen gebruikt. Een verken is een

fcheel , lomp en onaardig dier , dat zig met modder blanket. Een zoet

patroontje van zyn point d'boneur te houden ! Dikwyls heeft men in

ipteekwoorden zulke drollige gelykeniffen. By voorbeeld , datpaft als

een
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sen tang op een verken ; of als een baspel op een moespot. Dat gelykt

als een koe een endvogel ; of als een windmolen een Burgemeefter. Zy is

ontftelt als een oud pinnewiel : Dat vlyt zig als eenzak met baspels. Dat

klinkt als een loode bel ; of als een drek in een viltboed. Dat is zo vaft als

een mutsje met een keelband , enz.

Zy ziet naar de andere week.

Dit wil boertig zeggen : Zy ziet fcheel. Zoude week uit klugt wel

fpeelen of wyke ? Scheele zien niet regt voor uit , maar loens , en van

ter zyden , dat om te lachen op tyd word toegepast.

Daar is een maar aan.

Dit drukt uit , daar ontbreekt of hapert iets , daar is iets te berispen ,

of afte keuren. Dit maar wyft die uitzondering aan. B. v. Zy is wel

ryk ; maar gierig. Zy is wel mooi ; maar niet goedaardig , enz . Op

die wyze zegt men ook: Alle waarom beeft zyn daarom , en ,Hierom en

daarom gaan de ganzen barrevoets.

Als 't hooi het paard volgt , dan wil't gegeten zyn.

Dit zegt men , wanneer de vryfter zelf den vryer zoekt en aanlokt .

Doch ziet daar van de Fakkel , bladz. 421 , in Vryen. Een ryfe peer

valt dikwils in den drek , en word van de ſlakken gegeeten.

Stoot mydaar ik wezen wil , of ik val'er van zelf.

Dit zegt men van iemand , die veinftniet tewillen , ' tgeen hyofzy

immers begeert , en echter graag zoudefchynen gedwongen offterk aan

gezocht te zyn. Men paft dit toe op die weigeren 't geen zy wenfchen ,

waar door dan de mond het hert beliegt . 't Zyn dan flechts gemaakte

mouwen. Het is baaft genoeg gepeepen , voor die luft heeft tot danſen.

Zulke behoeft men den mantel niet te fcheuren ; dat genomen zal zyn

uit Genef. 39 : 12. Want zy laten zich met een ftroo trekken , of binden,

al moet zomtyds wat om weiftaans wil gedaan zyn : Piep , piep , piep,

Gerhardus , riep de Bruid.

't Is een vryer in de koelte.

Dit zegt men van zulk eenen , die geen groote vierigheid , ernft en

drift, doetblyken; ook genoemt een koele vryer, en bouten Klaas. Men

paft dit mede toe op andere , die zich koel , en met weinig beyvering

omtrent iets dragen. B. v. 't Is een ftudent in de koelte. Hier voor

zegt men ook : 't Is een vryer , of ftudent , als ik u zeide.

HyL 3
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Hy brengt ze zelve meê , die ' t omftooten.

Dat is , hy belet en bederft zelf zyn eigen zaaken . Zoo zegt men

ook, Hy iszich zelven in den weg , of in ' t licht . De menschen mogen

myniet lyden; maar ik maak 't 'er na , zei Uilenspiegel. ' t Is met zulk een :

Ik zalbet maken dat niemand my bedankt.

't Is eengroene vryer.

Groen drukt uit Jeugd , frisheid , vermakelykheid , gelyk de Mei

doet zien in groene veldenen boomen. Dor en droog is het tegendeel.

Zoo zegt men, 't Is een drooge Klaas. Befchroomdelyk vragen leert wei

geren.

Hy heeft een blaauwe fcheen gelopen.

Ditzegtmenvan een vryer , wien zyn huwelyksverzoek geweigert is.

't Is eengelykenis van ymand , die geftuit word door met zyn fcheenen

ergens tegenaante ftooten. Zulk een heeft het ook hard voor zynfcbee

nengehad. Goedefcheenzalf hier tegen is : Wilde eene niet , de andere

wit geerne; en, Daar komen zoo goede fchepen aan , als ' er afvaren.

Hyheeft zyn kalfsklaauwen afgeloopen.

Ditwilzeggen , hy is in de driften en dertelheden van de Jeugd nu te

boven; Hyis de kalverliefdedoor. Hy is geen vryer van zyn eerfte wam

buis, en die nog geen hair aan den kin beeft. Hy heeft zyn kinder/choenen

uitgetrokken. Met een man met een baard is doch de vrouw bewaart.

Men noemt een ng weelderig menfch wel een Jong kalf; en by de

Latynen was vitulari huppelen en fpringen , en zich dertel aanftellen ,

gelyk de kalverenindeweide. Zoo komt bet kalf wel by zyn maat.

Met de blaauwe huik voor ymand uitgaan.

Zoo noêmt men een huwelyks verzoek voor ymand doen. Men dede

in onze oudgrootmoeders tyd de huik aan , wanneer men ymand flaa

telyk ging bezoeken Maar hoe paft tot dat werk juist een blaauwe

huk ? Mennoemt blaauw't geen gezegt en gemaaktis , gelyk b. v. een

blauwe reden , een blaauwe boodschap. Nudaarvan bedienen zulke hu

welyksmakelaars , of makelareffen , zich dikwils tot dat oogmerk.

Doch watwil dit fpreekwoord zeggen : ' t Verken heeft de buik op? Een

vuileBruid behoeft veel opjchikkens. Vergelykt Spreuken 11 : 12.

Het trouwen komt als het kakken aan.

Dus zegt men fchertzende. De zin is , dikwijls haaftig , onver

wacht ,
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wacht enmet een driftigen aandrang. Daar van zeiden de ouden: De

vryfters hebben eenen zin ; maar de weduwen bebben den drommel in.

Doch St! daar ligt een muis in de kraam.

Hy heeft zyn trouwtje verquakkelt.

Dat wil zeggen , hy heeft zich onbezonnen verflingert . Men zegt

datook , Hy heeft zich zelven weggeworpen , en , Hy was verdronken eer

by water kende. Die vogel is in de vlucht gefchooten. Zy misrekenen

zich wel, die zeggen , Een goed bouwelyk zal ' t albetalen. Want 't is

baaftgetrouwt , dat wellangberouwt. Doch die zyn billen verbrand beeft,

moet op deblaeren zitten. Zulken ftemmentoe : Ongebonden beft.

Beter is enkel ja, dan bubbel neen.

Daaraan zullen de vryersbun zegelfteken , dewyl het eerfte hen be

veiligd voor een blaauwe fcheen. Maar zy moeten denken ; Geen boom

valt met deneerften flag. De aanbouder overwint. Dit is ook een les ,

welkedeouden eene vryftergaven: 't Is konft ; intydsja te zeggen.

Hand van de bank; ' t vleefch is verkocht.

Verkocht vleefch moet menop de bank laten liggen , en ' erde hand

afhouden. Dit paft men toe op een verloofde vryfter. Van zulk eene

zegt men ook : Ży is zoo duur verkocht als zỹ gelden mag. Maar mal

vleefch is ook ter geefs te duur. Hier van verfchilt der Latijnen fpreek

woord : Manum de tabula , hand van de tafel , oft ' t paneel : ' t geen

ontleend is van dienfchilder , die de hand van zyn gefchilderde niet kon

de aftrekken , en ondertuffchen dat , door t'elkens te veranderen , in

plaats van verbeteren , verergerde.

40

Die 'tgeluk heeft , leid de Bruid te kerke.

Van zulk een zegt men , DeFortuindient bem, ' t geluk wil bem me

de. Zoo zeide men: Als 't lukt , kalft de os. 't Geluk is rond ; 't valt

den eenenin de band , en den anderen in den mond, Doch 'tgeluk gaat

ook welden kreeftengang.:

Dat is de Bruid daar men om danst.

'tWilzeggen , dat is de zaak daar ' t om te doen is : gelijk zoo ter

eeren van deBruid , enom haaren t' wil , pleegt gedanft teworden. 't

Is'er anders gelegen, als men zegt : 't Is nietomuw fchoon bakbuis.

t Is ver van lachen , zei de Bruid, en zyzat enfchreide. '

Lachen enſchryen ſtaan tegen malkanderen. Zoo verschilt kuſſen en

geeffe
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geeffelen. Een ander fpreekwoord om te lachen is: Te bed beft , zei de

Bruid, enzy was aan den baard vergeeten. Zoo mede : 't Is een arme

bruiloft , daar brood gebrek is.

Het nachtegaaltje op de peuluw.

Dat wil zeggen , de vrouw op 't bedde. Deze zingt daar al dikwijls

'snachts , wanneer zy haar kind in den flaap zoekt te wiegen. Maar

deman hoort dat niet graag , dat zyte veel nooten op baaren zang beeft ,

om dat hetdan op kneuteren aankomt. Niet aangenamer is de gordyn

mis , ofde kommerzang. Men zegt dat ook : de vink die op ' t oorkuſſen

zingt , vermag veel.

Hansje in de kelder , en Maaitje in't fchappraaitje.

Zoo noemt menjokkende een ongeboren kind in 's moeders lichaam.

Hanskenenfan is een algemeene naam , als blykt in Jan Alleman. Dus

is ook Maaiken. OpHanskens gezondheid word dikwils gedronken in

vrolyke tafelgezelfchappen. Maaitje krygt dan's evens ook eenbeurt.

't Een of 't ander zal getroffen zyn , zoo de rekening niet qualyk ge

maakt is.

Een ongelegt ei, is een onzeker kieken.

Dit is een aardige uitdrukking van een loffe verwachting, gebouwt

op eenongewiffe onderftelling. Zoo zeiden deouden ook : Hy koopt de

wieg, eer ' t kind gemaakt is.

Zy heeft de kar omgeworpen.

Dus befchryft menboertende een miskraam. 't Spreekwoord is ont

leent van een voerman , die de vracht opzyn karre omfmyt. Het zel

vebeduid; 't Isop een ſtorting uitgekomen.

't Kint is gefmoort in zyn geboorte.

Dit drukt uit , de zaak is geftuit en gedempt in haar beginfel. Zoo

moetmen een adder vertreden in den dop. Maar 't gevaarwas zoo groot

niet , wanneer de bergen zouden baaren , en'er een muisje voortquam.

Hy komt eerft uit den dop.

Ditzegt menvan een jongen melkmuil , door een gelykenis van een

eerft gekipt kieken. Anderszegtmen , Hy komt eerft in de wereld kyken.

't Kind

1
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Kind gelykt zyn vader , als of 't uit zyn aangezicht ge

fneden was.

Uit is in dit fpreekwoord naar , gelyk in uitſchilderen , en uitbeelden.

Degelykenis is genomen van een beeldfnyder, die eenbeeld naar ymande

aangezicht fnyd. 't Is dan ook ; Femy ! boe wel gelykt dat kind zyn

vaértje.

Menmoet het kind uit de luuren bezien.

Dat wilzeggen , de zaak moet naakt zyn , en ontzwachteltvan alle

dekzels en bewimpelingen , om ' er recht van te konnen oordeelen.

Hier mede heeft eenige gemeenfchap , De kat uit den boom kyken . Als

men lang op een katfteroogt , vind zy zich genoodzaakt om laag te ko

men. Menzegt ook: Eerst bet kindje kyken , eer men de minne drink

geld geeft.

Aap, wat fchoone jongen hebtgy!

De aapin heeft zonderlinge liefde tot haare lelyke jongen , als waren

'ergeeneſchooner, zoo dat ze die lievelingen , alsmen verhaalt , door

omhelzingen wel dood drukt. Dat is dan als , Het katje dood foolen.

Dit wordtoegepaſt opmenfchen, die belachelyk met het hunne te veel

op hebben: gelyk byzonderlyk malle moêrtjes met haare balgers. 't

Was al een fpreekwoord der ouden : Het zotfte dat men vind , is een

moeder met baar eerfte kind. Ondertuffchen paft op zulk een moeders

zoontje wel: Hy waft infchoonheidop , als de jonge aapen. En , Een aap

blyft een aap, al droeg by een gouden ring. Doch ' tword in een bete

ren zin genomen , als men zegt , Kinderen zyn aapen , om dat zy in

hunne ſpeelen nabootzen 'tgeen deouden doen.

A

Lieve kinderen krijgen lieve naamtjes. ]

Dit is genomen van de malle moertjes ontrent haare malle kindertjes.

Menmoet op 't hooren dikwyls lachen. ' t Is niet flechts myn kindje ,

myn engeltje myn lammertje, enz.; maarook, mynbondje , mynjcbelmt

je , myn guitje; en watal niet? Menigmaalishet laafte waarheid.

Lieve kinderen mogen wel een potje breken.

Dat wil zeggen , zulke die in gunft zyn , mogen wel iets bedrijven ,

'tgeen anderen qualijk afgenomen word. Al doen er twee bet zelve , 't

is nochtans niet bet zelve. Byvoorbeeld , breekt eene dienftmaagd een

pot , zyword wel bekeven om haare onvoorzichtigheid , maar doeteen

moeders kindje dat , zy oogluikt het , en lacht ' er wel mede. 't Is el

M --goedt
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goed , watbydoet , dien men bemint. 't Is al quaad , dien menbaat , wat

bybegint.

T

Men zal daar wel liever kinderen mee paayen.

Dit wil zeggen, gy zultu wel met mindergelyden. Dat is geenſpek

voor uwen bek. 't Is ontleent van de lieffte kinderen , die men te vre

den ftelt doorhen de lekkerfte ftukken banket te geven.

Schryende kinderen maken zingende moeders.

Namelijk om de te fuffen , en in den flaap te wiegen. Maar in't

tegendeel , zingende kinderen maken wel fchryende moeders , wanneer

zy inherbergen en kroegen zitten quinkeleeren , en van mooi Aaltje zin

gen. Zoo trappen zyde moeders wel jong op den fchoot , en oudop ' t her

te. Doch ' t is beter, dat het kindfchreit , door behoorlyke tucht , dan

vader en moeder.

Buigt het rysje , terwijl hetjong is.

Eennuttige les voor ouderen omtrent hunnekinderen , eer zy de roe

de ontwaffchen zyn. 't Is quaad oude bonden aan den band te leggen ,

gelyk oude boomen zich niet laten buigen , nog verplanten. Die boven 't

boofd zyngewaffen , zyn buiten bedwang. Dochonbuigzaame kinderen ,

die naar hunne ouders niet willen luifteren , moeten dikwyls wel hooren

naarbet kalfsvel , datis , den trommel. De ouden zeiden , 't Moet vroeg

krommen , dat eengoedeputbaak zal worden , en , 't Moet vroegfteken , dat .

eengoede doorn zal worden. 27

De roedefteekt voor den fchoorsteen.

Dat drukt uit, de ftraf is tot affchrik vaardig. Zoo fteekt men , tot

waarfchouwing en vreeze van ftoute en baldadige kinderen , wel een

roede voorde fchouw ; op dat die hen geftadig voor de oogen , en by

de hand zy. Vergelykt Mich. 6 : 9. Dus zegt men ook , De roede

ligt in de pis , namelyk omtaai tezyn , en gevoeliger te quispelen.

蘩

Wafcht mydenpels , maar maakt hem niet nat.

Dit zegt men , als ymand iets gebied te doen , 't geen hy toont niet

te willen uitgevoert hebben , en dat het bevel geen ernft is , om datby

demiddelen daar toe verbied Zoo zeggen de malle Moertjes : Meeſter,

keer myn kind wel ; maar la betniet..

Zyra
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Zyn eigen luizen byten hem.

Dit zegt menvan iemand , die benadeelt en gequelt word van zulke ,

die hy zelf gequeekt en gevoed had : gelyk denbedelaar wedervaart van

zyne luizen. Dus handelen kinderen wel omtrent ouders , die zy uit

zuigen en plagen. Een magere luis byt fcherp. Doch dan word ook

nochwel waarheid: Die al van de luizen verloft zyn , worden noch vam

de neeten geplaagt.

Hybroed een flang in zynen boezem , die hem ' t hert zal

affteeken,

Dat is , hyqueektenvoed 't geen hem zal bederven, en doodelykzyn.

't Is uit Æfopus Fabelen , van den boer, die een verkleumde flang in

zynen boezem nam , en ontdooide. Zulk een loon ontfangen wel,

doenders al dikwyls , en zelf ouders van hunne ondankbare kinderen,

datverfoeyelykis. Dit heeftgrondgegeven tot dit fpreekwoord : Queekt

gy kinderen? queekt liever braadverkens : danbebt gy alle zes weken geld.

Doch dit raakt geen deugdzaame kinderen , die der ouderen eere en

blydſchap zyn.

Men behoeft geen luizen in den pelt te zetten.

De zin is , zy groeyen ' er van zelf genoeg in. Zo behoeft rnen geen

onkruid te zaayen ; want het flaat van zelf genoeg uit den grond op.

Dit is een zinnebeeld van ondeugden , welkemen niemand behoeft te

leeren , om dat de natuurlyke verdorventheid daar vanmaar al te vrucht

baar is , b. v. hovaardy , dertelheid , enz. Byzonderlyk paft dit opde

jongejeugd.

Kleine kinderen goede kinderen: Wel hem die'er geen heeft.

Dit is een oud fpreekwoord. De zoetigheid der jonge kinderen kan

geenzins opwegen de moeyelykheden der opqueeking : evenwel daar

breekt de ouderlyke liefde door. Doch ' t blyftwaarheid : Kinderen zyn

·een zegen des Heeren : maar zy bouden de noppen van de kleeren.

Hyheeft haar zo lief, als een oudpaard zyn moer.

4

Oude paarden dragen geen kennis noch liefde meer tot hunnemoe

ders. Daar aan zyn wel ontaarde kinderen gelyk. Zo is 't ook een

fpreekwoord : Een bond zou dat zyn moer niet geven. 't Is waarheid:

Van oude lieden , enjonge kinderen , behaalt men weinig danks. Want de

eerfte fterven haaft , en de andere geheugen de weldaad niet.

M2 Ze
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Zo als de ouden zorgen , piepen de jongen.

Dit is ontleent van de vogelen , en wil zeggen , dat kinderen navol

gen , gelyk de ouders hen voorgaan. Dus zegt men : Hy beeft een

aartje naar zyn vaartje . Zo moer , zo dochter. Uilen breeden uilen. Kat

ten kinderen muizen wel. Zou ' t ei beter zyn dan ' t boen , dat zou de

Droes doen...

Als man en vrouw't malkanderen brengen , dan lachen de

Engeltjes in den hemel.

't Is te zeggen , dat die twee vrolyk enwel gezint omtrent malkan

deren zyn. Eenteken en betuiging vaneenigheid en vreede is , als men

zamen een glas wyns drinkt. Nu deze tuffchen Echtgenooten , is den

Engelen aangenaam. ' t Zal fpeelen op Luk. 15 : 7. Maar zoude dat

anderefpreekwoord wel altyd vaft gaan : Een dronken vrouw is een En

gelin 't bed ? Ik denk, dat is wel een plaizier om dul te worden. Zom

mige zouden mogelyk wel vermoeden, dat dit geen goede , maar een

quaade Engel is. Doch ' t kan in verfcheide opzigt waarheid wezen ::

gelyk in dat fpreekwoord : Een Engeltje opstraat , een Duiveltje over,

den baard

Zy is zyn zilverwerk.

Dit zegt men fchertzende van een wyf , die haaren man gedurig op

de zyde is ; om dat daar het zilverwerk pleegt te hangen. 't Gaat wel ,

als bewaarheid word : Man en wyf zyn twee zielen in een lyf;,hoewel

zy voor twee lyven den pot moeten kooken....

't Wyf heeft de broek aan...

Dat is , zy fpeelt voor man , en is baas in 't huis. Men zegt dat

ok: De bin overkraait den baan. Evenwel zyflaapt in baar muts.

Hy dient onder Kapitein Rondhemd.

Dat is , de man volgt het bevel van zynwyf. Vrouwen dragen ron

de hemden zonder flippen. Die hier van nader bericht begeert, kan dat

vragen aan Jan deWaffer , anders gezegt Jan Tryntjes , dien ' t echter,

wanneer hy onder ligt , vry ftaat te roepen , Mans band boven.

i

't Wyf laat de lip hangen...

Dit is de gebeerde van een zuurmuil . Die ' t zo lang beeft , kan bet lang

laten bangen ; gelyk fnotolf haare neushangzels , of fnottebels paarlen .

Zy5
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Zy moet echter al wel gevleefcht zyn , als men'er wel eenbutspot van

zoudefayden.

Een quaad wyf , is het fechtſte ſtük buisraad.

Behoeft dit wel veel verklaaring en bewys ? ' t Schynt datdieman het

niet veel anders begreep , die zeide: Ik geefbet mynegeernom een beter.

'tWas eenfpreekwoord byde ouden : Daar is maar een quaad wyf, en:

elk meent dat by bet beeft. In 't byzonder zegt men, dat een Griet quaad

vleefch, maar goede vifch is. Zo mede , Daar twee Grieten in een buis

zyn, beboeftmengeen baffenden bond. Het preekwoord was ook : Rook,

Stank, en een quaad wyf, dryven den man uit zyn buis Zyvoegen ' er

by: Die goede dagen moé is , neeme een wyf. Ik wil niet , dat men alle

deze en diergelyke fpreekwoorden op mynenkerfftok zal ftellen : maar

laat het betoog en de verantwoording voor de vinders , en gebruikers.

't Is niet geraaden , de borselen te tergen. Men neeme dit altoos met deze

bepaaling: de goede niet te na gesprooken ' t Staat ook vry aan de goede

vrouwen , datzeop hun beurt de quaade mannen met gelyke munt be

talen , doorzulke fpreekwoorden als een vrouwenverdriet , en wyvenbeul,

en plager paffen. Hier toe zal 't haar ook aan geene ftoffe ontbreeken ,

byzonderlyk zo zy wat mondig, en wel vande panader gefneden zyn.

Zy is graag op den dril.

Dit wil zeggen , dan hier , dan daar na toe. Ziet de Fakkel . bladz.

73: in Drillen. Zulk eene uitzinnige noemtmen een dril op , van opdril

len. De oude zeiden : Zyflacht pypers paard , en is nergens nooder dan

t'buis. Zo is de buisvrouw eene flaatvrouw . Doch de befte koeyen vind. -

men op denftal.

Zyheeft een hand met-een gat.

Dat is , zy kan geen geld bewaren , zy laat bet door de vingerendrui

pen. ' t Is een doorflag , een verquiftfter , een fmokkelfter. "Zulk een

hand is als een doorgeboorde buidel. Hag. : 6. Dus zegt men boer

tende van een fpilpenning : Zyn zakken zyn van duivelsleer , zy konnen

geen kruis bebouden. Als man en vrouw dus beide hun goed doorbren

gen , zegt men De bengst en merri trekken beide bun ftreng even wel.

Dit is genomen van paarden , die in ſtrengen zamen aandenwagen ge

fpannen zyn. Dus komen zy daar mede ras te Sint Reinuit , en bedie-´

nen zich van de nevelkar in 't verhuizen.

Elk heeft zyn kruis. T

Wie moet dat niet uit ondervinding toeftemmen ? ´Nibil eft ab omni

M 3
parte
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parte beatum. Geen roozen zonder doornen. Geen lief zonder leed Ja

geen kruis te gevoelen , is wel het droevigfte kruis. Jerem. 5: 3. Zon

der kruis , erlangt men geen kroon ; mits dat het kruis van Jezus zy.

Zo heeft ook elk zynen vyand. Maar ieder meent , dat zyn kruis het

zwaarſte is , om dat by gevoelt waar ben de ſchoe wringt ; en niemand

binkt aan een anders zeer. In eengoed huwelyk , word het kruis van man

en vrouw zamen , tot verlichting , gedragen : maar in een quaad huwe

lyk , zyn zy malkanderen tot een zwaar huiskruis.

Het rookt daar.

De rook is eene uitwerking en teken van vuur. Hierom zegtmenook,

Daar'trookt, is ' t warm. Die rook is onaangenaam , en byt inde oogen ,

zodat ze wel van traanen overloopen. Vuuris een zinnebeeld van toorn

en twiſt. De betooningen en uitberſtingen daar van zyn als een laſtige

rook, waardoor die oneenigheden openbaar worden ; en daarom die

nen zy binnen gehouden te zyn. Zo moet men zorge zoeken te dra

gen, dat de vlam binnen't dak blyft; byzonderlyk tuffchenman envrouw.

Wordmede toegepast op blaarblykelyke leugens , die als een rook bly

ken , verveelen , en verdwynen. Dus zegtmentot een onbeſchaamden

leugenaar : Het rookt zo boven uw hoofd. Zo was by de Latynen , Fu

mum vendere, rook verkoopen.

't Is'er ftil , daar ' t nooit waait.

Dit drukt uit , dat'er ook tuffchen de befte Echtgenooten wel een

ftormtje en gefchil ontſtaat ; want Menfchen zyn geen Engelen. In ' t

tegendeel de eene menfch is den anderen wel een duivel. Maar daar

vrede is , is God.

Steek uwe hand niet tuſſchen den poft en de deur.

Die datdoen , ftellen zich in gevaar van deerlyk geklemt te worden ;

gelyk die zynen vingerfteekt in den mond van een zot. Men eigent dit

toe op zulke , die zich onvoorzigtig inmengen tuffchen tweedie malkan

deren nazyn , b v. man en vrouw ; dat zelden wel uitvalt. Vrienden

mogen kyven , zy moeten vrienden blyven. Niemand zy voor al een oor

blazer, die twift ftookt. Verzoenen de twiftende , dan heeft zulk een

diebeide totzyne vyanden gemaakt : gelyk zelf de fcheider wel beide de

vechtendeop't lyf , immers van 't bystaan lichtelyk wat mede krygt . Men

zegt dat ook: Steek uwe band niet tuffchen defcbore en den boom.

Als 't bedde gefcheurt word, verstuiven de pluimen.

Dat wil zeggen , wanneer de dood een huwelyk fcheid , dan worden.

de
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degoederen herwaards en derwaards verdeelt. Verftaat wel , zoo't niet

is, Even op, en de kleren voor de doodſchuld..

Ontkleed u niet , voor dat gy te bed
gaat.

Dat wil zeggen , ontdoetu niet van uwe noodige goederen , eer gy

fterft ; op dat gy uwe erfgenamen en vrienden niet en behoeftnaarde

oogenenhanden te zien. Dit fpreekwoord niet in acht te nemen, heb

benouderswelte laat beklaagt ! ' t Is , kinderen , waart gygroot : Ouders,

waartgydood. Een vader kan beter zeven kinderen onderbouden , dan ze

venkinderen eenen vader.

Hy heeft de fchaapen gewacht om de keutels.

Dit zegt men fchertzende van ymand , die een ander vlytig heeft op

gepast , op hoop van zynen of haaren erfgenaam te zullen zyn , en groot

Voordeelte genieten ; maardie zynverwachtingte leur geftelt ziet , zoo

dathy ' er geen blaauwe vingers aan telt. ' t Oudefpreekwoord was: Oude :

moeyen doen ' t goed groeyen , maar oude oomen zyn maar droomen. De

erfgenaamenwenfchen de eerfte wel in een bouten paftei. Doch ' t komt

by't builen derbonden niet toe , dat de kalveren sterven. Op die hoop,

en met dieuitkomft , gefchieden ook niet zelden huwelyken.

Wilt
gy hebben dat men van u ſpreekt , trouw ofſterf.

Teweten, de een vertelt dat den anderen als wat nieuws. Danpleegt

men ook geprezen , ofgelaakt , en daar toe alles opgehaaltte worden.

Dochdit duurt niet lang. Haaft is dat oud nieuws , wanneer de Bruid

getrouwt , of 'tlyk begraven is. Kontgy sterven , gy kont vergeten wor

den. Men kan , zegt men , geen huis boudenmet die dood zyn. Danis 't:

Eenanderop! bei!

't Geen Venus voegt , dat fcheid de kluppel. '..

't Wil zeggen , dat huwelyken , die uit een geile drift worden aan

gegaan, op flaan en vechten plegen uit te komen , waardoor zulke we .

der van malkanderen loopen...

Daar ligt een huis, Fas

Datwil zeggen , 't ligt daar over hoop. De gelykenis is genomen

van eenhuis , dat vuil en ongereddert is. Zoo laten zommige bet flecht lig

gen; en daarzyn'er , die om een baverftroo een buis over einde zetten. Dus

ligt er ook een buis , bydie buisbouden alskatten en bonden. Zulke zyn

de vreedzaamfte en geregeltfte echtgenooten niet. Dan ligt ' er een buis

vanden Duivel.
'tZan
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't Zal wel koelen zonder blazen.

Dit zegt men van malle liefdedrift , die wel overgaat , wanneer de

Speelman niet langer op de zolder zit , en ' t nieuwtje daar af is. Dege

lykenisisvanheete bry , ofiets diergelyks.

't Is ' er kats boer.

Zoo zegtmen van een huishouden , daar't op een kyven en schelden

gaat. Dit is overgenomen vande katten , die 't verkerft hebben. Kats

is byde Hoogduitfchen kat. 't Is dan zeer veranderd , wanneer men

voor poesje , kats boer zegt. Zoo gebeurt'er , daar Lieffte , en Hertje , in

jou boer, en verken verduitfcht word. Dan tapt men uit een ander vaatje.

Men druktdat ook dus uit : De fcherminkel ryd daar.

't Is een koekkoek.

Zoo noemt men een boorndrager. Ziet hier voor dat fpreekwoord.

Men zegt vanden koekkoek , dat het wyfjehaare eyerenlegt in het neft

van andere vogelen , op dat die haare jongen zoudenuitbroeden en op

queken. Dit paft wel by gelykenis opden overfpeelder. Maar waar

omfchryft het gebruik dat bedrijfvan des koekkoeks wyfje toe aan een

man? Veele zouden echter niet willen hooren , dat men zeide , 't Is een

koekkoeks wyf, gelyk wel , dat is een koekkoeks doen , enz. want zyzou

den vreezen , dat menhem voor den man van dat wyf zoude aanzien.

Enwaarom heeft het gebruik dien fchimpnaam toegeeigent aan den man,

vande echtbreekfter ? Dit te onderzoeken , laat ik aan natuurkundigen.

Dit heeft het ſpreekwoordin de waereld gebragt : ' t Is een wys kind, dat

zynen vaderkend.

Hy is op een vreemde havengeweest.

Dit zegt men van ymand die ergens geweeft is , daar hy beter van

daan ware gebleven. Hier aan is niet ongelyk: De bin beeft baer ei in

de netelen gelegt. Doch dat is dikwyls een ftinkei.

Hy loopt by hoeren enfnoeren.

Wat wil dat noeren zeggen ? Zoude het niet verbaftert zyn vannaa

ren , fneuren , zwagerinnen? Op die wyze noemt men een lichtekooi

een nichtje. Menweetookwie die bende zwagers heet.

Hy heeft wel luft tot foppen , die zyn brood in de goot doopt.

Dit paft men toeop zulke , die redenlooze begeeren hebben ; en kua

vermaakzoeken in ongerymde en flegte dingen.

SPREEK
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I X,

SPREEKWOORDEN van de Keuken.

Honger is de befte fauçe.

Wegensde waarheid van dit fpreekwoord , beroep ik my op het ge

tuigenis van een graage maag. Hongermaakt raauwe boonen zoet. Hon

ger ziet ftruif voor taart aan. Men neemede proefaan een boer , die in

drie dagen niet gegeten beeft. Doch de bonger moet in't land al zeergroot

zyn , wanneer de eene wolf den anderen eet. 't Is noch dragelyk , als

men bygebrekvan brood , korstjens van pafteyen eet . Is't niet een groo

te moedigheid , die men getuigt van de vroome borgers van Zirikzee :

Zy zouden deftad niet overgeven , al moeften zy bun brood met bet gruis

eeten ? Honger is een scherp zwaard. Hy moet ook al vry Scherp zyn,

die eenspyker den kop zoude afbyten. Men mag al roepen , vaft , vaft :

een ledige buik beeft geen ooren. Meenige zak word echter toegebonden ,

eer die vol is. Hier op verftaat zich meefter Hans , wanneerhy voor ra

venkok ſpeelt, en den eenen galgvogel op den anderen te gaſt noodigt.

Ravenkelt verdrinkt niet.

Lek wat zouts.

Zoutſcherpt de eet en drinkluft op , envermeerdert defmaakelykheid.

Vergelykt Job 6: 6. Dit fpreekwoord kan fchynen ontleent te zyn

van de bokken , of geiten , die graag zout lekken . Maar mogelyk is

het een verbloeming van eenongezoutener fpreekwoord : gelyk kus myn

elleboog. Ik vaag daar myne bielen , dat is myn agterfte , aan.

Zy is zo gerust , als ofzygebakken had.

Dit zegt men van eene onbekommerde. Diegebakken heeft , iswe

der van brood voorzien , en behoeft daar voor niet te zorgen. Zoude

dit niet konnenſpeelen opde gefchiedenis van dieweduwe , welke voor

Elia eene koek had gebakken , en daarna van brood in den hongerver

zekert wierd , Kon. 17 : 16? Immers het fchynt my dus toe. Zo is

dan ook dit fpreekwoord uit de H. Schrift.

Het befte broodlegt men op 't verfter.

Ditwil zeggen, met hetbefte lokt men de koopers aan. Schoon voor

gedaan is balfverkocht. Dan doet aanzien gedenken; en goede waarpryſt

zich zelven. Hier aan is niet ongelyk , fchoon onbefchofter gezegt : De

blankſte billen boven.

N
Zyn
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Zyn mond watert daar na.

Dat wil zeggen , zyn luft is daar toe zeer ontſteken.
Het zien van

iets lekkers kan iemand fpeegzel in den mond doen komen. Dat is doen

wateren , en watertanden. Hier uit kan men ook zien wat zeggen wil ,

Ergens bek op hebben.

Hy heeft er zyn mond opgemaakt.

Dat wil zeggen , bereid om dit te nuttigen. Doch zulke maken wel

een quade rekening , zo dat ' er vyf mis taften , en het hen van onder den

neus word gevaagt. 't Geen men paart voor den mond , eet wel de kat of

de bond.

Hy heeft daar zyn boontjes op te weekengelegt.

Dat is , hy heeft daar op en daar tegen ftaat gemaakt. Men weekt

boonen tegen zekeren tyd, om die dan te eeten. Doch ' t gebeurt wel,

dat zulke te gaft gebaalt worden met Fan t'buisblyvens wagentje ; en dat

zy 'er geen vette vingeren van lekken.

Is de brokgroot men moet'er den mond naar zetten.

Dat is , menmoet zich yoegen naar dat de zaaken zyn. 't Is een barde

brok, daarmenaan worgt. Dan is ' t , Hyftikt aan de brokken. Zo fchiet

wel iets in de verkeerde keel. 't Geat dan niet altoos door , Is een wei

nigje goed , veel is niet quaad . Anders zegt men ook : Al is de kerk groot,

de Paap predikt maar aan een einde.

Dat maakt als klokſpys.

Dit wil zeggen , 't is zeer lekker. Klokfpys is metaal , waar van men

klokken giet ; immers dient dat voor den mond niet. Zoude het wel

zyn, om boertende te fpeelen opde dubbelzinnigheid van 't woord fpys? :

of ziet het op klokken , ingorgelen ? Doch dat paft meer op drank.

Een hond zou dat zyn moer niet geven.

Zo zegt men van een lekker beetje. Honden laten geen andere aan

't zelve been knagen , al waren ' t hunne eigen moeders , engunnen nie

mand iets , dan zich zelven , volgens dat fpreekwoord : Hyflagt den

bond die op ' t booi lag : bymogt dat zelfniet en wilde niet toelaten , dat

de os bet at. Men zegt ook van zulk een lekkernytje , daar zou men

vinger en duim na lekken. Men zou ' er een boer om worden , enflapen in

een goot.

2

4

't Is
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't Is´t neusje van den zalm.

Datword van de liefhebbers voor ' t befte en lekkerfte van dien fmaa

kelyken viſch gehouden , endit wordbygelykenis tot het puikje vanan

deredingen overgebragt.

·Zyn mond is van geenſchaapsleer.

Dat wil zeggen , hy mag wel wat lekkers , hy heeft zyn fmaak wel ,

Hy magzyn natje en droogje wel, fchoon niet boven zyn neus. Dochtot

die te zeer op zyn mond gezet is , zegt men: Moogt gy dat niet , zet bet

zeven voeten verré vanu , dan bindert u de reuk niet. Dat zoude echter

nietdoorgaan van iets , waar op paſt ; betftinkt zeven voeten in den wind.

Lekker is maar een vinger lang.

Alshet lekkeredoor 't keelgat is , heeft hetgeenefmaakelykheid meer,

om dat die maar is in denmond , op de tong en't gehemelte. Omdie

reden wenschte de oude Wysgeer Philoxenus , naar 't verhaal van Ari

ftoteles , dat hy een kraans hals mogt hebben. Zoude die borftniet in

dekeuken ter school hebben gelegen , en de kelderkoorts onderhavig zyn

geweeft? 't Is ook waarheid: Lekkere boeren koften veel van onderbouden.

Doch al mogt gy den Droes , wie zou bem u kooken?

t

De oogen zyngrooter dan de buik.

Ditzegt menvan kinderen , in welker oogen eenige ſpyze , die zy

graag eeten , te weinig fchynt , ſchoon zy die niet konnen opkrygen,

of in hunnen buik bergen. Daar van zeiden de oude : De oogen moeten

vol zyn voor den buik. Doch dit fpreekwoord paſt ook op ouden , in

welke de begeerlykheid der oogen meerwil, dan zy gebruiken konnen.

Vergelykt Prediker 1: 8 , en 5: 9, 10. Ook Luk. 12 : 15. Waar

achtig is die fpreuk : Multi nimium , nemo fatis. Menige bebben te veel,

en niemand genoeg.

Buikleer rekt wel

Dit zegt men boertende , van die in ' t fchranffen een reefje van hun

nengordel ontgefpen en los maken. Daarzyn echter dingen , die beter.

zyn inderuime wereld, dan in een naauwen buik.

Zoo de gekken geen brood aten , et koren zou goed koop zyn.

Dit fpreekwoord zegt lachende de waarheid. De gekken vermeerde

ren niet flechts het getal ; maar zelf met zulk eenmeenigte , dat men'er

-kakbuizen mede zoude konnen dekken. Narwegen en Zoiland levert veele

N-2 eeters
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eeters uit. Dezehelpen wel degelyk bet brood uit defchimmel boude.

Hy heeft verkensdorft.

Dat wil zeggen , hy heeft honger. De uidrukking is daar van geno

men, dat defpoeling der verkens ook hun koft is . Dit verfchilt dan

vaneen muizenmaaltyd , waarin men alleen eet , en niet drinkt.

Geen verken fterft van een vuilen troch.

Dat paft men toe opdie de viefte en zinnelykfte niet enzyn; denken

de, Vuil maakt vet. Dochmorfigbeid is geen beiligheid.

Die uit de zeunie geftoten is , was ' er geerne weer by.

Een zeunie is een verkenstroch , daar zy de fpoeling uitſlobberen. Ik

denk dat het verbaftert is uit zwyny. De verkens die daar uit van andere

verdrongen worden, zoeken 'er zich weder by te voegen. Dit word toe.

gepaſt.

Alsde zog zat is, werpt zy den troch om om.

Zatheidbaart dertelheid en brooddronkenheid , met ommedogendheid

omtrent behoeftigen. Ziet Spreuken 27: 7. En Ezech. 16 : 49. 't Is

daarom wel gezegt : Die den buik vol beeft , meent ook dat andere zat

zyn. Daar is wathongerover , als menzegt : ' t finaakt naar den troch ,

bad ik meer , ik at noch.

Hygaat ingrasduinen.

Ditzegt men van ymand die wel onthaald word , en zynen luft kan

boeten met het geene hem lekker fmaakt. 't Isgenomen van beeften ,

dieop grasrijke heuvels weiden. Het woord duinen gebruikt men nu

alleenvan de zandbergjes op de zeeftrand: maar ouds tyds wierd dat.

ook inruimer zingenomen. Ziet de Fakkel , bladz. 76.

Hy zuigt aan een sneeuwbal.

Datzegt zich zeer fchraal en armelyk behelpen. Eenfneeuwbal le

vert zeer weinig voedzel uit ; en byna al zoo wel kanmenvan den wind

leven.

Hy maaktgoed gier.

In de oude taal was çier gelaat , gedaante. Zoo is dan gcede çier ma

ken het voorhoofd ontfronffelen , zich vrolyk aanftellen , ' t geengefchied

doorwel eetenen drinken. Ziet de Fakkel , bladz. 57, in Cier.

't Is
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't Is boter tot den bodem toe.

Dat wil zeggen, ' t is alweelde : gelyk een ton , die met boter van

boventotonder opgevult is. Boterword meermaal genomen voor een

zinnebeeld van vettigheid en welluft . Vergelykt Job 29 : 6. Jef. 7:

15. Dusis ' t eenfpreekwoord van ymand, die een vette gelegentheid

gekregen heeft. Hy is met zyn aars wel in de boter gevallen. Zuikekon

nentot de kneukles toe in ' t vet zitten , en vetpot , en pannetje vet fpelen.

als zy vastelavond bouden , of roepen , De koning drinkt , zoo zy na Sint

Martens gans niet willen wachten. Maar by Schraalbans is Magerman

kok, en'tis'er fchier ' t geheele Jaar door in de Vaften.

't Gaat 'er ор alle vingeren.

Datis , menfpeelt 'er Gaudeamus. Zulke plegen te danſfen , te huppe

len , enop de vingeren te knippen.

Hy haali zyn hart op

Ditzegt zichvrolyk maken en verluftigen. Droefheid maakt neer

flachtig , en doet den luft en moed zinken en vallen. Door blydfchap

word hetharte weder opgebeurt en opgehaalt. Vergelykt Spreuken 15:

15. Menzegt van een moedeloozen , ' t Hurt zinkt hem in de fchoenen.

Dathaalt mendus weder op.

't Is hertje, wat luft u? mondje , wat begertgy?

Dit zegt menvan eenkind van weelde , dat naarzyne welluften leeft.

Hier aanisgelyk : Daar by's nachts van droomt , beeft by op den dag.

DochDnuren is eenfchoone Stad.

't Is een wittebroods kind.

Dat is , een malle moeders zoontje , dat als men enkel wittebrood , of

randjes van pannekoeken , en korítjes van palteyen opgequeekt is. Zoo

danige plegen vroeg bedorvene te zyn. Doch't gebeurt al dikwyls , dat

zulkebun wittebrood voor af op bebben ; en dat moederskeuken zoo niet al

tyd volgen wil.

Bygebrek van brood, eet men korſtjes van paßeyen.

Ditwil zeggen, als men iets ontbeert , word wel iets van meerder

waarde in de plaats gebruikt. ' t Befte is dan goed genoeg. 't Is echter

niet geraden, Zakken met zyde te naayen.

N3 Hy
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HySpeelt mooi weer.

Datis , hymaaktgoed çier door teeren enfmeeren. Wanneer 'tmooi

weêris , vaaren of ryden zommige met fchuiten of wagens uit fpelen ,

om zichte verluftigen en vermaaken ; endanmoet ook de koude keuke

en wynkelderniet bekrompenmede, al zoude men een fchraale beurn

enkouden haard t' huisvinden. 't Moet 'er danopftaan. Zoo gerakens

zy welmet ' ertyd tot Sint Reinuit, door 't verkeerde kanaal van Lui

lekkerland. Een fpreekwoord der oudenwas: Vaart men overeenfloot,

men laat 'er eenbrood : vaart men over een veer , men laat ' er meer. Men

noemt dat ook pelemeyen , 't zy van de maand Mey, die daar toe de

aangenaamfte tyd is; of om dat men de fpeelwagens daarmede pleegt

te befteken , en dan takken en meyenvan bloeyende doorn , enz. van

buiten t'huis te brengen.

't Zynfterke beenen , die de weelde konnen dragen.

Dus is het waarlyk. Hoe menige zyn daar onder bezweken ? De

weelde doet 'er veelmeer, dan dearmoede , in hunverderfftorten. Ge

mefte offengroeyen voor de byl.

't Vet wil boven dryven.

Dat is , rykdom verheft enmaakt hoogmoedig: waarom derykebo

ven aan willen zyn , gelyk het vet op den pot dryft Maar de dood

heeft de ſchuimſpaan.

Hygaert daar een ' vuift dikspek af.

Datwil zeggen , hyis daar over blyde , en in zyn fchik , dat doet bem

deugd, engoedaan ' t herte. Die dik en vet worden , gelykde verkens,

gaat het naar hunnen zin ; daar orgenoegen vermageit. Men paft dat

gemeenlyktoe op zulke , die groeyen door vermaak in een anders leed,

dien zy datmet welgevallen gunnen. Doch zoekt geenfpek in ' t bonden

nest.

Hy eet zyn hart op.

Ditzegtmenvan ymand diezich ergens oververknieft. Zoo zegt men

van de nyd, dat ze haar eigen hart opeet. Hier op zag de fpreuk van

Pythagoras: Cor ne comedito , eet geen hertenvleefch.

·In een andersfchotel is 't altijd vetst.

•

De begeerlykheid en nyd veroorzaakt , dat de menfch niet te vreden

is
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is met het zyne, enaltyd met een boos ooge aanziet 't geene den naa

ften toegedeelt is , als ware dat beter.

Gelyke schotelen maken geen scheele oogen.

't Pleegt misnoegen in gaften te veroorzaaken , en zy zien loens en

leep, wanneer in fchotels; die voor andere ftaan , beter opgedifcht is ,

dan in de hunne. Dit word door een gelyk onthaal voorgekomen.

Daar is koek te deelen..

Dit zegt men als'er ampten , voordeelen , ofiets diergelyks , te ver

geven , enuit tedeelen zyn. ' t Is genomen van 't omdeelen van peper

koek aan de kinderen. Zo zegt men ook : Elk zyn deel aan deftok

vifcbvellen. Elk wat wils , dat deelt beft . Elk bet zyne , zo krygt de

booze niet. 't Gaat wel , gefchied 'er Broers deeling : maar elk trekt ge

meenlyk om ' t langft einde , gelyk in de kraakelingen. Den man een vo

geltje , den boer een gans . Die dood gedeelt word, dat is , die gerekent

word als een doode , en niets krygt , pleegt niet wel te vreden te zyn.

Maar die zyn koek op heeft , heeft zyn deel gehad.

Imand een brok in den mond werpen.

Zodoet men aan booze en baffende honden , om ze te paayen , ente

doen zwygen. Dit word toegepaſt.

་

Hy heeft een vaag uit de pan gekregen.

Men noemt bloedvrienden en tafelvrienden , pannelekkers. Zo krygt

hy, die ook een brok krygt , een vaag uit de pan Byzonderlyk moet

de pan op Vaſtelavond aanhouden , om pannekoeken te bakken. Daar

van is 't fpreekwoord van eene bezige Martha : Zy beeft bet zo druk

als depan te Vaften avond.

Ergens aan de pan blyven.

Dit zegt men van gaften , die zich ergens , zonder veel te laten no

digen , of den mantel fcheuren , mede aan de tafel voegen, gelykvan

pluimftrykende pannelekkers pleegt te gefchieden. Zulke zyn ook wel

gewoon zich zelven te noodigen. Een pannelekker gelykt een fchuimer

en lekkebroer , als of hy 't zelf was. Zy paffen zich toe dat fpreek

woord : Een goed vriend is baaft genood.

Hy loopt op fchuifjes.

Schuifiesis verbaftert, enmoet zyn fcbuimtjes. Mennoemt zulkepor

boeven .
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boeven ſchuimers , en potſchuimers , dle graag op de koften van andere

pannetje vet /peelen.

Hyzou welom een beulingfweeren , dat het varkengortig is.

Dit zegt menvan iemand , die om 't minfte gewin eenen valfchen eed

zoude doen. Vergelykt Spreuken 28 : 21. Maar dat zal zulke qualyk

bekomen. Ziet Spreuken 20 : 17.

Hy teert op zyn eigen fmeer.

Dat is , hy beftaat van het zyne , enbehoeft nietsmeer. 't Is ontleent

van zulke dieren , die 's winters zonder voedzel in hunne holen leggen en

flapen , wanneerde natuurlyke warmte het et verteert , 'tgeen zy des

zomers vergadert hadden. Anders zegt men , Hy kan zich met zyn ei

gen vet bedruipen: Dat zeggen wil , hy kan zich zelven geneeren, hykan

vanzyne eigen inkomften leven ; en , ' t Iseen vette vogel , die zich zelfs

bedruipt. Dat is , dien men aan ' t fpit by zyn eigen vet kan gaar braa

den. Doch dat bedruipen van zich zelven gefchied ook wel van druip

neuzen. Evenwel daar opkan men geen vettefoppen weeken , gelyk ge

fnoept worden van die een fnepje eeten met zyn drekje.

Hy muift , maar mauwt niet.

Dit zegtmen van iemand , die ftilzwygens iets verricht tot zyn voor

deel , omniet te verzuimen , gelyk b. v. eeten. ' t Is omtrent van de

katten , die zonder geluid te maken , opde muizenvangft loeren ; waar

in het maauwen hen daar toe hinderlyk zoude zyn. Hier toe behoort

mede . Terwyl bet ſchaapje bleet , verlieft het een beet.

Hy wilal de boter alleen op zyn koek hebben.

Dit zegt men van nydige , onvergenoegbare , en eigenbaatzuchtige

gieren , die uit hebzucht alles naar zich fchraapen , en andere niets en

gunnen. Maar die den laatſten druppel uit de kan wil bebben , krygt bet

lid wel op den neus.

Daar isgeenspit mee te wenden.

Dat drukt uit , men kan met hem niet te regt geraken. Ik denk dat

dit genomen is van een ontstelt raderwerk , 't geen menaan den gang

niet kan krygen , om het ſpit te draayen. Zy verbrodden 't werk , die

bet fpit in de affche wenden. Omne nimium vertitur in d'afcb. Zy ko

men'er ook flecht by toe , die met bet fpit geflagen waren, en van 'tge

braad niet en hebben gegeeten.
Met
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5.

Met bedekte fchotels opdiffen.

Dit drukt uit de handelingen , die menmet iemand houd , voor hem

te verbergen: gelyk de gaften niet weten , wat hen in overdekte fcho

tels opgefchaft word.

Ik zal u dat in uw fchotel fchaffen.

Dat is, te pas brengen , en vergelden. Zo word by gelykenisiemand

onthaalt op zyn eigen geregt , en ' t geon by gebrokt heeft , moet by zelf

peeten. It Is een koekje van zyn eigen deeg.

7

Hy zal zyn kaas wel krygen,

#

Dit wilzeggen , zyn loon , of vergelding , het deel , dat hy behoort

te ontfangen. Men zegt , kaas moet gefneden worden met eengierige band.

Doch zo fnyd men de kaas niet te dik. Hier toe behoeft men kaarige

ftiefmoeders niet te vermaanen , welke flaan verftaan door kaas geven.

Daar zyn 'er wel , die zich bun kaas en brood niet zouden laten ontneemen.

Met moet de kaas aan de kat niet beveelen. Met kaas en brood , zeiden de

ouden , is ' t goed te lyden. Maar wat is te zeggen : Dat's voor diegeen

kaas en mag? 't Is een fpreekwoord: Geoogt brood , en blinde kaas. Lief

hebbers verheffen kaas , die verrot en vol maden is , offlinkt als een boer

tuſſchen zyn teenen , boven Loeremans kaas. Smaak laat zich niet betwiften.

+

J

Hy heeft het niet breed.

Dat wil zeggen , ' t is ' er res angufta domi , Smalbans is daar keuken

meefter. Men kan daar geen ruime keuken houden. Doch elk moet zyn

teering naar zyn neering zetten.

Hy heeft zo veel , als hy pikken en maayen kan.

Ditzegt menvan iemand , die het krap heeft , om aanden koft te ko

men. De oogft is de tyd omvoorraad van koorn op te doen. Daar toe

moet de akkerman tot zweetens toe arbeiden doorpikken en maayen.

Die dan pas voor den mond werken kan , vergadert niets over. ' t Is

van de band in den tand , en als de banden leggen , leggen de tanden.

Hy eet zyn korentje groen.

›Dit zegt men van iemand , die altoos een gebakte ten achteren is , zo

dat zyn koorn , terwyl het noch groen en onryp op het veld ftaat , al
2

}
reede opgeteert is. Dat is dan voorgegeeten brood.

O " Gaat
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't Gaat met de raapen in denpot..

Dit zegtmen , als ' er niets over word gehouden , maar alles tegelyk

in den pot gedaan , gelyk gefchiet met deraapen , en 't geen 'erbymogt

gevoegt zyn.. 't Is dan , Evenop , en de buik vol.

Daar van rookt deschoorsteen niet.

Dat is , daar van komt niets in den pot , die door ' t
ondergeftookte .

vuur den fchoorfteen ftoet rooken. 't Zyn broodelooze konften. Hierop

paft ook : Op Schoone lieden bals waft geen koorn. Gaat daareens vanee

ten.

't.Geenmen heden ort, is morgen goed voeder.

Dezin is , ' t geen mennu befpaart, kan morgen dienſt doen. Ort is

verkort van overt , overhoud. De gelykenis is van beeften , waar aan

't geen zy nu niet eeten, morgen voor goed voeder verftrekt. Men

zegtdus ook: Eenbongerige koeort niet. Datnubooy is , is morgenbaver,

't Isgefneden brood.

Dit wil zeggen , 'tis ftoffe ofwerk , dat vervaardigt en gereed ligt,

zoo dathetgeennieuwenarbeid behoeft. Dus legt men't broodin fne

den op de tafel..

't.Zyn niet alle koks , die lange meffen dragen.

Datis , fchyn bedriegt. Ook de villers dragen wel lange meffen :

Dus maakt dekap de Monnik niet. Hiermede komt over een: 't Isniet

al goud, dat'er blinkt. Maar die kokstaat nochgebooren te worden , die zoo

kan kooken , dat het alle mondenfmaakt..

Veel koks verzouten den bry.

't Wilbeduiden , dat men beft een zaak bevolen laat aan eenen , die :

ze verlaat. Hiermedekomt over een dit zeggen van Keizer Hadrianus: -

De veelheid der
Medicynmeefters heeft den Keizer vankantgebolpen……

't Sopis de kool niet waard.

Dit wilzeggen , die zaakverdient zulke koften en moeiten niet. 't

Moet zyn , de kool is het fop niet waardig.. Kool is koft . Maar kool

waseen ongeachte koft; gelyk noch opgewarmdekool een fpreekwoord

by onsis. Zyis dan niet waard , dat men aan het fop van de zelve

veelte koft legge.. Anders kanmenweleenkeifteen zoo koken, dat betlop.

fmaake

X
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Jmaakelyk is. Kooken moet koften. Maar dikwyls doen de kosten den luft

vergaan. Hyzalfoppen eeten , zegt byde Zeeuwen , hy zal verlies doen.

Maar daar op kan men geen vette foppen weeken. Dat zyn dus magere

foppen.

De druiven zyn te zuur.

Ditzegtmen , wanneeriets boven ymands bereik is , of het verkry

genhem te moeyelyk of koftelyk. Dit is uitElopus fabel van den

vofch , die wanneerhy druiven hem te hoog zaghangen , zich tevreden

ftelde , mette zeggen : De druiven zyn te zuur , ik zou ze niet mogen.

Dochnaar bruine kerſſen klimt men boog.

Dat isgeenfpek voor uwen bek,

Dit wil zeggen, gyzultuwel metminderlyden. Mendrukt dit wat

onbefchaafderdus uit : Gyzult wel vyften , al eetgygeenporrei. Honden

moeten beenen knaagen.

Men moetgeenftruifom een ei bederven.
↓

Datis, menmoetgeen goede zaakom een geringe koft onvolkomen

aten. Die overden bond komt , komt ook wel over den fteert.

Slaat er wat eyeren in.

Datwilboertig zeggen , maakt hetwat kort. Eyeren doen een deeg.

beflagkortzyn , waaropin een anderenzin gefpeelt word.

Wat een ding is moſtaard? het byt en heeftgeen tanden.

Ditzegt menfchertzende , als ymand van een beuzeling een grooten

ophefmaakt , als warehet wat nieuws , wat wonders. Zoo zegt menme

de: 't Zynbreede dingen , drie fcbollen ineenefchotel.

Boter byde vifch.

Dit wilzeggen , gereed geld by de koopwaare. Boter word byviſch

vereiſcht, zal ze fmaaken. Voor al is ftokvifcb zonder boter niet aange

naam. Maar waarom zegt men, dat Kaaloor de boter beeft gegeten?

De bot is vergalt.

Dit wil zeggen , het werk is verbrod : gelyk de gal van een bot in't

uitnemen te breken, dien vifch bitter maakt.

02 Daar
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Daar is een hair in de boter.

't Istezeggen , daar is iets , dat eene anders goede zaak onaangenaam

en afkeerig maakt , gelyk een hair de boter. Zoo zegt menook: Datis

een lelyke vlekin een fchoonlaken ; en , Daar is eenmaaraan.

te veelpeën by den hutspot.Daar zyn te veel

Dat wil zeggen , daar is te veel omflag , en van ter zyden bygedaan,

'tgeen ' er beter af, of immers minderwas. Zoo is ' t met een hutspot,

waar in menweinig vleefch , en veel peën heeft. Vandien zelven aard

is het fpreekwoord: 't Is mager moesje zonderſpek..

't Is een verzeeuwt koftje..

Datis eendronkaards gerecht , een koftje voor zulke , die door den

drank verbuift zyn. Verzeeuwt is naarde oude taal zeeziek. Ziet de

Fakkel , bladz. 453 , in Zee. Zoodanige plegen pyn in't hoofd te heb

ben , met walgen en braaken. Evendie werking heeft de onmaatige

drank ; en daarom worden zulke gezegt verzeeuwt te zyn. Hier on

pleegt de nadorft te volgen..

't Is verwarmde kool.

་

Zoonoemt menoude , enmet walging herhaalde dingen. Dit is't

geen de Latynen zeggen: Crambe bis colia , mors eft. Vanzulke lek

kernyen zegt men wel: Ik ben dat zoo moé alsgefpogen fpek. Dit is ont

leentvan 't banket der honden , die hun uitfpouwfel weder opflokken.

Menzegt dus ook : Ik ben datbeu , en ik heb mynbuikdaar van vol..

Hy eet tegen heug en meng.

Dat is te zeggen , tegen vermaak en fimmaak. Ziet de Fakkel , bladzi

143, inHeuge.

Hy eet met lange tanden.

Dit zegtmenvanymand die kieskaauwt , en toond dat hem eenige

fpyze niet wel fmaakt. Loffe tanden fchynen wel uit hunne kaffen in

'tkakebeengerezen , en dus langergeworden te zyn. Dan kan mer

daar mede niet ras en fcherp toebyten. Doch een tandeloos besjelyd

daarvangeenongemak.

't Is Klaas, Klaas..

Zoozegt menvanymandboertende , dielangzaamen met lange tan

den ...
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den eet ; eenblyk dat hy in de ſpyze weinig fmaak heeft: maar als die

welgevalt , is het Gerrit , Gerrit. Dan wordgefpeelt ophet uitfpreken

van Klaas , en Gerrit. Klaas zegt men traagelyk , en Gerrit ras. Zoo

gaan de tanden op en neder..

Hyis kankaatig.

Ditzegt men elders van'ymand'die vies en keurig is in zyn eeten. Ik

gis dat dit verbaftert is van krankaatig: wantdus pleegt het met zieken

tezyn , die niet weten wat zy nutiigen willen, en dikwyls geen luft

nochfmaak in de voorgediſchte ſpyzen hebben. Vergelykt Job 33 : 19–

Hier medekomt kieskaauwen over een. Ziet de Fakkel , bladz. 171 .

Daartegen is geen beter helpmiddel dan groote honger; want die kok

kan naar allermonden fmaaken fmaakelyk kooken , en van Klaas Ger

ritimaken. Dan magymand zyn kaas en brood , of zyn natje en droogje

wel

Hy zal er nog vinger en duim na lekken.

Datgefchied wanneermeniets lekkers daar tuffchen gehad heeft , en

'er noch iets aan is gebleven. Ditword toegepast op zulke , die nu ees

neſpyze verfmaaden , die zy daar na wel voor lekkerny zouden hou

den , als hen die gebeuren mogt. Zoo zegt men ook ; Hy zal'er noch na

apfpringen, datvan.dehonden genomen is. -

De Ves en Kraan hebben malkanderen te gaf. -

Ditzegt men van twee , die malkanderen over en weder , op hunne

beurt ,fchalkelyk bedriegen , en met gelyke munt , ledigemaag, enmis

gifte verwachtingbetalen. Aardig is datuitgedrukt in de bekende Fabel

van Efopus. Dus is't , Zoo goed weêrom.

Hij is flecht tegaft geweeft .

Datis , hyis niet wel onthaalt ; gelyk die getoeft word met de Rot

terdamfche fooi , twee blaauwe oogen , met een dikke neus , ofaan een'

opentafel van stokvisch zonder boter , knorrenbutspot, drooge bokkingen

enz. meteen nabanket van vuiftlook , muilpeeren , endiergelyke lekker

nyen. De oorfprong van dit fpreekwoord kan ook de even gezegde

Fabel zyn. Dochzulke waarden behaalen by de gaſten weinig dank. t

Is dan , Ik heb 'er geweeſt , ik kom ' er niet meer.

Hy vind den bond in de pot."

Wilzeggen, hy komt om uit den pot te eeten, wanneerdie uitge

03 , ſchept
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fchept, en aan den hond tot uitlekken overgegeven is. Dit paft men

toeop gaften , die te laat komen. Hier mede ftemt overeen hetſpreek

woord der Latynen : Poft feftum venire , miferum eft , ' tis elendig , na

hetfeeft tekomen. Dat is , na de maaltyd ten eeten.

Tmand door de ren meften.

Dit is ontleent van de hoenderen , die in 't meftkot zoo fchraal gevoed

worden , dat ze vermageren, en door de tralien druipen. Dat word

toegeeigent op zulke , die Magerman tot kok hebben ; of immers doorja

gers enJchendkeukens zyn.

Imand een papje kooken.

Datis , hem eenig nadeel brouwen , of gebrui , voor gebrouwma

ken. Is datgenomen vanpap , die men voor kinderen kookt? of ziet

hetop vergiftigen ? 't Komtover een met ,Ymandeenfpelberokken. Dus

zegt men mede , Ymand iets in zyn ſchotel ſchaffen. Maar dat valt dik

wylsniet finaakelyk , zoo dat ' er oppaft : Ik kan dat niet opkrygen ; dat

fteektmyinden krop; dat ligt my bard in de maag; dat kanik niet verdu

wen.

Ik heb een eitje met u te pellen.

Het zelveis , Ik heb een appeltje met u te fchellen ; 'tgeen ook opden

twiſtappel kan zien. Dit wil zeggen , ik heb iets met u te verhandelen,

en den kerfftok afte doen. Maarhoe word dat te pas gebragt ? Is het

om dat door 't pellen en fchellen de fchel van't ei , of van den appel

wordafgelicht , en 't binnenfte zoo bloot gelegt ? Dan kan het toegeei

gentworden op het
ontwimpelen van eene zaak. Daar na gelykt , Y

mand met de billen bloot leggen.

Imand eenpapje boteren.

Datis hemquaad brouwen , of eenspel berokkenen. Boteris goedin

depap. ' t Is daarom geen Arenge bedreiging aan de kinderen , dat mea

ben boterin de pap zalfteken , en ze baarvoets tebedde doen gaan; 't word

dus in een quaaden zingenomen , gelyk ymand te gast noodigen , enz.

Gaap, als u de papgeboden word.

Datwil zeggen , neem de gelegentheid waar , als ze u voortkomt.

Men moet het geval by't hair grypen , het yzer fmeden terwyl het beet

is , en den goeden windniet over 't hoofd laten waayen , eer men zeggen

moet, ' t Is telaat , met de exter , doc zy den bout weg bad. Haal op,

als
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ais't vifchje noopt. Dit is dan ontleent van de jonge kinderen ; maar

behelftook een nuttige leffe voor de ouden.

Al wat lepel lekken kan.

Dat is, jong en oud , alle zonder onderfcheid , van de kleine kinde

renaf, diemenmet den paplepel opqueekt , welken zy dikwyls , be

jaarder gewordenzynde , liever in een brandewynkommetje met fuiker

zien; dochandere moeten zich vergenoegen met den brypot daar mede

tefchraapen.

Dat is hem met de paplepel ingegeven.

-Die zegt men, als iets ymandvande eerfte beginfelen zynerjonkheid

isingeboezemt , wanneerhynoch met den gaapftok , dat is met de pap

lepel gevoedwierd. Men drukt dat ook dus uit : Hy beeft het uit zyn

moeders borsten gezogen.

Kook myeen papje als ik dooa ben.

-"Datis , te vergeefs , ente laat iets doen , als het niet meer baaten

kan , gelyk medeçyne te bereiden , na dat de kranke geftorven is. Zoo

vult men een put , wanneer bet kalf verdronken is , enfluit de kooi , als

de vogeldaar uit is gevlogen. Doch met eendood kalf is ' t goed foller..

Anders is ' t ook een fpreekwoord : Een ziek menfch moet wat in 't lyf

bebben, om op te sterven..

op
Diezyn pap gestort heeft , kan die niet altemaal weder

rapen .

De meningis , men kan dikwyls de geleden ſchade niet t'eenemaal

herftellen. Dochbeter is een half ei , dan een ledige dop. 't Is ook waar

heid: Hy doolt niet gebeel , die tenhalven keert.

Hy behoeft veel bry, die elk den mond zal stoppen.

A

Datis , om elkte wederleggen en beandwoorden , is veel ftoffe en

moeite noodig. De gelykenis is niet onaardig. 't Zoude niet helpen,

al fchepte men op met den grooten pollepel, uit den bryberg van Luilek-

kerland. Laat dan zulke gaapers gapen , al fpalken zy den mond op

tot de oorentoe. Wat baat tegen bonden weder te baffen? Men zegt ook:

Hy moet wel een langen lepel hebben , die metden droes pap zal konnen ee-

ten 't Was een fpreekwoord der ouden : Menkan alle dingen dood zwy

gen, niet dood kyven. Op alle reden dientgeen antwoord,

't Zywi
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't Zyn zo veel appelen , als peeren.

Dat wil zeggen , ' t een is zo veel als ' t ander. Zoude dit niet zyn ,

om dat appelen en peeren in waardyweinig verfchillen. Zo koopt men

iets om een appel of een ei , en geeft Lap om leer , Loot om oud yzer.

Wy appelen zwemmen.

Dit is overgenomen van ' t Latynfche fpreekwoord : Nos poma nata

mus. Dus zeiden de paardekeutels , wanneer zy onder de appelen dree .

ven , naar ' t boertig verhaal der Fabel. Men paft dit niet onaardig toe

opde verwaande taal en inbeelding van zulke , die zich dwaaslyk reke

nen onder zodanige , waar na zy zo weinig gelyken , als paardevygen

naar appelen. Zo willen muizenkeutels rogge , ofpeper , zyn.

·Het appelmannetje komt op zyngeld.

Wat dit zeggen wil , leeren de onmaatige ooftfnoepers beft door de

ondervinding.

Hy kraakt quaade nooten.

De zin is , hy voorfpelt zwaarigheden. Die quaade en wormfteekige

nooten kraakt , kan wel voorzeggen , dat daar uit niet veel goeds kan

voortkomen. 't Zyn dan nootjes met gaatjes.

Hy heeft een harde noot te kraaken.

ten.

Dat wil zeggen , hyheeft een zwaare enmoeyelyke zaak te verrich

In 't kraaken van harde nooten , hebben de tanden veel uit te

ftaan. 't Was ook een fpreekwoord by de ouden , om uit te drukken,

dat iemand onvoorzigtig en ongelukkig is : Hyzoude zich beflabben , al

at by bazelnooten Men belooft iemand het befte onthaal niet , als men

zegt , Hy zal nooten eeten.

't Zyn mooye boonen.

Ditzegtmen van perfoonen of zaaken die behaagen , fchoon die van

geen groote verdienfte of waarde zyn . Miffchien is dat ontleent van de

bonte boonen , welkers bloemen en fchellen mooi zyn in ' t oog , en

daarom den kinderen behagen ; fchoon zyin deugd de witte niet over

treffen.

't Zyn nootjes met gaatjes.

Datwil zeggen , 't valt flecht uit , 't is niets waardig. In wormfte

kige
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kige nooten , fchoon zy wel gaaf ſchynen , vind de kraaker buiten zyn

verwachting niets goeds ; en heeft dus zynen arbeid te vergeefs gedaan.

Zulk een wormftekige noot is een treuzeneus. Ziet de Fakkel bladz.

383. Koopt men dan iets voor een treuzeneus , het is beter koop dan

voor een appel , of een ei.

Imand wakker in de raapen zitten.

Ditdrukt uit , hem luftig havenen en pluimen. Ik gis dat het ontleent

is van de raapen , die men op iemands akker plukt en rooft. ' t Kan

zyn, dat mede op de dubbelzinnigheid van ' t woord raapen gefpeelt word.

Ziet hier voor het ſpreekwoord , Raapen is een edel kruid , bladz. 76.

't Is niet goed , karſſen te eeten met groote Heeren.

De reden die het fpreekwoord daar van geeft, is bondig : want zykie

zendegrootfte, en fcbieten met defteenen. Aardig drukt dit uit , wat ge

ringe van den omgang, en gemeenſchap met Grooten teverwachten heb .

ben. Zymoeten alles lyden wat aan die Hanzen luft , en noch toe lag

chen. Geeftig is de Fabel van den Leeuw , diemet eenen vos en ezel

een hert gevangen had : maar die als ' t op een deelen quam , alles door

't regt van den langſten degen zich alleen toe eigende.

Dek toe den pot , daar is paling in.

Dit zegtmen , alsiets geheimmoet gehouden worden, ofanders veel

moeitezoude veroorzaaken. ' t Is ontleent van levendige paalingen, die

men bezwaarlyk in een open pot kan houden , en de uitgekropene niet

dan met veel moeite daar weder kan in krygen. Dat ondervinden die

eaugladden paling by don ftaart bebben. Men moet dan zulk een pot toe

dekken.

Hy heeft het van eyerengemaakt.

De zinis , hy heeft het flecht laten leggen. Zo zegt men , Hymaakt

bet als eyeren die uitloopen. Het van eyeren maken , noemt men ook

beftruiven , en een vuile zaak , een ſtinkei .

Hy heeft de lover gegeten.

Dit wil zeggen , hywordverdacht gehouden , en hem word de mis

daad opgelegt. Dikwils worden de gebraden levertjes van hoenderen ,

enz. heimelyk opgefnoept ; ' t geen van dien , of dezen , niet zeiden te

onrecht , word opgeticht en geweten . Zo wordwel die van ' t gebraad

niet gegeeten beeft , met het pit geflagen.

P 't Be
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't Bekomt hem als den hond de worst.

anneer een hond de worft opgefnoept heeft , pleegt ftokvifch zon

der boter , ofkluppeltaart , zyn nabanket te wezen. Dit word tot eene

gelykenis toegepaſt.

't Zal hem zuur opbreeken.

Zo gefchied op een onaangenaame en groote wyze , van fpys die in

de maag niet wel verteert is. Dus bekomt die niet wel.

Men zal hem dat wel inpeperen.

Dat is , doengevoelen , daar van gevoel doen hebben. Heet gepeper

de fpyze brand op de tong , en in de keel. 't Was al een fnaakiche

uitdrukking, waar mede iemand voor zyne toehoorders eenwroegend

geweten dus hefchreef: Het klappermannetje , dat in de berteftraat woont,

zal u dat wel inpeperen.

Imand den baft vullen.

Dit is eene fmaadelyke uitdrukking van iemand den koft te geven.

Het zelve is , iemand den balg vullen , (ziet daar vande Fakkel in Balg,

bladz. 17.) en iemand den bek opbouden. Baft word dan overgebragt tot

de huid , of' t vel , en dit om den balg of buik te betekenen. Een ban.

gebaft is zulk een , die waardig is , dat zyn baft gehangen werde.

't Hammetje is gekloven.

Dat is het zelve met , 't bacbje is op. Dat zegt men, wanneeralles

opgeteert is.

't Is het laatfte gerecht.

Dit zegt men, wanneer niets meer volgen zal. Zo zet men het laat

te gerecht op een tafel. Maar liever breng ik dat tot het laatſte olyfel

in 't Pausdom , ' tgeenzy noemen den zieken berechten , en het laatſte

gerechtgeven waar mede hy dan wel bereid en gehard is , om zo glad

als eenstuk fpeks naar het vagevuur te verhuizen.

Des eenen dood, is des anderen brood.

Dat ziet men dagelyks. Door 't affterven vanden eenen , verkrygt

de andere levensmiddelen , door erfenis , amptvolging, enz.

SPREEK
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X.

SPREEKWOORDEN van de Kelder.

Men zal uit een ander vaatje tappen.

Dat wil zeggen , wat anders te voorfchyn brengen. ' t Is een gelij

kenisgenomen van de wynftekers , wanneer zyie hunne kelders voor

devatenwynlatenproeven. Maar alle verandering , isgeen verbetering.

Hy doet water in zijnen wyn.

Dat is , hy maatigt zich , en geeft toe. ' t Is genomen van fterken

wyn, dienmenmetwatermengtom zynen kracht te breken. Zoo zegt

men ook: Hyzal wel klein leeren zingen. Hy zal wel beter koop geven.

Zulk een ſpeelt bet zoete mannetje.

't Is zooflecht als drinkwater.

Dus druktmen uit , dat iets zeer flecht is. Als brouwers al te wei

nig moutin't water doen , gelykt dat brouwzel meer na water, dan

naar bier. Zulk bier fchynt voor de ganzen gebrouwen. Zoude het

fpreekwoord daar van wel fpruiten ? Water is ook gemeenlijk wel te

krygen , en heeft weinig voedingkracht. Men zegt mede vanvocht dat

zonderinmengzel is , ' t is maar water; of, 't is zoet water om een speld,

dat vande kinderen ontleend is. AnderszietindeFakkel , bladz. 73.

't Ligt opgeengoede moer.

Datis , 't heeft een quaaden grond , daar fcbuilt een lange onder 't

gras , daar ligt een ergje achter. De gelykenis is van wyn die verderft,

en eenwanfmaakkrygt , wanneer de moer , waar op hy ligt en teert,

niet deugt. Ziet van moer de Fakkel , bladz. 237 in Modder.

Hy betert zich, gelyk zuurſcherpbier op den tap.

Dus zegt men fchertzende van die hoe langer hoe erger word , naar

de gelykenis vanfcherpbier. Hiermedekomtover een : Hybetert zich

gelyk de oude wolven.

't Loopt op de bef.

Dat is , 't gaat op het uiterfte , gelyk een ton die tot op de geft afge

tapt is , wanneer de drank daarna begint te fmaaken. Men zegt ook,

't is opde geeft gebrouwen , voor 't komt op het uiterfte aan, ' t is op

P 2 het

•



116
Oorfprong en uitlegging

het naauwſte genomen. Ik denk dat het zeggen wil , ' t gebrouwof bier

is op de geft inde ton : want in een brouwkuip kookt men dat zoo krap

niet. Brouwers plegen het water watruimer tenemen.

De herbergis vaatſch.

Datis te zeggen , daar is geen wyn noch bier , de vaten of tonnen

zynledig. Vaatfcbisdat naar 't vat fmaakt. Zoo gefchied wanneer dat

vuilis , of als de drank opde hef loopt , en kantig word. Dat is dan

wyn van Alle kanten , fchoon niet gegroeit in Spanje . Hier van zegt

men, dat is vaatfch , voor 't is onaangenaam , dewyl de droeffem van .

ledigevaten, of drank die naar 't vuile vat ofhoutfmaakt , zoodanig is.

Ledige vaten bommen meeft.

Datwil zeggen , menfchen vanydeleherffens , en ledig vanwysheid,

plegenhetmeestegezwets en geraas te maken: gelyk ledige tonnen meer.

klinken , dan die vol zyn. Kreupel wil voordanen.

Daar is niets voor hem ten beften.

Dat is , men heeft niet metal voorhem. Defpreekwyze is genomen

vaft de teergelagen. Daar in wordiets ten beftengegeven ; en als alles

opgefmult is , is ' er niets meer te goede. Ik achte dat dit ten beften , wil

zeggen , om vrolyk te zyn , goed çier te maken , en in goeden doene , of

goeder dingen , te zyn. Doch dit ten beften tegeven , valt onder de dronk--

aards nietaltoos ten beften uit , als de kannen en glazen vliegen. Men.

laate den bond zyn been , en den boeren bunne kermiffen. Zoo is ' t ook

eenheilzaameraad : Vrienden maakt u vande kermis ; de boeren zyn dron

ken. De onnozele bystaaner moet dan wel ' tgelagbetalen. ' t Gaat niet

vriendelyk toe , daar maar kruid en loot ten beften is.

't Is tap toe:

Dit is ontleent van den trrommelflag ; ten negen uuren ' s avonds , in

garnizoenfteden , welke men den tap toe heet , om dat de waarden voor

foldaaten niet langermogen tappen , ofhen opde bierbank houden. Dit

wordtoegepaft, wanneermenniet meer tappen kan , ofwil ; ' tzydan ,

om dat het verken met den tap is weggeloopen , en de waard zyn dubbel

kryt verlooren heeft , ofom dat de beurs der drinkebroers roept balte,

enzy geen rokje uit te fcbudden, noch bedde om byJan Oom te verzet

ten hebben; of om andere diergelyke gewigtige redenen.

Eengehaalde kruik is haaft uit.

Haaftziet menden bodem van eene baalkan ; byzonderlyk wanneer

de:
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dedrinker een vonk , of exteroog , in de keel , en grooten dorft heeft ,

zoo dat het valt als op een beeten fteen. Liever zouden bierleerzen voor

een volle ton zitten. Doch meniger blaas is grooter dan hunne beurs,

dies moeten zy wat ſpaarbekken en byleggen , al meent de buik wel , dat

dekeel gehangen is.

Die heeft dat 'er blinkt, krygt dat ' er springt.

Datwil zeggen, voor klinkend geld kan menwyn krygen , die in ' t

glas fpringt : gelykmen voor geld de boter koopt. Toont mendat aanden

waard, ' t zal zyn ; Vrienden komt binnen . Knegt , meid loop , en tapt

van nomber 200 veel.

Men vind den waard over al t'huis.

De zin is , menheeft zich niet in te beelden , dat men ergens in Lui

lekkerland zal zyn , en vry hof en gelag zalhebben . Menkent over al geld.

Overal flaan de gevels om boog , en de banden open. ' t Is van daag om

geld , morgen om niet. Die zonder waard rekent , moet tweemaal rekenen.

omdathy gemeenlyk de eerſte maalzyne rekening qualyk gemaakt heeft.

De fcheerbangt al meer uit , dan eens by Foris in der eeuwigheid. Doch

totgoede waarden zeg ik ; Vroome man , trekt u dat niet an.

C

't Is Neef, Neef, zoo lang als ik geef.

Het zelve drukten de ouden dus uit : Schenken en geven , maakt veel

nichtenenneven. Vergelykt Spreuken 14:23. Even zoo zegt het fpreek

woord: ' t Is Johannes , Jobannes , zoo lang er wyn inde kan is : maar als

de wyn uit is , dan zeggen ze dat Jan een guit is. In ' t buis boud aan , de

zoeteinval, endaar men openbofboud , komen veel tafelvliegen tot defui

ker; maar opledigegraanzölders komengeen kalanders. Daar, zeggendie

liefhebbers , zwaait niet..

Botje by botje leggen.

Dat zegtmenook , neuzen tellen , engelyke Monniken , gelyke kippen ,

als elk zyn gelag bybrengen moet. Een botje is by de Vriezen een hal

ve ftuiver. Daar op kan 't fpreekwoord zien en zeggen , dat elk even

veelmoetbetalen. Anders, botje zoudekonnen verbaftert zyn vanpot

je, en willenzeggen , dat elkzyn fpaarpotjemoet byzetten.

Lichthart en treurt niet.

Dit fpeeltop dien naam . Zulkezyn die gaudeamus fpelen , als ware

het altyd vaftenavond , ofkermis; vrolyke baazen , bertjes zonder zorg.

P 3 Is
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Is daarmede , Laat ze zorgen , die ons borgen. Slaapen de boeren , zoo

waken deganzen. Maar op vaftenavond volgt de vaften , en al dikwyls

quatertemper, wanneer zy zonder vlecs zich met bongerbrokken moeten

vrolykmaken, enmet de ganzen drinken.

Over hondertjaaren komen de Heidenen in ' t land.

Dit wil zeggen , over hondert jaaren benik lang weg, en't verfchilt

my niet hoe'tdan gaat , al quamen dande Heidenen in 't land. Dit

is eengodlooze taal , en paftalleen in den mond van zulke , die zeggen,

Man dood, paard dood , al dood . of Als ik dood ben , is de wereld met

my dood. Laat zorgen , die na ons komen : ' t zal mynen tyd wel duuren.

Niet veel beteris : Laatzepompen die koude bebben , ik bebeen rok aan.

Hy teert van den hoogen boom af.

Dit zegt menvan een quiftgeld en fpilpenning , die al het zyne door

brengt. Ik denk dat dit genomen is van den boom in de herbergen .

waar op metſchreefop fchreef, en zomtyds, om de zekerheid van niets

te vergeten, met dobbel kryt door dewaarden hetgelagword opgete

kent, vanboven naarbeneden. Hier opziet het fpreekwoord , de wit

ten uitdoen , voor ' t gelagbetalen. Zulke fcheppen ook van den boogen

boom , metden grooten potlepel. Doch boom zalin dat fpreekwoord bo

dem zyn. ' t Wil dan zeggen , uit een vollen pot , wiens bodem hoog,

datis , diep, is. Van zulk een zegt menook : Hy teert als een Graaf.

Hyfmeert de borſt. '.

Datzegt menvan een nathals. 't Schyntwel meeft op een biervlieg

tezien , om dat men zegt , dat is bier als oly ; ' t is vet , of dik bier. Zoo

drinkt men wel Jopenbier voor borftqualen ; doch ninnebroers brei

den dat ook uit tot anderen drank. Daar mede de borft te fmeeren,

achtenzy zeer dienftig tegen de kelderkoorts ; en laten niet geerne een

droppel , waarin een vlieg zoude konnen verdrinken , verloren gaan :

als waredat de rechte Orvietan. Hier toe behoort ook hetfpreekwoord,

Oudeleerzen beboeven veel fineeren , namelyk om dat zy hard en ftyf

gewordenzyn. Dit word toegepast op oude lieden , die zich met spy

zeendrank , fmeeren en teeren , wat moeten te goede doen , als men

zegt. Deze borsten fmeert en zalft dewaard uit eenenpot ; en zy laten

denwaard zyn ploeg gaan.

't Is een kittebroêr.

Kitten zyngroote houte kannen , waar mede men wyn- ofbiervaten

op
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pvult. Zo is dan kitten uit groote kannen zuipen. Dit noemen de

zwelgers ook , met de groote pont overvaren. Den naamvanBroersgeeft

men meer aan zulke kornuiten ( ziet van dat oude woord 't Vervolg der

Fakkel) en Bachusgezellen , b. v. drinkebroers , fmullebroers , mogelyke

broeders , enz.

Tmand van de bank drinken.

Dat is , hem zo lange overmaatig voor en toe drinken, tot dat hy uit

dronkenfchap van dewyn of bierbank valt. Dit achten de Bachus-hel

den voor een groot meefterftuk ; doch dus ftellen zy , door zich zelven

enandere te verbeeftelyken , hunne eere in fchande. Ziet Jef 5 : 22 ,

en Hab. 2 : 15. Zy noemen dat ook , Ymand in de luuren leggen.

't Hek is van den dam.

Dit is ontleent van 't fchuthek , dat op den dam geftelt word , om de

beeften te wederhouden . Hier van zyn meer fpreekwoorde
n , b. v. Men

moet het fchaap voor den damJebutten : want , Als een schaapje over den

dam is , volgen 'er lichtelyk meer. Zo mede , Als 't bek van den dam.is ,

dan loopen de verkens in ' t koorn. Evendus zegt men : Vader en Moeder

zyn van buis , en de meefter is uit de fchool . Dan loopen de kinderen

en leerlingen zonder bedwang in 't wilde . Dit word toegepast , ook op

kermiffen, en diergelyke dagen en gezelfchappen vanuitgelaten onge

bondenheid.

't Gaat'er boven's arms.

Dus zegt men van uitgelaten dronkaards , die de volle glazen en ber

kenmeyers met de armen pleegen om hoog te fteken , entefchreeuwen :

De Koning drinkt ! enz. Zo was ook de gewoonte onzer Prinsgezinde

Voorvaderen , volgens dat oude drinkliedeken :

Sa ! zet het glaasje aan den mond,

En drinkt eens voor den dorft ,

En dat op de gezondigheid

Van den Nallaufchen Vorft.

Wy Zeeuwen,

Wy Schreeuwen

Als Leeuwen :

Nalfouwe

Getrouwe.

In Spyt van Spanje ,

Floreert Oranje , enz.

Met dit deuntje is al menige roemer uitgeledigt. Doch dat is nu uitge

zongen, gelyk meer andere van't oude Geuzen Liedboek.

't Is
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't Is dronkenmans gety.

Dat is , 't is geraas van dronkaards. Zoude wel gety verbaftert zyn

uit getier ? Dochmen zegt ook : Daar gaat een getyop , voor een groot

gedruis en geweld , als zag het op de aanbruiffende zeegolven, Gety

word insgelyks geftelt voor tyd , als in ' t jaargety , of getyde.

Hy is beftoven.

Dit zegt men van iemand , die te veel gedronken heeft : waarvan de

zwelgers ditfpreekwoord hebben : Laat komen zo dicht als ftofregen.

Hyheeft te diep in de kan gekeeken.

Dat wil zeggen , hy heeft de kan uitgepooit , en den bodem gezien ,

waar van men 't in de bul krygt.

Hy heeft wat in van 't derdepintje.

't Wil zeggen , by is befchonken : 't geen uit zo veele pintjes uit te le

digen volgt ; dewyl dan niet flechts voor den dørſt , of om de fmaak ,

maar tot overdaad word gedronken.

Hy heeft het hooi binnen.

Dit zegt men van iemand , diedoor drank opgevult is . ' t Is ontleent

van de boeren , die hun hooi in de fchuur gevoert hebben.

Daar is wat in ' t meulentje.

Dus fpreekt men van iemand , die wat van den drank bevangen is ,

zo dat de herffens eenigzins aan 't maalen en draayen geraken.

Hy heeft een knip weg.

Dat wil zeggen , hy is wat befchonken. Maar hoe komt dat te pas ?

Men zegt wel tot iemand , die den roemer in de vuift heeft , en dien

men aannoopt om hem uitte pooyen: Gy bebt bem nu, nyp bem. Maar

die dus te diep in den beker kykt , word zelfgeneepen , en krygt dus

een knip , dat is een kneep . of neep , weg. Hier geld : Die's morgens

gaat by zulk een Apteker , is 's avonds dronken , dat is zeker.

Hy is door den neus geboort.

Dat is mede . de drank heeft hem bevangen ' t Zegt eigentlyk , hy

is bedrogenvanden wyn: want dat is de zin van dit fpreekwoord. Als

de wyn is in de man , is de wysheid in de kan.

Hy
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Hy heeft een roes weg.

Byde Engelfchen beduid to carouse luftig zuipen. Dit hebbenzy ver

baftert van 't Hoogduitfche gar auffen , geheel uitten , den beker uitle

digen. Ik twyfel niet , of ons roes is daar van gevormt , met afwerping

van 't hoofd. Ziet het vervolg van de Fakkel , in Roes.

4

Hy heeft de hoogte
A

Dit zegt men van iemand , die den beker gelicht heeft. De zin is ,

't loopt met hem zo hoog als ' t gaan mag , hem dient niet meer. Dus

zegtmenmede: Hybeeft bet voor zyn hart , en zyn ooren zyn rood , of

warm , geworden.

De wyn komt met de barmhertigheid.

Men vind'er die weemoedig zyn , en fchreyen , wanneer de wyn hen

bevangen heeft. Van zulke is dit fpreekwoord.

Hy is teut.

Dit zegt menvan iemand, die befchonken is. Dit teut zal zyn van teu

teren , tateren , hakkelen. De dronkenſchap belemmert de tong.

Zyn tong flaat yzer.

Ditdrukt uit , dat iemands feilend ſpraakgeluid hem verraad , dat hy

van den drank bevangen is. 't Is ontleentvan de mondtrompen. Wan

neerdiedaar op fpeelt , hettongetje niet wel raakt , maakt dat een mis

toon , en flaat een barren yzerklank.

Hy heeft een kalfgemaakt.

Dat is (met oorlof) hy heeft gefpogen. De reden van de uitdruk

king zal zyn , om dat hy zulk een uitgeeft het geen hy in had. Zo noemt

men een papiertje , dat in een grooter brief gefteken word , een kalfje.

Als dit kalfmaken gefchied van een dronkaard , dan is ' t geen nuchteren

kalf; en van zulke kalveren brengt men geen huiden temerkt.

Hy heeft Dirk aan't oor geflagen.

't Is eenfpreekwoord , wanneeriemand quaad Latyn fpreekt: HyЛlaat

Prifcianus aan ' t oor , namelyk door te zondigen tegen zyne taalregels.

MaarDirkaan't oorflaan is een kalfmaken , of over geven , uit dron

kenfchap , enz. Dereden beken ik niet te konnen giffen. Ik durf niet

vermoeden, dat Dirk verbaftert is van Drank , zo dat het wil zeggenmet

Q
den
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den drank vechten gelyk die met een drek vecht , en'er lelyk begaat af-"

komt. Dewynwordgezegt , als een looze wortelaar iemand by de beenen

te krygen, dien hy nederwerpt ; en by de ooren te vatten , als die rood

worden, en gloeyen. Hoe zeer een overladene daar wil tegenwortelen,

hy behoud de overhand door uit den maagkerker tebreeken. Paft deze

uitlegging niet op het spreekwoord , ten minflen zy paft op de zaak.

Hy heeft van zyn neus cen anker gemaakt.

Dus doet hy , die voor over met zyn neus in den drek , of 't zand

valt : gelyk de fchepen daar in hun anker werpe. Zulke gevoelen dat

zy aan den grond zyn , en maken van bunnen aars een boey : want die

pleegt van drenkelingen eerft boven te komen , en een boey , die op't

water vlot , te vertoonen. Dit noemtmen ook, Hy is een zandruiterge

worden , als iemand van zyn paard valt. Nu dit gefchied van dronkaards

niet zelden , die dus hunne moèr kuffen , naamelyk , de aarde.

Hy wift van Teeuwes , noch van Meeuwes.

Dit zegt menſchertzende van iemand , die zo dronken was , dat hy

geen onderfcheid tuffchen perfoonen of naamen wift te maken , en zo

verbeeftelykt , dat hy alle kennis verlooren had.

't Is cen dronken luit.

Dit zegt men van een zuipfter. Luit was in de oude taal een vrouw.

menfch. Dusnoemtmen noch heden byde Weftfalingers , en elders ,

eenemeid, ofdeerne , luit en luite. By de Gelderfche boeren is Luitie

een eigen vrouwen naam , gelyk by deVriezen Menfcbje , Femmetje ,

en Vrouwtje...

't Valt op een heeten fteen..

1 *

Dat wil zeggen , het helpt niet , 'tis terftondweg, gelyk water dat

opeen gloeyenden fteen druipt. Dit zegt men , wanneer iemands dorft

door drinken niet gelefcht word ; gelyk in waterzugtigen , of nathalzen,

die altoos een vonk in de keel hebben , en by welke het zomer en winter

in de hondsdagen is. Hun brandklok klept fchier onophoudelyk brand !

brand ! Dochzy willen die niet gelefcht hebben met water , maar met

wyn Men moet , zeggen ze , zyn geld niet in ' t water werpen. Hier

zyn onverzadelyke geldwolven gelyk.

Zedert dat een roes te drinken opgekomen is , vind men zo

veel zatte beeften niet meer.

Dit is een fpreekwoord by de Hoogduitfchen. De zin is , menver

klaart

B
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: kleint enverbloemt beeftachtige dronkenfchap , door die een roeste noc

men. Dan is menflechts eens befchonken , en vrolijk geweeft : want op

een vollen buik , ftaat een vrolyk boofd.

Viffchen hebben eengoed leven: zy drinken als zy willen, en

zy worden nietgemaand om ' t gelag.

Ditis eenfpreekwoordvan zuipgierige nathalzen , die den drank voor

hun element houden , en wel altoos , zonder te betalen , in natte waa

renzouden willen handelen. Doch die gelijk de ganzen graag geftadig

met den bek in 't nat zyn , moeten ookmet de ganzen dikwijls baarvoets

loopen , en verdienen , om zich te ontnuchteren , te water en te broode

te zitten.

A vous is dood.

Dit wordgezegt als de roemers ftilftaan , en men malkanderen niet

toedrinkt , ofbrengt. Een droevige doode voor drinkebroêrs. Hy sterft

in kroegen gemeenlijk op eenen dag met Jan Kredit. Zoekt menzyn

graf? De kaale Droes, zegt men , ligtoveral.
1

Daar zyn meer oude zuipers, dan oude artzen.

Met dit fpreekwoord leggen dronkaards zich wel een lang leven toe,

fchoon zy door onmatige drank hun lichaam verderven. Maar niet

minderdoen andere dat door te veel gebruik van mediçynen. Medicè

vivere , eft miferè vivere. Menvind echter wel oude dronkaards , 't zy

doorde fterkte van hunnenatuur , of om dat ze tot dat quaad eerſt laat

vervallen zyn. Daar zyn ongelyk meer zuipers dan geneesmeeſters :

geen wonder, zoo 'er order die eerfte meer ouden gevonden worden.

Goede wyn behoeft geen
krans.

Dit hebbenwyovergenomen van de Latynen. Het uithangen van

een eiloofkrans , wel eertoegewyd aan Bacchus , was al van ouds een

teken , dat daar wyn veil was. Dus zegt men ook : Goede waare pryst

zich zelven. En , Goede waarekrygt vyanden geld .

De maan is te bier.

Dit fpreekwoord gebruikt men boertig , wanneer de Maan . achter

nevelwolken ſchuilende , geen licht geeft , als zate zy zoo lang in de her

berge. Daar na pleegthet te regeneň. Zoo noemtmende Maandagſche

maan die reden een pismaan,

Q2
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XI.

SPREEKWOORDENvan konſtwinning , en koophan- -

del, enz.

Help u zelven, zoo helpt u God.

Te weten , door't wel gebruiken van de verordende middelen , waar

aanGods zegen toegezegt is. De ouden drukten dit dus uit Stroop us

wearmen, enzeg , God woud's. God geeft deganzenden koft wel ; maax r

zymoetendien plukken , dat ze opbun aars vallen..

't Is een blokker.

Zoo zegt men van ymand , die zich met arbeid en neerftigheid op 't

ftudeeren , of eenige diergelyke bezigheid , legt: Ziet van blokken de

Fakkel , bladz. 36, in blok Van een noeft arbeidsman zegt. men ,

Is eenwerkuil Zoudedat niet fpelen ophet laat en by nagt werken?

Vergelykt Pfalm 127: 2.

't

Een vliegende kraai vangt wat, die ftil zit , nist.

Dit wil zeggen , de bezige hand wind , niet die kruiswyze over de

anderegeflagen is. Den flaapenden wolf loopt geen fcbaap in den mond.

Gebradenpatryzenkomen niemand in den mond vliegen. Men zegt wel ,

dat dit in Luilekkerland gefchied ; maar daar word ook by verhaalt,

dat daar eengrootebryberg voorligt , en dat hetverre van hier is . Hier

geld: Semper tibipendeatbamus. Quo minimè credis gurgitepifcis erit.

Wie weetwaar? ' tgebeurd echter zeiden , dat een koe een baas vangt :

of 't moeftzyn in een nauw ftraatje. Doch Als 't lukt , kalft de os.

Die koegeeft veel melk , maar floot ze weder om.

Dit paft men toe op zulke , die wel veel winnen, maar alles weer .

doorbrengen en verquiften ; gelyk die een ftuiver verdienen , en vooreen

braspenningdorftbebben. Van zoodanig een zegtmen: Hyflagt Kopfen,,

beeft by veeleyeren , bymaakt veeldoppen.

De werkader is hem geborsten.

Ditzegt menvan eenen vadzigen luyaard , een ledigen doeniet , die'

zyn zweet niet mag rieken , dat is , die vangeen werken houd , dat het.

zweeten veroorzaakt. Dus zegt men van de Monniken : Zy eeten dat

zyzweeten , enzy arbeiden dat ze koudekrygen. Tegen dat fchandelyk

en..
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en ſchadelyk gebrek is geen beter middel , dan zulkerrugaftewiffchen

met een drooken eigen doek , ofdie te beftryken met rotttingzalf, en'er

in den vaſten een hongerplaafter op te leggen. Recipe , probatum eft. Die

niet werkt zalniet eeten. Vergelykt Gen. 319. Zoo zeiden de Heide

nen : Düfudoribus omnia vendunt,de Goden verkoopen alles voor zweet .

Hyfchiet de luyaards boge af.

Dat drukt boertendeuit , hy fteekt geeuwende zynarmen om hoog,

om die uit te rekken : welke dan eenigzins een booge zonder pees ver

toonen. Vergelykt Spreuk. 6 : 9, 10. Sint Raspyn weet goeden raad

om denvaak uit de oogen te wryvenaan die , om boete te doen , in

zynklooftergezet zyn.

Die de roos wil plukken , moet de doornen niet ontzien.

Datis , die de aangenaamheid of ' tgewin van eene zaak wilgenieten ,

moet zich de moeyelykheden, waar mede die vergezeltfchapt is , getroo

ften. 't Is waarheid , Geen roozen zonder doornen , geen lief zonder

leed. Zoomoet die denboning wil uitbalen , bet fteken derbyenondergaan.

Anders als de Kat, die den vijch uit de tobbe wel begeert , maar baare

pooten daarom niet wil nat maken. De Latynen zeiden wel : Nuncleum

effe qui vult, corticem frangat oportet , die den kein der noot wil eeten,

moet defchel kraaken . Met het eerfte fpreekwoord komt over een:

Die ' t vuurbegeert , moet den rook lyden. Want daar ' t rookt , is ' t warm,

Endie de eyeren van de bin begeert , moet baar kakelen lyden , Volgens de

welgegronde aanmerking vanden wyzen Sokrates omtrent zyn zoete

LiefXantippe,

"

Hy wil het avonturen.¨·

Dat is , hy wil het avontuur of geval ondergaan , by wil 'er een kans

ua wagen. 't ledoch , die waagt , die wint. Ziet hier voor het fpreek

woore, ' t Is ter goeder uure , bladz. 13. Jan durft niet , doet zelden

een goede markt.

Men moet de handen uit den moure steken.

..Dat is , die aan ' t werk flaan . Het werken is zalig , zei de Bagyn.

Ouds tyds droeg menjlange en wyde mouwen , die de handen bedek

ten; ofmenftak die over malkanderen daar in , gelyk nu wel gefchied

in de mouwen der Japanfche rokken. Deze moeften uit de mouw,

zoude men werken. 't Was dus niet zeer redenryk gedaan van dien

goeden Prediker , diezyne geften of handgebaaren maakte onderzynen

mantel. Voorzigtiger handelde die nar, die om zig te wreken van zy

Q 3 nen
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nenmeefter , die hem geflagen had , dacht , dat is voor u ,! en knipjes

floeg inzynen aaszak.

Men moet poot aan spelen.

Dat is ook, de hand aan'twerk flaan. Het tegendeel is , Zyn poot

te rugge trekken. Maarpoot aan poot Spelen , wasde kattendans der to

verellen, zoo men die befchreef.

Alle dagen een draadje , is een hembsmouw in ' t jaar.

Datis , veel klyntjes maaken een grootje . Beter een vink geplukt dan

lediggezeten. Die bet klein niet begeert , is ' t groot niet weerd. Hette

gendeel is, Met veertje voor veertje plukt men de vink kaal. De ouden

zeiden : Veel malien maken een pansyzer , ofmalienkolder. Daar op ziet

het fpreekwoord : Hoe quelt my dat barnas , zei de boer , en by båd cen

malie op zyn mouw.

Dat is tot daaren toe , en een hemd zonder mouwen is tot

hieren toe.

Dat is totdaaren toe , zegtmen van een zaak , die tot dus verregeko

men is , endie men daar laatberuften. Het overige is ' erom te lachen

bygevoegt.

Ik weet daargeen mouwen aan teftellen.

Dit zegt men van iets, waar toe men geen raad weet , enwaarmee

menverlegen is : gelyk wanneerdefnyderde mouwen nochuit deleng

te, noch uit de breedte weet te vinden. Hier in echter betoonde die knecht

zyn overleg , die een paar kouffen aan de armgaten van zyn Heers wam

buis had gezet , en zeide : Meelter kan ' tpaffeeren , zoo laat bet paffeeren.

Men heeftwel mouwendie los zyn , en flechts aangefchoven worden.

Ditzyndan gemaakte mouwen.

Hebben is hebben, krygen is de kunft.

Dit fpreekwoord is van veel gebruik by die ' t evenveel is , hoe zy

iets krypen , alszy ' t maar hebben , volgens dien ftokregel : Fnde babe

as quarat nemo, fed oportet babere. Die ' t neftje vind , weet bet ; maar

diet uithaalt , beeft het. Elk wil een konftenaar zyn in ' t krygers gilde,

Practica eft multiplex. Eh is eendiefin zyneneering. 't Is , zegt men,

denboeren niet wys temaken, boe den folddatenaan den koft komen.

Wen
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Wenfchers en wouders zyn arme huishouders.

Hetwenschenom een ton gouds , vult de beurs alzó weinig , en doet '

denfchoorsteen niet meer rooken , dan het wenfchen om een duit. Ver .

gelykt Spreuk. 21 : 25. Zo vullen woorden geenen zak.

Spreeuwen willen wel kerſſen eeten , maargeen boomen planten.

Dit paft aardig op zulke , die de vrugten wel willen genieten , maar

nietsdaar toe doen , willende ledig gaan op een anders zweet , en maai

jen, maar niet zaayen. Men zegt wel , Eerde boom groot is , is de plan

ter dood. Dit fpreekwoord word al dikwyls bewaarheid. Maar hier

moet gelden : Si non nobis , faltem pofteris. Hadden onze vaderen niet

geplant , het appelmannetje zoude by veele kinderen niet om zyn rente

komen. Doch menfcbud geen koeyen uit karleboomen.

't Is alles maar een weet.

Dit is een gemeen fpreekwoord ; en . Die wat weet , komt bet tepas.

Doch dat weeten van konften en weetenſchappen waait elk niet dan.

maar eiſcht arbeid en oeffening. Die ' t weet moet het zeggen ; en die

't niet weet, zal ' t niet klappen. Van achterhoudende zegt men: Hans

weet bet wel, maar Hans wil ' t niet zeggen. Daar zyn echter konften,

waar mede men geboren is, Zo is gaapen en gieten de konft van drinken ,

en Schurft leert wel kraauwen.

Twaalfambachten dertien ongelukken.

Dieveele ambachten ter hand neemt , en t'elkens van't eenetot het

andere overgaat , leert'er geen wel , om zich mede tekonnen geneeren :

gelyk eenboom diegedurig verplant word , geen wortelen kanſchieten. 't Is

dan , de omnibus aliquid , de toto nibil. Die twaalf ambachten maken

ieder hem dan ongelukkig ; en het dertiende is , dathy niets weet , om

'er door te beftaan. Anders, Een ambacht beeft een gouden bodem .

Leer weven , zo kont gy een ambacht.

Zo zegt men jokkende. Maar ten onrechte is het ambacht der we

vers tot eenfpreekwoord , en in kleinachtinggeraakt. Immers Spannen

de wevers de kroon , als zy ' er hun gaaren op winden. Zonder wevers

moeft men zonder hemd loopen; en dan zoude niet meer waar zyn ,

't Hemd is my nader dan de rok. Ja die beide zouden wel even verrewe

zen; en de wereld zou dan vol geleerde lieden geraken ; zo dat de ou

de dragt van Adam en Eva , na de fchorten van vygebladeren , weder

de nieuwe en algemeene modezoudezyn. Doch de oude ſpraken noch

van
4
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van een gemakkelyker ambacht : dat is metden bedelzak loopen. Ziet

daar vande Fakkel , bladz. 9. in Ambacht In dat laafte Gilde komen

ook wel die bunnen meefter te vroeg verloopen zyn. Zekerlyk een goed

wever kan dikwils den koft beter winnen , dan een broddelmeefter van

zeven vrye konften. Hetweven heeft nu het zelve lot met het fpelen

op de lier , dat ouds tyds zelfvan Koningen tot vermaak gefchiedde ;

maar nu voor gemantelde bedelaars , tot broodwinning , gelates word.

Op die zelve wyze plagten Koninginnen , ende grootte Mevrouwen,

welte weeven. Vergelykt Spreuken 34 : 19, 24 Zo grillig verande

rende menfchen en tyden ! Maar wat wezentlyke betoogreden konnen

de Natuutkundigen geven van dat fpreekwoord , ' t geen men gebruikt

als de kaars een duifter licht van zich ftraalt : Zy brand als of ' er een we

ver oryde. Dit zal op die zelve wiskundige gronden fteunen met dit

andere: ' t Zal regenen : want de ketelboeters , of zeef kramers , loopen . Zou

dehetniet zyn , om dat wevers hunne vryagien zelden verrichten , daar

mendikke kaarffen , van vier in een pond , brand ? Ik zoude echtermeer

ftaatmaken in de natuurgeheimen op deze voorzegging van dien Sterre

kyker : 't Zal regenen , want de goot ftinkt , al wilde iemand dit voor

neuswysheid fchelden , en fchoon mendit niet vind in den Italiaanfchen

Waarzegger van Don Antonio Magino , achter den Almanach. Dus

ziet men ook al dikwyls bewaarheid : Kinderen die met vuur speelen ,

piffen in't bed. Doch of deze uitwerking van die oorzaak komt , laat

ik aan't onderzoek der langbaardige Filofofen . Men voege hier by den

raad , die een ſchooljongen gaf aan zynen makker , om zyn verlooren

boek weder te krygen : EetJalade , en ziet om , dan zult gy bet vinden.

Dus had hy zelf zyn gemist boek, omkykende, in 't oog gekregen. Dit,

dachthy, was probitum eft , en zoude die zelve uitwerking ook in andere

hebben. Doch dus zoude men wel van den text der wevers geraken.

Lf Molenaars akker by Heeren poppegoed.

Dit is een fpreekwoord der ouden , maar ook nu waarheid. 'tWord

figuurlyk iemands akker genoemt , waar vanhy den koft heeft , gelyk

de Landman van zynen akker, In dien zin is des molenaars akker de

molenfteen. Heerenpoppegoed zullen zyn edele gefteentens en juwee

len, die alleen tot pronk dienen , en waar van zy niet meer nut hebben

dan de kinderen van hunne blinkende fteentjes , glaasjes en diergelyk

poppegoed. Schoon de inbeelding daar op een hoogen prys ftelt , een

molenfteen is om haar noodig gebruik meerder te achten.

Zy danft op haar vuiften.

Datzegt menvan eene die brood kneed , ofaan de wafchtobbe ſtaat.

Hy
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Hy fnyd den wyngaard onder de aarde.

"Zo noemt men op zyn hoofch , een heimelyk gemakruimer , anders

gezegt een beerfteker. (Ziet van dit laatfte de Fakkel , bladz . 22. ) Die

Paafchnaam is aardig en zinryk uitgevonden. Dat wyngaard' is zamen

geftelt van wyn engaéren , dewyl de wyn na 't drinken , aan Harmen,

den ontfanger der verkeerde koften , word toevertrouwt , die alles byeen

vergadert en wegfluit in zynen onderaardſchen kelder , tot dat de vol

heid oogen neus waarfchouwt , dat het tyd is om dien wyngaardte ſny

den. Is dat geen cierlyk verbloemdeſpreekwyze?

Hy leid de Bruid.

"

Dit zegt men van die de vrucht van den gefneden wyngaard onder de

aarde ook genaamt de Bruid , op zyne karos wegvoert , wanneer de

neus der ontmoeters op den reuk kan ter Bruiloft gaan. Van deze

Bruid is die Voerman de Leidjonker. Ziet de Fakkel , bladz.5 , in

Brouwen. Doch datis een werk der dufternis.

't "Is een koopman van aalsvellen.

Dus zegt menboertende van iemand , wiens Waren den Makelaaren

opde beurs vanAmſterdam niet veel kortagie , of kortinggeld , doen win

nen. Zulke handelsmannen in 't gros , zyn die zwavelftokken met bos

jesfevens verkopen. Ook die in Lynwaathandelen gelyk de Voddewy

ven. Doch dat is nog beter dan wind verkopen , zo als niet weinige in

den laatften dullen Actie bandel ondervonden en beklaagt hebben."

Wei is kerremelks borge.

Dus zegt men niet onaardig , om uit te drukken , datmen zo met

den borge , als met den fchuldenaar, even zeer beveiligt is. Dus ftelt

denPaap zyn ziel wel voor iemand te pande. Maar haaltde Droes dien

Borge , waar blyft dan de zondaar zelf? Ik durfniet zeggen , in't Vage

vuur.

Hy dryft op zyn eigen wieker.

Men zegt dat ook : Hyzwemt op zyn eigen biezen , en Hystaat op

zyn eigen beenen: ' twil zeggen , hy gebruikt geen hulp noch dienftvan

andere. De gelykenis is ontleent van vogelen . die op hunne vlerken

in de lucht zweeven. " Doch zullen moeten toezien , dat zy niet willen

vliegen , eerzynagpennen inde vleugels hebben , noch zig te vroeguit bet

neft begeven ; op dat ze ' t lot van Icarus niet krygen.

R. Hy
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Hy is 'er boven op.

Dit fpreekwoord zal ontleent zyn van ' t verbeelde omwentelende ge

lukrad. Doch de ouderzufter pleegt'er niet zeer nede in haaren ſchik

te zyn , wanneerde jongerhaar door eerft te trouwen , op den oven gezet*

beeft. Zo pronkt een uil bovenop de kruk.

Hy zit op eengouden berg , of boom.

Dit zegt men vaniemand , die woont daar hy gelegentheid heeft , om

groote winften te doen , en zich met luifter te vertoonen. Daar aan is

niet ongelyk: Hy drinkt goud uit een boreneje , dat op den hoorn van

overvloet zal ſpeelen.

Die in't ried zit , maakt pypjes.

Dit is een gelykenis van riedpypjes , waar op de kinderen blazen.

Het fpreekwoord wil uitdrukken, die de gelegentheid tot voordeel heeft ,

bedient zich daar van Hiermedekomt over een : Die de kroo , of krui-

wagen beeft, kruit ze . Die ' t kruis heeft , zegent zich zelven eerft.

Hy heeft zynflaapjes op 't drooge.

Ditfpreekwoord word gebruikt van iemand , wiens zaaken verzorgt

eninveiligheid zyn : gelyk een herder , die in een hoogen watervloed

zyne kudde op eene hoogte gebergt heeft . Ofzouden/cbaapjes verbate t

zynvanScheepjes. Deouden trokken die, na behouden reize op ' t drooge.

Hiermede komt over een : Hybeeft het opzyn muiltjes gebragt. Dat wil

zeggen, hyheeft zo veel opgelegt , dat hy nu op zyn muiltjes kan gaan,

en zyn ruft en gemak houden.

Hy naait zynen naad.

Dit zegt menvan iemand , die met zyn zaaken tot zyn voordeel

ftillekens en zonder veel gerucht te maken , voortgaat. Dit fpreek

woord is van de fayders tafel genomen. Dochhet gefchied van beun.

haazen mede. 't Is ook in een anderen zin waarheid : Veel naayen

kort den draad.

Ik heb dat binnen balie.

Dat is , ik heb dat in verzekertheid. Een balie betekent ook een

grendel , of fluitboom. 't Geen daar binnen in huis befloten is , is

veilig. Dan zegt men , Smids dochter is ' er voor. Binnen beft,

Beter

1
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Beter is een vogel in de hand, dan tien in de lucht.

Datwilzeggen , beter is weinig zeker , dan veel onzeker. De pra

fentibusgaudet Ecclefia. Dieanders gezint zyn. bevinden wel , dathen

alle die vogels ontsnappen. Van klein , doch gewis , gewin , zegtmen:

Een klein vifcbje is een zoet vifchje. De grote viffchenScheuren ' t net ,

en gaan met den angel door , ofjpringen uit den ketel.

Hygrypt naar defchaduw , en laat het vleefch ontvallen.

Zoo zegt men uit de Fabelen van fopus , van die uit onbezonnen

begeerlykheid het onzekere voor het zekere nahappen. Niet veelberaa

dener zynzy, die bet benneneigrypen , en ' t ganzenei verwaarloozen. Zo

bedriegt de gierigheit de wysheid.

Uwgeld zal op een roofter getelt worden.

Dit paſt men toe op ymand, die met een quaadenbetaalder te doen

heeft; ofdie weinig loon heeft te verwachten . 't Geld dat op een roo

fter geteltword , valt'er door.

Hy heeft dat zoo vaft , als een hand vol vliegen.

Dus drukt men boertig uit , hoe ongewis iets is. Men weet hoe

lichtelyk vliegen uit de hand ontfnappen. Zoo zegtmen ook , Hybeeft

dat zoo vaft , als eenpalingbydenſteert. Veele fpreekwoorden fpelen op

diergelykeaardige gelykeniffen. By voorbeeld , Zoo vaft als een mutsje

met eenkeelband. Zyis ontsteld als een oud pinnewiel. Hy beeft als een

loode deur. Hy beeft als een kat voor een piering , en een hond voor een

ftukfpeks . Het vleit als een fontein uit den bezemftok. Het bangt aan

malkanderen , alsgeknoopt zand. Hy is befcbaamt als een paard , dat de

karomgeworpen beeft . Dat ligt als een boer in ' t bedftroo. Hy heeft haar

zoo lief, als een oud paardzyn moer. Men zou'er op verlieven , als een

boer op een boekweite koek. ' t Hangt als een kakbuis over een graft. 't

Hangt als een koe ineenkerenboom, Ik zie u liever , dan myn bart. '%

Vultals eenboon een brouwkeeel. Hyis daar vangevoed , als of by voor

byeen bakkers deur badgeloopen. Recht moet recht zyn , al zou men mal

kanderenin riemenJnyden. De ouden moetmeneeren , al zoumen ze met

Stokkenfaan.

Men moet niet te veel eyeren onder een hen leggen.

Deredenis , om dat ze dan alle wel ftinkvuil worden gebroed. Dus

wil men zeggen , dat niemand te veel onder een manmoet wagen en

laten , op dat niet een ongeval , of bankeroet , hem fevens byfter make,

R 2 en
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ļ

en fchoon hy 't voeteuvel mogt hebben , mede doen springen.

Men moetgeen kat in een zak koopen.

Dekooper. zoude daar door lichtelyk konnen bedrogen worden , als

warede kateen haas. Men moet de waare bezien , eer mendie koopt.

Anders zoude men lichtelyk zich knollen voor çitroenen , paardekeutels

woor vygen , en britten , dat is brokkelingen , voor turven , gelyk die

fpreekwoorden zeggen , laten verkoopen , en in de hand duwen..

Onbezien, onberouwen.

Ditword gezegt van iets dat men koopt , zonder het gezien te heb

ben. De zinis niet , dat zulk een koop niet berouwen zal ; want dat .

valt dikwyls andersuit : maar dat men uit dien koop niet zal fcheiden.

doornaberouw. Gekocht zal , zonder näbeklag , gekocht blyven.

Die zich Zyn buishuur ontziet , ontziet zich zyn welvaren.

Dusis men tot ſchade zuinig. Huizen die wel ter neering ftaan,

doenmeer huure; maar daar in gefchied ook de meefte vertiering en

winft.

Twee kramers weten den prys van een naalde wel.

Dit zegtmenboertende , van die de waarde van iets wel wil kennen ,

om dat het tot hunbedryf behoort . Zoo weet een boer wel, wat de bo

ter geld, fchoon veelen dat niet Scheels. z.

J

1

Dat dient hemin zyn kraam..

Dezinis , dat komt hemwel te pas , hy kan daar mede zyn voor

deeldoen. Ik denk dat het ontleent is van eenkramer: die waaren heeft,...

waar mede hy.winft kan doen.

Zynmes fryd aan weer zyden...

Datis , hydoet aan beide kanten winft. ' t Is ontleent van een twee->

fnydend zweerd, of mes, Zulken konnen debefte krippenſnyden'; en't c

valt methenaltyd , botertje boven, gelyk de kat op haare pooten.

Een zot en zyngeld, zyn haaftgefcheiden.

Dereden is , vermitshygeen oordeel noch beleid heeft , om het wel

aan te leggen, en te bewaren. Vergelykt Spreuken 17 : 16. Op die

wyze zegt menmede; Alsdekinderen ter markt komen , dan krygen de

kra

A
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kramers getd ! 't Is waarheid , Men kan wel goud te duur koopen. Men

zegt van zulke koopmanfchappen : ' t Is dat 200 wel waardig, als een uil

sen pont groot en 't is zoo veel waard als 'er een gek voor geven wil.

Men heeft hem zien komen, ·

Datwil zeggen , men heeft hem bedrogen , b. v. met eenige koop

waare; of hem die te duur aangefmeert. Als men ymand van verre

ziet komen , kan men verdacht zyn , hoe men hem wil ontfangen.`

Daar van bedienen zich ftraatſchenders omtrent reizigers. ' t Is veiliger

tot zulke te zeggen : Achter ziet gy my laatft .

't Ginggripgrap weg.

Datzegt menvan waare die van elk gewilt , en ftraks vertiert is. 't

Is verbaltert van gryp , grabbel ; of gryp , raap.

't Is welgezouten.

Dit zegt menvan een koop, ' die ymand opgejaagt is , en hem duur

genoeg komt te ftaan. Maar hoe komt dat daar op terfnede ? Is't om

datzout een ftuk vleefch door de pekel zwaarder doet wegen? Op de

fmaak , of bewaring, denk ik niet dat gezinfpeelt word. In ' t tegen

deel , Zout en zuur krenkt de natuur , te weten, als dat onmaatig is.

Wanthier geld niet , Is een weinigje goed , veel is niet quaad.

Hy mag dat wel voor by des Schouts deur dragen.

Dit zegt men van iets , wiens waarde ruim betaalt is , als hebbende.

geengevaarvan voor geftolen goed aangehaalt te worden.

Hy zaldaar zyn kleèren aanſcheuren.

Dat wil zeggen , hy zal daar aan ſchade lyden. De gelykenis geno

men van eenſpyker , of iets diergelyks , waar aan men vaſt geraakt ist .

enzyneklederen fcheurt. Zoomoet eenfchaapjevanzyn wol laten.

Het hangt hem van de vingerén.

Dat is , hy zal dat zeer licht laten varen. 't Geen men vaft houden

wil, befluitmenmetofbinnende vingeren..

Iets voor den aars flaan , of Tappen.

Dat zegt men van koopmanfchap , die men voor wat prys het zy,

zichquyt maakt , en voort helpt. 't Zal genomen zyn van ymand ,

R 3. dien
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dien men eenfehop voorzyn achterfte geeft , en dus weg helpt. Zoo

zegt men ook , lets voetstoots verkoopen. Van waare die geen trek heeft,

zegt men: Dat zit op zyn' aars.

't Is hem aan zyn beengebleven.

Datzegt men vanwaare , die ymand niet kan verkoopen. Dus is 't

ookeenfpreekwoord Hymag dat wel aan zyn been knopen , als hy

ſchade of bankeroet staat te lyden. Zoo zegt menmede: Hy heeft dat

aan zyn been. De zin is , hy kan zich daar van niet los maken noch

ontdoen. Hy is daar vaft aan. ' t Zal genomen zyn van de blokken ,

die menaan der paarden pooten doet , als in dat fpreekwoord , Hybeefe

eenblok aan 't been.

Hy zal daar‍geen zyde by ſpinnen.

Ditwil zeggen , hy zal daar geen voordeel by doen. Daar zyn zeer

veele fpreekwoorden van 't fpinnewiel , fpinrok , haspelen , en fpin

nen ontleent. Dus zegt men : Heeft zy hetgerokkent , zy magbet affpin

nen. Zoo kan men van grof werk geen fyne zyde fpinnen. Van een

weekgebakkenen zegt men: Hy is grofge/ponnen , enflapgedraait ; 't geen

een flechten en onfterken draat maakt. Beftaat Besjes fchat in haar

fpinnewieltje , zykan geen einde van haargoed zien , als zyop ' t ronde

rad kykt.

Men kan van alle vlas geen goed gaaren ſpinnen.

Ik beroepmywegens de waarheid van dit fpreekwoord , op het ge

tuigenis van alle hekelwyven en fpinfters. Immers luye Lys houd

minft van werk. Dan is ' t vlas wel goed ; maar de spinster deugt niet.

Duszegt men van eene zaak , waar mede men verlegen is : Ik weet

daargeengoedgaren van tefpinnen. Byzonderlyk zoo fan de waſſer aan

't spinnewiel zit. Eik zie wat hy rokkent , of hy 't kan ſpinnen , en

afhaspelen, Hierommoet men wel op den baspel paffen , of de ftreng

geraakt lichtelyk in de wer. Daar licht dan de brodde , het werreneſt,

daar hapert het. Ziet de Fakkel , bladz. 49, in Brodde. Doch als

mendendraat beeft , zal men bet_klaauwen wel vinden. Die wel ſpint,

draagt een ruim bemd.

?

Men kan van een verkens oor geenfluweele beurs maken.

Dit komt over een met dat fpreekwoord , Men kangeen jachthoorn

maken van een zwynsdrek , noch van een voffenfteert een trompet. Ook,

Nooitmaaktmen een goeden pyl van een verkensfteert. Nochminder dan

van ' t geen een krul meer heeft , dan een verkensfteert. Niet veel beter

had

1
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had die boer het begrepen , die een wild zwynshuid van denjager Legeer

de , om'er zig een hertsleeren broek van te laten bereiden. Beraadener

was het overleg van hem , die van zyn verkenskot een klecrkas wilde la

ten maken. Zulk een overlegger was naar ' t fpreekwoord , Jaap de

melkboer , die van een balve oude fcbuit, een gebeel nieuw kakbuis liet ma

ken, Voert het gebruik wel beter taal , dan die eerfte boer , wanneer

het fpreekt van een bouten schoorsteen , een koperen strykyzer, een zilveren

ooryzer , enz. Maarmen kapt van vuuren bout geen eikenfpaanders.

Die winst kan by wel in een wetfteen knoopen.

Datwil zeggen , hy doetdaar by niet de minste winft. Een flypfteen

dient niet tot een geldbuidel ; en daar in kanmen even zo veel knoopen,

als men in een oog kan bergen. Eenpaardkan dat wel inzyn vuift vatten.

Op zulk een voordeel kanmen geen vette foppen weeken.

Hy lapt de broek , en geeft het naaigaren toe.

Dit wil uitdrukken , hy doet zynen arbeid om niet, en draagt boven'

dien de koften. Beter was Sint Krispyn beraaden : want, zo men zegt :

Hyftalbet leer, en gafde fchoenen om Gods wil. Zy zien ook meerop

hun belang , die Ymand een koekje bakken van zyn eigen deeg en breede

riemenfnydeu uit een anders leer. Zo kan inen goed koop mild zyn uit

een anders beurs.

't Is zomtyds beter , een appelgegeven , dan gegeten.

Deze ftokregel word gevolgt van die , in welker rekenboeken men

vind : Aan beter gedaan , dan gelaten , zo veel. Geerne ondergaat men

eene mindere ſchade om een grooter gewin. Dus werpt men een ſpie

ring uit , om een kabeljauw te vangen. Een Koopman moet ook weten te

lichten , en te zwaaren. Geen Koopman is 'er , die altyt wind ; en die al

te wys wil zyn , doet zelden een goede markt. Daarom , Tufcben mal en

vroed , wind men ' t meefte goed.

Men moet de bluts tegen de builftellen.

De zin is , het voordeel tegen de ſchade evenaaren. Een bluts iseene

ingebogen holligheid , een buil is een uitpuilende hoogte. Deze twee

tegen malkanderen vergeleken zynde , komt het weêr effenuit. Opdie

wyze zeide de boer , wanneer 't aan 't regenen was , Bederft myn booi,

zo wast myn kool,

+L
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't Is quint.

Dit wil zeggen , dat is winft. ' tZal genomen zyn van den eertyds ge .

woonen intereft , uyf ten hondert, Vergelykt Genef. 47: 24.

Hy zal wel beter koop geven.

De zin is , hy zal wel zachter worden , en toe komen , hy zal zich

wel bedenken. Dit is genoomen van zulke , die hunne Waaren wel

hoog loven , en op geld houden ; maar dezelve om een minderen prys

leveren, en afftand. Dit word op andere dingen toegepast. Zo zegt

men van iemand, die inkrimpt: Hy geeft koop. Het tegendeel is: Hy

blyft op zyn gebeel ſtaan.

4

Hy zal daar niet lang banken.

.

Dit drukt-uit , hy zal daar niet lang konnen duuren . Zyn Ryk zal

baaft uit zyn. 't Kan genomen zyn vande banken der kroegen , waar

op de drinkebroêrs in ' t gelag zitten , omte zwelgen ente banketteren.

Ofliever, 'tis van debanken der kooplieden , waarop zy hunneWaa

ren in de Jaarmaakten te koop leggen. Of anders , van deWiffelban

ken , die men dan plagt te hebben. Dit wil zeggen , hy zal haaft Koop

man uit , en bankeroet zyn.

Hy fpeelt bankeroet.

Bankeroet is te zeggen bankbreuk. Dus zegtmen van zulk een , die

Springen woet, by moet breeken , of by is gebroken. Dit is gevormt van 't

Italiaanfche banco rotto. Rotto is verbaltert van ' t Latynfche ruptum ,

gebroken. Zo word een leger in route geflagen , dat is , geſcheurt en

gebroken.

"Op' tfcheiden van demarkt, leert men de kooplieden kennen.

Myns krachtens is dit ontleent van de koopers. 't Gaat met vriend

fchap en genoegen toe , zo lang die op de markt koopen , en de vers

koopers leveren. Maar onder in den zak vind men de reekening. Als

de merkt eindigt , kraamen de verkoopers op , en eiſchen geld ; doch

dan is 'er dikwyls niemand t'buis.

De paal is door den oven gefteken.

Dit zegt men van een bedorven bakker , als had hy zyn oven in't

ongereede gebragt. Maarwaarom zegt men van een bedorven waard:

't verken is met den tap doorgeloopen?

Hy



der Nederduitſche Spreekwoorden. 137

Hy is Duitfchen en Waalen Schuldig.

Dat is , inheemfchen en uitheemfchen. Onder den naam van Duit

feben begreepen deoude hunnen landaard , en onder Waalen alle buiten

landers.

Beter zyn oudefchulden , dangeene.

Teweten , niet die men fchuldig is , maar te voorderen heeft: om

dat daar van zomtyds noch wel iets word ontfangen. Want Lange bor

gen is geen quyt fehelden. Uitflel is geen afflel. Men pleet te zeggen :

Voor oude en onwiffe fchulden , noemt men baverftros . Wil zeggen ,"'

al wat men maarkrygen kan, ' t Is winft, wat daar van komt. Doch

innieuwe winkels maant men geen oude fchulden. Men zegt ook : Beter

ter zyn oudefchulden , dan oude vyandfchap: want die is diep gewortelt.

't Spreekwoord is wat grof gefponnen , dat zegt ; Die zonder fchulden

leeft , is een beeft . Maarweinig zal dat andere aan de nalopendefchuld

cifchers behagen : ' t Is adelyk veelfcbulden te hebben , en niet te betalen.

Hy heeft dat op zynen kerfſtok.

Dat is , ' t word hem te laft gelegt , ' t ftaat op zyne rekening : gelyk

men iemands fchulden wel op eenen kerfftok tekent. Veele zondigen

al op den ouden kerfftok aan . Maar eindelyk moet de kerfftok afgedaan

zyn, ofbyword yzer ; en Sint Fan Credit is dood. Hier toe behoort

ook , Hy beeft bet verkerft , dat is , miskerft.

Hy opent een deur, om een verfter te fluiten.

Dit zegt men van iemand die een grooter fchuld maakt , om eenen

mindere afte doen. Maar door zulk een open deur , gaat men den

naaften weg naar Sint Reinuit.

Hysteekt de lont aan wederzyden aan.

• Eene lont , dus ontvonkt , is ras ontroert. Dit paft mentoe op zulk

eenen , die al zyn goed haaftig op helpt , door twee quiftmiddelen t'za

men te voegen, b. v. Wyntje met Tryntje , of den dobbelfteen.

Hy heeft zyn goed door de billen gelapt.

Dit zegt men van zulke , die 't geen zy bezaten , verbraft hebben ;

vermits de billen belaft worden met de uitgave der verteerde koften,

van 't geene de maag ontfangen had. ' t Is een ftokregel : Vette keu

ken magere erf.

Hy

S
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Dy heeft niet een nagel om zynen aars te kraauwen.

Dat wil zeggen , ' t Is Jonker Pover , hyis t'eenemaal arm , zo dat

hy tot dat gebruik , zelfniet eenen nagel aan zyne vingeren heeft. Men

zegt dus ook , Hy is dood- arm. Dit drukt uit , hy is zo arm als eer

doode , die niet met al bezit , Job 1:21. En mede , Hy beeft ter we

reld Gods niet. Gods komt ' er bytot vergrooting : maar bleet 'er beter

af. Ruwerword gezegt , ' t Is een arme Duivel. Die helfche geeft gaf

zichuit voor zeer ryk , Matth.4 : 9 , en hadgeen eigendom van een ſtofje.

Van zulke ſpreekt Salomo , Spreuken 13 : 7.

Hy is reeuws.:

Dat wil zeggen , hy.is er uit. ' t Komt dan in zin overeen met, Hy

is rut. Zelfzoude hetkonnenfchynen daar van verbaftert te zyn. Ziet

hier voor , bladz . 3. Maar ik gis , dat het verfinolten is van ' t Hoog

duitſche rein aus , rein uit , gelyk roes is van garaus. Ziet boven, bladz.

121. 't Isdan , hy is van Sint Reinouts kalisbende. Maar waarom zegt

men bydeZeeuwenvan zulke , dat zy Spaans zyn ? Is ' t om dat men

degoudbeurzen van fommige Spaanfche Dons , by hunne hoogmoe

digheid , meer fpinnewebben dan dukaten vind ? Of fpruit dit uit Bre

derôs aardige klucht van den Spaanfchen BrabanderDonJeronimo ? Sub

ordinata nonpugnant.. Dus kan ook , Hy is rut, zyn ' r uit, voor 'er uit.

't Is een kaale rat.

Zo noemtmen een beroofden kaalis , die niets en heeft. Jonge ratten

zyngeheel kaal en hairloos . Hier van heeft de Rattenkamer , die over

berooide boedels ' t bewind heeft , dien naam. Dan zyn de fleutels op

de doodkift gelegt. Men zegt ook van zulk eenen : Hy riekt naar gela“,

als een koe naar muskeljaat : ook , Hy is overladen van geld , als een kik

vorfcb van veéren. Hybeeft kap en kovel verteert. Zyn beurs is plat.

Doch ryke lieden hebben bet meefte geld.

Hy is achter nat.

Dit zegt menvan zuike , welker zaaken niet wel ftaan , maar gefchikt

zyn tot een flechte uitkomft, en bankeroet. Dus draagt bet einde den laft.

Zoude dit niet ontleent zyn van de jonge kinderen , die zich in hunne

Juuren bevuilt hebben ? Dit is dikwils de uitwerking , van dat zulk een

zich van vooren te veel nat gemaakt heeft : want 't Kanniet miſſen , die

veel drinkt, moet veel piffen. Een vet voordeel , maakt eenfober nadeel.

Als
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Als hy opfpringt , dan waagt het al.

Dit paft opymand, die niets meer bezit , dan hy om en aan heeft.

Als die opfpringt , dan word het al bewogen. 't Is , omnia mea me

cum porto. Žuik een zoude konnen op een papieren zoldertje danſen,

zonderdat het gewigt van zyne goudbeurs hemdaar door dede druipen.

f.
Gelyk gy hem ziet , moogt gy hem fchilderen

Ditis in zin gelyk aan ' t voorgaande . Die zich laat uitfchilderen ,

pleegt dan zyne befte kleederen en çieraaden aan te doen : maar die ' er

geene andere bezit , dan die hy aan heeft , moet men zoo afmaalen , al

ware het met een kaal rokje , baarvoets , ' t hair door den hoed , en de

elleboogen door demouwen.

Hygaat met een papieren harnas.

Dit zegtmenvan ymand , die door brieven van uitftel beveiligt is,

zoo dat hy van zynefchuldeifchers niet kan aangetaft worden. Op zulk

een harnas verlaten zy zich meer , dan op een buffelsleêren kolder,

dat veeler gewoone endagelykſche dragt is.

Hy heeft degrendels doogegeten,

Ditzegt menvan ymand , die de gevangenis om fchuld uithard , tot

dat de fchuldeifchers zelve moede zyn de onkoften langer te betalen ,

endaarom degrendels laten openen , op dat die vogels mogten weg

vliegen.

Hy is verbuift met de noorder zon.

Datwil zeggen des nachts wanneer de zon in 't noorden van ons

'is ; ofliever, by 't maanlicht , dat in de noordſche nachten , den bewoon

deren van die geweften voor eene zon verftrekt. Dan plegen banke.

roetiers heimelyk met hungoed doorte gaan , en de huishuurzoo eer

lyk te voldoen , als betpaard de ftalbuure. Het zelve is , met de nevel

kar verbuizen. Dan mogen de fchuldeifchers eens nafluiten , en bebben

zoo veel als hethuppelen van drie geiten. De wet van Keizer Karel was

welzulke , als fnoodedieven , in hunne deuren op te hangen : maar zy

fpelen, baas op: dewyl zywelweten , dat menniemandbangt eer men

bem beeft.

Daar niet is , verlieft de Keizer zyn recht.

Dit fpreekwoordis', naar de letter genomen , valſch ; want het recht

blyft onverloren , al valt ' er niets te halen : maar recht beduid hier iets,

S 2 't geen



140 Oorsprong en Uitlegging

a

'tgeen dat recht zoude konnen voldoen. Men kan geenen keifteen de

buid afftrospen en ' t Is quaadkammen , daar geen hair is. Maar dan

geld ook wel , Qui non habet in are , luat in pelle. Dehuid moet voor

debeurs borge blyven , en betalen.

Hy wil het eifcheeren.

Ditword wel genomen voor een knoop in een bies zoeken ; of den naak

ten te willen ontkleeden , fpek in ' t bondenneft te zoeken , en den aap vlooi

jen. Zy doen veel voordeel , die de fchaapen Jcheeren , en laten voor

andere de verkens . De laafte krygen wel veel gefchreeuw , maar weinig

wol.Dochmen moetookde Schaapen Scheeren , naar dat ze wol bebben.

Scheeren maar niet villen.

Hy plant kool.

Dit zegt men van ymand , die buiten alle bewind , een eenzaam en

afgezondert landleven leid , en zynen tyd doorbrengt met hovenieren .

't Isgenomenuit het bedryf van den Keizer Diocletianus , die na'taf

leggen van t Ryksbeſtier , uit ſpytom dat hy 't Chriftendom niet had

dekonnen uitroeyen , zich in zyn vaderland Dalmatie , te Salonica ,.

in een geringen ftaat, bezig hield met het zaayen en aanqueeken van

moeskruiden entuingewaffen. Dus verwiffelde hy zynen Schepter met

eenefpade,wierd van Keizereen karoot chrabber, en gafzich ander werk,

dan vliegen te vangen als Domitianus. ' t Is een boertig fpreekwoord :

Hem ontbreekt niet dan vet , bad by maar kool.

Dat ruft , roest.

Dit is eenfpreekwoord ontleent van 't yzer , dat wanneer hetgebruikt

word, blank blyft; maarwanneer het filligt , uitflaat , ineet , en ver

derft. Men paft dit aardig toe op menfchen , die door eene vadzige le-

digheid , in zich zelven onbequaam worden , en als vervuilen en verroe

ften. Ledigheid is ' s Duivels oorkuffen. Niets doen , leert quaad doen.

Met waarheid word gezegt : ' t Is beter te flyten , dan te roeften. Beter

een vinkgeplukt , dan ledig gezeten. Doch beerenbuiders zouden , voor.

niet tedoen , liever een uiltje vangen.

Een rentenier is een arm dier..

Ditdruktuit, dat het zulk eenen , die van de inkomft zyner renten

moet leven , dikwyls vry bekrompen uit komt. Dus teert men dan

welvan 't kapitaal af; ofmoet zich fober behelpen. Doch't is ' er ook

niet te breed, daar mengeen liggende renten beeft , en ' t is van de band

in den tand.

SPREEK.

$
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XII.

SPREEKWOORDEN van de fcheepvaart , en landrei

zen, enz.

Hy veert vroeg, en vaart laat.

Datis , hy maaktvroeg toeftel, en is laat vaardig. Dat de fchip

pers wel gewoon zyn vroeg te zeggen , ofuit te laten roepen , wanneer

zyvarenzullen, en eerſt laat affteken , ondervinden de reizigers. Op't

laatft geld : 't Scheep , die mee wil ; en zit op , wil je meé ryden.

Ga uit mynfchuit , gy bederft myn vracht.

Dit fpreekwoord word toegepast opymand , van wiens gezelfchap

men zich geerne ontflaan zoude : gelyk wanneer een fchipper , onder

andere reizigers , b. v. een luisbos t'fcheep heeft. Zoo bederft een rotte

appel de gebeele mande , en een fchurft jcbaap befmet de gantfche kooi.

Dochdie den Droes t'fcheep beeft , moet er mee overvaren. Hy zie toe ,

datby bem werk geve , en nooit het roer toevertrouwe
Anders zegt

hetfpreekwoord: Ontzeg geen vracht , eer de jcbuit vol is.

Die eerft in de boot is , heeft keur van riemen.

De voorbaat heeft voorrecht. Datkomtover een met , die eerſtkomt,

die eerst maalt.

Hy heeft het ys gebroken.

Dit zegtmenvan ymand , die eerft den weg baant , door de beletfe

lenweg te ruimen. ' t Is ontleent van die een vaarweg door ' t ys ope

Men kan geen ys met banden breken , maar wel byten.
nen,

Wy zyn in een schip.

Dit zegt menvan die in een gevoelen zyn , en het zelve doelwit be

oogen gelyk die in een vaartuig naar eene plaats ftevenen. Maar de

ouden wisten ook van een Narrenfchip te fpreken , dat voor ballaft mal

laft voerde. Is dat gefleten , zoo dient'er zondertyd verzuim een nieuw

op ftapel gezette worden , van vry meer dan hondert en zeftig voeten

lang.

Zy vaaren in eene beurs.

Dit zegt menzulke , die zamen doen tot gemeen voordeel. 't Is

S 3 ge
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genomen van de fchippers. Dit word onbefchaafder dus uitgedrukt:

Zykakkenineenen pot.

Hy heeft defok opgezet.

Dat wil zeggen , hy heeft een bril op den neus. Dit is ontleent van

defokken , welkedefchippers byzetten tot hulp van ' t groot zeil. Zoo

wordeenbril opden neusgezet tot hulpderoogen.

Hy moet defok uithouden.

Dit zegt men van die het tegen ymand moet uitharden. 't Is geno

menvan een fchippers knecht, die in't wenden van ' tſchip de fok tegen

denwind met kracht moet vaft houden.

't Is met hem voor den wind.

Dat wil zeggen , de wind van voorfpoed begunftigt hem. Zoo zegt.

menook , 'tWaait in zyn zeil. Hetzelve is , Dat is water op zynen

molen. Dus drukt menuit , dat dient hem tot zynvoordeel , dat baat

hem, gelykwater , dat het molenrad omdryft.

Hy zeilt ruimfchoots.

Dat is , hyhoeft het niet nauw tenemen , maar mag het zeil of den

fchoot vieren. Het tegendeel is , ſcherp by den wind te bouden. Ook

dit wordtot een gelykenis enfpreekwoord gebruikt.

Recht door zee.

Dit zegt men,vanymand die geene omwegen , noch krommeftreeken

gebruikt , maar onbefchroomt , zonder iets te wyken ofmyden, door

ftreeft , gelyk een (chip dat in de ruime zee voortbruiſcht , en zynen

koers houd. Maar Fan recht uit kan met zynen kop wel eens tegen

eenmuur botzen.

't Is Jonker Fan in 't oog.

Ditzegt menwanneer het vlak in den wind is. Maarhoe komt Jon

ker Fandaar in 'tfpel? ' t Zal zynuit een ander fpreekwoord : Jobannes

Contra. WieheeftdochJobannes , of Fan , voor zulk een dwarsdry

verte boek geftelt? Zoo ik denk , zyne tafelvrienden , volgens dat ande

refpreekwoord: 't Is al Jobannes a Jobannes , zoo lang'er wyn in de kan

is: Maar als de wynuit is , zeggen ze dat Fan een guit is.

Da
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Dat ftuit geen vaart.

't Wil zeggen , dat wederhoud den drift en voortgang niet. ' t Is ont

leent van een fchip , dat in zyne vaart is. Het tegendeel is , Hy legt

riemen in ; 't geen een roeyer doet , als hy het voortfchieten van zyn

fchuit wil ophouden.

Onder 'tftaande zeil is ' t goed roeyen.

't Roeyen koft weinig moeite , en ' t fchip gaat wel voort , wanneer

devoorwind in't zeil blaaft. Dit word toegepaft op iets dat licht valt,

wanneer men fterk geholpen word door iemand , of iets anders. Hier

mede ftemt over een : Neven 't ſchip is 't goed zwemmen. Neven bet

paard , of den wagen , is ' t goed te gaan.

Hy moet tegen wind en ftroom oproeyen.

Dit paft menop iemand , die veel tegenloop en wederſtand heeft , zo

dat hy zeer moet arbeiden , om die te boven te komen

Hy is den wind kwyt.

Dit is ontleent van een fchip , of molen , wiens zeilenden wind ont

beeren, enword toegepast op iemand , die verftand , beleid , of krach

ten mift om iets te verrichten , ' t zy door drank , bedwelmtheid , of an

ders. Stil en in den wind , is 't ergfte dat men vind.

Daar komt een luchtje.

Dus is het als'er een labberkoeltje begint te waayen , dat in 't zeil

valt , en het schip voortdryft. Dit paft men toe , wanneer zig eenige

grond van hoope opdoet. Maar wat is de reden , die men geeft van

Iemand om een luchtje te belpen , en Om een luchtje te geraken , voor om

bals te belpen , of komen ? Zoude dat wel zien op de gyp?

Daar komt wel een rak in den wind.

Dat is , 't gaat niet altoos voor den wind ; daar komen ook wel ty

den en gevallen van tegenspoed. 't Is niet altyd zomer , of kermis.

Hy wend het op eenen anderen boeg.

Dat is , hy onderneemt het op eene andere wyze , hy flaat een ande

renweg in, hy neemt een anderen ftreek en koers. Zo doen de Schip

pers , alsde vaart dat vereiſcht. Men kan dochniet altoos bezeilen , 't geen

men beftevende. Hier van weeten zich meefterlyk te bedienen die

det
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de buik naarden wind bangen , tufchen water en wind zweven , tufcben

beiden laveeren , en altoos inaken, dat zy geen bonger bebben, maar aan

bonger boord blyven.

Hv bond betaan booger boord.

Diris , by hout het aan te zyde van die meefter zyn. 'tis een ge

lykenisvan zulke , die in'thellen vaneenfchip, de hooge zyde kiezen,

Iemand de loef affteeken,

Dat zegt , voordeel op hem behalen , hem iets afwinnen ; gelyk ſche

pen, welke geraken boven den wind van andere , die dus in de ly zyn.

In iemands zog vaaren.

Dit beduid van iemandmede gevoert te worden , en hem op 't ſpoor

te volgen. 't Is ontleent van de varende fcheepen, die t water als na

zich zuigen , en ' t geen'er in dien ſtroom is , na fleepen.

Men moet het roer in ' t water houden.

Dat zegt de zaken in beftier, en aan den gang houden. Zo lang het

roer in't bedwang des Schippers is , is hy het fchip meefter Dus zegt

menvaniemand die ' tbewind enbeftier heeft : Hyzit aan 't roer.

Hy is ' t boekje te boven.

Schippers moetenwel langen tyd , en met moeite laveeren , eer zy

eenen uitstekenden hoek te bovengekomen zyn, waar na zy ruimervoor

den wind , of gunftiger ty krygen. Dit paft men toe op het te boven

geraken van eenige zwaarigheid.

't Blokje is in ' t fchyfje.

Dit is ontleent van ' t fcheepswand , en wil zeggen , ' t is zo als 't we

zen moeft , en men ' t geerne had , alles gaat naar wenfch. Zo zegt

men, Zyn karretje gaat op eenen zandweg.

Daar is een kink in de kabel gekomen.

Dit wil zeggen , een ftremming , of beletzel. Een kink is een krink,

eenomkrulling, waardoor dekabel in't ongereede komt.

Hy haalt te veel wand over hoop.

Datword toegepast op die man , die zich door te veel dingen fevens

be

"
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I

belemmert en verwert. De gelykenis is ontleent van een fchip , waar

op te veel wand van touwerk , zeilagie , en diergelyk fcheepstuig over

hoop gebragt word , 't geen malkanderen maar inden weg is , en ' t fchip

ontreddert. Zo zegt men: Hy neemt te veel hooi op de vork.

Daar dienen geen twee groote maften op een fchip.

Op een schip moet ' er maar een zyn ; anders zouden ze malkanderen

in den weg wezen , en ' t fchip te gronde heleen . Zo konden geen Pom

pejus en Cæfar malkanderen in ' t hoomfche gebied verdragen. Twee

die even groot , en even veel baas willen zyn , plegen haaft oneens te

worden , tot fchade van ' tgemeen. Dus zegtmen ook : Geen tweebaa

nen op eenen misthoop. 't Is een ſpreekwoord: Beter ' t hooft van een rat,

dan de fieert van een leeuw.

't Is een vlaggeman.

Dat is , hy is een hoofd en voorganger , als dieter zee de gebiedsvlag

voeren. Anders zegt men ook , Hy voert de vlag , Hy is Admiraal,

Hy laat de vlag waayen. ·

De vlaggeftryken.

Dit beduid zwichten voor eenen meerderen ; of ook het gewonnen

geven. 't Is overgenomen van de fchepen , die door 't ftryken van hun

ne vlaggen een eerbewys aan andere doen ; of wel zich als verwonnen

Overgeven. Als meerder man komt , moet minder man wyken.

Hy vaart mee, gelyk de groote maft.

Dat paſt men toe op ymand , die in een zaak flechts mede gesleept

word, gelyk de maft in een fchip , die nergens van weet , en geen op

merking noch beftier heeft.

De Admiraal heeft gefchoten.

Dit is een fpreekwoord over tafel , wanneer elk , na ymands voor

gang in de fchotel toetaften mag. Zo pleegt de Admiraal op zee het

fein te geven. 't Is dan , al aan, al Turken. En waarlyk , menvind

aan volle diffchen al menigmaal zulke buikbeeften , die door overdaad

weinigbedenken , noch betoonen , dat zy Chriftenen zyn . Dan stryden

die heiden van Bachus liever met glazen vol wyn , dan met ftukkenvol

kogels , en behalen roode kalkoensneuzen tot zegetekens.

•
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Niemand kan een flag aan den bak krygen.

Dit zegt men , als ymand alleen zo veel fnaps heeft , dat hy anderen

geen beurt laat om ook te fpreken . ' t Zal ontleent zyn van de gort

bakken in de groote Schepen , die zo omzet zyn , dar'er niemand meer

met zynen lepel by kan. Gemeenlyk zyn 'er zeven aan een bak.

Als Kok en Bottelier famen kyven , hoort men waar de

Botergebleven is.

Deze hebben 't beftel over den fcheepsvoorraad . Zo lang die vrien

den zyn , konnen zy famen ontrouw plegen : maar wanneer daar tufichen

twiftkomt, dan beklappen zy malkanderen , en ' t gepleegde komt aan

den dag. Dit is een gelykenis van zulke , die zamen 't bewind hadden,

en oneens worden , waar door de gepleegde flinkſche ſtreek en wederzyds

uitkomen. Dan blykt , dat niet alleen Kaaloor de boter heeft gegeten ,

fchoon het fpreekwoord hem de wyt pleegt te geven.

't Is een doodeeter.

Dit zegt menvan ymand , die behalven te eeten , niets meer verricht,

dan of hy dood ware , en enkel ballaft . Zo zend men ymand die 't

verkorven heeft , en daarom van alle bedieningen en wedden ontbloot

is , uit Indien wel met de ſcheepen voor doodeeter naar huis.

Een man overboord, en eeter te minder.

Dit drukt uit , dat door ymands dood niet meer dan ' t fatzoen ver

loren is , tot meer voordeel , dan nadeel. Zo zegt men ook, Men zal

eenfibreefvoor hem uitdoen , als men ymand ergens niet meer onder telt,

't zy onder levendigen , gaften , enz. Dit is genomen van 't optekenen

met een krytje.

Hy vaart met dobbele paſſen.

"Dit is in zin het zelve met Vuur in d'eene , en water in de andere

band dragen. ' t Is genomen van Schippers , diein oorlogstyden vrybrie

ven van beide zydenemen , en zich daar van bedienen , naar dat hun be.

lang is.

Daar zyn roovers op de kuft.

Daar zegt men , als ' er zyn , dieymand ergens van trachten te ontzet

ten. 't Is genomen van de Zeevrybuiters , die Alle zeilen blank ſpelen .

Die op de reine Kaap varen , zullen daar onder niet willen getelt zyn.

Alle
I.

[
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Alle Zeilen blank.

- Dat zeggen de vrybuiters van alle fchepen , die zy aantreffen op de

reize naar Kaap de gryp. Dit hebben zy met de Zeeroovers gemeen ;

waarom zy tot eene maatſchappy en galg behooren. Zeven van de zel

ve is een galg vol. Die op de reine Kaap vaaren , roepen flechts : Een

zeil! een zeil! Dan zet men om te volgen , en te vluchten , alle zeilen

by. Dit word by gelykenis over gebragt tot het aanwenden van alle

middelen.

't Is daar niet pluis.

Dat druktuit , 't Is daar onklaar , 't Is daar niet helder , 't is daar niet

veilig , daar is onraad. Ziet de Fakkel bladz. 281. in Pluis.

Zy quam met een opgetogen zeil.

Dit zegt men van ymand , die met toornigen en opgezetten moede

tot ymand quam. De gelykenis is van een fchip , dat met opgehaalde

en volle zeilen komt aanbruiffchen , om een ander aan te doen.

Tmand aan boord klampen.

Dat is , hem aanranden. De fpreekwyze is genomen van een ſchip,

dat men aan een ander vaſt maakt , om het te enteren.

Hy moet krengen.

Dit woord gebruikt men van een fchip , dat uit een gevecht moet

deinzen, om dat het zo gehavent is . Een kreng is een fmaadnaam van

een verachten hond. Aan deze word krengen toegeeigent , wanneer zy

uit bloodheyt hunnen fteert tuffchen de achterfte pooten krommen , en

weg loopen; ' t geen ook gaan druipfteerten genoemt word. Dus zou

de dit fpreekwoord daar van konnen ontleent zyn , en willen zeggen ,

zich dragen als zulk een bange kreng. Anders kan men krengen aanzien

voor krengen , het fchip omdraayen , of wenden , gelyk dan gefchied.

Dit luid voor een goed krygsman wat eerlyker.

Tegen ymand in den wind leggen.

Dat is , zich tegen hem kanten. 't Schynt genomen te zyn van een

fchip dat met zyne zeilen aan een ander den wind onderfchept en belet.

Zo fteken ook fchippers malkanderen de loef wel af; dat overgebragt

word tot andere dingen , waar in de een den anderen verklockt.

T.2. Dwars
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Dwars dryven.

Dit zegt ymand in den wegzyn , en verhinderen ; hoedaanig eendwars

dryver men ook noemt een dwarspaal , en Johannes Contra. Dwars

dryven is ontleent van fchepen , die dwars in ' t vaarwater gaan liggen ,

en zoaan andere in den doorvaart tot belet zyn. Hier van is ook , Y

mand in zyn vaarwater zitten , of liggen. Daar mede komt over een ,

Ymand den voet dwars zetten.

't Is een moeyelyk zeefchip.

Dit zegt men van een gemelyk en onhandelbaar menfch , dieter roer

noch ter band wil. 't is ontleent van zwaare eu lompe fchepen , die in

zee bezwaarlyk tot keeren en wenden te brengen zyn.

Daar isgeen touw aan te beleggen.

Dit zegt men van een onftandvaftig en bedrieglyk menfch , op wiens

trouw geen ſtaat is te maken. 't Is ontleent van een verrotte of loffe

paal , waar aan het ſchip niet gemeert mag worden, De ouden zeiden

dus ook. Aan meenen bind niemand zyn paard.

Hy ryd aan dat touw.

Dat wil zeggen , hy is vaft aan die zaak , en daar van hangt by ge

heel af. De gelykenis is van een ſchip , dat op zyn ankerkabel ryd." 't

Staat 'er flecht gefchapen , als men zeggen moet, Het boud als verrot touw,

Een kabel op zolder.

Dit drukt uit , dat iets niet by de hand is , wanneer men zich daar

van zoude moeten bedienen : gelyk een kabel , die 't huis op den zolder

lige , een ſchip in den ftorm ter zee niet baaten kan.

Zet uw muts vaft , ' t zal ' er waayen.

Dat is , daar zal ftorm en onweer opftaan . Dit paft men toe op he

Vige onruften , die men te gemoet ziet , en waar tegens menzich moet

fchikken. ' t Is dan , Daar komt een bui : Duik , laet over gaan . Zo zegt

men ook: Die bui zal wel overwaayen,

Men moet wel een reefje inbinden.

't Wil zeggen , de voorzichtigheid eifcht , dat menzomtydswat toe

geve , en inkrimpe ; gelyk fchippers hun zeil verminderen , en reeven in

binden , wanneer de wind te fterk is , dan dat een fchip zulke hoogeen

opgezwollen zeilen zoude konnen voeren . Hy

•
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Hy wilhet laten doorſtaan.

Datzegt men van ymand , die niet wil zwichten , maarhetzeilin top wil

blyven voeren , hoe ' t ook waayen mogt. Dit word toegepast op itou

te en ftyfzinnige menfchen. Hier mede komt over een Dat moet ' er

opstaan , 't ga hoe't ga. Maar zulke peilen den grond wel eens , engaan

naar den kelder.

Dat moet'er onder , ofover.

Dit zegt men, als iets op't uiterste gewaagt , en op baaren en snaaren

geftelt word. Ik denk dat dit fpreekwoord is van een ysbaan , of van

een fchip , dat in ftorm vaart , en of onder de baaren moet zinken , of

daar over vaaren. Doch veele zoudeu zeggen , fchipper , keer weer ,

of zwich te vooren een reefje. Men paft dit op andere gevallen toe,

Hier aan is niet ongelyk ; Aut Cæfar, aut nibil ; Dreck, of Koning. Rid

der, ofmersman.

't Moet buigen, ofberften.

Zo zegt men mede van iets , waar aan het uiterfte gewaagt word.

De gelykenis is genomen van een ftyven ſtok , of iets diergelyks. Zo

gaat het ook wel met de maſt,

Men moet een oog in ' t zeil houden.

Dit wil zeggen , zorgvuldig iets waarnemen. De gelykenis is van

voorzichtige fchippers , die op hunne zeilen letten . ' t Is , Schipper ,

pas op! eer de boelyn over de ree geraakt.

Wacht u voor de gyp.

Hier door drukt men uit , dat ymand op zynen voorspoed niet zorge.

loos moet zyn. De gelykenis is van de uitgefpannen zeilen , in een

fterken voorwind , die een fchip wel lichtelyk doet omflaan , waar te

gen een fchipper op zyne hoede moet wezen. Met waarheid word daar

om gezegt : In den grootflen voorspoed , behoeft men den meeften raad.

Hy legt op't gypen.

Dit fpreekwoord gebruikt men van ymand , die zo ftaat den geeft te

geven. ' t Is genomen van 't overflaan der zeilen , dat in een vlakken

voorwind wel fchielyk gefchied , en een fchip kan doen omkenteren.

Dit heet men gypen.

T 3 'tDoct
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'tDoet'erweinigtoe , alkrygt het waterschip eengat meer:

Ditzegt men , als ymands zaaken zo zeer vervallen zyn , dat een wei

nigje meer , of minder , daar in geen verandering kan maken. De ge

lykenis is genomen van een Schip , waar in men viffchen levendig houd:

Ofdaar het water door een gaatje meer of minder inloopt , is evenveel.

Men moet weten , hoe na by land.

Dit fpreekwoord kan genomen zyn uit de fcheepsgewoonte , dat de

zwabber moet roepen , Land ! wanneer de matroozen zyn deel in den bak

moeten laten. Doch zo hy te vroeg roept , en meer wil , dan hy op

eeten kan , dan word hem een tafel voor de maſt gedekt , dat is , hy

moet ter ſtraffe van zyne onmatige begeerlykheid , met een eintje dags

voor de maſt gelaarft worden. Zo gaan zyne billen flecht te gaft , en

moeten voor den mond ' t gelag betalen . Hy moet dan weten ,

neer 't zyn tyd is , om Land! te roepen. Anders moeten ook de ftier.

lieden weten , hoe na zy by ' t Landzyn , om'er hunne rekening naar te

maken.

wan .

Als 't diep verloopen is , verfet men de bakens.

Dat is , men moet zyne zaaken fchikken naar dat de gelegentheid

vereiſcht. Andere tyden , andere zeden. Anders zoude men zyn Schip

aan den grond verzeilen. Men moet zien hoe ' t'er gebakent is. Daar 't

flecht gebakent faat , is ' t niet wel.

Een Schip opftrand, is een baken in Zee.

Dit wil zeggen , de ramp des cenen is den anderen ter waarſchou-

wing , om zich voor het zelve ongeval te hoeden. Hyspiegelt zich

zacht , die zich aan een ander Spiegelt.

Stille wateren hebben diepe gronden.

De zin is , Menfchen van weinig woorden , zyn niet licht uit te ha

len , en weten hunne geheimen te verbergen ; daar een luidruchtige ftraks

zynen geeft uitlaat . Al zeggen zy niet veel , zy denken niet te minder.

Vergelykt Spreuken 20: 5, en 29: 11. Hier van wift Prins Willem I.

zich wonder wel te bedienen , en wierd daar van Willem de Zwyger ge

noemt. Niet onaardig word daar op dus gefpeelt : Tacitus is een

goed Hiftorifchryver. Op zulke zwygers paft : Men zou het ' er met

geen nyptangen uithalen. Hierom is ook een fpreekwoord : Men kent

niemant reckt , om hem te vertrouwen , of men moet ' er een zak zouts

mede gegeten hebben. Hier op paft ook; ' t Staat yder niet voor zyn voor

hoofd.
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boofd geschreven ; en 't is gewis Voor alle mans deur ſtaat geen gebied,

Dat kan daar aan niet diepen noch drogen.

Dat is , geen verandering maken tot voordeel , ofnadeel. ' t Is geno

men van de gronden der vaarwateren.

't Kompas is verdraait.

Dit zegt men , wanneer men om verandering der Zaaken zich anders

moet fchikken , en zynen koers verandert. Naar ' t draayen van'tkom

pas , richt de fchipper zyne ftreeken ter vaart . Zo zegt men ook : De

bekkens zyn verbangen. t Blaadje is omgekeert , enz.

"'t Is ' er holdertepa.

Dit geroep hoord men op de fchepen , als ' er door de ondiepten ge

vaar is , dat men aan den grond mogt geraken, en die daarom geftadig

gepeilt word Ziet de Fakkel , bladz. 146. Dan geld : Schipper , pas

op! 't Is telaat , als ' t ' er toe zit. Dit word toegepast op andere din gen

als ' er gevaar , en alles in rep en roer 15.

Hy is uit de lyk geſlagen.

"
Dat is , hy is geheel in de wer en in onmagt gebragt De gelyke

nis is van een ontrèddert zeil. Zo zegt men ook in baſtaardtaal : Hy

is in route geflagen.

Hy is aan den grond.

Dat is, by zit vaft: gelyk een fchip , dat aan den grond geraakt is ,

en niet voort kan,

't Is in't ried geloopen.

Dat wil zeggen , de zaak is verydelt , en te niete gegaan. 't Is ont

leent van een ſchip , dat in ' t ried verzeilt , en vaft gezet word. Zo

zegt men ook , Jets in den walfchuiven.

Hy heeft het laten zitten.

Dat is , hy heeft het laten fteken. ' t Zal genomen zyn van een ver

zeilt fchip , dat vaft zit , en als reddeloos van den ftierman verlaten word,'

Zo zegt men ook , ' t zit'er toe. Maar ' t Ligt'ertoe is ontleent van

een geworpen dobbelfteen. Jacta eft alea. Men laat ook ymandzitten,

dien men verlaat.

9

Zt Schip
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't Schip is gebleven met man en muis.

Dat wil zeggen , niets dat leven had , is van de ſchipbreuk ontko

men, van het meeste tot het minste, Men zegt dat ook , Daer is kat

noch bond afgekomen. ' t Schip is naar de kelder gegaen.

Tmand laten vlotten en dryven.

Dat is , hem geheel laten vaaren , en hem hulploos laten, ' t Is ont

leent van ymand, die in 't water gevallen ligt , en dobbert , en die men

geen hand wil toefteken , om hem er uit te redden . Die dus op Gods

genade dryft, kan Hy dan noch behouden , Exod. 2 : 3 .

Hy is hier op eenftroowifch komen dryven.

Dit pas men toe op ymand , die ergens , als by geval , naakt en be

roit is aangekomen , als zonder fchip ofwagen , flechts op een dryven

den ftroobofch , zo als wel in hooge watervloeden gebeurt. Zulk een

pleegt geacht te worden voor een voetwifch , en als een jongen , die een

half vat t'huis brengt. Hier aan is niet ongelyk , Hy is van Bazerabel

gekomen. Ziet daar van de Fakkel , bladz. 19.

Hy is met de kous op ' t hoofd t'huis gekomen.

Dit zegt men van ymand , die van eene vergeeffche reize berooit we

derkeert , zo dat hy zich van zyn kous voor een muts moet bedienen

en baarvoets loopen op zyn moeders velkouffen , en vaders fchoenen

van menfchenleer , die niet licht afgelegt en verfleten worden , noch van.

mode veranderen. Deze zyn dan in ftaat om te zingen dat deuntje :

Wilhelmus van Naffouwe: Het hair al door den hoed , den elhoog door de

mouwen. Zy komen dan hun moêr wel t'huis ; en hebben zich wel uitge

flooft , als doolende Ridder van Sint Lazarus , of den bedelftaf, Een

zeereize met verlies , noemen de Zeeuwen , een kous varen !

't Wilniet botten.

Dat is , 't wil niet gaan , ' t wil niet lukken . Ziet van botten de Fak

kel , bladz. 150, en ook in 't Vervolg. Hier van zegt men boertende:

't Zal welgaan , als 't aan 't gaan is , zei de man , en ' t kind had maar

een been.

?

De koe wil niet over de brug.

Dit zegt men, als ymand tegenfporteling ontmoet , zo dat hy met

iets niet voort kan geraken. Buiten twyffel fpruit dit fpreekwoorduit

de Reisbefchryving van den Jerfchen Ridder Tondacusdoor 't Vagevuur,

waar
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waar medede Gentfche Abt Columbanus dat ontwyffelbaar tegen de Geu

zen bewyft , in zynen Trooft der zielen in ' t Vagevuur , bladz. 158. De

ziel van dezen Ridder , vergezelfchapt van eenen Engel , doorflenderde

het Vagevuur , en zach daar zulke pynigingen der arme zieltjes , dat het

bloot verhaal een fteenen hert zou doen erbarmen , enfchreyen als een kind.

Zy wierden op een gloeyende yzeren plaat gerooft , en als boter in ce

ne pan gefmolten ; en zelf daar door geziit , als loogwater door een

zak. Zy wierden ingeflokt van een vreezelyk beeft in zynen hollen

balg , en lagen daar in op malkanderen als haringen in een ton , flim

mer dan ofzy in 't rasphuis zaten ; want zy wierden daar verfcheurt van

de Duivelen als felle honden , beeren , lecuwen , flangen , enz ; en bo

ven dien gepynigt met brandent vuur , fnydende koude , en onverdrage

lyken ftank . Ook wierden zy gevierendeelt , en met ftukken in ' t vuur

geworpen maar die kropen weder aan malkanderen , als doorgehakte

langeu. Hier van kreeg Tondalus in ' t voor by gaan mede zyn kaas .

Dus voortftappende , quam hy aan een grooten pocl , die zeer beroert

was door een zwaar onweder. Over dien pocl lag cen brug , die twee

mylen lang , en maar cene handpalm breed was , boven noch beflagen

mit een lat of plaat vol yzere nagelen , de punten opwaards. Plofte

een zieltje van die brug , ftraks wierd het van moniters in dat water ,

die daar op gapende loerden , opgezwolgen , gelyk het gevallen haft van

hongerige viffchen. Niet alleen moeft de ziel van Tondalus bloots

vocts alleen over die brug gaan , hoe zeer hy vreesde van boven neêr te

tuimelen , maar hy moeft'er ook een dulle koe , welkehy met zynen va

der eertyds geftolen had , overbrengen. Tondalus , zegt de hiftorie ,

begon die koe te trekken over die brugge ; doch meld niet of het was

by de hoorens , of by den fleert. Maar och lacy ! de koe wilde niet

voort. Als Tondalus ftond ofging , dan viel de koe , en als de koe

ftond , dan lag'er Oom Kool toc. Dus fukkelde hy met groote moei

te voort tot half wegen de brugge : maar daar bejegende hem een dief,

die geftolen koornfchooven op zyne fchouderen had geladen. Dezen

moet hy met zyn koc wyken , en voor by laten. Dit gelukte eer zy

't wiften , ofik mede ; maar ' t kolte beide die zielen bloedige voeten .

Dusdaanige quakkenfpelden de vagevuurkramers het volk op de mouw,

op dat ze uit yzing voor die pynen , hunne beurs rykelyk tot veele ziel

miffen zouden openen. Zulke deuntjes worden gezongen op die oude

wyze : Wie wil hooren liegen , liegen dat ie wel kan ? Ik zag den mole

naar vliegen, De molen vloog achter an.

't Is een hoer als een paard.

Dit kan willen zeggen , ' t Is een grooter hoer : gelyk in dat fprock

woord ; 't Is geen kleintje , een paard in de wieg. Maar den rechten

V oor
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oorfprong zegt ons de Roomfch Katholyke Abt Columbanus , in dat bo

ven gemelde gulde boeksken. Hy getuigt bladz . 58 , 59. De vyand

quam te peerde. En zyn peerd was eens Priefters Messen geweeft.

Want oneerbaar Dochters enVrouwen die met Priefters misdoen , worden

alle'sDuivels jachtmerryen , iſt dat zy geen groote penitentie en doen , eer

fy commen tefterven. Dit fchynt miffchien te willen fpelen , op Ezech.

23 : 26. Zoude tot zulk een penitentie de geeffeltucht van Broer Kor

nelis aan zyne bicgtelingen , niet zonderling te ftade komen? Dit ge

denkwaardig exempel daar van verteld ons een ander oud devoor

Paapfch fchryver , in zynen Zielentrooft . Een Prieſters byzit was in dat

quaade leven geftorven , en 't lyk lag in de kerk op een doodbaare ,

waarby haare twee overgewonnen onechte zoonen zaten , om voor die

moeder te bidden. De Duivel quam doe in de gedaante van een mo

riaan, en ftiet met geweld de kerkdeur open , en dat lyk van die baare;

dat terftond in een paard wierd verandert. Fluks had hy vier hoefyzers

gereed , ( ik denk , ook een toom ) befloeg die merri daar mede uit de

vuift, fprong'er op , en reed'er meê ter kerk uit , zo ik vermoede , het

vagevuur voorby , en met een vollen galop naar Nobiskroeg , om ze

daar op ftal te zetten. Ziet daar een Zwarte ruiter op een witte fchind

meer. Zoude daar wel van komen, dat men zegt , Eenuitgereden hoer?

Immers daar van zal zyn het ſpreekwoord : Ryd u de Droes. Doch

anders kan men dat tot de nachtmerri brengen. Ziet hier voor bladz.

33.

Hy zit in Nobis kroeg , onder Lucifersfteert.

Dat fpreekwoord wil zeggen , hv is in de hel . F. Junius gift in zy

ne Obfervationes ad Willeramum pag. 207 , 208. dat Nobis verbaftert is

van Abus , de afgrond , zo dat het zoude willen zyn abyskroeg , met

voorhechting van een n , als in work, voor ork, noum voor om. Ik wil

inyne toestemming daar aan wel geven. Kroeg is verblyfplaats , waar

toe de kroeg van flempers gezocht word. Ziet de Fakkel , bladz . 193 .

Men zegt ook , Nobis gat , Ziet Junius . De Lezer gelieve my te goe

de te houden , dat ik fchryven moet gelyk men zegt ; vermits de ver

klaaring van ' t fpreekwoord dat vereiſcht. Hier by voegt men Lucifers

fteert, om dat men de Duivelen met fleerten fchildert ; fchoon zy geen

Engelfchen zyn , nakomelingen van die den heiligen Thomas Bekket

daar heenen gezonden hebben. De Duivel vertoonde zich ook op 't ge

bed van Sint Dominicus , volgens zyne Legende, als een grooten zwar

ten hond , met groote brandende oogen , een lange breede en bloedige

tong , en een 1chetpen opgefteken fteert. Dus keerde hy altoos het ach

terite toe ; en daar uit quam een onverdraaglyke ftank. ' t Kan in bc

denking komen , of die ftcerten den Duivelen in dat ryden niet onge

mak



der Nederduitfche Spreekwoorden. 155

>

makkelyk vallen. Maar die zwaarigheyd word weggenomen , als men

fteld , dat het aapenfteerten zyn. Grond heb ik om dat te vermoeden

dewyl de Duivel als een aap verfcheen aan den felven H. Dominicus ,

wanneer die hem dwong de kaars te houden. Ziet hier voor , bladz.

23. Wie kan zulke oubolige monikengrollen zonder verontwaardiging

en lachen aanhooren ? Maar die plachten voor gewiffe waarheden ver

kondigt en gelooft te worden . J. Lydius heeft er in zynen Roomfchen

Uilenspiegel niet weinige opgehaalt uit oude bocken ; welke het befchaam

de Pausdom nu wel graag uit de wereld zoude helpen. Ik zoude uit

diergelyke bronnen noch vry wat meer konnen fcheppen , zo ' t geeiſcht

wierd . Echter keur ik ten hoogften af , dat men den rampzaligen hel

lekerker tot een belachelyk fpreekwoord maakt. Luc. 16:24. Maar

om dat men dit fpreekwoord zomtyds hoort , en de bewoording wat

duifter is , heb ik'er eenig licht aan willen geven , ' t welk niet zonder

een lachje konde toegaen.

Zo de Duivelgeenstraatfchender word.

Dit is ook wel ' t befchaafste fpreekwoord niet ; maar paft echter niet

qualyk op des Duivels gedrag , om de menfchen op den hemelweg aan

te randzen , en hen het goede te ontrooven. Vergelykt Luc. 10: 30.

en 1 Pet. 5: 8. Dus bevatte het ook zeker Paap , die in myn by zyn

zyne nicht , of huishoudſter vraagde : Gelooft gy ook zalig te worden ?

Haare antwoord was : Ik hoopja , met degratie Gods. Hier op zeide

hy: Zo de Duivel ' t konvooi niet af enflaat. 't Spreekwoord zegt , De

Duivelis eenfchelm; enmenbefchryft eenen flokzuchtigen : Hygaaptdaar

na , als de Duivel na een ziel. Ziet de Hiftorie van Tondalus. Men

zegt ook tot een fpreekwoord : 't Moet eenflechte Duivel zyn , die zich

van zulk eenen een`ziel laat ontnemen. De Abt Columbanus verteld ons

bladz. 101. al mede , een geval van eenen jongen onbedrevenen Dui

vel , die om zulk een verzuim zeer bang was , van Lucifer bekeven te

worden , en vreesde dat de roede voor hem in de pis lag : maar die van

een ouden Duivel getrooft , en een hert onder den riem gefteken wierd.

Dus befchryft men wel een ondeugend menfch : Hy , of zy , is uit de

belgekropen , doe de Duivelfliep. Doch buiten twyfel word hier tegen

wel wacht gehouden , van die daar op fchildwacht ftaan. De Paus heeft

ook van de hellepoort den fleutel aan zynen riem , zo wel als van 't

vagevuur , en van den hemel. Men zy maar bedacht om poortgeld.

Hoe loens moet Lucifer hebben ftaan kyken als een bepifte Paap , wan

neer 't gebed van Paus Gregorius I. hem de ziel van den Heidenfchen

Keizer Trajanus ontkaapte , en dien roof niet flegts voor , maar uit de

hel weghaalde , zo als ons zyne Legende verzekert. ' t Is waar , hem

wierd wel verboden dat meer te doen ; maar dat'er echter nu en dan

V 2 och
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noch al een zieltje ontglipt , kan men lezen by J. Lydius uit Rooms

katholyke fchryvers , bladz. 605. Zo kapen en vrybuiten de Paus en

de Duivel zielen op malkanderen. Maar ik denk dat het maar gemaakt

werk is , en dat ze al in eene beurs vaaren.
2 Thef. 2: 9-.

Ryd voort ; maar ziet om.

Dit is over genomen van de voerlieden , die wel moeten voortryden ,

maar ook zomtyds eens omkyken , of'er niet iets van den wagen geval

len is . Anders is ' t van Ruiters , die wel moeten voortryden , maar

echter ook omzien , of geen vyanden hen volgen.

Men moet fteegen voor ftraaten kennen .

Dat is , weten de gelegentheden , waar naar men zich te ſchikken

heeft. Zo moet een voerman weten , ofhy op een ruime en gebaande

ftraat is ; dan ofhy flechts een nauwe fteeg , en die mogelyk zonder

uitgang is , zoude inflaan , om'er zynen wagen naar re beſtieren. Men

moet zyn wereld weten , om door de wereld te geraken.

Hy is 't fpoor byfler.

Dat is , hy heeft het rechte pad verloren , hy is in den weg verbyftert ,

en buiten ' t fpoor gedwaalt . Dit word by gelykenis op andere dingen

toegepast.

Hy is in een derrigat geraakt.

Dat is , hy is in een ftaat en omftandigheid gekomen , waar uit hy

zich bezwaarlyk redden kan gelyk wanneer een wagen in een derrygat

gezonken is.

Eenftok in 't wiel fteken.

Dit zegt men van die iets inwerpt , waar door hy den voortgang van

een werk ftremt gelyk die een ftok tuffchen de ſpaaken van een rad

fteekt, het omdraayen verhindert.

Halte houden.

Dit zegt , ftilstaan , ophouden , uit het Hoogduitfch. Ziet de Fakkel,

bladz . 127.

Hoe nader by den avond, hoe verder van huis.

De reden is , als de duisternis valt , moet men de t'huis reize ftaaken ;

die men by dage voortzetten kan. Geen quade reisleffe was in dat ou

de
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de fpreekwoord : Voor nacht in , voor dag uit. ' t Was ook een goede

raad: Voor op den wagen, achter in ' t fchip.

Beter op een ouden wagen in de heide , dan met een nieuw

fchip op de zee.

Dus zyn gewoon te zeggen zulke , die de ftoutſte zeelieden niet en

zyn. Hier na gelykt : Hy is liever een quaad wagenaar , dan een goed

Schipper. Beter is arm te land , dan ryk op zee. Acht vaarende ba

ve voor uw eigen. Zulk een fpreekwoord hebben de Brabanders : Hol

land bol land, Zeeland geen land : Ik houde het met den heikant.

geen

"

Goedgezelfchap maakt korte mylen.

Dat is , het doet door aangenaam onderhoud den weg kort vallen.

Van lange mylen zegt men : De vos heeft diegemeten , en denfleert toe

gegeven. Doch hy is zo kortswylig niet , op wien paft : Hy zou ymand

eenen dag een jaar lang maken.

Zyn karretje gaat op een zandweg.

4Dit wil zeggen , hy heeft alles naar zyn gemak en luft. Een kar rolt

zonder fchokken en hotzen op een zandweg zacht en ftil voort. Daar

van zegt men ook : ' t Is ofzyn zieltje op een kruiwagentje reed, ' t Ge

beurt echter wel , dat de kar eens word omgeworpen ; doch 't helpt , als

men aan de kar stoot.

Goed voeder, en een warmeftal.

Dus noemt men goed onthaal , gemak en ruft , ' t geen vermoeide rei

zers tot verquikking begeeren. 't Is overgenomen van ' t geene de paar

den na zwaare tochten noodig hebben .

Hy valt met de deur in ' t huis.

Dit drukt uit , dat ymand ftraks met het openen van de deur binnen

ftapt, zonder te vragen , en antwoord te wachten , of men ook inko

men mag. 't Word toegepast op zulke , die zonder omwegen of ver

toeven iets verrichten . Anders geld ; Klopt , of belt , eer gy binnen treed.

Dat komt te pas , als 't vyfde rad aan den wagen.

Dat is overtollig , en flechts in den weg. Hier mede komt overeen ,

Hyheeft dat noodig als een bedelaar een goudgewigt , of als een arm man

een vleefchgavel. Dat dient hem, als een vuist in ' t oog.

V 3 Hy
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Hy pant depaarden achter den wagen.

Dat is , hy doet zyne dingen verkeert , en't achterfte voor. Het zel.

ve is , Hy toomt het paard aan denfleert . Hy trekt het hemd over den vok

Hy kan zynfireng wel trekken.

Dit wil zeggen , hy kan zyn werk wel verrichten , hy kan wel ſtaan

voor zyn poft. Dit is genomenvan paarden , die in ftrengen gefpannen

zyn , om een wagen voort te trekken.

Hy is tegen zyn meerder ingespannen.

Dit zegt men van die te doen heeft met ymand , tegen wien hy niet

op en kan. 't Is ontleent van een ongelyk geſpan paarden , die eenen

wagen voorttrekken.

Zend een kat naar Engeland , zy zegt maauw als zy weér

komt.

Dit paft men toe op zulke , die in verre te reizen , niets opgemerkt

noch geleert hebben. Even zo zeiden de oude : Dryf een var na Mom

pellier , komt hy weer , by blyft een ftier. 't Is ook een fpreekwoord op

ymand die achter blyft : Hy ftiert zyn kat. Reiſt dan een nar uit , daar

komt een zot weder. Calum , non animum mutant , qui trans mare cur

runt.

't Is voor alle gerpen weg.

Dit zegt men van iets , dat verre van de hand ligt , gelyk Algerbe in

Spanje. Onze voorouderen zullen dit fpreekwoord van de Spanjaards

geleerd, en verbaftert hebben. Ziet de Fakkel , bladz. 106.

Wee! die in een quaad land geboren is.

De reden is , elk wil weêr derwaards. Het Vaderland is een sterke

trekplaafter. Met waarheid zegt de Latynfche Dichter : Nefcio quá na

talefolum dulcedine cunctos Ducit , & immemores nonfinit effe fui. Zelf

een vogeltje is geerne, daar het gebroed , en de baas , daar hy geworpen is.

't Is een quaadland, daar niemand voordeel heeft.

Steek den vinger in de aarde , enriek in wat landgyzyt.

Dit wil zeggen , overweeg in wat land gy zyt , en hoe gy u daar in

naar ' s lands wyze moet dragen. Hier mede heeft eenige gelykenis

dat men aan een natgemaakten vinger verneemt , uit wat hoek de wind

komt
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komt. Elk is ftout op zyn eigen grond , gelyk een haan ftout is op zyn

eygen mesthoop.

Men mag niet een vinger in de affche fteken.

De meening is , niet het allerminfte doen , of het word geweten .

Den vinger in de afch te fteken , gefchied zonder arbeid , en word ftraks

gemerkt. Dat is echter veiliger , dan den vinger te fteken in een geks

mond.

Hy is overal t'huis.

Dat is , hy is nergens , en in geene zaaken , een vreemdeling , maar o

veral en in alles bedreven , als ware hy in zyn eigen huis . Het tegen

deel is , Ik ben daar niet t'huis. Dat wil zeggen , ik ben daar in . niet

ervaren of ik vinde daar in geen genoegen , ofbehagen , gelyk ymand

in zyn huis heeft , volgens dat fpreekwoord : Ooft , Weft , t'huis beft.

Het fpreekwoord paft naar de letter op een fchelpflek , of fchildpad.

Bekent is de Fabel van lopus. Hier aan is niet ongelyk : Eigen haard

is goud waard. t'Huis is men in zyn element , gelyk de viffchen in 't

water. Elders is men menigmaal bedreven , gelyk een karper op den zol

der.

Tmand den zakgeven.

Men geeft ymand een reiszak , op dat hy zyne fpillen pakke , en ver

trekke. Hyheeft den zak gekregen , is dan , hy is doorgezonden. Na

drukkelyker is , hy heeft den boender gekregen , dat is , hy is'er uitge

boent , gelyk men vuiligheid doet. Zo zegt men , Tmand uit den buize

boenen. Boenen kanook zyn , wakker fchrobben en roskammen. Maar

't alderſmaadelykt is , den fchop krygen , dat is , met verachting en on

wilverftooten worden , gelyk wanneer men ymand met een voet weg

fchopt , ofeen voet onder den aars geeft.

Hy pakt zyn fpillen.

Dat is , by maakt pak en zak om te vertrekken , by kraamt op . Maar

hoekomen fpillen daar in te pas ? Zoude spillen niet willen zyn spelen ?

Iminers worden i en e dikwyls verwiffelt , b. v. in pik , enpek. Dan

zoude het zien op de Redeniykers en Komedianten , die hunne fpelen ,

ofde gereedſchappen daar toe , gewoon waren op te pakken , en van de

eene plaats naar de andere ter vertooning te voeren. Hier toe behoort

het fpreekwoord : ' t Spel is op de wagen.Op die wyze zegt men ook :

Steek uw kogels in uw zak ; uw fpel is t'einde. Doch miffchien moet

het Spillen blyven. ' t Staat'er flecht gefchapen , daar de fpillen in de afch

liggen.
De
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De baan is klaar.

Dat is , de weg is gebaant , en daar op is geen onraad noch beletzei .

Dat word op andere dingen toegepast . Zo zegt men , Hy heeft eengoed

baantje , die een voordeelige gelegentheid heeft , zo dat zyn zaaken wel

gaan.

Hy komt wel beflagen ten ys.

Dat wil zeggen , hy heeft zich tot die zaak wel gefchikt en voorzien .

't Is genomen van paarden , die wel beilagen en gefcherpt moeten zyn ,

indien men daar mede op het ys zal ryden.

De kar is aan zyn aars niet gebonden,

Dat zegt , de zaak hangt aan hem niet , hy moet het werk niet doen.

't Is ontleent van een paard , dat voor een kar ingeſpannen is , en die

moet voorttrekken .

Tmand voet houden.

Dat is , zo ras gaan als hy , hem by blyven. Dit zegt ymand ergens

niet in te wyken, noch hem voor uit te geven.

't Is een wandelende ziel.

Zo zegt men van ymand die veel op de beenen is . Dit is ontleent

uit den titel van dat bekende boekje van Filip Schabaalje : De wandelen.

de zielby Adam, Noach, enz.

Hy heeft een blok aan 't been.

Zo zegt men van ymand , die ergens aan verbonden , en daar door

belemmert is , zo dat hy niet los noch weg kan. ' t Is een gelykenis

van paarden , die door een blok aan ' t been , dat zy met moeyelykheid

nafleepen , belet worden te loopen , en uit de weide te fpringen."

Kraakende wagens gaan langst.

Men ziet dikwyls dat menfchen , die fchier altyd zwak zyn , en kro

chen en fleenen , ouder worden , en een hooger top fcheeren , dan gezon

de en fterke , op welke men een kerk zoude bouwen , en lyfrenten kopen

die dikwyls in hun bloei en krachten worden afgefneden. Verficten

wagens , die van ouderdom leuteren en kraaken , gaan zekerlyk langft :

gelyk die langst eeten , ook langst leven.

>

Oude
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"

Oude voerliedenhoorennochgraaghet klappen vande zweep.

Dat wil zeggen , oude lieden hooren noch geerne fpreken van 't be

dryfen vermaak hunner jeugd.

De kruikgaat zo lang te water , tot dat ze eens breekt.

>Dit paſt men toe op zulke , die lang en dikwyls eenig quaad plegen

maar eindelyk betrapt worden , en qualyk uitvallen. Dan betaald eens

het al, en eindelyk loont het quaad zynen meefter.

't Gaat'er opftelten.

Dat wil zeggen ongeregelt , en niet zo 't behoort. Op ftelten gaat

men onvaft , en kan lichtelyk op de neus ploffen. Ondertuffchen lee

ren koeyen die konft niet lichtelyk , volgens dat fpreekwoord : Men zou

eer een koe opftelten doengaan.

Hy wil'er met zyn kop mee door.

Dat zegt men van een ftyfhoofdigen dommekracht , die zich door

geene reden laat leiden. 't Is met zulk een : Ik zal daar gaan , al re

gende het vorkyzers , of baksteenen. Maar op zulk een kop palt een nar

renkap ; en dus loopt men wel met zyn kop tegen een hekel.

Alftond by op zyn hoofd, en spaarde zyn voeten.

Dit wil zeggen , ' t zal niet zyn , hy doe wat hy doe. Echter hier

door weten de boerenjongens wel een duitje af te trüggelen. Men telle

dat dan niet geheel onder de broodelooze konften ; zo wel als een hek

ken open te doen.

Een ledige beurs is 't veiligste paspoort.

Hier mede kan een reizer te water en te lande , zonder vreeze van

plundering , door 't midden van vrybuiters en ftruikroovers gaan. Can

tabit vacuus coram latrone viator.

Een gehuurt paard, en eigen spooren , maken korte mylen.

De reden is , om dat het niet gefpaart , maar geftadig voortgenoopt

word : waarom zulke haaft ftyf , en bek af zyn. Gewillige paarden be

hoeft men niet met spooren te fteken . Men moet ook een gewillig paard

niet al te veel vergen. 't Is mede waarheid : Vroeg bengf , vroegguil.

X Ik
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Ik weet een paardje , dat noch harder draaft.

Dit zegt men , wanneer men iets weet , dat noch hooger en verder

gaat , dan ' t geene men hoort verhalen.

Klaas Vaak komt in de schoorsteen gereden.

Dit zegt men bocrtende , als kinderen flaperig worden. Het fpeelt

op het verzierzeltje , ' t geen men de kinderen. placht wys te maken, dat

Sint Niklaas met zyn paardje ter fchoorsteen inkomt , om wat te bren

gen in de fchoenen , die daar op zynen avond met hooi gevult flaan .

Maar hoe komt die aan den naam van Klaas Vaak ? 't Zal zyn om dat

de kinderen uit die verwachting , vroeg en gewillig ten flaap gaan. Men

zegt dan ook : Daar begind zand in de oogen te vallen , de reden is , om

dat dit de oogen doet toeknypen.

De binkende bode komt achter aan.

Dit zegt men, als quaadetyding traag na voorloopende goede geruch

ten gebragt word. Doch quaade tyding , zegt men , komt vroeggenoeg

en is gemeenlyk waar. Hinkende boden zeggen de waarheid Niemand

is graag om die eerft te boodschappen , om dat hy daar van geen dank

en bodenloon te wachten heeft. De ouden zeiden : Een ongewillige bo

de is een half Profeet Zoude dat wel fpelen op Jonas? Joh. 1 : 1-3.

Een vrouw , en gebroken been , moeten 't huis bewaren.

't Valt bezwaarlyker huisvrouwen , die graag ftrant-en praatvrouwen

zyn , daar van te overreden , dan die met een gebroken been zitten.

Ooft , weft , t'huis beft.

Zo leert de ondervinding. t'Huis heeft men zyn vryheid en gemak ,

en verveelt niemand door verblyf. Daar word dan geen kruisje achter

den rugge nagefchreven : Want verfche viffchen en namaagen flinken al

ten derden dage. Hier geld dus ook : Eigen haard, is goud waard. Aan

eigen tafel is men altyd welkom , en word het onthaal ons van herten

gegunt . En daarom , Die gemak wil hebben , blyve t'huis.

Hyzou wel reizen , wou moeders keuken mede
gaan.

Dat zegt men van die op haar gemak gezet zyn. Reizigers moeten

dikwyls gebrek , moeyelykheden , en gevaaren uitstaan , die men inmoe

ders keuken niet ontmoet. Die deze vermyden wil , bedient zich beſt

van Jan t'huisblyvens wagentje.

SPREEK
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XIII.

SPREEKWOORDEN van fpaarzaamheid , gierigheid

en verquifting , naarftigheid en verzuim , enz.

Kleine vogeltjes maken kleine nestjes.

Zo leert de natuur die diertjes alleen voor het noodige te zorgen , en

is met weinig te vreden . Dwaas is dan de begeerlykheid der menfchen.

Leeft wat de wyfte Koning zo opmerkelyk zegt , Prediker 5 : 9 , 10,

Groot is 't Hof, veel moet'er of. Een mufch is met haare pluimen zo wel

gedekt, als een zwaan.

Hy zal het hooi over den balk niet werpen.

Dit zegt men van ymand die zuinig is , en geen quiftgeld. De zin

van dit fpreekwoord komt my wat duifter voor. Myne giffing is deze :

Hooi word wel in fchuuren op de balken geworpen , als by de boeren

in Gelderland , en elders , op dat het daar bewaart zy tot noodig ge

bruik. ' t Geen men over zulk een balk werpt , valt weêr naar bene

den, en kan dus verlooren gaan. Zo is ' t ook een fpreekwoord : Daar

en gaat niet verlooren , dan dat bezyden valt.

Hy neemt te veel hooi op de vork.

Dat wil zeggen , hy overlaad zich zelven , en onderwind zich iets bo

ven zyne krachten. Die te veel hooi op zyn vork genomen heeft , kan

dat niet opfteken , ' t zy om dat het hem te zwaar is ; of ook om dat

het afvalt.

Hy doet zyn beft , gelyk de kinderen die in 't bed k ….....

Dit zegt men boertende van zulke , die waanen , dat zy zich door 't

beyveren van kleinigheden wonder wel uitflooven. Doch het draaft te

barddoor , als men zegt : 't Is eenfchelm , die meer doet dan hy kan. 't

Zoude echter goed zyn , zo'er geen andere fchelmen en waren. ' t Was

een fpreekwoord by de ouden : Al is de Kerk groot , de Paap zingt niet

meer, dan by vermag.

Wiens de koe is , die vat ze by den fteert.

"
Te weten , om ze uit de floot te trekken als ze daar in gevallen is.

Men zegt ook : Wiens de koe is , die vatze by 't hoofd ; ofby de hoornen.

Zo zorgt elk voor het zyne.

X 2 De
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De vreemde koe lekt het vreemde kalf niet.

Een koe lekt alleen haar eigen kalf , dat zy geworpen heeft , om dat

te reinigen , of liefde te bewyzen. 't Wil dan zeggen , een vreemde

zal zich niet het onze , maar alleen het zyne aantrekken.

De befte bode is de man zelf.

Dat is , elk is beft zyn eigen knecht , elk kan beſt zyn eigen zaaken

verrichten. Zelfis de man. Zo zegt men ook : Daar ymand zelf komt ,

word hem het hoofd gewaschen. 't Schynt dat gefpeeld word op die ge

fchoren zal worden : ' t geen men niemand in zyn afwezen kan doen.

Zo was ' t noch een fpreekwoord : Ik mag lyden , zei de meid, dat men

mykuft daar ik by ben ; auders zou ik het qualyk genomen hebben. Geen

beet fmaakt ymand beter , dan die by zelf eet. Maar die verre is van zyn

goed, is na by zynſchade.

't Oog des meefters maakt het paard vet.

Naamelyk door wel toe te zien , dat het naar behooren gevoeder en

gehaventwerde ; dat anders van deknechten dikwyls verwaarlooft word.

Dit paſt men toe op andere dingen.

Hy houd de pan by den fteel.

Dat is , hy grypt ze aan , daar hy ze behoort te vatten , om die in

zyne macht te hebben , en zyne vingeren niet te branden , of de

koek in de afch niet te gooyen. Dit zegt men van ymand , die zyne

zaaken wel ter hand neemt, en bezorgt. 't Is waar , zy houden de pan

ook wel by den fteel , die op Vaftelavond pannetje vet fpelen : maar dat

is een andere greep; en dikwyls konnen zy die niet lang houden. Zo

zegt men ook : Hy houd de ploeg by den fteert. Hy heeft het hecht in de

band.

Men heeft niet meer goeds , dan men verspaart.

't Geen niet gefpaart , maar opgeteert is , is men quyt. Daar niet

meer overig is , valt niet te fparen. De kraayen geven dan aan de fpil

penningen een nuttige les , door te roepen : Spaar! fpaar! ' t gefchreeuw

der raaven, cras, cras, morgen , morgen , komt als heden alles op is ,

morgen te laat. En daarom zeiden de ouden zeer wel : Kalfje , Spaar

aw hooi, de winter is lang. Gedenk aan den ouden man , dat is , den tyd

wanneer gy een oud man zult zyn.

Mont
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Mout Spaart meel.

Dat wil zeggen , dronkaards eeten weinig. Doch die door 't zuipen

van moutgebrouw het meel wilde fpaaren , hebben zelden volle mcel

zakken tegen den hongersnood opgelegt. Zy leggen , zeggen ze , bun

geld aanin natte waaren , tegen brand. Doch zo maakt een volle kel

der een ledigen zolder. Dus geraakt mout en meel weg , en menkomt

van Vaſtelavond in de vaften. Dan is 't , 't is wel te zeggen , Bakt

wit , daar behoort meel toe. Niet voordeeliger is dat fpaaren , waar van

't fpreekwoord zegt : Spin ik niet , zo boude ik mijn vlas.

Gereedgeld lydgeen kommer.

Die dat heeft , zal geen gebrek lyden ; of't moeft een overgegeven

vrek zyn. Gereed geld , zegt men ook , dingt nauw . By den ontfang

is verlies. Maar denkt , Neering, en heeren gunst , is geen erf.
geen

Die'tin'tvuur verloren heeft, moet het in de affche zoeken.

Dat is , men moet iets zoeken , daar het te vinden is. Men zeke

dangeen spek in ' t hondennel : want eerder zoude men een naall in een

voeder hooi vinden. Koeyen worden niet gefchud van kerenboomen , en

de katten leggen geen endeneyeren.

Menmoet zynoudeschoenen uiet weg werpen , eermen nieu

we heeft.

'Dat eifcht de voorzichtigheyd : want anders zoude men baarvoets

naar de mode der ganzen , of op de zokken , moeten loopen. Zulke

hebben echter dit gemak , dat zy niet weten , waar hen defchoe wringt.

Dit word niet onaardig op andere dingen toegepast. Zekerlyk beter zyn

oude ſchoenen , dan geene. Men kan zich met oude fleetjes , of een

paar floffen behelpen , als men niets beters heeft , gelyk die met kakhie

len , ofuitgefneden fchoenen om 't voeteuvel loopen. Zomtyds wor

den de oude ſchoenen weder wat opgeflikt. Dan zyn die oudmaaknieuw.

Ook dit is een nuttig ambacht , beneven het weven. De fchoelappers

hadden dan gegronde reden , om een proces van injurie te doen aan dien

Paap te Antwerpen , die om in zyn fermoen de boosheyd der menschen

van onzen tyd op ' t krachtigft en levendigft uit te drukken , zeide Be

minde Kathalyken , zy zijn erger dan duivels , ja dan fchoelappers. Dit

verhaalde my een oorgetuige.

Men zal hemfchoener naar zyn voeten paſſen.

Dat is , men zal met hem handelen , zo als met zyn gelegentheid o

X 3 ver
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vereenkomt. Goliaths fchoenen paffen niet aan David , noch die van

den boer van Lekkerkerk aan mynen voet. Men late die voor Flodder

Sloffchoe, om daar in te woonen. Maar daar zyn'er , van welke gezegt

word: Zyfchoeyen op eenen leeft. Die zyn vogels van eener veeren ; en

de befte van die in bunne fchoenenfteken. ' t Is echter bezwaarlyk , 't elk

vanpas te maken. Dus was ' t een fpreekwoord by de ouden : 't Waait

te hard, of te ftil , daar is niemand die my wil. Byzonder klagen die

nieuwe nauwe fchoenen en exteroogen hebben , wel deerlyk , dat zy in

Schoemakers bedwang zyn. Met het eerfte komt overeen : Men moet elk

doeken naar zyn aangezigt . Doch zo moet men een koe geen goude huif

opzetten.

Zyn oude schoenen weten 't wel.

Dat zegt men van ymand , die zich onwetende veinit van ' t geene

hem al lange bekent is geweeft. De zin is , hy heeft dit al geweten ,

wanneer hy noch in zyn oude ſchoenen ſtak.

Hy heeft zyn kinderschoenen uitgedaan .

Dat is , bykoot niet meer , de man is geen kind meer , hy is de plak

en roede ontwaffen. Doch te vroeg wilymand op een mans kakhuis gaan,

die noch door den bril valt. Men moet niet uit het nest willen vliegen , eer

menflagpennen in de vlerken heeft.

Elk weet waar hem de fchoe wringt.

Dit is aardig gezegt , elk kent en gevoelt zyn eigen leed , dat andere

menigmaal niet merken ; want niemand hinkt aan een anders zeer. Men

fayd ookin een anders oor , als in een vilthoed. Daarom , uit een anders

leer is ' t goed breede riemen te fayden . Een anders ham , en eigen mes.

Men ziet aan 't been , waar de kous eengat heeft.

Zo kan men dikwyls iets niet verbergen ; maar de gek kykt uit de

mouw: gelyk doe de ezel zyne ooren uit de leeuwshuid ftak , volgens die

geeftige fabel van fopus. Anders zegt men ook : 't Is wel aan de

kous te zien , waar het been gebroken is.

Niet al té, houd maat.

De deugd en goedheyd van een zaak beftaat in de middelmaat. Al té,

overfchryd die , door al te veel , of al te weinig , dat beide nadeelig is.

Door al te groote wysheid word men een nar. Dus zyn zommige in 't

drinken van Té , al té.

Is
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Is een weinigje goed, veel is niet quaad.

enDit zegt men in boerte ; maar die ftokregel gaat niet altoos vaſt ,

heeft zeer veele uitzonderingen. Eft modus in rebus. Alte veel , is on

gezond. Al te veel, is onzoet. Al te veel, fcheurt den zak.

't Zy Geus , Menift , ofPapift , elk fchraapt in zyn kift.

't Is zeker , dat de Mammon , of Geldgod , onder alle gezindheden

zyne aanbidders of dienaars vind . Zulke zouden ook wel om ' t goude

kalfdanffen. Maar ' t fchraapen helpt niet , als de pot leeg is . Zy zul

len ook in hunne doodkift niets mede nemen. Pfalin 49 : 12 .

ZySpeelen primum mihi,

De liefde begint van zich zelven . Dat drukten de ouden dus uit :

't Dyn bier , ' t zyn daar , ' t myn is beft. En , myn gebuur vaare wel :

maar liever ik zelf. ' t Spel is , zich voor dich. In zulke fpreekwoorden

heeft de ſchraapzuchtige wereld zin.

Geeft men bem den vinger , hygrypt naar degeheele hand,

Dit zegt men van floute , onbefchaamde , en onvernoegbaare men

fchen , die ymands goedheid en mildheid misbruiken , en inpalmen zo

veel zy konnen. Dus zeiden de ouden : Komt de Duivel in de Kerk,

by wil op den outaar zitten.

Van de boot raakt men in 't ſchip.

Dit wil zeggen , het klein is een middel en trap , om tot het groot

te komen. Men moet met een kleintje beginnen.

Wie eenpenningniet acht , word van een ftuivergeen beer.

Dat zegt men ook : Wie 't klein niet begeert , is ' t groot niet weerd.

Hier geld : Veel kleintjes maaken een grootje , veel hairtjes een borstel ,

veel rysjes een bezem , en veel veertjes een bed. Veel ſlagen maken den

Bokvifch murw.

't Komt op een turfniet aan , als men in 't veen is.

Dat wil zeggen , in overvloed is men niet kaarig op een weinigje.

De winnende hand is de milde hand ; mits dat die niet fta aan ' t lichaam

van een vrek , gelyk gierige Gerrit, die zyn fchoorsteen toeleide, op dat

hem geen rook ontvloog.

Hy
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Hy zou op een luis dood blyven.

Dit befchryft boertig een karigen potter , die niet het minste zou laten

glyden gelyk die Euclio van Plautus , die de pyp van zynen blaasbalg

toebond , op dat hy geenen wind daar uit quyt geraakte. Ik heb'er een

gekent van vry goede middelen naar zynen ftaat , die wanneer hy een

gebakken fteen , een droogen koedrek , een paardenvyg , of iets dierge

lyks op den weg vond , dat zorgvuldig opraapte , en in een tas onder

zynen rok ( die daar toe gemaakt was ) ftak , om daar mede zyne meft

vaalt te vermeerderen , of tot eenig ander dusdaanig gebruik. Zo hel

pen alle baaten! Zulke zullen geen vyf vierendeel voor een elgeven , maar

klieven een zwaveltok in vieren.

Hy is zo mild, dat hyfnottebellen te grabbel werpt.

Dit is eene aardige befchryving van eenen vrekken Schrapianus. Van

zulk een is waarachtig : 't geen bygeeft , heb ik liever op eenschop , dan

in myn hand. Zo is een drek op een spaantje. Beter gelykt die naar den

milden Sint Marten , van wien men zegt : Hyis zo mild , dat hy zyn bil

len zoude weg geven , zo ze niet vaſt waren aan zyn lyf. Evenwel ,

Veel te beloven , en niet te geven , doet de gekken in vreugde leven. Zo

zegt zulk een, Hou daar , en geeft niet. Dangeeft de mond , en de han

den houden.

Gafzymy wat? ofk.... zy in myn hand.

Dit , zegt men , vraagde een blinde bedelaar , wanneer een wyfhem

een hand vol warme bry gaf ; waar over hy in twyffel ftond , wat hy

kreeg , en ofhy ' t wilde ontfangen , of niet. Men paft dit boertig toe

op zulk een gifte , van welke men nauwelyks weet , of men die om

haare geringheid wel een dankhebt waardig wil achten. Dus is ook een

fpreekwoord: Hygeeft een grootstuk van een kleine krente.

Hyis van Kleef.

Dit kan gezegt worden van een gierigaard , en van een dief, welke

beide als pek aan de vingeren hebben , zo dat'er het geld , of iets dier

gelyks , aan vaft blyft hangen. Het zinfpeelt op den naam der Stad

Kleef, gelyk dat gefchied in meer andere fpreekwoorden. Dus is Du

ren eenfchoone Stad.

De hond zit op zyn tas.

Dit zegt men van een zeer deunen vrek , uit wiens beurs niet lichte

lyk geld komt , als of'er gedurig een wachthond op zat. Van zulk

cenen zegt men ook: Hy is hondfch gierig. Hy
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Hy heeftgeen kind, noch kraai.

Ditfegt men, om de redenloofe fchraapfucht van een kaligen fpaarigen

kinderloofen gierigaard uit te drukken , als die daar toe nog door in

wendige, noch door uitwendige reden word aangeport. Oudershebben

uit de natuur in zich een drift , om voor de kinderen , als hunne erfge

naamen , tespaaren , ( 2 Korinth. 12 : 14. ) en ' t fchreeuwgeluid der kraayen

is , fpaar , Spaar , Die dan geen kind of kraai heeft , ontbeert fulk eene

aanfpooringe. Van foodaanige feide de ouden : paar , Spaar , voor uw

Zwager , ofvoor uw Saar, Anders is ' t fpreekwoord : De kat muift beft ,

alszyjongenheeft

;

•

Menkrauwt hem aan defyde , daar debeurs hangt.

Dat wil feggen , pluimftrykers en vleyers ftreelen hem , om wat uit

zyn beurs te krygen. De gelykenis is van beeften , die na 't krauwen

luifteren. Maar aan dat oor hoort de vrek felden , en men klopt op zyn

tas aan een doof mans deur. Verkens doen niemand nut , voor dat zy dood

zyn. ' t Is ook een fpreekwoord : Uw goet kan groeyen door oude Moey

en: maar oude Oomen , dat zyn maar droomen . De reden is
om dat de

laatſte wel eene bui krygen om te huwelyken : waar door de gewaande

erfgenaamen , om hunne misrekening , wel een langen neus krygen.

"

't Is eengoede gans . die altyd dropt.

Zekerlyk dat moet een vettevogel zyn. Depannelekkers houden veel

van detafel van fulke , als is het nietjuist op Sint Martens dag.

Quaad vleefchgafnooit goede foode.

Zo is de vrucht naar den boom , den uitwerking naar de oorfaak. Elk

zie dan toe , dat hy aan ' t vleefch niet bedrogen worde. Een oude bin ,

fegt men , geeft vette zoode. Maar watjongs verheugthet hart.

Daar geen brood is , is ' t quaad hoven.

Aoven is hooren , hofhouden , teeren als Graaven kinderen.

Een bedelaars tas is nimmermeer vol.

De hebzieke truggelzucht fegt nooit , ' t is genoeg Hier na gelykt

de tas van eenen gierigaard , die in ' t midden van zynenrykdom arm is.

Ziet Spreuken 30: 15, en Prediker . 5: 9. Gierigheid is niet verzaad ,

voor dat zy den mond vol aarde heeft. Op zulk een fchraapzot paft dan

niet: Een kinds band is haaftgevult.

Y it Is
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't Is welgezegt , Godhelpu : maar de bedelaars hooren het

niet geern.

Dus fcheept men bedelaars goed koop af , wanneer zy liever men

fchen hulp zouden hebben. Of men zegt : gaat voorby. Dus is ' t cen

fpreekwoord : Gaat voor een ander deur : daar geeft men twee brooden.

Zo is licht mild te zyn uit een anders beurs , en een goed vuur te ftooken

van een anders turf. ' t Is goed dansen op een anders vloer. 't Is goed

nooden , daar vrygelagis..Doch zulke woorden vullengeen bedelaars zak.

Als men 't God opgeeft, is 't wel half verloren.

Dit fpreekwoord heeft zyn waarheid in zulke , die flechts op God

zien , wanneer zy wanhoopen van zelf meer te konnenverrigten ; maar

niet zo lang zy zelf raad en magt meenen te hebben . Zo willen zy God

gebruiken als een troup de referve . By voorbeeld , een wraakgierige geeft.

Gode het ftraffen van 't gewande ongelyk op , wanneer hy felf zynen

wreveligen euvelmoed niet kan koelen. Doch als iets recht God opge

geven word, is 't geheel gewonnen. Pfalm 10: 14.

Dat met bede gekregen word, is duur gekogt.

Dit was een fpreekwoord der ouden. De waarheid hier van onder

vinden dikwyls zy , die iets te verzoeken hebben. Indien zy dat door

geen klinkende beweegredenen , of voorfpraaken van klem , weten aan

te dringen , krygen zy al dikwyls Nihil op 't request ; en niet zelden

moeten zy lange loopen en aanhouden ; ja wel met een befchaamt aan

gezigt , zo zy al niet bruskelyk afgeflagen worden , harde antwoorden

verkroppen. Vergelykt Spreuken 18: 23. Anders handel God . Luk

18: 1-7. De ouden zeiden niet qualyk God bejegende ' er menig , die

hem groeten konden . Waare bidders ontfangen. ' t Is ook een fpreek

woord: Wiltgyweten wat een dukaat waardig is , zoek ' er een te leenen.

:

Om go gaan.

Dat is , met den bedelzak , of bedelkorf loopen. Om go is verkort

van om Gode. Bedelaars begeeren wat om Gods wil. Hier van is

Schooyen , en gekorf een bedelkorf. Ziet de Fakkel bladz . 330. 't Valt

ook flecht uit met zulke , waar op paſt : Zoekers van konften , zyn vin

ders van den bedelzak . Dit leert de ervarentheid aan de Alchimiften .

Dus zyn'er broodelooze konften. Zo zegt men mede , de konft gaat om

brood.

't Is
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't Is den eenen bedelaar leed , dat de andere voor de deur

ftaat.

Dit drukt geeftig uit den aard der nydigheid tuffchen twee die van den

felven ftyl , of medevryers zyn ; wanneer de eene vreeft dat de andere

hem zal benadeelen , of met den buit doorgaan . De Latynen feggen :

Figulus figulo invidet . Ons fpreekwoord is ook : ' t Is den eeren bond

leed , dat d'ander in de keuken gaat .

Hy kan niet lyden , dat de zon in 't waterfchynt. ·

Dit fegt men van eenen nydigen , die met fcheele oogen aanziet , dat

aanymand anders eenige gunftwordbewefen. Als of de zon voor hem

alleen moeft fchynen.

Hy gunt hem 't licht in de oogen niet.

Dit drukt uit een grooten nyd en afgunst , 't zy dat het ziet op 't licht

der zon , dat de goedertieren Schepper aan alle verleent , Matth. 5: 45?

ofop het ooglicht , zo dat men ymand het gezicht benyd . Bekent is de

Fabel van den nydigen , wien van Jupiter wierd aangeboden te eiſchen

wat hy wilde ; met belofte dat hy dat foude verkrygen ; maar een an

der het dubbel deel daar van. Hier op begeerde de nydigaard , dat hem

een oog mogt uitgeftoken worden , op dat de andere beide zyn oogen

quyt wierd. Dit vertoond levendig den aard der nydigheid. Hier van

is noch deze verbeelding : Hyflacht den bond die op ' t booi lag : Zelf

mogt by dat niet , en uit afgunft wilde by niet lyden , dat de os het at.

Hy mag hem niet zien noch luchten.

Dit is eene befchryving van den uiterften haat en afkeer , dien men van

ymand kan hebben . Luchten is ricken . Zo hebben de honden lucht,

als zy 't wild rieken. Dus zyn'er die den reuk van appelen , kaas

katten , enz. niet konnen verdragen.

Kondebybem met een lepel waters verdrinken, by zou'er

geen emer vol toe halen.

Dit wil te kennen geven eene zeer groote ongenegentheid tot ymand ,

dien men graag met de minste moeite foude van kant helpen , zo ' t ge

fchieden konde,

't Is beter benyd, dan beklaagt.

Het eerſte onderftelt , dat het ymand wel gaat , en het andere , dat hy

in onheil is. Doch ongegunt brood word meeft gegeten. De ouden zei

Y 2 den
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den: Diemybenyden , enniet en geven , moeten my lyden , en laten leven.

zy feiden ook niet onaardig : Laat de kievit ftippen , ik heb de

den boed.

eyeren in

Datfchaad hem niet.

Dit zegt men, wanneer ymand door zyn eigen fchuld fich eenige

fmert , verlies , of diergelyk nadeel , op den hals gehaalt heeft , 'tgeen

men hem wel gunt , en waar over men geen mededogen heeft , 'tgeen

hem beklaagt. Maar immers fchaad dat zulk eenen dikwyls wel dege

lyk. Hoe is dan dat fpreekwoord waarheid ? 't Zal zyn , ik reken dat

niet als ware het hem fchade , ik ben daar van ongevoelig , en fonder

outferming met hem. Zo moet hy vaaren. Zo moet het hem beko

men. Het felve heeft plaats in het woord fchadeloos , dat eigentlyk be

duid fonder fchade; maar ook wel fegt befchadigt . Zo word wel een

Schip fchadeloos door fchieten , of onweêr , enz. Even dus fegtmen wel

Sebieloos , voor ſchielyk .

Ikgeefdaar niet om.

Dat wit feggen , ik acht dat niet , ik laat my daar aan niet gelegen

zyn , om dat te willen afkoopen , Anders drukt het ook uit , ik heb

daar voor geen genegent eid. Zo fegt men , ik geef niet om die fpy

fe , voor zy is van mynen fmaak niet. ' t Is dan ontleent van dingen ,

die men geenen prys waardig acht. Maar men fegt insgelyks , ik geef

er niet dat om; Ikgeefniet dat om u. Ik heb niet dat voor u . Daar on

der pleegt men dan met de vingeren een knip te flaan. Zo is niet dat

te feggen , niet een knip,

Hy laat Gods water over Gods land gaan..

Dit fegt men van ymand , die zich niets aantrekt , noch zich bemoei

om ergens de hand aan te flaan , maar die alles laat loopen gelyk het

wil. Spreekwoord is genomen van vloeden , die men door geen dy

ken ofdammen foekt te keeren . Hier aan is niet ongelyk : od Schept

den dag, en hy gaat er door. ' t Is hartje zonder zorg. 't Verfchit hem

niet wat de boter geld. Hy heeft er geen erg in. Hy laat de gekken om de

wereldvechten.

Hysteektde spade op den dyk.

Dat wil feggen , hy geeft het op , hy trekt'er de hand af, hy geeft

den moed verloren , en fcheid'er uit. 't Is ontleent van dykers , die

den arbeid ftaken , om dat de ftroom en vloed doch niet te keeren is.

Hy
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1

Hygeeft den boomgaard op.

Dat is , hy geeft de faak verloren. Ik gis dat dit genomen is van een

boomgaard , dien men van de rifpen niet meer weet te fuiveren , om

dat zy te feer vermenigvuldigt zyn ; of wiens kerffen , en diergelyke

fruiten , ymand niet langer tegen de roofvogels kan bewaren , en'er daar

om moedeloos de hand van aftrekt,

s

Hy valt er met de borft op.

Dit fegt zich geheel daar toe te begeven , met infpanning van alle

krachten. Zoude dat niet ontleent zyn van ymand , die op iets voor

over valt? Offoude het betekenen , zich met zyn gantfche herte daar

toe ftellen ?

Hy flaapt daar niet op.

Dat is , hy grypt de gelegentheid van ftonden aanby ' t hair , fonder te

vertoeven tot morgen , zo dat er geen nachtflaap tuffchen beiden komt.

Doch in veele gevallen is 't wysheid , dat men zich ergens op beſlaapë

Die den naam heeft van vroeg op te staan , mag wel

langflaapen.

Dit drukt geeftig uit , wat het gerucht tot ymands voordeel enach

ting vermag. Evenwel , die 's middags opstaat , flaapt dengebeelendag

niet. In ' t tegendeel , Qu lyk berucht , is half gehangen. Die een ver

kenbeet , moet in ' t kot. Wee den Wolf, die in een quaadgerucht komt.

Hy is vroeg in de weer.

Dat is, hy is vroeg in de wapenen. Weer was in de oude taal , ge

lyk noch by de Hoogduitfchen , wapen , waar mede men zich weert in

den ftryd. Ongewapende zyn weerloos.

Hy is'er by, eerde Droes zyn fchoenen aan beeft.

Dit is met eene onbefchofte en belachelyke uitdrukking , by is'er feer

vroeg by de hand , of aan ' t werk . Zo fegt men boertig van iets fpae

digs , Eer 't paard zyn oor lekt . Eer een hoen een koorn oppikt.

B
De morgenftond heeft goud in den mond.

Dit drukt uit , dat wel beftede morgenuuren groot voordeel toebren

gen.. Dus feggen de Latynen : Aurora Mufis amica , de dageraad is een
Y.3

. vrien
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verflaapt
vrienden van de geleerdheid. 't Is een oud fpreekwoord : Die

zyn ochtendwerk, bedorven is zyn dagwerk. Wel begonnen is halfgedaan.

In ' t tegendeel , door ' t qualyk in den oven schieten , word het deegfcheef.

Die eerft komt , die eerft maalt.

Die eerft zynen korenfak ter molen brengt , pleegt eerft aan de beurt

te liggen , om meet te krygen. Dit word by gelykenis op andere din

gentoegepast . Zo fegt men mede , Die eerft in de boot komt , heeft keur

van riemėn.

De voorbaat is den armen goed.

De oorfprong en fin van dit fpreekwoord fchynt my wat duifter.

Zoude het willen feggen , dat in de voorbaat , of voorwinst te zyn ,

den armen goed is , dewyl fe daar door ryk konnen worden? Of wil

het tekennen geven , dat voorraad te hebben goed is voor fulke , die

anders hun korentje foude moeten groen eeten , en nauwelyks van 't eene

brood aan 't andere weten te geraken. So heeft men wat buiten buiks.

De baart, fegt men , wakkert de man.

Met drie haaften.

Dit fegt men van iets dat met feer grooten haaſt geſchied . Dit is

Overgenomen van de opfchriften der brieven ; op welke , wanneer zy

haaftig moeten beftelt worden , ftaat cito , cito , cito.

Alte ras brak den hals.

Naamelyk door te haaftig van de trappen beneden te komen , in 't van

boven neder vallen. Feftina lentè , ipoed langfaam . Haaflige spoed is

zelden goed. De naayer die geen knoop in den draad legt , verlieft eensteek.

Men kan geenpaard al loopende beflaan.

Dat wil zeggen, om een werk wel te doen , word de behoorlyke

tyd daar toe vereiſcht . Niets met'er baaft , dan vlooyen vangen. Diejog

tig is , moet op geen ezel ryden.

Al met der tyd.

Al wat in der tyd gefchied , moet zynen behoorlyken tyd hebben. ,

De tyd baart roofen. Met tyd en firoo meuken de mispelen. Det der tyd

byt de muis een kabel in stukken. Met der tyd word de boer zyn geld quyt.

Met der tyd komt de ben op de eyeren. Met der tyd word het kind een

man. Met der tyd komt Harmen in 't wambus. Keulen en Åken zyn op

geen
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geen eenen dag gebouwt. Voetje voor voetje kan men met’er tyd verre gaan.

Kom ik van dage niet , zo kom ik morgen.

Dit fegt men van loome traagaards en fleeplendens , met welke het

altyd noch vroeg genoeg is , en die als de ezels niet uit hunnen tredgaan.

Zy galopperen , enspoedenvoort , als een luis op een beteerde buik. Zo

komen zy achter aan , als hetfcheepje met de fchollen. De ouden zeiden

Hy komt als Kop met zyn schollen. Dit zal uit een oude , en nu onbe

kende , geſchiedenis gefproten zyn . 't Pleegt ook de taal van fulke te

zyn: Morgen komt er noch een dag. Daar komen meer dagen in de week.

Daar hangen meer dagen in de lucht. Die laat komt , komt'er ook. 't Is

waarheid. Van pas komen , is ' t al.

Hy staat en tandtrekt.

Dat fegt men van ymand , die van een zaak geen komaf maakt. 't Is

een gelykenis van ymand , die zich eenen loffen tand zal uittrekken , en

daar mede draalt en futzelt , fonder die recht aan te taſten .

Tyds genoeg quam te laat.

la
Dit wil feggen , diealtoos meenen , dat het noch tyds genoeg is ,

ten den rechten tyd voorby gaan. Dikwyls vinden zich verraft , enach

ter uit gezcilt , die ' t op ' t laatſte oogenblik laten aankomen. Na by

quam'er niet.

Had ik quam te laat.

't Is te laat en vergeefs , wanneer men dit nabeklag doet wegens 't

nagelatene : Had ik dit , of dat gedaan. De oude zeiden om dat te be

fpotten: Had gy voor uw vaerken gekomen, gy had misschien uw meêrken

gekregen. Zy zeiden ook : Haddekens kinderen bedyen niet ,
of waren

nouit ryk. Als bal ik komt, is heb ik weg Beter is eenhebik , dantien

bedik. Maar van naween heeft het vroewyf geen geld. Van zulk een

zegt men: Hy flage Gysje aan de Hoornbrugge , die troefde wel acht dagen

na. Zy zyn niet veel gelukkiger , die te voorbaarig , en te vroeg op zyn.

Hier van was 't fpreekwoord der ouden : Hy is op Sint Galperis nacht

geboren , drie dagen voor 't geluk.

Had ik dat geweten.

Zo zegt men, als iets onverwachts gebeurt , ' t geen wy anders ver

moed hadden. 't Wil feggen , ik foude anders gehandelt hebben. Maar

dat is ook. Had ik ! Die alles van te vooren wift , was vroeg ryk,

L.

Hy
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Hy meende te vyften , en hy bekakte fich.

Hoewel dit fpreekwoord van den beften geur niet is , hebben veele

dat in den mond , om uit te drukken , dat ymand in zyne meining ge

feilt heeft. 't Is genomen van fulke , die wat dunlyvig zyn,

Men fal hem wat anders leeren.

Dat wil feggen , men fal hem andere mores , of feden , leeren ; zo

dat hy zich in ' t toekomende op een andere wyfe gedrage. Hier toe

dient ftraffen , waar op dit fpreekwoord doelt. In dien fin fegt men

ook wel alleen : Ik zal u leeren dat te doen , voor ontleeren , of anders

leeren.

Hy heeft leergeldgegeven.

Dit fegt men van ymand , die uit onbedrevenheid ſchade by iets heeft

geleden Zo moet men leeren , met ſchade , ofmet fchande. Zekerlyk ,

Neering zonder verftand, is verlies voor de hand. Lets is elk wel even

na , maar niet even nut.

't Is quaad water , fei de Reiger , en hy kon nietfwem

( men.

Dit paft men toe op fulke , die hunne onbequaamheid niet willen er

kennen , maar belachelyk de fchuld aan iets anders wyten. Diergelyke

fpreekwoorden naar ' t voorbeel der Fabelen van Æfopus , zyn'er meer;

en niet onaardig verfonnen. By voorbeeld ; ' t Is niet om mynen ' t wil ,

zei de wolf, maar om myn Schamele moer. Als de vos de paffie preekt ,

boeren wacht uw ganzen. Achter in 't veen , zei de vos , zyn de beste wei

den, niet voor my , maar voor de goede ganzen. Haanbroer sprak tot zyń

bennen: Elk moet zich zelven kennen. Met het eerfte komt overeen :

Een flechte maayerheeft nooit een goede zeifen. Doch een quaade zeiffen.

moet goede klavers hebben.

Ikfal u helpen, fei de Smid, enhybadgeenyfernoch ko

len.

Dit drukt geeftig uit , wat ftaat men op de beloften en toeſeggingen

van fommige mag maken.

Ongewoontemaakt blaaren.

Die ongewoon zyn te werken , krygen ftraks blaaren in hunne wee

ke handen; daar fulke die door arbeyd vereelt zyn ; niet van weten.

Nie
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Nieuwe ruiters ryden lichtelyk een blikaars. Maar gewoonte maakt eelt.

Smids kinderen fyn wel vonken gewoon.

Zy zien die dagelyks van 't aanbeeld ftuiven. Dit paft men toe op

ymand , die voor geen klein geruchtje vervaart is , en weet wat opdenteer

ling loopt. Zozeide men ook : Een oude wolf is wel gerucht gewoons.

A

·Hy weet'er opte loopen , als een boer op fyn klompen .

Dat is , bykent de loopjes , en weet'er zich van te bedienen. ' t Zal .

outleent zyn van de buithalzen , die op de gaarde loopen , ( de zwarte gar .

de , was de naam van een beruchte bende moeskoppers) en de binnen

padjes en fluipweegjes kennen. Zo fpreekt men van gauwdiefs loopjes.

Degelykenis vanklomper is ' er om te lachen bygevoegt ; gelyk in ,""Hy

ftaat op zyn refpect als eenfcheel verken.

Dat legt hem geen windeyeren.

Dit fegt men van iets , dat ymand veel gewin toebrengt . Windey

eren hebben een ydelen dop. Hier mede komt overeen : 't Is een goed

kluifbeentje , of mergbeentje.

't Roomtje is 'er af.

Dit fegtmen, als het beft , of meefte voordeel , weg is . gelyk wan

neer de room van de melk gefchept is . Zo fegt men ook: 't Vet is

van de pot , en daar zit geen vet meer op. Op die wyze zegt men me

de: 't Nieuwtje is ' er af, als de eerfte luft en drift over is. Dan fegt

men: 't Is al oud vuil.

't Is de pyne niet weerd.

Pyne was in de oude taal niet alleen fmerte , maar ook arbeid , moei

te. Zo fegt men , ' t is de moeite niet waardig. Ofanders , de pyne wil

feggen , te pynen , dat men zich daarom pynige. Ziet de Fakkel ,

bladz. 290. Zo fegt men ook : 't Spel is de kaars niet waard,

't Is zo breed, als ' t lang is.

Dat wil feggen , hoe men 't neemt , komt op een uit , ' t is even veel.

't Is voor achter als lang , zei de Waal. De gelykenis is ontleent van

dingen die evenredig vierkant zyn. Hier mede heeft eenige overeen

komſt : 't Is even veel op wat bril by zit , die niet käkken kan.

't Is hooi gedorffen.

Dit zegt men van vergeeffchen arbeid : gelyk , 't Is den Moriaan ge

Ꮓ walchen
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waffchen. 't Is den aap gevlooit. 't Is op een rots geploegt. Hier aan is

niet ongelyk: 't Is vergeefs gefluit , als ' t paard niet pillen wil. En,

Wat baat kaars ofbril , als de uil niet zien en wil?

't Is daar nacht meê:

Dat is , 't is raadeloos en reddeloos , ' t is hopeloos en uit daar mede.

De nacht is naar en donker , en dan kan men niet werken. Dit is een

zinnebeeld van ongeluk en ramp ; gelijk het licht van 't tegendeel.

't Zyn beeren van zes weeken.

Zo noemt men de Ooftindievaarders , om dat zy gewoon zyn binnen

dien tyd baldaadig en overdaadig te verquiften , alles wat zy in jaaren

door de vaart met moeite en gevaaren overwonnen hadden : waar na

zy weder kaal en berooit het breede pad op te fwerven , om peper te halen.

Heeft de Droes hetpaard, byneme ook den toom daartoe.

Dit wil feggen , is het meerdere weg , ik laat ook het mindere va

ren. ( Vergelykt hier voor bladz. 153. het fpreekwoord : ' t Is een hoer

als een paard.) Doch dit is een onbefchofte en redenloofe taal. Die

zyn pap geftort heeft , kan ze niet al op raapen , en Beter is een half ei,

dan een ledige dop. Beter wat , dan niet. Men moet de kolfniet na den

bal werpen. Op een plank van ' t wrak dryft men wel te lande.

Ik heb daar geen belangby..

Dit komt overeen met , daar aan is my niet gelegen , dat raakt , of

roert my niet , dat gaat my niet aan. Belang is verkort van belanding

Belanding is aangrenfing. Dus fegt men , die akker is beland , oolt

zo , weſt zo , enz. Geen dan verre van ymand af is , is buiten zyne

belangen. Op die wyze fegt men : Dat raakt myn koude kleeren niet.

Om een haverftro.

Dat is , om een geringe en niets waardige faak , hoedaanig een haver

ftroo is. In dien fin vind men ftroo in meer fpreekwoorden , b, v.

Hy kan niet een ftroo in stukken byten. Hy zou over een ftroo vallen. Y

mand niet eenftros in den weg leggen. Dus moet men een fteen uit den

weg leggen , op dat er niemand over en valle.

SPREEK
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XIV.

SPREEKWOORDEN van bedriegery , enz.

In 't fijnfte laken , is 't meefte bedrog.

?Dat word niet qualyk toegepast op fchynheilige huichelaaren die

wel bedrieglyk met een effen bakhuis , als ware dat men een klompgeſtre

ken, weten den fynen te spelen , in ' t nabootzen van de waare godzalig .

heid . Jef. 65: 5. Matth. 7 : 15. 2 Tim. 3: 5. Maar wee ! zodaanigen .

Zulk laken dient den Duivel in zyn winkel. 2 Korinth. 11: 13-15.

Doch daar van maakt hy voor hen zelf den eerften narrenkovel . God

ziet wel een Achabs herte door zynen hairen zak. Dat was de mode

der Farifeen , Matth. 6: 1 --en 23. Die is ook hedendaags maar al te

veel in gebruik. Zulke gaan in deproceffie , daar de Duivel ' t kruis

draagt. Dus zegt men mede : De Duivel zit achter 't kruis ; en In no

mine Domini fit omne malum. Ziet de Fakkel in Naam , bladz. 249.

Doch niemand duide dit tot lafter van de waare vroomheid . 't Be

neemt de waarde niet van een Diamant , al bootſt een valfche fteen dien

na.

't Is niet al goud , dat’er blinkt.

Dat is , fchyn bedriegt. Dus belooven alle wereldíche dingen meer ,

dan zy geven Zelf goude Konings kroonen zyn niet flechts met flon

kerende gefteenten opgeluistert , maar ook met doornen omvlochten. t

Zyn niet alle ymands vrienden , die hem toelachen. Men zegt ook : 't

Zyn niet alle koks , die lange meffen dragen. De villers dragen die me

de ; ' t en ware dat men die voor koks honden en raaven wilde aan

zien. De kap maakt den Monik niet. Al waarstaaken zyn , daar zynjuist

geen boonen.

f

Menigmeentdathy onfen lieven Heer by't hoofdheeft , en

by heeft den Duivel by de voeten.

Dit is vry grof gefponnen ; maar drukt uit , dat ymand zich in den

goeden waan , of verwachting van een ander , zeer bedriegt. 't Verfchit

is zo groot niet , waar van een ander fpreekwoord zegt : 't Gebeurtzom

tyds , dat menden eenen Duivel voor den anderen neemt.

Goeden daguallen , zei de vos ; doequambyin'tganzen

kot.

Dit paſt men boertig toe op zulke , die geveinsdelyk vrienden willen

Z 2 fchyns
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fchynen , door fchoone woorden en minfaame groetingen te geven aan

die , welker verderfzy verraderlyk zoeken als Joabs , en Judaffen. Ver

gelykt Spreuken 26. 23: en 27:6. Dusdaanige vint men'er ook nu niet

weinig.

Quanfuis.

Dit drukt uit , zich geveinsdelyk te gelaaten als of men iets dede, 't

geen in der daad zoo niet gefchied. Men zegt ook , quanswys. 't Is

duifter , wat dit eigentlyk zegt . My behaagt beft , dat het verbaftert is

van quamerfus, geen ik in oud vlamích las voor als quame 't fus ,

gelvk , als ' t ware voor als of ' t ware . Dus komt het overeen met als

kaks , dat afgekort is vankakkemik. Ziet de Fakkel , bladz. 162 , in Quan

fuis, en bladz. 192 , in Kak.

't Is
geen klaar Schaapen:

"

Dat is 't geen men anders zegt , 't is daar onklaar , 't is daar niet bel

der, 't is daar niet pluis : daar is onraad , daar hapert wat. Ook , 't Is

'er zo klaar niet , als ofeen duifhetgelezen had; dat is , opgelezen , op

gepikt ; en 't Is zo zuiver als een duif die de pokken heeft . Is dat eer

fte fpreekwoord - genomen van fchaapen die fchurft zyn ? Of wil dat

Jchapen zeggen gefchapen , gelyk . ' t Is daar flecht gefchapen ? Hoe 't zy,

t gebruik heeft dat tot wantaal misvormt. Zo is ook: Uit den treuren.

Hoe paft den op treuren? Maar in denVaften wil zeggeninden Vatten+

tyd.

Zy liggen onder eene deken.

Dit drakt uit , zy zyn bedektelyk met malkanderen eens . Dit zal ont

leent zyn van man en vrouw , die door huwelyk een , en bedgenooten

zyn. Ofliever, men kan denken op fulke , die onder een bedekzel ſchui

len, gelyk guichelfpeelers , bootfemakers , enz.

Som

't Is fchoon water over vuilen grond.

Dar wil leggen , daar is een fchoon gelaat van vriendfchap, terwyl de

grond , of het hert niet deugt. Zulk water blyft niet lang klaar , maar

wordhaaft bemoddert.

Zy trekken eene lyn , maar elk aan een einde.

Dit is eene aardige befchryving van twee , die rechtdraads tegen el

kanderen gekant zyn , en dus het tegendeel van , eene lyntrekken , VOOR

malkanderen eenmoedig te helpen.

1
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Tmand te leurftellen.

Dat is, hem het verwachte doen miffen en verliefen , waar door men

hem bedri gt en verlegen laat. eur is dan voor loor. ' t Kan ook ge

nomen zyn van de leur , dat is het loktuig der Lavikken. Ziet de Fak

kel bladz. 25. in 99. Maar hier geld : Men loktgeen havikken met le

dige banden. Doch die boonen heeft , zai wel duizen lokken.

Hy is gefopt.

Dat is in de Heidens taal , hy is bedrogen , en voor den gek gehou

den. Ziet de Fakkel bladz . 92 , in Foppen.

Hy is gefogen.

"

Dit kan ontleent zyn van den zalm , die uitgefogen word van de pa

lingen wanneer hy in de fuik gevangen is . 't Paft dan wel op zulke,

die bedrogen zynde benadeelt worden. Men fegt daarom: Zuigtgy

my wat? Ook kan men 't brengen tot de echelen , die ymand het bloed

afzuigen. Doch daar zyn al meer en grooter bloedzuigers , dan die,

Ziet Spreuken 30 : 15.

Hy heeft fich laten bedodden.

Dat wil feggen , hy heeft zich laten bedriegen , of bevuilen. Een

dod - ei is een tink- ei , dat vuil gebroed is. Ziet het Vervolg der Fak

kel , in Dodde. In dien zin gebruikt men ook het woord beftruiven.

en ('t zy met oorlof gefegt ) befch ..... Ik heb opgemerkt , dat de

aaloude Duitfchen dit befcheiffen al gebruikten voor bedriegen. Dus fiet

men ook, hoe het van eyeren maken , is bevuilen , lelyk laten liggen.

Hy is door den neus geboort.

Dat wil feggen , hy heeft zich laten bedriegen. Maar weinige ge

Bruikers van dit fpreekwoord verftaan het felve, De Grieken gaven aan

eenen argliftigen bedrieger den naam van trupanon , dat te feggen is ,

een boor. Langs wat weg dat van de Grieken tot ons overgewaait is ,

zal ik niet klappen . By de Latynen was nafus , de neus , wysheid , en

fchranderheid om iets te merken , ook in waan , gelykbyons neuswys

Weid Hy is dan door den neus geboort , die zyne ingebeelde wysheid

en voorzichtigheid laat bedriegen. Die van Waygamma in Oostindien,

zo mans als vrouwen , booren een gat dwars door den neus , en dra

gen'er , cieraads halven , een haaneveder in. Dus moeten zy'er uitzien

gelyk de hoenderen , die men van de pip wil genefen; en zy zyn naar

de letter door den neus geboort. Doch al wat de mode is , ftaat jraai.

Z.3 Hy
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Hy is neuswys.

Neuswys noemt men ymand , die eigenwys , of waanwys is ; van

hoedanig eenen men ook fchertzende fegt : Hy heeft de wysheidgepacht.

Dit kan fchynen by gelykenis ontleent te zyn van de brakken , welker

neus een ſcherpen reuk heeft ; om het wild op te fpeuren. Maar ik

twyfel niet , of dit , gelyk meer , is uit de fpreekwyfen der Latynen tot

ons overgegaan By hen was najutus , een geneusde , wafum habens , en

nafutulus , een waanwyze , en ook een bediller : gelyk fulke viefe hoof

den , en vysneufige wysneufen in hunne inbeelding , plegen te zyn,

Hier toe behoort ook : Tmand iets aan den neus bangen , 't geen feggen

wil , dat aan zyne bedilling te onderwerpen. Dit kan echter uit het eer

fte fpruiten. Men fegt ook: Tmand by den neus hebben , en leiden , dien

'men fopt , enbedriegt : 't welk ontleent kan zyn van ' t leiden der buf

fels by een touw , vaft gemaakt aan een ring , die hen door den neus

geboort is. Of diergelyk eene wyfe hangen de Indiaanen hunne neus

çierfels daar aan , gelyk onfe Juffrouwen hunne oorlellen dus ballaften .

Daar aan is niet ongelyk der Latynen fpreekwoord : Nafo juspendere a

dunco , als men om ymand te befpotten , een opgefronften en vielen neus

trekt. Hoe lelyk sint Dominicus den Duivel eeus by den neus had , is

hier voor gefegt , bladz. 23 .

Zyn neus is versnotert.

Dat is te feggen , hy is te dom om iets te merken. Zulke , welker

neus door verkoutheid verínotert is , konnen niet rieken. Men fegt van

-diergelyke : Al liep men hem met een sparre in den aars , by zou het niet

voelen. Hier toe is dienſtig , in eene buffels huid te fteken.

Hy heeft een flipper gekregen.

Dat is , 't is hem ontflipt , 't is hem ontfchoten , of ontglipt , hy is

het quyt geraakt , gelyk die een gladden paling in de hand hield. Dit

willen ook de kinderen feggen met hunne uitjouwing: Sliep ! Sliep!

Imand brillen verkopen.

Dus noemt men bedriegen , 't zy om dat de brillen ' t gefigt wel be

driegen ; of omdat de brillekramers , doorgaans Smoufen , dikwyls be

driegers plegen te zyn . ' t Was de mode by de Spaanfche Grooten , dat

ze met een bril in folio op de neus over ftraat gingen pronken. Die

waren dan wel gebrilt. Doch 's Lands wyze , 's lands eere.

1=
2
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Tmand een rad voor de oogen draayen.

Dit zegt ymands gezigt te verbysteren , zo dat hy meent te zien , t

geen hy niet ziet . De gelykenis is genomen van een glimmend brand

hout , 't geen ras omgezwaait zynde , een vuurigen kring fchynt te ver

toonen, die'er egter niet is.

Stof in de oogen werpen.

Dit is ymands gezigt te verduisteren , of belemmeren , zo dat hy iets

niet klaar ziet gelyk wanneer de oogen vol ftof zyn. Maar ' t geld

heeft ook die uitwerking.

Hokus bokus fpelen.

Zo noemt men het fpelen met de goocheltas , waar door een behen

digedoor fnelle konftgreepen de oogen wonderlyk weet te misleiden,

zoo dat het onkundigen wel tovery fchynt, Ziet van Hokus bokus de

Fakkel , bladz. 146.

Die van de konftis , befchaame zyne meefter niet.

Naamelyk door de geheimen engreepen daar van, welke de meeſter

aan zynen leerling ontdekt heeft , te openbaaren , en dus 't gewin , de

achting en eere , diede meeſter daar van behalen foude , weg te nemen.

Dit is genomen van de goocheltas waar over alleen onkundige zich

verwonderen. Zo was ' t eenoud fpreekwoord : Ik heb u 't kakkenge.

leert , endoet gy my dat op 't hoofd?

·

Met lift brengt men een ei in een hopzak.

Dit word boertig gefegt , om te fchertzen met fulke , die zich bela

chelyk inbeelden , dat zy feer geslepen en behendig zyn ; terwyl zy in

hun bedryf niets fodaanigs betoonen. Als of ymand , die een ei in een

hoplak kon fteken , voor een gauwaard wilde aangezien zyn.

Tmand blinddoeken.

Dat is , hem onwetende houden , en bedriegen . 't Is genomen, van

dat kinderfpel , waar in men ymand een doek voor de oogen bind , om

hem het zien te benemen. Doch de beul blinddoekt niet uit fpel. Men

fegt ook blindbokken ; maar dat is van blinddoekken verbaftert. Hetfelve

is ymand mompen , dat gevormt is van mommen, voor bemommen. Wel

meer word een p achter de m ingefchoven,

1

Fly



184
:

Corfprong en Uitlegging

Hy is van den buiggelicht.

Dat wil feggen , de geldfak is hem ontfutfelt , zyn ponk is gekaapt.

Maar wat gelykenis heeft de huig in de keel daar mede ? Immers is dan

de zwaarigheid der beurs gelicht. Zo fpreekt men ook van de tas te

luizen.

Hy laatfich in den fakpiffen.

Dat is , hylaat zich foppen , en voor den gek houden. Zo gefchied

wel van floute jongens aan die zy voor onnofel aanzien.

Hyfoude hem wel verkoopen en leveren , en laten hem

felfmede van den wynkoop drinken.

·

2

Dit fegt men van een loofen vos , die eenen eenvoudigenfoudekon

nen bedriegen zo als hy wilde , en fonder dat die ' t gewaar wierd.

Die zich dus laat handelen , is een ful. Wynkoop is koopwyn , by om

keering , dat is , wyn die op den koop word gedronken. Zo ftelt men

wynpenningen in openbaare verkoopingen van huiſen , landen , enz.

Tmand om den tuin leiden.

Dat is ymand misleiden , en afleiden van eenige faak. 't Schynt ont

leent te zyn van fulke , die ymand verre heen leiden om eenen tuin ,

waar over by lichtelyk terstond had konnen klimmen. ' t Isdan de myl

ep zeven. Anders , daar de tuin op ' t laagft is , wil elk over..

Tmandby 't linker been krygen.

Dit fegt hem vatten , of vangen. Ik denk dat dit ontleent is van de

herders , die met den haak van ' t opperfte van hunnen ftaf de ſchaapen

by 't been vatten , en naar zich trekken : gelyk ook de verkensflagers

met de zwynen doen. Maar waarom juist het linker been? Ik denkom

dat links voor quaad , of ongelukkig word genomen . Dus zeide de

Dichter: Si mens non levafuiffet . Was ' t gemoed niet links , dat is ,

dom geweeft. Ziet ook het spreekwoord , 't Is een linker , hier voor

bladz. 6.

Tmand opden oven fetten.

Dat is , hem te doen achter liggen , hem de loef af te fteken. Zo

doet een jonger zufter de oudere , wanneer zy voor defelve huwelykt

gemeenlyk tot een kleine fpyt en jaloezy. Maar door wat gelykenis

die uitdrukking daar op toegeeigent word , kan ik nu niet bedenken.

De
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De Hoogduitfchen zeggen , Achter den oven voeren , daar ' t donker is , en

dus ymand als een verfchoveling handelen . Men zegt van een , die zyn

wereld niet geleert heeft , Hy is achter den oven opgevoed , dat is , hy is

niet buiten zyn moeders keuken geweeſt.

Sluipende honden hebben het fpek allereerst weg.

Dit wil feggen dat ftilzwygende luimers bedriegelyk zyn ; en dat

men zich daar voor meeft moet wachten . Zo fegt men ook : Sluipen

de houdenbyten eerſt , en Lnipende katten halen 't vleesch uit den pot.

Hy is van alle markten weder gekomen.

Landloopers en kramers , die alle markten bywoonen , leeren allerlei

loosheden en bedriegeryen , die daar op in zwang gaan. Dit paft men

dus toe op een doortrapt , geflepen en bedreven menfch.

3

Hy heeft lang voor de honden geloopen.

Dit wil feggen, omgefworven als een landlooper en bedelaar , waar

op de honden gebalt hebben.

Hy bond fich Jaques.

Dat wil feggen , hy veinft en gelaat zich als onwetende , of ongevoe

lig. ' t Kan zyn dat dit fpreekwoord gefproten is van ymand dieJaques

hier , enzich dus gedroeg. 't Zoude dan zyn , hy ftelt zich aan als wa

re by Jaques. Zo is ook een fpreekwoord : Hyboudzich ofby gekwas,

enlaatzyn Jebuitje vol loopen,

Hy wyft op een dorp , daar geen huifenftaan.

Dus fegt men boertig van die ymand heenen zend naar 't geen 'er'

niet is, en daar hy niet te regt en kan geraken. Zo is ' t een oud fpreek,

woord: Opden eerften dag van April , zendmen degekken daar men wil.

Imand het zevengeſternte wyfen.

Dit komt overeen met het voorgaande : want men ziet in dat ge

fernte maar zes ſterren.

Hy heeft het huppelen van drie geiten.

Dus fegt men fchertzende , hy heeft niet met al. Een geit is een hup

pelachtig dier , dat lichtelyk ontspringt. De kapriolen die het in den

wind , maakt , brengen noch minder toe , dat de reuk van 'tgebraad, aan

A a die
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die voorby een koks deur loopt. Om mild te zyn , heeft het gebruik in dat

fpreekwoord drie geiten voor eene laten huppelen . Zo was ook een

oud fpreekwoord : Gy hebt twee nieten in een bodemlooze mande. En

mede , Zo veel als twee , die quamen en niets en bragten..

Honing om den mondSmeeren.

Hier mede komt overeen mand een fleem geeven . Zoete vleyrede

nen worden by gelykenis honing genoemt. Doch zulke flemmers behoo

ren mede tot de rolle der leugenaars en bedriegers. De Hoogduitfchen

drukken dit fpreekwoord voller dus uit : Honig om den mond , en drek

daar infmeeren. Dus zeiden ook den ouden : Honig in den mond, en

eenfcheermes aan den riem. Vergelijkt Spreuken 26 : 23 .

Tmand naar den mond praaten.

Dat is , naar zijnen fmaak , gelijk hem aangenaam is. Zo zegt men ,

deSpyze mond my wel ; die drank is niet mondig. Vergelykt Job 12 : 11 .

Hy blaaft beet en koud uit eenen mond.

Dit is ontleent uit de Fabelen van Efopus . De boer blies in zynhan

den , om die te verwarmen , en op zyne fpyze , om die te verkoelen :

waar om de Satyr niet by hem wilde blyven, Maar te gelyk florpen en

blazen , gefchied zo licht niet.

Hy draagt vuur in de eene , en waterin de andere hand.

Dat zegt men vanvrienden als Joab en Judas , die kufende byten , en

gelyk de katten voor lekken , en achter krabben. Dat zyn bedriegelyke

verraders . Beter is een openbaare vyand , dan een geveinsde vriend.

Tmandeen aarsdoek opfteeken.

Dit zegt iets te fpreken of te doen , om ymand te behagen. ' t Is ge.

nomen van jonge kinderen , die men daar door dienst doet , wanneer zy

zich bevuilt hebben ; opdat zy dus droog , fchoon , en wel te vreden

zouden zvn. Doch ' t is onhebbelyker , Imand in den aars kruipen. Ik

kan ' t gebruik niet doen zeggen , met oorlof. 't Gaat zo vriendelyk niet

toe: Ymand by den aars op te halen : geenvan achterklappers gefchied

Hy zoekt een plasdank te behalen.

Dat is een plaeisdank , van 't Latynfche placere , behagen . Ziet de

Fakkel , bladz, 270. Zobehaalen oogendienaars enmenfchenbeha
gers een

plasdank , wauneer zy door woorden en bedryven zich fchikken naar de

Nicu

zinnelykheid van andere , om die te gelieven,

1
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·Nieuwe bezems vagen fchoon.

Dit paft men toe op zulke , die zich in ' t begin zeer gedienftig aan

ftellen , als b. v. nieuwe dienftboden. Doch doorgaans bevind men

waarheid: Die eerft een bezem was , word daar na een fchrobber.

Pluimftryken.

}

Dit drukt uit , ymand met fagte en behagelyke woorden ftreelen en

vleyen. Die dat doen , noemt men Pluimftrykers. De gelykenis is ge

nomen van vogelen , die geerne hebben , dat men zachtjes met de hand

over hunnepluimen ftrykt , offtreelt.

Hy wil 't pluimtje daar van hebben. ?

Dat is , de dank en lof. Zo hebben menige behagen in vleyers en

Pluimftrykers , en hooren graag , dat hen de eere van iets door zulke

Pluimftrijkery gegeven word. t Pluimtje is ' t pluimſtrykerytje,

· Ymand kraauwen aan de zyte daar debeurs hangt.

Dat wilfeggen , hem pluimftrykende en ftreelen om zyn geld. Dege.

1ykenis is van beeften , die geerne geftreelt en gekrauwt zyn , en aan die

dat doen , op hunne wyfe weder vriendfchap bewyfen. 't Is dan , Om

de minne vanbetfmeer lekt de kat de candelaar.

De ezels kraauwen malkanderen.

Dit is uit het Latyn van die graauwbroers overgebragt tot hunneme

debroederen , die elkanderen ftreelen en pryfen , gelyk de uilden koek

koek , omzynen fchoonen zang.

Diefich felven kittelt , lacht geerne.

Dit fegt men van ymand , die fich felven pryft , en veel met zich

Ielven op heeft. Maar ' t qualyk te doen , Лaapen , en zich felven wie

gen, zoals se gelykflorpen en blaafen.

Ik laat mygeen ooren aannaayen.

Dat wil feggen, ik laat my niet voor den fot houden. ' t Is ontleens

van de gemaakte ezelsooren , die gehecht worden aan de mutien van

fulke , die men tot fchande , als ezels wil ten toon ſtellen : gelyk i-

kinderſchoolen , tot traffevan botterikken wel plagt te gefchieden,

A a 2 IB
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Ik had denfnuf in de nens , of weg.

Dat wil feggen, ik ben iets gewaar geworden. Is ontleent van de

jachthouden , die door hun fauiven den reuk van eenig wildvernomen

hebben. Daar van fegt men ook , Ik heb hem in den neus , Ik heb dat

geneuft , voor geroken ; en Ymand iets te rieken geven. Dus ziet men

ook, wat doorfnuffelen ſeggen wil.

Ik heb een luis in 't oor.

Dit is een oud , doch drollig fpreekwoord. 't Wil feggen , ik heb

argwaan , of vermoeden , ik merke iets. Zoude het genoomen zynvan

fulk een fijn gehoor , dat ook het ritſelen van een luis gewaar word ?

Of ziet het daar op , dat het oor het minste , ' t geen daar inkomt , ge

voelt. Ik kies het eerfte.

Ik heb hem in de buis.

Dat is , ik zie hoedanig hy is , en wat hy uitvoett. Dit is ontleent

van een verrekyker , in wiens gezicht men ymand krygt. Hier mede

komt over een , Temand in 't vifier , ofop 't fcbut hebben. Dit laatſte is

genomen van een ſchutter , die een vogel binnen ſchoots heeft, endaar.

opmikt.

Ikheb een galg in ' t oog.

Dit wil uitdrukken , ik heb vermoeden op eenige argliftigheid en be

drog. Men fegt van een loofaard , Hy is zo flim , al 't houd van de

galg. Zo 'tfchynt , fpeelt dat eerſte ſpreekwoord daar op.

Door de vingerenflen.

Dit is ziende fich te houden , als of men niet fag : gelyk wanneer

men de hand voor de oogen houd , maar de vingeren van een fpreld.

Men noeint dat ook oogluiken.

Tmand het maske aflichten.

Dat is hem ontmommen , zyn bedrog ontdekken , en hem opentlyk

ten toon ftellen. Het luid zo hebbelyk niet , ymaud met de billen blyats

boofds leggen.

•

1

Hy laat Pafchen en Pinxteren fien.

Dit fegt men met eene boertende verbloemingvanymand , dienaakt

ontbloot word, Men pleegt op Pafchen en Pinxteren zyn befte pronk

klede1
Foll
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klederen aan te doen. Dit is dan by eene belachelyke tegenzegging.

't Was ouds tyds ook een fpreekwoord : Tuffchen Paafch en Pinxteren

vryen de onzalige.

Gebrande kinderenSchroomen ' t vuur.

De zin is , die ergens qualyk gevaren zyn , of zich daar by niet wel

bevonden hebben , behooren zo wys te zyn , dat zy daar niet weder ko

men, en 'er zich voor hoeden ; ofde kinderen befchamen hen, Gebran.

de bonden vreezen ook koud water..

Men brand daar horens.

Dezegeven zulk een lelyken ftank van zich , dat men ' er niet by duu.

ren kan , maar van daan blyft , of gaat. Hier van is dit fpreekwoord

gemaakt. Men zegt ook, De feherminkel ryd daar.

Men zal hem watfchilderen.

Dat drukt uit , hy zal niet krygen. Ik denk dat dit ontleent is van

gefchildert ooft , vifch , enz. ' t geen het oog wel kan vermaken , en

den mond doen watertanden , maar den buik niet vult , zo dat die daar

van niet te bet is. Dus onthaalde die fchandbrok Keizer Heliogabalus

zyne, galten wel met een tafelbanket van nagebootite vrugten , enz. uit

Jeem , hout , marmer , en diergelyke oneetbaare ftoffen. Hen was dan

waarlyk wat gefchildert. Hier van kan ons fpreekwoord gefprotenwe

zen. Men zegt ook , ymand wat fchilderenop een blaasbalg. Schilders

plegen op de planken van den blaasbalg 't een of ' t ander te maalen

Dat is wezentlyker dan een berſſenſchildery , al zyn'er goude bergen in

verbeeld.

Fmand van den wal in defloot helpen.
V

. Dat is , onder fchyn van dienft , hem ondienst doen , en zyne zaaken

verergeren. Men moet tot zulke vrienden niet roepen , help ! help !

Deoudenzeiden : Als ude walbegeeft , boudu aan't vlotgras.

In den draai komen.

Dit zegt ingewikkelt en ingeflingert te worden in eenige zaak. ' t Is

overgenomen van de draaikolken. Het zelve is , in den meer geraken.

Mennoemt zulke draayingen ookneeren dewyl zy iets ondertrekken ,

ofdoen zinken. Hier aan is niet ongelijk , In den kink geraken , en In

den klem komen.

A a 3
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Tmand ор depeesfetten.

?

Dit wil feggen , een fwaare proef van ymand nemen. 't Is ontleent

van de pynbank waar toe men peefen gebruikt , of waar op men de

peefen van den lyder verwringt en rekt. Of liever , ' t ziet op defnaar

van eenboog , die ftyfword geſpannen , foo veel zy lydenkan.

't Is maar kekkemek.

'Dat wil feggen , 't is maar jok , en geen eraft , gelyk daar uit wel

iets gefchied onder makkers , en goede vrienden. Ziet de Fakkel bladz.

162. inKak. Daar toe behoort mede, Als kaks."

Menheeft hem eenpoets gespeelt.

Een poets is een belachelyke klucht. Ziet de Fakkel in Bootzen

bladz. 42. Dit is genomen van het tooneel. De inhoud der klucht.

fpelen zyn gemeenlyk fulke poetfen , die de een 'den anderen fpeelt

door hem te bedriegen . Maar ymand poetzen , is hem den baardfchee

ren , dat wel op den gek fcheeren uitkomt. Ziet van Poetzen de Fak

kel , bladz. 282.

Hyis daar van niet te bet.

Dat is , hy heeft daar van geen baat , noch voordeel. Van betis be

ser , dat een hooger trap van goedheid uitdrukt , doch daar voor word

ook bet wel genomen. Ziet de Fakkel , bladz. 15 , in Baas. Baaten

bet zyn ftamverwanten.

Een goede hoop is beter, dan een quaade befitting,

In de eerſte kan men zich verblyden , en in de andere flechts bedroes

ven. Zo ook, Een hou daar , is beter dan tien gy Jult het hebben.ܝ

Vit een duitfch hart.

D 34

Dat wil feggen rondborftig en openhertig , fonder bedrog ofgeveinſt

heid , volgens den inborft en de feden der Duitfchen. Hier mede komt

Overeen: Goed ronds , goed Zeeuwsch. Verftaat dit van fulke , waar by

de oude oprechtigheid noch gevonden word. Het felve is : Uit een

blank bart. De Latynen feggen : Candide . 't Is dus ook een fpreek

Word: Die quaad denkt , vaar arg in 't lyf. Maar wat is te feggen :

Hyfteld zich blank , voor ter proeve ? Is de meening , in't blankehar

nafch , ofmet een blanken degen in de vuift , ter verdedigen , gelyk de

oude kampvechters ? Ofis 't , hy ftelt ter toetfe , dat hy een blank hert

heeft,

SPREEK
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X V.

SPREEKWOORDEN van liegen, fnappen.kyven,enz.

Vitdenpootzuigen.

Dit drukt uit , iets by zich zelven verzinnen. 't Is ontleent van dé

beeren , die , zo men verhaalt , aan hunnen poot zuigen . Dus zegtmen

van de vertellingen der besjes , dat ze die uit den fpinrok halen.

Van verre reizen liegt men veel.

Datkan ftoutelyk en veilig gefchieden ! om dat weinige menfchenge

legentheid en luft hebben , om het te gaan bezien. Ondertuffchen gaa

pen lichtgelovige toehoorders met open monde , en vol verwondering ,

naar zulke vertellingen. ' t Is ook een spreekwoord : Van verre liegt men

Schoon.

Wat op de mourSpelden.

Dit wil zeggen , ymand een leugen diets maken. Zoude dit wel ge

nomen zyn vande kinderen ; die men hunne boodschap in een briefje

opde mouw fpeld? Dan was de zin met ymand te handelen , als wa

re hy een kind , 't geen zich lichtelyk een knol in de bund laat steken

Anders , briefjes op ymands klederen te fpelden , is eene befpotting , zo

als ook door verzierde leugenen wijs te maken gefchied.

Blaauwe bloemtjes wys maken.

Dit komt in zin overeen met het voorgaande. Blaauw word in veele

fpreekwoorden genomen voor dat weinig ernst , offchijn van reden heeft.

Zo zegt men: Hy doet een blaauwe verontschuldiging . Dat is blaauw !

Zyn leden bangen of ze met blaauw garen aan zyn lyfgenaait waren , enz.

Bloemijes zyn vertellingjes , en wel zulke , waar door men ymand wat

opfchikt. T

Den duim roeren.

Dit geeft te kennen , liegen . Men merkt aan , dat die leugens ver

zinnen , gewoon zyn bewegingen en geeften met de vingeren te maken.

Vergelijkt Spreuken 6 : 13. Dus noemt men ook een flikflooyer en

leugenaar , een duimdrauger.

Hy heeft dat op fyn duimtje.

De zin is , hy heeft dat vaft en vaardig, Ik ach dat dit opgeheldert

word
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word door dat ander fpreekwoord : Ik heb een duimtje , dat klapt, Ziet

deFakkel , bladz 470. Dochzommige hebben de liegkonft ophun duimt

je, weinig tot hunnen lof, gelyk Tit. 1 : 12.

Duimken opfteken.

Dit wel zeggen , de rechte waarheid opbiegten. Zo zegt men wel tot

de kinderen op dat ze de waarheid niet zouden verbergen ; als ofmen

anders ophunnen duim zoude konnen zien.

Tmandheeten liegen.

Dat is hem rond uit aan te zeggen , en in 't aangezigt te verwyten ,

dat hy, ligt. Maar hoe komt dat heeten daar te pas ? Heeten is gebie

den , en ook noemen. Neemt men ' t in den eerften zin , dan is 't ye

mand gebieden te liegen. Maar immers beveelt men hem niet te liegen ,

dien men voor een leugenaar fcheld. Al zo onvoegelyk fchynt de twee

de betekening. Wat is ymand noemen liegen ? Men noemt wel ymand

leugenaar ; maar niet liegen. Doch ' t zal willen uitdrukken , dat men

ymands woorden liegen heet , ofnoemt Diergelyke zeldzaame ſpreek

wyzen , waar van men nauwelyks reden kan geven , zyn 'er niet weini e in

onze moedertaal , b. v Veel met ymand op hebben ; Van zichzelvenval

len; Van doen hebben , enz 't is een groote hoon , als men ymand dus

heet liegen. Daar op , zegt men , past een muilpeer , zo ' t niet verder

gaat. Schandelyk is 't ook , wanneer ymand , als een leugenaar , zyn

woord moet door zynen bals halen . Deze uitdrukking zal genomen un

van 'tdoenderhonden , die 't uitgebraakte weder inflokken.

Tmand een haberdas geven.

Dat is , een oorvyg , voor oorvaag , vaag aan ' t oor , die echter noch

beter is , dan een vaag in de koon. Laberdas , is verbaftert van 't

Hoogduitfche babt ihr das , Hou daar ! Zo zegt menymand een oorlap,

een kaakfmeet , en een blaas op geven : ' t geen de Franfchen noemenun

Joufflet.

Hyliegt als een tandtrekker.

Dus befchryft men een groven en fchaamteloozen leugenaar. Tand

trekken pleegt het werk te zyn van quakzalvers , die door 't zwetzen

van belachelyke leugengrollen , beveftigt door bezegelde bullen van hun

ne mode , 't geld uit de zakken weten te troonen door 't duur aan

fmeeren vanhunne beuzel waaren : gelyk wanneer zy voor wat zeldzaams

aan de gaapende kykers vertoonen den fteen Tapis , van den berg Mons.

Dus bedienen zy zich van dien ftokregel : Mundus vult decipi , 't volk

9

Wil
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diewil bedrogen zyn. Daar mede verandwoorde zich een kramer

gevraagt wierd, of hy zich niet fchaamde zo teliegen ? Zoude ik , zeide

hy , niet iegen? ik win er den koft mede. Dit zeide ook de jongen van

zynvaĉr : Hoort den dief eens liegen.

Hyliegt als ofby Lutherſche Pfalmeu zing.

Wat is de reden van dit fpreekwoord ? Zoude het zien op de vaar

digheid , om dat de toonen der Lutherfche Kerkgefangen raffer gezon

gen worden dan de onze ? Of foude het wefen , om dat die wyzen

aangenaam zyn ? Of is 't , om dat de leugenaars noch wel vroomwil

len fchynen ? Ik laat andere dit beter raaden. De Hoogduitfchen zeg

gen: Leugenaars zyngoede Paapen ; maar quaade Profeeten.

Hy liegt dat hy zwart word.

Dat drukt uit een zeer grof en hevig liegen . Als ymand zyne knach

ten infpant , om zeer hard te roepen , word het aangezigt daar door

zwart Zo liegen zulke echter zonder rood worden. Van dusdaanig een

leugen zegt men: at is'er een die Hans beet : vet en dik. Leugens met

fteerten. Hier mede komt overeen : Hy liegt boomen uit de aarde. Hy

liegt zo , dat hyzelfmeent dat het waar is. 't Is een gietleugen. Een Stads

leugenaar,

HySchiet met Spek.

Hier door wil men uitdrukken , hy liegt. Maar hoe paft dat daar op?

Ik weet niets te giffen , dan dat het fchieten met brandend fpek gebruikt

word , om brand te verwekken in huizen , of fchepen Zuik eene uit

werking hebben quaadaardige leugens , die twiftvuur ontsteken. Verge

lykt Pfalm 120. 3: 4. Spreuken 6. 19: en 29, 8. Zoo veel reden weet

ik niet te geven wegens dat fpreekwoord , ' t geen men zegt van eenen

doofachtigen : Hy heeftSpek gegeten , en de zwaardis hem voor de oorenge

Schoten. Voorfpek. fegt men ookfchroot. Dat treft gewis , en met veele

ftukken fevens.

Hyfpreekt uit twee monden.

Dat is , fo verfchillig , dan ja , dan neen , als of hy twee monden

Vuur
bad Zulke zyn ook tweetongig Dit komt in fin overeen met ,

in d'eeze , en water in d'andere hand te dragen. Zo mede , Heet en koud

uit eenenmond bluazen Hettegendeel is : Zyfpreeken uit eenenmond, dat

is fo eenstemmig , als ofzy maar eenen mond hadden,

B b Hy
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Hy gaat niet vaft in zyn Schoenen.

Dit zegt men van ymand , die zich wankelende en ongeftadig draagt

in zyne woorden , of daaden. Vergelykt 1 Koning 18 : 21. Doch zy

wankelen dus ook wel, die in muilen , of klompen gaan.

Gymoet voormy niet mankgaan : ikbeb almyn levenin de

kreupelstraatgewoont.

Dit wil zeggen , gy moet voor my de waarheid niet ontveinzen , of

verbergen. Zo doetymand , die ( als even gezegt is ) niet vast gaat in

zynSchoenen: maar op twee zyden hinkt , en dus bedrog pleegt . Verge

lykt Jak. 1 : 8. Dat kan gemerkt worden van verftandige , die met zul

kegewoon zyn geweeft te verkeeren . Spreuken 20 : 5.

Van eenen leugen komen'er veele.

Naamelyk in den leugenaar , om met nieuwe leugens den eerften te

bedekken en ſtaande te houden ; waarom van zulk eenen gezegt word ;

Hy is van den eerften leugen niet geborften : en in andere door voort ver

haalen , en vermeerderen. Zogroeit een leugen aan , als eensneeuwbal :

en 't Is een fchelm , zegt men , die ' er wat afdoet . Dus kent de leugen

dikwyls zich zelven ras niet meer . Hoe ook eene leugenaar ' er veele*

maakt , is al gebleken zedert en door de eerfte leugen , Genef. 3. Joh.

S : 44.

Hooren feggen, is halfgelogen.

De reden is ' t even gezegde, Hier mede komt overeen : Van hooren

zeggen liegt men veel, dat is , vertelt men voort 't geen onwaarheid is.

Hypraat zichfelven in den fak.

Dit paft op ymand , die zich zelf in zyne eigen woorden verftrikt.

Zo gefchied menigmaal van leugenaars , die den zamenhanghunner leu

genen vergeten hebben , en dus zich zelven tegenfpreken en wederleggen .

Oportet mendacem effe memorem. Een leu enaar moet een goede geheu.

genis hebben. Anders ftroopt het hem tegen den neus op. Het fpreek

woord fchynt my toe ontleent te zyn van de zakken aan de troktafel ,

waar in een onvoorzigtig , of ongeoeffent fpeler , zynen eigen bal wel

fchiet.

't Zynpraatjes voor de vaak.

Dat is , ' t zyn vertellingjes , gelijk men doet aan kinderen om hen in

faap te doen vallen. Zo zegt men ook: 't Is 'onde wyzen klap. t

Spreuk
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Spreukje van ' t , roodkousje. ' t Zyn kindervragen , oude lieden weten 't wel

we! Eifcht men bewys ? 't Is , vraagt het myn' buurman , die kan zo wel

liegen als ik.

Hy fit op fyn praatftoel.

Dit fegt men van een praatvaêr , die als op een gemakkelyk ftoeltjes

of klapbankje , aan ' t vertellen geraakt is Doch fonder dat gemak ;

konnen dienftmaagden , die uitgetonden zyn , fomtyds al ftaande , met

haare goede kenniffen wel een uurtje kallen. 't Was niet qualyk be

grepen van den jongen , die aan twee fulke labbekakken elk een ſtoel

met een waterpot bragt.

Iets verhaalen van den naald tot den draad.

Dat is , van 't begin tot het einde , in den gantfchen t' famenhang en

'tvervolg , van stukje tot beetje. Die dus den draad heeft , zal 't klou

wen wel vinden

C

Hy praat van defneeuw , die 't jaar viel.

't Wil zeggen , van dingen die lange geleden zyn , en waar van niets

meer inwefen is. Men zegt ook : Hy praat van den ouden Hillebrand.

Ofdat ziet op Paus Gregorius deVII , te vooren Hillebrand , die zo veel

fpel in de wereld gemaakt heeft kan men overwegen. Immers die is

noch ouder dan Marten van Roffum.

't Is al de oude teem.

Teem is thema, text. 't Is dan te feggen , over den zelven ouden

text al weder prediken , en 't felve te herhaalen; ' t geen den toehoor

deren , als verwarmde kool , pleegt te verveelen en te walgen. Hier

van is teemer , en teemen. Dit komt overeen met , Hy zingt al eene

zang, 't geen de wyze der koekkoekken is. Daar van zeiden de ouden:

De Koekkoek en de cys , zingen niet eene wys. Elk vogeltje zingt gelyk

het gebeet is Zang die behagen zal , vereiſcht verandering. Men fegt

ook: 't Is 't oude deuntje. Jahannes in eodem. 't Verveelt het oor,

als men altoos op defelve fnaarftrykt. Een teemer verfchilt niet veel van

een talmer, Ziet daar van de Fakkel , bladz . 369. in Talmen,

't Is wildfang.

Dit fegt men van een geſprek , waar in geen reden noch orde blykt ,

maar dat in 't wilde gefchied ; en zulk een fpreker en ook doender ,

noemt men een wildzanger. 't Is ontleent van den wildzang der voge

Jen. Zo fegt men ook : 't is tiereliere.
Bb2
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't Is teu , teu.

Dit feggen de Zeeuwen , als ymand zyn woord niet wel weet te doen,

en zyne redenen geen klem noch kracht hebben. Ik gis dat dit gevormt

is van tateren , dat is , hakkelen , ftamelen , als wilde het feggen , 't is

tatering. Men drukt dit ook dus uit ? 't Is tut , tut , en ' t Is teutertje,

tatertje , beenen mesjes.

Hy fteekt de ooren op.

Dit wil uitdrukken , hy merkt op , by luistert daar na gelyk fommi

ge beeſten dan doen ; waar van wy de fteiloorige ezels geenzins uitſlui

ten. Dus feggen de Latynen : Arrige aures, Maar , Hyfteek de bo

rens op, is , hy maakt opftand.

Hy luistert met neus en mond toe.

Dat is , met de hoogste opmerking , als of de neus en monddeooren

hielpen. Dit fegt men ook : Hy luistert als een valk, ofvink. Zo on

eigentlyk fegt men mede : Ik heb niet een hair op myn hoofd , dat daar

aan denkt. Doch dit wil uitdrukken , niet het allerminfte : gelyk , ik.

acht hem niet een hair.

Hy heeft een klokje hoorenluiden ; maar hy weet niet waar

't kapelletjeftaat , ofde klepel hangt.

Dit fegt men boertig van ymand , die eenig gewag van iets gehoort

heeft , en zo daar van mede praaten wil , fonder het rechte befcheid te

weten. Dan fegt men ook : Hy weet niet waar 't aan vaft is. Zulke

maken zich dikwyls belachelyk,

Hy weet dat op een prik.

Dat is , zeer nauwkeurig , tot een ftipje toe. Een prik is een inge

boort ftipje.

Hy laat'er fynen aaſſem over gaan:

Dat wil feggen , een zaak van naby bezien , en behandelen , zo dat

men bewind daar over gebruikt.

•

Hyflaat'er fyn larf in.

Dat is , by valt ' er in met zyne woorden. De larfwas in de oude

taal de tonge. Ziet het Vervolg der Fakkel , in Larf. Dus fegt men

ook: 't Is een langtong. Het zelve is , Hy komt er ook zyn kloet infteken.

Zyn
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Zyn bekgaat als een teljoors aars.

"

Dit is eene koddige gelykenis van een veelpraat , genomen van een

rammelend tafelbord. Daar van zegt men ook ,_'t Is een rammelaar

en by rammelt. Zo kleppen ook de Oyevaars. Zekerlyk voor zulker

mond komtgeenSpinneweb.

Zy roert den fnater.

"

Dat is , zy roert den bek, 't Is een fnapfter. Van Jnater fiet de Fak

kel , bladz . 345. Roeren is bewegen , naar de wyze van een ratel. Van

fulk eene fegt men fchertzende : Zy isftom geboren om dat niemand

met fpraak ter wereld komt. Daar na hebben zy beks genoeg , en laten

dikwils de tong te lang hangen , zo dat al 't geklap verveelt ! 't Is , Tuit,

tuit , 't een oor in , ' t ander uit. Ja , als zy te paarde geraken , zy doen

wel een mondop als een booiſchuur.

Hy wil ook een duit in de veel fteken.

Dat fegt men van ymand , die ook iets gerings wil komen toebren

gen , het zy door worden , of daaden : gelyk die een duit fteken in den

vedel der fpeellieden tot hun loon , zo als elders in boeren drink-en

dansgelagen de gewoonte is. Men fegt daar van ook: Tmandiets in de

veel duwen ; doch dat word gebruikt voor ymand iets wys te maken ;

dewyl fulke fpeellieden niet zien , wat hen in den vedel gefteken word.

Zo laat men zich blindelings wat in de hand ſteken , of duwen.

Landsman , fchandsman. Weet gy wat , fofwyg.

Dit oud fpreekwoord is dikwyls waarheid bevonden , om dat lands

lieden niet felden van ymand hunner landgenooten openbaaren , ' t geen

anders onbekent foude zyn . 't Ging dus met den Vrygeeft David Jo

ris , gelyk ik in zyn leven en bedryf gemeld heb.

Tmand een opfetje geven.

Dat is een vleyerytje. 't Is ontleent van het opfetten of opftryken

der knevels met pomade , naar de Spaanfche mode. Maar ymand poet.

zen, gaat zo vriendelyk niet toe ; ten ware dat men den gekfcheerde.

Tmand in den baard varen.

Dat is , hem ftoutelyk tegenfpreken . Ziet dan niet op de lange baar

den der ouden , waar by men hen konde grypen ? Of wil baard zeggen ,

mond: gelyk in , Hou den baard ?

Bb 3 Tmand
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Imandfeart maken.

Dat is hem lelyk affchilderen , gelyk quaadfprekende achterklappers

enlasteraars plegen te doen. Zwart ftaat tegen wit , als duisternis tegen

licht. Dus zeide Horatius : Hic niger eft , hunc tu , Romane , caveto . Zo

was ook by de Romeinen een fpreekwoord: Ater , an albus fit , nefcio,

dat is , ik weet niet ofhy wit , ofzwart , ' t wil feggen , goed of quaad is.

Van een blyden en vriendelyken fegt men : Hylacht zo witjes , en van

een norffen grimmer Hy ziet zo donker. Zwart te zyn , word aan

den Vorft der duisternis to gefchreven . Daar van noemtmenhemHeint

je Pik, ende zwarte man ; hoewel zyne vrienden feggen , dat de Lui

vel zo zwart niet is , als menhem weljchildert. Heintje Pik , word ook

genoemt Haantje Pik. Dien men dan zwart maakt , wil men den

Duivel doen gelyken , door hem een fmeer te geven uit den zwartzel

pot , dien lafteraars over al en geftadig in den mond dragen , met den

zwartzelquaft van hunne tonge , die van de helle aangefteken is. Dus

overftryken zy elkwien 't hen luft , met eenen quispel ; ' t geen menig

maal zo licht niet af te waffchen is , volgens dat feggen : Audacter ca

luminiare , femper aliquid bærebit. Doch fulke zwartmakers , en klad

fchilders van de helle , gelyken den Satan felf , als kinderen hunnen

vader ; enzyn bendvogels van de felve fwarte prentkonft.

Hy heeftfyne gal uitbraakt.

Dit fegtmenvanymand , die in wrevelige en bittere fimaad-en lafter

taal is uitgeborften , en dus tegen den naaften , dievoor bekken verftrek

te , zyn drakenzwadder uitgefpogen , enzynen moed gekoelt heeft.

Hy byt reuen en teven .

Dat is , hy valt elk op 't lyf, hy is Ismaël , en Nero Niemands-vriend

Rekels ofreuen , byten malkanderen wel ; maar felden fcherpen zy hun

ne tanden op teven. Doch die elk zegt wat hy wil , moet ook van elk

hooren dat hy niet en wil.

Tmand uitmaken , fo dat'er dehonden geenbrood vanfou

den willen eeten.

Dit drukt uit , ymand op een feer affchuwelyke en fimaadelyke wyfe af

ſchilderen , zo dat hy daar door in de uiterste verachting word gebragt , en

wel zo verre , dat felf geen hond hem verwaardigen foude een stuk

broods uit zyne hand te ontfangen. Doch fulke uitmakers dragen fich

zelf als grimmige blaffende en bytende honden. Hier aan is gelyk :

Imand uitmaken voor al dat lelyk is.

2
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Imant leyk doorftryken.

2Dat is hem luftig over de hekel halen . Maar waarom zegt men,

Tmand uytftryken , voor hem bedriegen ? Buiten twyffel van een streek,

het zelve met een trek , een bedriegery. Dus hebben zommigeflinkfche

ftreeken , die niet recht door zee gaan , en geen goeden koers houden.

Tmand over den hekel halen.

Dit beduid fcherp berispen. De gelykenis is van de fcherpehekelpin

nen, waar door en over het vlas gerukt word. Hier medekomt overeen ,

Tmandbekelen. Zo zegt men ook: mandbraafroskammen,

Tmanddoor de tandenfleepen.

Dat wil zeggen , qualyk van hem fpreken . 't Is het zelve met mand

over denbekelhaalen : want eenhekel heeft yzere tanden. Men zegt ook

detanden met ymandstokken ; doch dat zal genomen zyn van een tand

ftooker , waar mede zommige tot handfpel en tydverdryf in de tanden

peuteren. Zo maken achterklappers weltydkorting van des naaften gue

den naam tefchenden.

mand iets onder den neus wryven.

9Dat wil zeggen , te maken dat hy 't riekt en verneemt door hem

iets als een reukballeken onder den neus te brengen en ftryken , door -

verwyten. Zo wryft men katten wel moftaard onder den neus , om

haar te doen nietzen. Dit is ook , te riekengeven , en een riekertjegeven.

Die zyn neus affryd , fchendfyn aangefigt.

Dit drukt aardig uit , dat ymand zich onteert , door gebreken vanzy

ne nabestaande te ontdekken.

Men behoeft dat elk niet aan den neus te hangen.

Dat is , te maken dat hy denfaufdaar van kryge. Zo geeft men ymand

ookiets tericken.

Tmand iets op fyn brood fchieten.

Dat wil zeggen , ymand iets fchimpswyze te verwyten , zo dat hy 't

als met zyn brood moet opeeten en verduwen , al valt het hem niet zeer

finaakelyk.

Dat is eenfleek , al bloed fe niet.

Dit word gezegt van een fchertzende fchampfchoot , die doel treft.

t is
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't Is een gelykenis van een fteek , die met een zweerd gefchied . Ver

gelykt Spreuken 12: 8 Zo geeft men ymand ook eer douw in't wan

buis , en eenfckout onder water.

Ymand zyn zaligheid feggen.

Dat drukt uit , hem zyn gebreken en misbedryven voor houden , op

dat by die verbetere : ' t geen hem falig is.

Hy wind'ergeen doekjes om.

Dat is , hy zoekt het niet te bewimpelen , of verbergen , gelyk men

wel een doekje om een vinger , of iets diergelyks , doet.

't Is een doekje voor 't bloeden.

Dat doet men om eene geringe vingerwonde , om 't bloed te ftelpen,

en die te genezen. Dit word toegepast op eene gezochte reden , en nie

tig voorwendzel. Men wind ook wel een doekje , daar geen zeer is,

noch gevaar van dood bloeden , of dat'er de darmen door zouden uit

loopen , gelyk men tot de kinderen boertende zegt , als zy zich een

fneedje in den vinger gegeven hebben.

Hyfpreektmytoe , als ofhy my in degoot hadgevonden.

In een goot vind men flechts drek en vuiligheid. Daar van is de ge

lykenis genomen : gelyk men ook legt , Imand tot drek te verachten.

Hier van verschilt niet veel , Ymand voor een voetwiſch houden ,

Wat zal de zee al opwerpen.

Dit fegt men , als iets feldfaams voorkomt, en wel meeft met mis

noegen en belging . De zee werpt allerlei onreinigheden op. Zo is wel

een wrevelige laftermond als een bruiffchende en opfchuimende zee.

Vergelykt Jef. 57 : 20. Maar dus word ook wel van eenen milden tot

zyn lofgelegt : Hygeeft op als de zee.

Was'er vuiler roch in de fee , die fou den ſteert opsteken.

Dat wil feggen , was'er een fnooder menfch , die foude zich tegen.

my kanten. Rochen zyn onder de lelykfte zeeviffchen , met lange naa

kige fteerten. Hoe moedig de Rochftekers van Waard met alle man te

gen fulk een vervaarlyk fchrikdier ten ftryde trokken , is tot een eeu

wige gedagtenis van dat heldenftuk , naar 't leven in eene prent verbeeld.

Maar t'alien geluk was dat fchroomelyk monfter dood , en ftak dus den

fteert niet op, mag men de hiſtorie geloof geven.

Te
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Tegen de maan baſſen.

Dat is , te vergeefs van ymand qualyk fpreken , dewyl men hem niet

benadeelen kan. 't Is genomen van de honden , welke blaffen tegen het

licht van de volle Maan. Zo is 't : Spouwt ymand tegen den hemel,

't quyl valt in zyn eigen baard, Honden byten de tanden ſtomp op een

fteen.

Tmand iets in't oor byten.

Dat wil zeggen , ymand een korte afgebeten reden in 't oor luifteren,

Zofegt men , zynewoordenkort afbyten.

Tmand lelyk uitluiden.

Dit zegt , openbaaalyk fcheiden en uitmaken. ' t Is mogelyk ontleent

van de ichandklok , die in zommige fteden geklept word , wanneermen

ymand ter Stad uitbant. Maar veele hebben den klepel der fchandklok

in hunnen mond. Men zegt ook , Ymand uitluchten , dat fchynen kan

te willen zeggen , 't openfpreiden van ymands gebreken , gelyk dingen

die verlucht worden : maar ik denk , dat het van uitluiden verbaltert is .

Iets aan den klokreep hangen.

Dat is , het alom ruchtbaar en wereldkundig maken, enals met klok

kenflag uitkleppen , gelyk in groote Steden daar mede iets pleegt afge

kondigt te worden, Beter beftraft men ymands verborgenfeilen infchen

vier oogen.

Hyryd op de tonge.

2 9

Dat zegt men van ymand , die op de klap geraakt is , en waar van

yder den mond vol heeft. Zo word hy op de tong van Heer Omnis ,

als op een paard of wagen , omgevoert ? Maar zegt men 't Is een

Schelm die er wat afdoet. 't Gerucht groeit aan als eenfreeuwbal. Doch

van hooren zeggen , liegt men veel. Zo is een ooggetuige geloofwaardiger ,

dan tien oorgetuigen. Aan het eerfte is niet ongelyk: Hy word langs de

ftraat omgedragen als ſtinkende viſch Elk heeft er den mond vol van.

Daar een hond tegen pift , piffen ze alle tegen.

Dat fegt, daar een op valt , vallen ze alle op. Zo ondervinden die

in de neer geraken. Daar de tuin laagft is , wil elk over. Van zulk ee .

nen fegt men ook , 't Is eengefprenkelde vogel. Vergelykt Jerem. 12:

9. Dat blykt aan den Uil, wanneer hy door de lucht vliegt , offtaa

telyk met veel Majefteyt op zynen krukthroon zit.

Cc H
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Hy heeft een breeden rug.

Dit fegt men van ymand , op wien veele befchuldigingen gelegt wor

den. 't Is verdragelyk , als op fulk een paft: Hy mag'er wel tegen.

Hy heeft de honds Schoenen aangetrokken.

Dat beduid , hy draagt zich onbefchaamt. De hond is een zinne

beeld van schaamteloosheid. Men fegt ook , defchaamschoenen uitdoen.

In het eerſte fchynt een fpeling op handfchoenen te wefen.

Hy maaktfynen vader tot een eerlyk mán.

Zo fegt menvan een erger zoon van eenen quaaden vader , by wiens

flimmer wangedrag de ondeugden des vaders als deugden zyn.

De grootste geeften , degrootste beeften.

De ondervinding heeft dikwyls geleert , dat de fchranderfte vernuf

ten , engrootſte konftenaars , de ongebondenfte lichtmiffen zyn : waar uit

dit fpreekwoord gefproten is . Men fegt dus ook : Hoe geleerder, boe

verkeerder. Hoekrommer bout , hoe beter kruk. Hoeflimmer boof, boe

meergeluk. Aan de vuilfte zeuge komt den grootften drek toe. Datfou

den de verkens feggen , zo zy (preeken konden .

Eenkindfoumerken , dat een kalfeen beeft is.

Dit fegt men ook : Wel hondert luiden foudenſeggen, dat eenkalf een

beeft is..

De draak ergens van ſteken.

Dat fegt, ergens van de walgen. Ik foudewel giffen , dat het moet

zyn , de braak fleken , gelyk men fegt , de walg fteken.

't Is een klapfpaan.

Dat wil feggen , zyn of haar tong is een klaterfpaan , of ratel. Zy

zwygt niet. Van fulk eene zeiden de ouden : Zy is van Snapland, of

van Kloppenburg. Doch dat kan al zo wel zyn van Roermond Aan

zodaanige is een harde reden : Zwygen beft. Evenwel , ' t is Beter ge

zwegen, dan vanspreken hinder gekregen.

Tmand de kroon van 't hoofdſpreken.

Dat is hem door quaadfpreken berooven van zyn eere , en goeden

naam , die zyn kroon en cieraad is.

Met
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Met een anders flippen in de afchfitten.

Dit wil zeggen , van ymand achterklappen. Maar hoe komt dat in

dien zin te pas ? Slippen die in den affche hangen , wordenvuil en bezoe.

telt. Gebruikt men daar toe die van andere , ze worden van die dat

doen beklad Dit komt over een met , ymand een vlek aan te wryven,

ofzwart te maken.

1

Menfcheldgeen koe blaar , of hy heeft wat wits.

Dat wil feggen , daar is geen algemeen gerucht van ymand , of daar

zal wat aan wezen. Daar is melk aan de kan . Vox populi , vox Dei.

Doch dit is niet altoos een onbedriegelyke ito regel om de verzinnin

gen van ftoute en boosaardige laftertongen , die van niet iet maken.

·

M

Een fchurft booft wil de kam niet lyden.

Zo

Dat is , die wat op zyn lever heet , wil niet dulden , dat men hem op

zyn zeer taft Schurft is haaft geraakt. Een ſchurft paard vreeft de ros

kam Zu verdraagt een zeer oog het licht niet. De waarheid is dik

wyls niet welkom Beter was het fpreekwoord der ouden , hoe feer

dat kromtongde Die my zeit dat my misfteit , dieis myn vriend, al is 't

my leid. Dit komt overeen met Pfalm 141 : 5 Spreuk. 27 : 5 , 6.

Imand opfyn feer taſten.

Dat is , ymand ongemakkelyk raken daar 't hem fchort. Zo pleegt

een fweer gevoelig te zyn. Dit word toegepast op doeltreffe de bestraf

firgen. och'tkomt 'er noch beter op aan , w nneer men ymand door

de buid taft Als de zweer ryp is , vereischt zy de vlym. Zachte meefters

makenftinkende wonden.

Cc 2

Imand aan de kaakfetten.

Dat is, hem door tong ofpen fchandelyk ten toon ftellen gelyk men

dus misdaadigers tot finaad en fpt pleeg te ftraffen . Dan worden zy

perfoonen van aanzien gem akt voor alle de kykers Zulke echter heb

ben van de faak een beter gevoelen , die een geeffeling met een brand

merk krygen. Doch dat is om hunne deugd niet .

SPREEK
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X V I.

SPREEKWOORDEN van fmaad-en fcheldnaamen.

't Is volkje van deux aas.

Dit wil feggen , zy zyn van de minste of flechtfte foorte. 't Is over

genomen van dobkelfteenen , welker minfte worp is een en twee oogen.

Ft Was een oud fpreekwoord : Deux aas heeft niet , fix cincq geeft niet ,

quatrt trois moet geven , daar deux aas enfix cincq van moet leven. De

zin is , het middelflag moet de kleinen en grooten onderhouden. Zo is

de boer, die de eyeren legt.

't Is al een pot nats.

Dit zegt men van zulke , die elkanderen in aard en bedryfgelyk zyn.

Het nat in een pot heeft den eenen druppel gelyk den anderen. Men

zegt ook, Zy zyn met een sop overgoten ; en 't Zyn vogels van eener vee

ren, hoedaanige graag te zamen vliegen. Dus zegt men ook : 't Is al

een moers kind, Muis is de moer , zy hebben alle fteerten.

't Isfchuim van volk.

Schuim is vuiligheid , die om haare lichtigheid word uitgeworpen , en

boven op dryft. Dit verbeeld het fnoodfte flacht van menfchen. Dus

is fchuim van boeven het noodſte boevengefpuis. Hier mede komt o

vereen, 't Isfchorremorre van volk , dat is , deheffe , ofdroeffem. Ziet

vanSchorremorre de Fakkel , bladz . 330.

'tIsextract van Schurken.

Een ander fpreekwoord drukt dit dus uit : 't Is 't ſchuim van den ke .

tel , waar in de nikkergezoden is. Van Schurk ziet de Fakkel , bladz . 334.

Hy hangt van fieltery aan een.

De zin is , zyne fielteryen zyn als een keten aan malkanderen gefcha

kelt. Vergelykt Handel , 8 : 23. Zo zeiden de Latynen : Dolis confutus.

't Is'er een wat geld het honderd.

Dit drukt uit ymands geringe deugd en waarde : want worden'er hon

derd op een kleinen prys gefchat , wat zal ' er een van die foorte dan gel

den? Van zulke feiden de ouden : Is er een goed , God haal ze al. On

der hondert wolven , is'er niet een goed. Dus geld hier : Hoe meerder

boop , boe quader koop. ' t Moet zyn ; Niet hoe veel , maar hoe cél, Nier

bae zoet, maar boe goed. Hy



der Nederduitfche Spreekwoorden. 205

·

Hy fluit niet veel.

Dat is , hy heeft niet veel om op te roemen , of pochen . Ziet het

Vervolg der Fakkel , in Stuiten. Van fodaanig eenen zegt men niet

ouaardig: Die hem pryst , beliegt hem lelyk.

Hy is 't afblafen van de lont niet waardig.

Men plagt lonten tot het affchieten van roers te gebruiken , zo als

noch tot kanon. Dan wierd de affche van de glimmende kool eerft af.

geblazen. 't Is het felve met , Hy is geenschoot waardig.

't Is een Vil.

Dit is een fmaadnaam , dien men aan een weetniet geeft . Maar om

wat reden? De Uil is een nachtvogel , en wierd daaromvan de Heide

nen aan Pallas , de Godin der wysheid , toegewyd , en ten medegezel

bygevoegt. Is dat minder eere , dan die de Arend genoot by Jupiter ?

De Uil heeft al een zeer ernstig en ftaatig gezigt. Ziet de Valk wak

ker by dage , waar van het fpreekwoord is , Hy ziet als een Valk : waar

om ook niet , Hy ziet als een Uil , die ' s nachts in de Uilenvlucht een

fcherp gezigt heeft ? Doch het famengefpannen gebruik valt , met het

klein gevogelte , van alle kanten op den onnofelen Uil ; byfonderlyk

als hy op een kruk vol majefteit gethroont is. Maar ei leve ! Is 't

niet beter, met den Uilgezeten , dat met den valk gevlogen ? Eengeleert

man heeft den Uil , en zynen lof, broederlyk en bondigverdedigt. Ja!

vermits de geleerdheid door veel nachtbraken in 't ftudeeren verkregen

word , waar om noemt men alle wyze en geleerde Lieden geen Uilen :

gelyk men van een naarftigen arbeidsman fegt , Hy is een werk uil? Im.

mers hebben zy met de Uilen dikwils ' s nachts gewaakt. Hier op kon

nen ook de Uilskiekens , en die van Uilen gebroed zyn , moedig wefen.

Hy moet echter al een voornaam Ridder van de droevige figuur zyn, van

wien men fegt : Hy ziet als een Uil in doods nood. In een quaaden zin

denk ik , dat een fchoelie en Uil gebroeders zyn. Ziet de Fakkel , bladz.

327.

't Is een nachtraaf.

Zo heet men ymand , die gewoon is veel te nachtbraken , gelyk die

met de uilen ,vledermuifen , en nachtraaven , van den dag hunnen nacht

maken.

't Is een kruk.

Zoonoemt men een menfch van kleine bequaamheid. Is dat ontleent

Cc 3 van
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van een uilenzetel , als wilde het zeggen , een krukkeling, waardig om

als een uilen-broeder daar op te zitten ? Ofziethet op een kreupelen?

't Is een kapstok.

Dit zegt men van eenen quidam , of nar , bequaam tot een kapstok ,

om ' er een zotskovel op te hangen. Zulk een is vermaagtſchapt aan een

gaapstok , die zich in 't bekyken van zyn gekskolfvermaakt.

't Is een floknar.

Dat wil zeggen , 't is een volflagen dwaas . Zulke ryden , als de kin

deren , op een stok te paarde.

't Is een neskebol.

Dat is , ' t is een nar , een gek , en dus het zelve met een zottebol.

't Is verbaftert van het Latynfche nefcius , een weet niet , en heeft zo het

zelve vaderland met een quidam.

't Is een Gods kind.

Dat wil zeggen , hy is flecht , of fimpel. Huyzen waar in men zulke

zet en voed , noemt menGods huyzen , en daar zyn zykinderen van den

huize. Maar men breid dit uit tot zodaanige, die joolenof flechthoof

den zyn.

't Is een ful.

Dit zegt men van een eenvoudigen goedbloed , die zich laat follen ;

een bekent fpel. Men noemt een onnozel vrouwmenfch eenflutje : zou

de dat niet verfmolten zynvan eenfulletje ? ofzegt dat , eenfletje?

't Is een bloedbeuling.

Dit zegt men van ymand , diegeen vernuft noch moed heeft , als ftak

er flechts bloed , en geen geeft in zyne huid Het zelve is , Hy is maar

drek en darmen ' t Spreekwoord , Hy is een bloed , ofarme boed , kan

vandit bloedbeuling afgekort zyn.

't Is een rechte Loeris.

Voortyds was 'er mogelyk een gezel van zeer ongefchikte zeden , ge

noemt Laurens , of op zyn Zeeuwfch , Lauris , dat in Loeris verbaftert

is. Zyn naam is dan een fpreekwoord geworden : gelyk men zegt van

een koddigen fnaak , ( Ziet de Fakkel , bladz . 342 ) 't is een Uilenſpiegel ,

en van een veelvraat , 't is een Kabbe. Deze at tien kommen met bry

1

uit,
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uit , wanneer hy ziek in ' t galthuis lag. Anders ziet de Fakkel , bladz.

212, in Loer. De ouden zeiden : Hoeren aas , loer en dwaas.

Hy is van
Plompaardyen.

Dus zegt men boertende van een plompaard , of lompaard , die zo

Scherp is , als 't achtereinde vaneen verken. Plompardyen fpeelt op den

letterklank van Lombaardyen. Dus gefchied meer , b . v. in Hongeryen,

't Vaderland van Schraalhans , Narwegen , Narregonien , Zotland , enz.

welke laatſte buiten weften gelegen zyn.

't Is een kinkel.

Dat wil zeggen, 't is een lompe Grovianus. Ziet de verklaaring van

dien fmaadnaam in myn Fakkel , bladz. 372. Daar vind men ook

vlegel . Van die ſoort was Slennerbinke , met de graszwade,

't Is een vierkante boer.

Dat is , die even zeer een boer is , van wat kanten men hem befchouwt.

Vierkant word wel meer geftelt voor volkomen. Dus zegt men ,

vierkant krygen.

Iets

't Is een
buttemetutje.

Dit zegt men van een klein onnozel mannetje. Maar wat drukt het

uit? De Heer Hoofd verhaalt in ' t eerfte Boek zyner Nederlandfche Hi

ftorien , bladz. 59 , een geval , waar by Meester Henrik , gewezen Bor

gemeeſter van Amfterdam , dezewoorden gebruikte , Huitmetuit boedu

voor de weeftuit. Dit , gaat die Schryver voort , is een oud renfcbfpreek

woord, waar van 't eerfte byzommigen gebouden word voor eengekrompen.

lafchwoord, van drie ftemmen , Huiden , maat , uit. Ik kan daar aan my

ne toestemmingwel geven , om dat mengeen minder verbaftering in meer

andere fpreekwoorden vind. Of dat daar toe behoort , kan men over

denken. Doch de toepaffing is dan van 't hedendaagích gebruik veel ver

andert ' t geen men ook wel meer bespeurt.

't Is een kneubesje.

Dat zegt men van een lang man met korte beenen , een reuzenduim.

't Is vankneupsje , een knoopje , of knobbeltje , om dat zulke in een

gedrongen fchijnen. Zulke
knoopmannetjes plegen de Samojeden te zyn

wangeftaltige figuuren , nauwelyks drie elleboogen lang Ziet daar van

het Vervolg der Fakkel,

't.Is
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't Is een buikje vol zielen.

Dat zegt menboertig van een kort grofpensje , als waare dat dikzak

je met zielen opgepropt. Maar dat vulfel is zo geestelyk niet. Een

tobbetje even rond is van 't zelve maakzel. Men zegt ook
't Is een

dikke papzak , en pafzak , van verpaftheid. Ziet de Fakkel in Poffen ,

>

bladz. 282.

't Is een oude kaasjager.

Dit zoude kunnen verbaftert zyn van kasjager , anders gezegt een kas

bneve : Deze waren bedriegers , en voorgaven heilige overblyfzels in

eene kas om te voeren , die zy voor geld aan 't flechte volkje vertoon

den. Dus gifte ik in myne Fakkel , bladz. 160. Maar my nader be

denkende , dewyl men dezen naam op Sufannás boeven toepast , twyfel

ik nu niet , of dit is verfmeed van katsjager. Kats is naar den Hoog

duitfchen trant kat. Kat en boer zyn gelykluidende naamen , als biykt

in kats beer. Zo weet men ook wat een kamerkatje betekent. Een

katsjager is dan zulk een , die op de katerjacht , of uit krollen gaat. Men

vergunne my, dat ik in dit te verklaaren , de gemeene fpreekwoorden

moge bybrengen. Een kaasjager , dat is , een katsjager , fteekt dan in de

zelve fchoenen met eenboerejager , hoe ouder , hoe erger , en die zoude

een recht çieraad zyn voor een rafphuis. Dit paft op de zaak , maar

kaasjager niet het allerminfte. So weet men niet wat men daar door

zegt ofhoort , gelyk in veele andere fpreekwoorden.

't Is een oude Paai.

Dit hoord men wel als een fmaadnaam van een ouden man. Doch

in zich zelven is dat eerlyk: en zegt , een oude Vader Ik toon dat

klaar in 't Vervolg der Fakkel . Paai is verbaftert van Paatje , verkort

uit Papaatje. So is het Zeeuwsche vloeiwoord Boeye verfineed uit Box-.

tje. Siet de Fakkel , bladz 38 .

't Is eenfaggelaar.

Dat is te feggen , zulk een die ouderdom beeft , een fchuddebol ,

uit het oudefagen , trillen , beven. Hier van hiet de koorts de fage,

Siet het Vervolg der Fakkel.

W

't Is een freufelaar.

Dat komt overeen met eenfiemelaar. Sie de Fakkel bladz . 93. en

van fiemelen , bladz. 91.

it Is
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't Is een
gortenteller.

Soo noemt men een kaarigen , en bedilfuchtigen , die op alle kleinig

heden acht geeft : gelyk die de gortkorentjes in den pot telt. Die noemt

men ookgrutten.

't Is een
zemelenknoper.

Zemelen knoopen is vergeeffche moeite doen : want diekonnen niet

aan malkanderen geknoopt worden. Dus fegt men : 't Hangt aan cèn

alsgeknoopt zand.

't Is een affchevyfter.

Dat is , die altoos by de haard , en over de afiche zit. Doch dat is

noch beter , dan wet beide zyn beenen in 't vuur , of tuchen tweeftoe

len in de afch te zitten.

't Is een
duivemelker.

Soo noemt men fchertfende ymand , die zyn geld en tyd fpilt met dui

ven te houden. Even zo fegt men een boendermelker. Koeyen , fchaa

pen , enz. brengen door haar melk veel voordeel toe , en worden by

fonderlyk daar om gehouden. Dit word om te lachen , op dievogelen

toegepast. Zulke zyn als die den bok melken , en in plaats van ſchaapen,

de verkens fcheeren 't Is zo veel als ' , Geeft de duiven eens te drinken.

Dat is niet meer dan , Haas , lek my de poot. In de Griekfche en La

tynfche fpreekwoorden , is haanenmelk ook bekent ; doch by ons leggen

die kraayers flechts kremme eyeren.

't Is eenbennentafter.

Zo noemt men een hoenderfot , die t'elkens voelt , of zyne hennen

geen eyeren moeten leggen.

't Is
mozejanker.

Wat wil dit feggen ? Moze is onreinigheid . Hier van is mozegat de

opening waar door men de
keukenvuiligheid uitgiet , en mozemeyer , die

de ftraaten fchoon maakt. Moosjanker kan dan zyn fulk een , die voor

't gootgat ſtaat en huilt , als een buiten gefloten hond. Hoe dit paft op

een vryer , de de deur voor zyn neus heeft , en fchreit , bid ,

als een kreupele , denke de lefer zelf. Maar ik foude op dien grond noch

1meekt

iets anders konnen feggen ; doch dat is kruitje roer my niet. Ik laat het

moosjanken voor andere.

Dd
'tIs
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Dat fegt men van

ervarentheid heeft .

't Is eengroentje.

ymand , die eerft ergens aankomt , en noch geene.

Groen ftaat tegen ryp . So fegt men , ryp engroen.

't Is een kaalis.

Dat is , een die kaal is . Siet de Fakket bladz. 158 , in Kaal. So

vind men'er al veele van kalisbende. Doch 't is dikwijls : Hoe kaalder

boeroyaalder. Men houd zulk eenen voor een man van groote kaaliteit .

't Is eenftroo-Jonker.

Dat is , een kaale en gemaakte Edelman , gelyk men een molik , of

man van ftroo toeftelt ; of om dat zyn Edelheid fich met een ſchraale

voedering moet behelpen. Stroo drukt in veele fpreekwoorden uit iets

gerins , b. v. Niet eenftroo in den weg leggen ; Om een haverftroo , enz.

Men zegtook : Een fmalle Jonker. Maar een papieren Jonkertje is een

licht pronkertje , gelyk ' t geen uit papier beftaat , licht en broos is.

4

't Is Jan Rap , met zyn maat.

Jan is een gemeene naam , gelyk in Jan Alleman. 't Is doch even

veel , hoe dat het kind heet. Rap is rappig , fchurft. Het fegt dan ,

fchurfde Jan met zyn makker , die flechte gefellen , jakbalfen , enfchob

bejakken zyn. Siet de Fakkel van Jan bladz. 155. Van Jakhals , bladz.

154. en vanfebobbejak , bladz. 325. Tot fchobbejak zal Schobber behoo

ren...

't Is een vagebond.

Dat is een landlooper , eenomfwerver , van 't Latijnfche vagabundus.

Zodanige plegen geslepen guiten , en van alle markten weêr gekomen te

zyn. Doch laat geen bontvagers zich dit aantrekken . Van gait ziet de

Fakkel , bladz . 124. en ' t Vervolg.

't Is een fielt.

't is een vuilik. Siet de Fakkel , bladz. 91,

Fielen goed te doen , is water in zee dragen.

't Is een onverlaat.

Dat is het felve met,

en medehet Vervolg

Defe fmaadnaam is door verbaftering zynen oorfprong geheel ontle

ken. 't Is van ' t Hoogduitiche unflath , vuiligheid . Dus maken een

onverlaat , eenfielt , en een vuilik , als de fon ichynt maar een fchaduw.

1

t.Is.
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't Is een fchuifelbout.

Dat is fulk een , die zich bedient van een gauwdiefsfluitje , gelyk de

ftruikroovers. Ziet de Fakkel , bladz. 368. in Syfelen.

't Is een (chavuit.

Ziet daar van de Fakkel , bladz . 320. Ik vermoede , dat fchoft hier

uit verkort is . Het gelykt wel naar fchaf uit , fchaf u uit . pak u weg.

De ouden noemden fulke jaaguiten. Dus feiden zy : 't Is een hoopjaag•

uiten , waar van de beste een boefis.

't Is een loofe leek.

Dat fegt , een argliftigen bedrieger en leugenaar.

bladz 204, in eek , en bladz. 214, in Loos.

een onwetende.

9Ziet de Fakkel

Anders is een leek ook

't Is een lanterfant.

Dat wil feggen , een landlooper en ledigganger , een doeniet. Deaf

leiding en verklaaring van dien naam ziet in myne Fakkel , bladz. 385.

in Trouwant. Zulke gaan lanterfanten.

't Is een floef.

Dat is een vuil , morffig en flordig menfch. Ik heb daar van uitvoe,

rig gehandelt in ' t Vervolg der Fakkel. Een flons is de fufter daar van

en eenfloddervos , dat is flodderkous , de echte broeder.

't Is eenflobberdoes.

Deze is een nabeftaande bloedverwant van een goede flokker. Maar

wat drukt die naam uit? Ik twyfel niet of daar in is 't Hoogduitfche

aus uit , dat de Nederlanders gewoon zyn tot oes te vervormen , als in

roes , enz. De d word dikwyls tuffchen in gelafcht , b. v in inwoon

der, voor inwooner. 't Zegt dan , een flobber uit. Sulke hebben dus

een zweem naar honden , en verkens.

't Is een Smous.

Dat is , een Jode een fchacheraar. Siet de Fakkel , bladz. $24.

Deze plegen ook wel wat ſmoutzig te vallen.

9

't Is een spekjan.

Dit is een fmaadnaam , dien men wel hoort geven aan Spanjaards,

Dd 2€
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ofPortugyzen. Defe heet men Spekken , om hen te verwyten dat zy

Joden zyn , die een afkeer van fpek hebben , fo dat zy 't nooit fullen

aanraken , veel min eeten . En waarlyk , daar zyn onder hen veele hei

melyke Joden , uit vreele voor de Inquifitie. Joden houden echter veel

van eengespekte beurs.

't Is een knoet.

Zo noemt men met kleinachting een Deen. Ik gis om dat de naam

Knoet , Canutus , by hen feer gemeen is , gelyk Johan by de Weſtfa

lingen . Maar by ons zyn ook wel Jantjes bekent. Maffen en Knoe-…

ten voegt men famen. Van Moffiet de Fakkel.

't Is eenfleertman.

Dat is een fmaadnaam van de Engelfchen. De oorfprong is ' t'vertel-

lingje , dat de nakomelingen van dieThomas Bekker , Aartsbiffchop van

Kantelberg , uit bevel van Koning Hendrik de II , in ' t jaar 1170. hadden

doodgeflagen , alle tot ftraffe met fteerten geboren wierden. Doch de

Moniken hadden leugens met ſteerten goed koop . Maar 't is ook een

fpreekwoord : Om een volmaakte ezel te zyn , heeft by maar een steert

van nooden. Doch wat dunkt den Lefer van de aardigheid van dat

Vlaamfche fpreekwoord : Byt myniet , ik beet Becutje : hadik eensteert

je , zo was ik een leeuwtje. Daar is nauwelyks hoofd of fteert aan te

vinden.

'tIs een platje.

Dat komt overeen met 't is een guitje , ' t is een boefje , ' t is een

fchalkje. Maar wat drukt het uit ? Plat word genomen voor rond uit

en eenvoudig. Zo fegt men plat Duitfch , plat uit fpreken , en die at

leen zyne moedertaal verftaat, noemt men een Duitfche platter. Men

fegt van een loofen en welbedrevenen , Hy is niet plat. Hier op fiet

dat platje: maar hoe geentot een verfmeed is , of wat dat platje anders

feggen wil , laat ik dien 't belieft ondersoeken..

't Is een loswambuis.

Ditis ontleent van de ruime en loffe klederen der aalouden , die met

een gordel om't lyf befloten wierden. Ongegord te zyn , wierd voor

centeken van ongebondenheid , en loshoofdige dertelheid gehouden. Zo.

zeiden de Latijnen , Vita diffoluta , en diffolutis moribus effe. De broe

der van defe is een loskop , enflotverloren.

ot L
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't Is een waaghals.

Dat is , die zynen hals waagt , en wel met zyn kop Speelt , als bad by

noch een lyf in de kift. Zo gefchied van vrybuiters . Men zegt van zulk

een wel: De ziel rammelt hem in ' t lyf. Maar zy denken : Men kan de

lais niet meer benemen , dan ' t leven. Die waagt , wind. Drek ofKoning.

Ridder, of meersman . AutCæfar , aut nihil

't Is een belhamel...

Dat is , een voorganger , en aanvoerder. Zo gaat een hamel met een

bel om den hals , als leidsman voor de fchaapen , en een bok voor de

geiten. Duxcaper ipfegregis.

't Is een quant.

9Dit komt overeen met 't Is een gaft. Ik leide dit af van 't Latyn

fche quantus , hoe groot. 't Wil dan met nadruk zeggen : ' t is een hoe

groote , t. w guit , of iets diergelyks , dat men aan ' t oordeel van an

dere over laat gelyk in , 't is er een wat geld het honderd. Dus heeft

men meer zodaanige benaamingen uit het Latyn , b. v. ' t is een ftultus,

't is een quidam , enz. Zoude van quant niet zyn quinten , in dat fpreek

woord : Hy heeft quinten in den kop , Hy heeft vreemde quinten , enz.

Naamelyk naar de wyze van zulke quanten. Ziet de Fakkel in Quant ,

en Quidara.

't Is een lansje

Dat wil zeggen , een lansknechtje : gelyk men zegt , 't is eengastje

Ziet het Vervolg der Fakkel.

't Is een fnoeshaan.

Dat is froefshaan. Snoeven is pochen , fnorken , groot fpreken. Zul

ke gezellen hiet men al van ouds haanen ; en zy pronkten met haanen

veeren op den hoed. Men zegt noch , 't Is een vreemde haan. Ziet de

Fakkel , bladz. 342 , in Snaphaan.

't Is een baaivanger.

Dit zegt men van een verwaanden windbuil. Zoude dit niet verba

ftert zyn van baarvanger , of beervanger , uit de geeftig Fabel van die

twee, welke de beerenhuid verkochten , eer zyhet dier gevangen hadden,'

't Is een waailap.

Ook dit is een fimaadnaam. Men mogt die brengen tot het waayen

·Db3 der
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der lappen , of klederen , dat eigentlyk op galgeklepels fou paffen : maar

ik twyfel niet, of' t is genomen van de Lappen , of Laplanders , die het

waayen van den wind verkoopen. Doch hier zyn ook windhandelaars.

Men fegt mede : 't Is een dronken lap , dewyl die landaard feer foet en

verfor is op den drank uit groote bierkitten en flapkannen . Men vind

ook fulke biertaarfen in onfe geweften , zo wel als meerlappen , die hun

ne lappen befmeeren.

"t Is een windbuil.

Dat is , 't is een buidel vol wind : 't geen van eenblaasbalkontleent

is. Men fegt ook , 't Is een broek vol wind , 't is een blaaskaak,

't Is een windbreker.

Dat is , een blaaskaak , een fnoefshaan , een windbuil. Ik denk dat

dit verbaltert is van windbraaker , die wind braakt. Zulke helden zyn ,

die drie mannen zeven armen dreigen af te slaan , en elk de blaas willen

breken. Doch beter is styfgeblafen , dan den mond verbrand. Word niet

verfchrikt: Blaafers bytenniet.

't Is een
praatvaar.

Dit is genomen van de oude mannekens , die op de klapbank fitten ,

en in hunne gewigtige t' famenkoutingen de faaken van Staat en Kerk

verhandelen , zo kundig , grondig en bondig , als ofzy met delakeyen in

den Raad badden gefeten Zulk een is geen leuge achtigwyf, fchoon wat

ongelukkig in ' t waarfeggen . Op diergelyke palt : Vraagt het mynenbuu,

man, die kan zo wel liegen als ik

't Is den
korfdrager.

Dit is , 't is een verklikker en aanbrenger , om dus ymand te behaṛ

gen : gelyk die ymand in een korf iets thuis brengt.

't Is een
flikflocyer.

Dat is , een vleyer , een pluymftryker. Ziet daar van deFakkel bladz

92.

't Is eenfokszaantfer.

Zo noemt men een vleyer en pluimftryker Dat is afkomſtig van de

Hoogduitfchen By hen is uchs een vos , enfchwantz een eert. Dus

is fuchsfchwantfen het felve , 't geen wy noemen met een voffenfteert

geeffelen: 't geen meer ftreelt dan laat. Wy hebben van deHoogduit

fchen
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ſchen ook beerenbuider , zulk een die vadzig op debeerenhuid , bydeou

den gebruikt voor een bedde , leuyert.

't Is een falievouwer.

Dat kan verbaſtert zyn vanfaalvouwer , dieymands faalen , offeilen ,

op eene pluimftrykende wyze bedekt , verfchoont , en in de beste vouw

flaat.

't Is een watertrapper.

Dat is , een ongeftadig menfch ' , een waggelmuts , die zich tuschen

water en wind boud , en naar den tyd voegt. Het watertrappen is noch

gaan , noch zwemmen Zo zegt men : Hy is noch vleefch noch visch,

Op zulk een paft ook : Hyzweeft tusschen water en wind.

9

't Is een been opfſpringer.

Dat wil zeggen , een vleyer , gelyk de kleine hondekens , die hunnen

meefter tegen debeenen opfpringen , en wifpelfteerten , als Tobias hond

je.

't Is eenpotteboef.

Dat is , een tafelfchuimer , een pannelekker ; hoedaanigeboeven, gui

ten , en fcherluinen plegen te zyn , Ziet vanfcheerluin de Fakkel , bladz.

321, in Scheeren, Men fegt ook , een lekſpit , voor ſpitlekker.

'tIs eenfcholfer.

Dat wil feggen , een gulzige vraat , een flopkop, een propdendarm .

Zo fegt men op/cholferen , voor infchokken . Dit is ontleent van de

Schollevaers , een foort van vifchflokkendevogelen. Scholer is Scholle

vaér , enfcholferen , Schollevaeren. Zoude dat vaêr niet van vangerver

kort zyn.

't Is eenflimme vocativus:

Dit legt men van een doortrapten loosaard. Maar hoekomt vocati

vus daar ter fnede ? Ik denk dat hy aan quidam de rechterhand van broe

derfchap mag geven , om met hem , quant , en N. N. ( dat feggen wil,

Nefcio Nomen , ik weet den naam niet ) incognito het land te doorflen

deren. 't Sal doch evenveel zyn , hoe dat kind beet , als ' t maar een

naam kygt 't Gebruik gaat onderfcheidener , wanneer het een heime

lyk gemak heet Harmen , braakzel Dirk, en de koe Bartel. Doch ook

daar in oefent het zyne vrymagt. Die de reden van die benaamingen

weet , kan ze feggen...

"Is
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's Is eenfleiloor.

Dat wil feggen ; 't is een ezel , een dier van een groot oor-deel , ge

lyk de Poëten Midas befchryven. Men fegt van een onverzettelyken

ftyfkop , Hy is fteil. Dit zal afgekort zyn van fteiloor. Hier toe kan

mede gebragt worden , dat men van ymand , die zich niet lichtelyk

tot iets laatoverhalen , zegt : De dorenstaan hem te vaſt. Wat is Hang-oors

't Is een quaftig houtje.

Dat wil uitdrukken , 't is een onbehouwen en moeyelyk menfch.

Dus zegt men ook , 't een quaft. Doch op een harden quaft past eenſcher

pe beitel.

't Is een haarfak.

Zo noemen de jongens hunne knibbelfuchtige fpeelmakkers , die on

Leufch doen , en 't fpel in de wer werpen.
Haar was in de oude taal

twift . De Hoogduitfchen feggen noch Hader. Zak wil feggen dievan

haar opgevult is , als ik vetzak , papzak ; enz . Zo is eenguitzak , daar

een guit in fteek.

't Is een ork.

Een ork is een overgroot en fel zeemonſter , dat felf de walviffchen

beoorlogt en ombrengt , zo dat die alleen door vluchten weten te ont

komen. Dat kan zomtyds de zee beroeren , en doen zieden . Hier na

heet men een boosaardigen en gramftoorigen norskop en ork. Voor

ark fegt men ook nork , b. v. Een quaade ork en nork. Steekt u denork?

't Is een dommekracht.

Dat is , die fonder verſtand ofbeleid , als dat vystuig , met een dom

men kop door alles heen wil booren, Zulk eenen heet men ook een

dommedaris.

't Is een kribbenbyter.

Dit fegt men van fulk een , die krakeelfuchtig is . 't Schynt geno

men te zyn van een bytfuchtig paard , dat zyne krib in ftukken byt :

maar ik twyfel niet , of ' t is vervormt van krab-en byter ,

byt, gelyk boofe katten . Soo is kribbig krabbig.

die krabt en

't Is een boddebek.

Defe fmaadnaam fal verbaftert zyn van boutenbek , houtebek : gelyk

men fegt, een houten bakhuis , een borderen aangezigt,
't Is
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't Is een babok.

Dat fal zyn een baubok , verkort van bytebaubok. Ziet de Fakkel

blaz. 15.

't Is een bullebak

Ziet de Fakkel , bladz. 54. Anders een by

Daar op paft : Men zou'er kinderen mee te

't Is een bytertje .

't Is eenyfegrim.

Tat is , een bulbakhuis

telauw. Ziet het Vervolg.

bedjagen. Men ſegt ook :

Dat is te feggen , een yffelyk grimmer. Ziet de Fakkel , bladz. 349.

in Yelyk. De oude teiden Hy ziet er uit , als ofby vanGrimberg was.

Maar waarom zegt men van een gemeenlyk menfch ; 't is een moeyelyke

pispot?

't Is een toetolf.

Dat zegt , de toot, of't bakhuis van een alf, of fpookwyf. Siet

de Fakkel , bladz. 381 .

't Is een babbeltoot.

Dat is , ' t is een tandeloofe bes. Toot is mond , en babbelen fonder

tanden de fpijze kauwen. Sulke ftellen fommige Indiaanen te werk,

om de stoffe tot hunnen drank te kauwen . daar mogelyk by ' t zever

quyl tot beter gefting wel eenige neusdruppelen byvallen Hier mede

maken zy fich vrolyk. Is die wyn veel fuiverder, die met fchurfde voe

ten uit de druiven getrapt word ? Maar babbelen word van eeten ook tot

fpreken overgebragt , vermits die hunnen tanden quyt zyn , het woorden

geluid niet wel konnen vormen Babbelen is feer verbaſtert , als men

dat neemt wauwelen. Siet van babbelen de Fakkel , bladz 15.

't Is een teutebel.

Dat is eenfnottebelstoot. Siet de Fakkel , bladz. 374.

't Is een mokke.

Dat kan zyn eene fmokkelſter. Siet de Fakkel , bladz. 341. 't Be

duid ook een verken , als ik toon in ' t Vervolg der Fakkel. Van dat

maagschap is Modde van Gompen , Siet de Fakkel , bladz. 237.

E e
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't Is een fmotfe.

Dit kan zyn moufe , een Jodin , gelyk fmous een Jode ; hoedaanige

wel morffig plegen te zyn . Maar ' t kan ook beduiden een verken , en

een hoer , gelyk te zien is in myne Fakkel , bladz. 235. Anders fou

de men ' t ook konnen aanzien voor eeneverkorting van maarotze , uit

maarotzen , Van Smeeren , teeren , verpot fpeelen. Dus is fchoft van

febavuit.
"

't Is een lekkertand:

Dat is , een fnoepfter. Maar immers hebben de tanden geen fmaak,

Doch 't wil feggen , een lekkerbek , fulk eene , die haare tanden graag

in wat lekkers flaat , al foude zy maar rozyntjes uit den aaszak eeten..

't Is een kannegevaêr.

Dat wil feggen , ' t is een fmokkelfter , die met andere fmult en pooit.

Gevaer is gevader. Zo noemen malkanderen fodanige , die t'famen als

getuigen over den Doop van een kind hebben geltaan : 't geen in 't

Pausdom een foort van maagfchappy aanbrengt . Dit word ook vrou

wen toegepast , verkort van gevardifche. Zo geraken fulke gevaĉrtjes

aan de kan , en den flemp, op de kindermaalen uit de kandeelpotten,

In baftaardtaal fegt men Compeeren , en Commeren. Daar van

is ' t fpreekwoord : Als 't kind dood is . i ' t gevaderfch p uit . Dit word

ruimer toegepaft , en uitgebreid So is commeeren klappyen.

enz,

't Is een kornuit.

Dit word gefegt zo van mannen , als vrouwen . Het betekent een

flempgezel , of medepooifter. Dus betoog ik uitvoerig in 'tVervolg

myner Fakkel. Kornuiten behooren dan tot een gelag met de kannege

vaêren , die malkanders koornuiten zyn .

't Is een malloot.

Dat fegt men van eene , die de wyfte baarer vrienden niet en is. Mal

loot is verbakken van mal-hoot , voor mal-booft , gelyk de Brabanders

boot voor hoofd fpreeken. Op die wyze fegt men , een fechthoofd, een

Schaapshoofd , een kiekenshoofd , enz . De Zeeuwen noemen fulk een

malloot ook een kayoot , dat is , een kai boot , in wiens hoofd de kei leu

Een genan van een malloot is by de Zeeuwen een Lien , of lyn .

Behoort dat tot queen? ziet daar van de Fakkel , bladz. 292. Ik gis

liever , dat een kien het achterlyf is van een gekkin.

tert.

't Is
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't Is moer foete.

So noemt men een wyf om ha ar malle goedheid . Niet ongelyk is

moer goelyk, voor foete moêr , en goelyke moêr , gelyk men fegt,

moeder lieve. Van fulk een foet moertje , en fot vaêrje , worden

malle kindertjes gebroed.

:

't is een fletvink.

Dat fegt men van een flordig vrouwmenfch. Vink word in meer

falke benaamingen gevonden , b. v. een lichtvink , voor lichtmis een

luiftervink , een frotvink , enz . Slut isfleet , vanflyten , en zo is dat het

felve met een vodde. Dus heeft men ook een oud fleetje.

't seen floor.

Dus heet men een fletvink , een traag en leui vrouwmenfch , een

flechtefloor. Is van dit flooren , fleuren , voor vertoeven , verleuyeren ,

lang flecpende houden. Dan is een floor de zufter van een lanterfant

hoedaanige ook vuil en morffig plegen te zyn ? Voor floor fegt men ook

floeri. Ik denk dat flordig daar toe behoort.

't Is een fchielyke draayer.

Dat komt overeen met , 't Is een weerbaan. Deze plegen met alle win

dente waayen, en dan dus , dan zo gedraait te worden , en wel feer

licht en haaftig : 't geen een finnebeeld van loffe en ongeftadige men

fchen is. De Latynen feiden : Varium & mutabile femper Femina.

't Iseen ruifeltas.

Dat fegt menvan een openhertig en oningetogen vrouwmenfch . Rui

fel , en roffel, is de grove fchave der timmerlieden , waar mede zy'er

ruw overloopen. Dit word toegepaft . Tas is de naam van flukiche'

vrouwlieden. Dus fegt men , ' t is een brave Tas. Zo word ook den'

naam van kous in een quaaden fin dikwyls aan vrouwlieden toegeeigént.

Maarwaarom fegt men achterkoufig voor achterhoudende te zyn ?¡ Men

gebruikt dat woord van gefchut , dat niet wel afgaat .

't is een loofe tryp.

Dit wil feggen , zy is een fchalke bedriegfter. Dat tryp bedriegſter

betekent , fiet hier voor in ' t fpreekwoord , Hy is door de neus geboort ,

-bladz. 181. Van dat trupanon , is tryb zonneklaar verfmeed. Die twy

felen wil , toone eens wat tryp anders uitdrukt. 't Is dan feker , dat

ook het Griekfch invloed heeft in onzetaal en ipreekwoorden. in my

E e 2 ne
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ne Fakkel heb ik dat door te veel blyken betoogt , 'dan dat ymand het

met reden zoude konnen betwiſten. Zo was in de oude Nederduitfche

taal trufe bedrog ; en in 't Monikenlatyn trufator een bedrieger.

't Is een baal over.

Wat wil dat zeggen ? Ziet het op ymand overte halen met een ſchuit ,

waar door vrouwen mans werk doen ? Of ziet het op ymand over den

bekel te halen ? Ik denk het laatſte.

't Is een belleveeg.

Dit zegt men van een ftout wyf, die de hel zoukonnenvagen , door

de Duivelen daar uit te jagen : gelyk zo Jantjes wel eenherberg met het

mesje uit konnen fchoon vagen. Hier aan is verwant hetſpreekwoord :

Zyzouden weleenen roofvoor de belle balen.

't Is een vel..

Door dezen naam word een vrouwmenfch niet zeer geprezen. Zo

zegt men, 't is een ftout vel, 't is een ondeugend vel, 't is een lelyk vel,

enz. 't Kan in bedenking genomen worden , of dit vel niet by verkor

ting komt van Velleda , eene waarzegfter en gebiedfter , zelf van eene

goddelyke achting en gezag , by de aaloudeDuitfchen , gemeld van Ta

citus. Met zulk eene voorafknipping maakt men van Leysbeth Lys , van

Katharina Kaat , van Kornelia Ké , enz. Dit kan niet meer ongeloof.

lyk fchynen , dan 't geene hier , bladz. 50 , en 51 , gezegt is over de

naamen van Droes, en Harmen . Velleda en Arminius zyn omtrent tyd

genooten , en van gelyke beroemtheid geweeft. 't Is een vel , zoude

dan willen zeggen , 't is eene Velleda , een verftandig en dapper wyf.

Zo zegt men van een fchoone vrouw, 't Is een Helena en van eene

kuifche, 't is een Lucretia. Hier tegen ftryd niet , dat vel nu ten quaa

de word genomen : want dus gefchied in meer benaamingen , die in't

Heidendom geëert , maar by de Christenen tot eene verfoeyinggewor

den zyn , als b. v. een Waarzegster , een Hex , enz. Doch wil men

voor een vel , een boos ſtuk vleefch ftellen , dat daar in fteekt , men zal

aan geen van beide mis taften , zo men een Griet , niet van viſch , maar

van vleefch zoekt : 't geen echter niet gezegt zy van een goed Grietje ,

die een perel is aan haar mans kroon.

't Is een oude kol.
1

Dat is eene oude hex , of toveres. Kol is verkort van kolrydfter. By

de Latynen was colus een fpinrok. Deze diende haar , zo men zeide ,

tot

¿
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tot een paard , trots malle Jan , om daar op ten fchoorsteen uit , wel

een speelreisje door de lucht , naar den kattendans te doen,

't Is een hex.

Ook dit is de naam van eene waarzegster , of toveres. Ik bragt die

tot eenen oorfprong met elyk , in myne Fakkel , bladz. 449. Maar

in 't Vervolg der Fakkel merk ik aan , dat Hex in de aaloude taal der

Kimbren te feggen is , eene wyze vrouw : want daar voor waren de

waarzegsters en kollen geacht en geëert. Saul zocht'er fulk eene te

Endor , 1 Sam. 28: 7. Hier mede quam over een de naam van , wit.

tewyven , dat feggen wilde wetewyven , van haare wetenſchap. De Abt

Columbanus fegt ons , dat die wittewyven Duivelen zyn. Zo word

dat wit zwart gemaakt. Wie nu by ons Vroewyven , vroemoers , en

elders wyzevrouwen , en wyzemoers heeten , weten wy: maar defe fou

den met dien naam van hexen niet zeer in haar ſchik zyn. Zy doen ook

haar werk fonder tøvery.

't Is een feex.

Dat is, 't is een vyandig en haatelyk wyf, uit het aaloude fyen , haa

ten. Ziet de Fakkel , bladz. 423, in Vyand.

't Is een ftaaltje.

Dat is als of men zeide , 't is een puikjet is een pronkstukje , 't Is een

juweel. Staaltjes plegen van't beftegenomen te worden ; doch dit word

by omkeering genomen : gelyk puik van fliechtigheid. In dien zin ver

baalt men ook staaltjes van ymand.

't Is een erg krot.

Dat is 't geen men anders fegt , 't is een flimme pry. Zommige feg

gen met eene belachelyke verbaftering daar vankaroot , of krauwat. Dit

is overgebleven van den ouden Afgod der Saxen Krodo , uitgeroeit van

Keizer Karel de Groote, Syn naam wierd naderhand een fpreek

woord van verfoeying , en toegeeigent aan de verachtfte en fnoodſte

dingen , gelyk nu wel gefchied met den naam van Duivel. Zo noemen

de Hoogduitfchen een padde noch krotte, 't Beeld van dien Afgodhad

een paddekop. In fulke fpreekwoorden word de zin wel veracht. Op

die wyze maakt men wel tot vleiwoorden , dat men een kind dus toe

fpreekt , myn Schelmtje , myn hondje , enz. Dus is ' t ook met dit kot

gelegen.

Ee 3 it Isi



222
Corfprong en Uitlegging

't Is een karonje.

Ook dit is een finaadnaam. Zo zegt men , 't is een ondeugende ka

ronje , 't is een flimme karonje , enz. Dit is vervormt van het Franfche

charogne , een dood aas , een kreng , ' t geen ftamt van ' t Latyniche ca

ro , vleefch. ' t Is dan het zelve met pry , dat ookzulk een doode kreng

betekent. Kreng is uit karonje verſmolten. Pry is van ' t Franfche pris ,

gevangen , het zelve met ons prooi . Ziet de Fakkel in Kreng , bladz.

192. en Pry , bladz 288. Of men dan zegt een karonje , een pry , een

kreng, een aas , een ſtinkend ſtuk vleefch , ' t is alles van even lieflyken

geur. Doch dedieven behoudendit voorrecht , dat zy ravenaazenzyń,

't Is eenfnol.

Dat is , 't Is een hoer. Hoeren en fnol geven malkanderen de

hand, of teken in een vel . Sol is verkort van fno bel ; en dat ftamt

van navel. Hier van is fnobbelen voor fnavelen , zoenen , om dat daar

in de neuzen te zamen gefteken worden. By een faol voegt zich eenpol.

Ziet daar van de Fakkel,

't Is een lichtekooi.

Zo noemt men een lichtvaardig vrouwmenfch. Wildat zeggen , licht

te kooi eene die licht met ymand te kooi gaat , zo als kaalis is een die

kaal is ? Of is kooi verbaftert van keu , een verken , zo dat een lichtekooi

is een licht verken? Nu, een hoer eneen verken zyn gelykluidende naa

men , van die om ontucht in de deugdfchenfchaal te licht vallen, Ziet

het Vervolgder Fakkel.

't Is een fchotbeeft.

Dat is , een verken , hoedaanige in hun fchot , ofkot , als in hun pa

leis , ofverkenshemel , plegen gehuiftveft te zyn. Ditis een van de pronk

naamen van een vuile hoer ; en hoerenwinkels zyn rechte zwyn koten.

Die een verken is , moet in ' t kot. Van pekelboer , fcheuk, enz heb ik

elders gefproken . Meer bloemen van de welfprekentheid der vifchmerkt

haal ik niet op. Hier zyn ' er overgenoeg , oin ze in ryen en gelederen

tegen malkanderen in flagordre te ftellen. Ikvermoede , dat ' er wel zul

len zyn , die deze gantfche bende hier met geen goede oogen aanzien ,

en noch nooder uit eene brandende gal hooren zouden Zekerlyk , kon

de ik die , door ze te fluyten uit dit boek ook fevens uit de wereld hel

pen, haalt waren ze in vergetenheid. Maar die zyn te diep gewortelt

in veeler herten , geheugenis , en monden. Hier om is de verklaaring

noodig , opdat men wete wat menzegt. Hetverftaan behoorde detong

daar
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daar van te breidelen : want nu heeft onkunde geen verfchoning. Maar

voor al fie elk forgvuldig toe , dat fodaanige uitdrukkingen die eerloos

zyn , niet met waarheid op hem paffen, 't Is een waarachtig fpreek

woord: Wacht u voor den daad , tegen de leugen is wel raad.

't Mag zyn dat ik niet feggen en durf.

Dat is een fpreekwoord , wanneer men zyne gedachten van een per

foon of faak fchroomt uit te drukken . Dit moet een nadeelig denkbeeld

in den hoorder veroorfaaken , meer dan of men iets feide. Maar 't ge

bruik valt altoos zo ingetogen niet , als te fien is uit het voorgaande.

ikfteekdaar eenspeld by..

Dat wil feggen , ik houde daar van op . Dit is ontleent van fommi

gergewoonte , diedoor 't fteken van eenefpeld , merken waar zy geble

venzyn , ofiets geeindigt en gelaten hebben.

Onze lieveHeer heeft wonderlyke koftgangers.

God geeft den koft aan alle ; en fekerlyk daar onder zyn al grillige

herffens , en vreemde fatfoenen . ' t Is waarheid : Godfchiep geen mond ,

ofbyfchiep'er een brood toe.

Hy noemteenfchop een ſchop , en eenſpå een ſpå.

Dat is , hy fpreekt rond uit , fonder vreefe of bewimpelen. Wy heb

ben dit van de Latijnen ontleent. Maar die een fchop een schop noemt ,

worderwel mee op een kop geflagen . Veritas odium parit. De waarheid

kan dikwyls geen herberge vinden.

Zy feggen 't malkanderen ongewaschen.

Dat is zonder eenige bewimpeling , zo vuil als ' t is . Dus fegt men

ook iets ongezouten. Maar vuilbekken is bordeeltaal voeren.

SPREEK
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XVII

SPREEKWOORDEN van pleiten, gefchilhebben,enz.

'tZwaard kent geen vrienden.

Dit is genomen uit de verbeelding van de gerechtigheid , als eene

Maagd met geblinde oogen en een weegschaal in de eenel , en een

zwaard in de andere hand Daar van is ook ' t fpreekwoord : Recht

moet recht zyn, al zou men malkanderen in riemen jnyden.

De fon trekt water.

Dat wil feggen , de Rechter laat zich de handen vullen ; Hy vult zyn

blauw zaken , en daar word eenzydigheid gepleegt . 't Word ook

toegepast op die ymand begunftigen , zyne zyde kiefen , hem voorfpre

ken en verdedigen.

•

Het hoogfle recht is ' t hoogfte onrecht.

Dat wil feggen, wanneer men fonder eenige billyke toegeventheid en

befcheidenheid opzyn geftrengste rechten eifch wil blyven ftaan , en dat

uitvoeren. De den laatften druppel at en kan wil bel ben , krygt het lid

op den nens. Hier mede komt Sal mons fpreuk overeen : Weeft niet al

te rechtveerdig. Pred. 7 : 16. So fegt men ook : Trekt het touwtje niet

te ftyf, ofgy krygt de einden in de band. 't Is dan geen algemeene ftok

regel : Recht moet recht zyn , al zou men malkanderen in riemen jnyden ,

of metstukkenflaan.

Alle dingen hebben twee handvatten.

Dat is , zy konnen ten goede , of ten quaade geduid en genomen

worden , naar dat menze volgens ymands bevatting en gefintheid , van

de eene of de andere zyde begrypt. De liefde gebied alles in den belte

vouw te flaan. So legt men , neemt hes ten nelies , of ten goede . Dik

wyls word wel iets by 't verkeerde einde aangegrepen .
't Is wysheid ,

depan by den strel te houden. Voor al moet een Rechter hier wel toe

fien , dat hy geen misgreep bega. Daar toe moet hy zyne twee ooren

te werk ftellen. 't ls , Andi et alteram partem.

Tot een afchen neus maken.

Dit wil feggen alles te vormen en draayen . gelyk men ' t van zyn

belang achte Dit word toegepast op ' t verwringen der H. Schrift , 't

Recht , enz. als waren die van buiglaam watch. Sulk een speelt daar

mee, als 7 Potage met zyn muts.
Men
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Men moet er eenflag inflaan.

Dit wil zeggen , de zaak door infchikking vereffenen. De zin is klaar,

maar de fpreekwyze duifter. Doch dit flag in flaan word veelzins ge

bruikt. Men laat ook ergens na door giffen , gelyk de blinde naar 'tei ;

en Malle Jan floeg onder zyn hoenderen. Doch men flaat ook den bal

wel eens mis.

Men moet geen goedgeld naar quaadgeld werpen.

Zoo gefchied menigmaal van pleſtzuchtige , die zakken vol papieren,

maar beurzen zonder geld overwinnen. De ouden zeiden wel: Wilt

gy pleiten om een koe , breng ' er noch een toe ; en daar om , Een Mager

verdrag, is beter dan een vet vonnis . 't Maakt den fpaarpot fchraal en

ledig , zo veele handen te zalven , en vullen. Zo werpt men ook geld

in't water:

't Is niet om de knikkers , maar om't recht van 't fpel.

Zo zeggen de jongen , wanneer zy om onbeufch doen wel eens pluk

hairen , en malkanderen met de knikkerzakken om de ooren flaan .

Hier aan ftellen zich gelyk , die om een beuzeling een proces aanvan

gen , quanfuis om dat het recht aan hunne zyde is , zo zy meenen.

Ontkennen is de eerfte regel in de rechten.

Het Corpus Juris kent zulk een eerften regel niet , maar gemeenlyk

bedienen fchuldige zich voor den Rechter eerft daar van , en blyven ' er,

tegen beter weten , wel hardnekkig by , gelyk een dief by den baft.

Hy zal 't quaad zeggen hebben.

Dit wil uitdrukken , hy zal zich bezwaarlyk konnen verandwoorden.

Zyn zeggen zal hem weinig konnen baaten."

't Is wat te zeggen.

Dit fpreekwoord paſt men toe op dingen , die zonderlinggroot , of

zwaar om te doen zyn. De zin is , om dat te befchryven , zoude men

veel woorden moeten gebruiken.

Daar is melkaan de kan.

Dit zegt men als het blykt , of ten minsten waarfchynlyk is , dat er

eenigzins fchuld is by ymand. Zoude dat ontleent zyn van eenige over

blyfzels in eene melkkan , waar uit blykt , dat daar in melk geweeft is?

Mogelyk is van dat fpreekwoord noch een ander oorfprong. 't Was

Ff dle
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dieper nageſpeurd van dien Koning van Perfië , die aan een zyner be

dienden den maag dede open fnyden , om dat een wyfhembefchuldig.

de , dat hy haar koes melk had opgedronken , ' t geene deze loochende.

Doch daar was melk , niet aan de kan , maar aan de maag.

Hy vieldoor de mande.

Dit fpreekwoord gebruikt men van ymand , die op de befchuldiging

eerft iets loochende , maar daar na overtuigt wierd , en dat bekende.

Hy valt door de mande, die den bodem inzit , of daar door heen valt,

dewyl hem zyn ſteunzel ontzakt en begeeft. Dit word toegepast.

Men moet kiezen ofkavelen.

Dat is , door keur of loting zich 't een of ' t ander toeeigenen. Keur

baart angst . Doch ' t kan zyn , dat men om de keur niet van de trappen

zoude willen vallen.

Als twee honden vechten om een been , loopt'er de derde

meeheen.

Zo gebeurt dikwils , als ' er twee twiften , en malkanderen in 't hair

zitten om eenige zaak , dat geen van beide die krygt , ofbehoud , maar

dat een derde de gelegentheid krygt , om met den buit door te gaan In

't byzonder is dat gemeen in pleitgefchillen , die tot verarmingvanzul

ke kanpbaanen , by welke ' t is , Hard tegen hard, en tot verryking der

Advokaten , Prokureurs , enz. plegen uit te vallen .

>

Kakel gy, de hennen leggen de eyeren.

Dit zegt men tot ymand , wiens gekakel en preutelen men niet acht

Die van de laatſte de eyeren begeert , moet het kakelen lyden. Maar men

moet zien , dat het ei niet in de netelen werde gelegt. Doch die geen es

eren heeft , mag bet nest broeden. Hy heeft dan geen nood , dat het een

Atinkey zal zyn. Doch de pleitbezorgers weten door hun kekelen den

boer zynen eyerkorf af handig te maken.

't Is hard tegen hard.

Dit zegt men , als twee hardhoofden tegen malkanderen aanbotzen ,

en geen van beide wil wyken , of zwichten : waar uit zy aan de pleit

bank geraken. Men noemt dat ook bardebollen. Het Zinnebeeld hier

van zyn twee ftootende bokken , die met hunne harde koppen malkan

deren onzacht bejegenen. Zulke handelen dan zeer bokachtig.

Bok
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Bokken en beesten zyn een volk.

Dit zegt men boertig van zulke , die malkanderen in bokachtigheid

en beeftachtigheid gelyk zyn. ' t Zy echter den baard niet te na gefpro

ken : want met een man met een baard is een vrouw bewaart. Doch ook

zulk een valt wel wat bokachtig : fchoon hy geen hoornen wil dragen .

't Spreekwoord heeft ook dus zyn waarheid : Als de zun onder is , zyn

er veel beeften in de ſchaduw.

Hy zet zyn'aars tegen de krib.

Dit zegt men van een ftyfkoppigen dwarspaal , die noch ter roer , noch

ter hand wil , maar zich dwars tegen iets aankant. ' t Is genomen van

een paard , dat zyn achterfte zet , daar ' t hoofd moeft ftaan. Van zulk

een zegt men ook : Hy is dwars in den wagen.

Hy wil'er met zyn hoofd mee door.

Dat is , met zyn onverzettelyke ftyfhoofdigheid . Zulke noemt men

dwingers , en dømmekrachten , na dat bekende vystuig. Maar ' t gebeurt

al dikwyls , dat zy bunnen kop footen , en met het hoofd tegen een muur

loopen. Indien zin is een goede vrouw zonder hoofd. Doch die ' er in is,

moet 'er door.

't Hoofd loopt hem om.

Dat is , zyn her ffens geraken aan 't draayen en maalen. Maar men

moet zorge zoeken te dragen , dat ze niet door den vang geraken. Zo

helpt men ymands kop wel op den loop.

Men moet hem zynen tuil laten tuilen.

Dat is , zyn hoofd en zin laten volgen , tot dat moede en ' t einden

is. De gelykenis is van een omdrayenden tol . Ziet de Fakkel , bladz ."

386, in Tuimelen. Van zulk eenen zegt men ook . Hy zal zich zelven

weldood loopen.

Hy is vol baaken en oogen.

Dit zegt men van een moeyelyken werregeeft , en haarzak. Haaken

en oogen hechten en haperen over al malkanderen.

Tmand onder 't vilmes krygen.

Wat dit zeggen wil , blykt niet alleen aan de fchaapen , die men in

plaats van te fcheeren , vilt ; maar zy gevoelen het ook , die met een

Ff2 dik
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dikken baard onder 't ftomp en ſchaardig fcheermes van een barbiers of

fnotfchrapers jongen geraken , en om Gods wil gefchoren worden. 't Is

dan daar ook , Veelgefchreeuws , en weinig wol. Zulk een fcheer , of

vilmes , hangt al op meer plaatzen uit , dat by Joris in der eeuwigheid.

Ik wil niemand zenden by Advokaaten of Prokureurs van quaade zaa

ken ; op datze my geen proces van injurie mogen aandoen. 'k Ben ech

ter daar voor niet bekommert , om dat ik my verzekert houde , dat de

goede myne verdedigers zullen zyn voor de Vierſchaar van rechtveer

dige Rechters.

Al tegoed ; is zyn nabuurs gek.

Niemand kan te goed zyn in deugd. Maar goed word ook genomen

voor langmoedig en verdraagzaam. Daar in kan een gebrekkelyke o

vermaat zyn , die van andere dikwyls misbruiktword , om zulke tever

korten , beledigen , en onderdrukken. Dit zegt een ander fpreekwoord :

niet onaardig. Die zich zelven een schaap maakt , word van den wolfge

geten. Die zich onder den drafmengt , word van de verkensgegeten. Zo

daanig eenen noemt men Jan Goedbloed. Ja men zegt wel ; 't Is een

gek, die niet quaad word. Ik laat dit voor de rekening van die dus fpre

ken. Zulke menfchen brengen weinig proceſſen in de wereld.

Hy laad het alop zynen drekwagen.

Dit wil zeggen , hy raapt op al wat hy vind , en hem voor komt;

niets is hem te vuil. Dit is ontleent van de karren waar op men de

onreinigheden der ſtraaten laad. Zo is ook een fpreekwoord : Hy ver

zegt geen vracht , zo lang zyn fchuyt niet vol is. Dit paft men in 't by

zonder ook toe op Pleitbezorgers , die alle zaaken zonder onderfcheid ,

't zy goede of quade , aannemen te bedienen , als 'er maar voordeel

voor hen by is.

•

't Meestegefchil en krakeel, is omteweinig , ofte veel.

Dit is een oud fpreekwoord ; maar de waarheid der zaak is noch ou

der. Zonder myn en dyn , zou de wereld hemel zyn. Hier toe behoort

mede: Hy doet dit niet sm baat , noch om nyd , maar om zyn eigen pro

fytt Spel is, zich voor dich.

Om een leur , ofeen zeur.

Dat is om iets van geringe waardy. Een leur is een beuzeling. Ziet

de Fakkel , bladz. 208. Hier van is uit leuren zulke koopmanfchap langs

de deuren uitventen. Zear is verbaftert van zier. Zo zegt men ; Niet.

een zier, Het zelve is , Om een treuzeneus , dat is , een noot met een

gat
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gat. Ziet de Fakkel , bladz. 183. Niet ongelyk is , Om een appel , of

een ei, Dus word'er wel getwiſt de lana caprina , om een wisje wasje.

Dien niemand wederfpreekt , heeft veel gelyks.

Zekerlyk zulke perzoonen en zaaken vind men fchier zo zelden als

witte raaven. De klaarfte zaak vind noch wel eenen Johannes Contra.

Men heeft 'er, die hunne eere ftellen in tegen ' t gemeenegevoelenaan

te gaan , om wyzer dan andere te fchynen. Zo was ' er ouds tyds een

Filofoof, die beweerde dat de fneeuw niet wit , maar zwart was. Wat

is ' et ook , waar op een Advokaat van quaade zaaken geen exceptie ,

of uytvlucht weet te vinden ? Byzonderlyk die aan den weg timmert

beeft veel beriſpers;

't Is buiten kijf.

Dit zegt , men twiſt ofkyft daar niet om , dat is buiten tegenfpraak,

elk ftemt en ftaat dat toe. Dit fpreekwoord riekt naar de vifchmarkt;

maar men kyft ook elders wel. In de oude taal was kyftwift , gefchil.

Hyfteekt de zon een kaars aan.”

· Dat drukt uit , een zaak die in zich zelven middagklaar is , door dui

fterder bewyzen te willen betogen. Even zo zeiden de Latynen , Soli

lumen infers , en Lumen Soli mutuas. Op eene diergelyke wyze zegt

men: Hy draagt water in de zee , gelyk der Latynen fpreekwoord was ;

Mari aquam addit. Hy brengt sparren in Noorwegen. Hy zoekt zand in

de duinen.

De kaars die voorgaat, licht beft.

Dit komt overeen met , Leeringen wekken , maar voorbeelden trekken.

Dán mag echter de Duivel de kaars niet houden : want de kandelaar zou

niet deugen en flechts een ftalkaars en dwaallicht vertoonen . Doch

zo fchaadelyk zyn in ' t tegendeel quaade voorbeelden. Als de Abt met...

de kaart Speelt , dan troeven ook de Moniken,

't Gaapt als een oven.

Dat wil zeggen , de zaak blykt openbaar. Quaadſprekende doen wel -

een mond op als een oven , en men behoeft veel bry , om alle zulke teftop

pen. Doch vergeefs word tegen een oven gegaapt. Hoe wyd ymand den

gaaper open (palkt , de oven wint het.

Ff3
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Datfluyt niet.

Dit wil zeggen , het paft niet , het voegt niet , ' t is geen gevolg noch

reden . Ik denk dat het genomen is van de rymen en gedichten , die op

malkanderen fluiten moeten . Al van ouds was het rymen by onze

landgenooten in groote achting. Dus is't het zelve inet , ' t is onge

rymt. Maar men zegt ook, dat fluit niet , zei florje.

Het luiftert naauw.

Dit zegt men van een zaak , waar op in ' t behandelen zeer zorgvul

dig moet acht gegeven worden , en die lichtelyk kan gekrenkt worden,

of miffen. 't Is overgebragt van ſcherp naar iets te luifteren , dat een

ingelpannen opmerking vereiſcht.

't Hangt noch kleeft.

Dit zegt men van iets dat redenloos is , en geen verband noch za.

menhang heeft. Hier mede komt overeen ; 't Hangt aan malkanderen als

geknoopt zand. Of, Hier had ik u , daar verloor ik u. ' t Gaat anders met

zulke , waar van men zegt , Zy hangen aan een als fnot en quil : want

die taaye ftoffe laat zich wel als over een huis trekken. Dus zegt men

ook , 't Hangt aan , als ſlyk aan 't rad. Het tegendeel is , 't Houd als

een verrot touw. ' t Is gemeert aan een verrotte kabel.

't Vloeit als een fontein uit een bezemſtok.

"

`Dit zegt men boertende , meteen belachelyke gelykenis , van iets dat

zeer ftram voorkomt. Zo als die gauwaard van zich zelven getuigde:

Ik heb een groot verstand ; maar ' t wil'er niet uit. Zulk een Hengstebron

fchynen zommige Rymers , uit het vloeyen hunner verffen wel in 't

hoofd te hebben : ' t en ware men liever wilde vermoeden , dat die daar

uit een kei voortstroomden. Is ymand geen Poeët geboren , hy blyve

met zyn verflen t'huis . Konft befchaaft de natuur , maar verandertdie

niet. 't Zyn quaade putten , daar men 't water in dragen moet .

't Moet uit den geeft komen , dat ik myn kouffen lap.

'tKomt uit den geeft , ' t geen gedaan word door ' t opkomen van een

inwendigen luft en drift tot iets. Dit word, om te lachen , op het lap

pen van kouffen toegepast. Wie zal dan konnen zeggen , dat dit niet

geeftig is ?

'tValtmoeyelyk, veel hoofden onder een kaproen te brengen.

De reden is , Zo veel hoofden , zoo veel zinnen. Doch lichtſt geſchied

dat...

1
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dat onder een narrenkovel , dewyl de gantfche broederfchapder gekken

wel in de kap wil . Zy zyn echter alle onder de kap van den hemel.

Hadden ze alle eenen zin , zy liepen alle eenen weg.

't Is goed , dat dit niet is , want dan zouden ze malkanderen verdrin

gen , en onder den voet loopen. De verfcheidenheid der zindelykheden

is noodwendig. De eene heeft zin in de moer , en de andere in de doch

ter , zogeraken zy beide aan den man. Dus kan elk zyn gadingkrygen.'

Doch ymands zin is zyn bemelryk. Zo verfcheide is ook de fmaak , en

die laat zich niet betwiften. Ik voeg er by , de keur der fchoonheid :

want elk meent dat zyn Liefde fchoonfte is.

Daar de liefde klein is , is ' t begryp groot.

Dat dit een oud fpreekwoord is , blykt uit het woord begryp. Begry

pen was in de oude taal berispen , en begryp berisping. Dus zegt men

noch tot een vitzuchtigen : gy zyt zo begrypelyk. Liefde pleegt geen leed

te zyn; of ten minften , zy verfchoont en bedekt dat. Hier van is 't

foreekwoord: 't Is algoed, wathy doet , dien men bemint , 't Is alquaad ,

dien men haat, wat hybegint. Groote berisping , en veel bedillen , is dan

een teken van kleine liefde , en de vrugt van haat en nyd. Hier oppaft

Matth. 7: 3, 4, 5.

Hy maakt van een veeft een donderflag.

Dit zegt men lachende , alhoewel vry onbeſchaaft , van eene onmaa

tige vergrooting. Zo maakt men van een splinter een balk , en van een

muis een olifant. Als zulk eenen een vloo byt , is Holland in laft. 't

Spreekwoord is ook : Om te vyften of wenschen , behoeft men niet uyt zyn

bed op te staan.

Met verlof, ofmet oorlof.

Dat plegen befchaafde fpreekers voor af te laten gaan , wanneer zy

voor tedere ooren iets zullen zeggen van de beste kamer , en de gehei

men die daar toe behooren , of iets diergelyks , dat het geurigfte denk

beeld niet verwekt. In fpreekwoorden valt het gebruik zo ingetogen en

zorgvuldig niet ; maar kapt 'er dikwyl als vry met een ruwe byl in. Ik

kan den gewoonen fpreektrant niet hervormen ; maar moet my in dit

werkje van den gemeenen ftroom mede laten voortdryven , omtemel

den en verklaaren wat ' er gezegt word, zonder dat tewettigen , ofvoor

het myne aan te nemen. En waarlyk , zaaken van dien aard moeten

wel haaren gang gaan , 't zy met of zonder oorlof, al ware het van

den Keizer.

Men



232 Oorfprong en Uitlegging

Men kan dat zonderspreken niet zeggen.

Dat zegt men boertende , wanneer men iets niet uitdrukken wil . Zo

maakt men een aflegger met Jan van Leiden. Dus zegt men ook : Hy

Spreekt beter , dan of byftom was.

At Zal'erflinken.

Zo gefchied als drek geroerd word. Getuige zy de Bruid, wanneer

de wyngaard onder de aarde word gefneden . Dit word toegepast op een

vuile zaak. Dus zegt men ook : Hy maakt daar veel tanks van.

Men zou zich bedoen.

Dat zegt men boertende , om een belachelyke verwondering over iets

uit te drukken. Wat dat is , ziet men in de kinderen , die wat in de broek

doen. Hier aan is gelyk : Men zou zich bepiffen. Maar men zegt ter

waarfchouwinging : Dat gy u niet en bedost.

Hoe men een drek meer roert , boe hy meerflinkt.

Aardig zegt dit , dat men vuile zaaken ftil moet laten beruften. Men

moetgeen oude koeyen uit de graft balen , of drek met modder willen af

wachen. De Latynen zeggen dat , Lutum luto purgare.

Dat u niet brand, blaaft niet.

't Wil zeggen , bemoeit u niet met het geene u niet en raakt. Een

nuttige les voor moeyallen , en die zich in de twiſten van andere men

gen. Vergelykt Spreuken 26: 17. Men zegt echter ook , Beter ſtyf

geblazen, als den mond verbrand.

't Is oly in 't vuur.

Dit wil zeggen , het voed het quaad , en hift meer aan , gelyk het in

gieten van oly, in plaats van leffchen , de vlam vermeedert. Dit zeg

gen de Latynen , Uleum camino addere.

Daar liggen de moffelen.

Dat is , daar ligt de brodde. Dit is ontleent van de moffelbanken. Zo

zegt men ook , daar ligt het hem , daar fchuilt het geheim. Hinc ille

achryme.

Daar ligt de kneep.

Dat wil zeggen , de klem der zaak. Dat gevoelen de dieven ,

wan

neer
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neer het op den kuyprok aankomt. Hy heeft den kneep weg , die ' t geheim

der zaak of handeling gevat heeft. ' t Is ontleent van vaft toeknypende

dingen , welke niemand openen kan , dan die de handeling daar van weet.

Men zegt ook : Daar ligt de knoop , dat is , de zwarigheid die opgeloft

moet worden, Bekent is de knoop van Gordius. Dit komt op een uit.

Hyflaat den spyker op 't hoofd.

Dat wil zeggen , hy treft de zaak wel , gelyk wanneer een fpyker op

't hoofd word geflagen. Hier aen is gelyk : Hy vat de zaak in ' t ge

wricht.

Weet gy een gat , by weet een nagel.

Dit zegt men van ymand , die ftraks zyne andwoord gereed heeft,

en op alles terstont eene uitvlucht kan vinden , gelyk men een geboort

gat ftopt met eenen ſpyker. Zo word een gat vernagelt.

Hy boud altoos een achterdeur open.

Dit zegt men van ymand , die zyne woorden zo voorzichtig beleid

dat men hem daar in niet kan vangen , maar hy altoos eene uitvlugt

gereed heeft. Van zulk een zegt men ook : Hy is voor geen een gat te

vangen ; Dat van de muizen ontleent is.

't Is quaad vollen met voffen te vangen.

Dat wil zeggen , den eenen loofaard te bedriegen door den anderen ,

om dat zy malkanders ftreeken kennen. Hier mede komt over een ,

Die een boer bedriegen wil , moet een boer mede brengen. Doch hebtgy

met voffen te doen, let op uw boenderkot.

Hy is er achter geraakt.

Dit zegt men van ymand , die eenig geheim heeft outdekt. ' t Schynt

genomen van de tooneelfpeelen , waar in men door voorgeſchoven

gordynen het gezigt belet. Zo zegt men ook van die zich verborgen

houd , Hy feluilt achter de gordyn.

Hymoeteenscherpgefigt hebben, die een maagdkennen zal.

Dit fpreekwoord laat ik op zyn beloop . ' t Staat elk voor zyn voorhoofd

niet gefchreven , wat by , of zy, bedreven heeft. Sint Urfel , zegt de

Legende , had een leger van elfduizend Maagden : maar zommige ver

moeden dat men nu al werk zoude hebben , om zulk eene talryke

fchaare te werven , zonder dat 'er wel veele mortepayen onder zouden.

konnen loopen .

•

Men

"

G gl.
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Men zal dat noch met lantaarnen zoeken.

Dit zegt men van iets , dat nu wel weinig geacht is , maar noch in

een groot waardy ftaat te geraken , en nauwkeurig nagefpeurt teworden .

Daar toe bezigt men lantaarnen in de duisternis . Vergelykt Zeph. 1 : 12 .

't Was zo geheel ongerymt niet , wanneer Diogenes met zyne lantaarn

des middags op de volle markt menfchen zocht. Hyvond daar flechts,

zo hy zeide , menſchen in naam , maar beeften in daad.

Hy fpeelt fchuilewink

Dat is , hyverfteekt zich , gelyk de kinderen Schuilewink , dat is ſchuil

winkel fpelen , door zich in hoeken en winkels voor malkanderen te

verbergen,

Tmand man en paard noemen.

Dat is , van hem duidelyk en omftandig melding doen , als of men

zulk een ruiter , op zodanig een paard befchreef. Gaan zy niet wat be

dekter te werk , die zeggen , Niemand genoemt , niemand geblameert ,,

maar die heeft het gedaan.

Als men gus zegt , meent men alle de hoenderen.

De zin is 9
men behoeft ymand , die men bedoelt , niet altoos uit

drukkelyk te noemen. ' t Gezegde toont dat dikwils klaar genoeg , en

't gemeene fluit het byzondere in. Al noemt men elk der hoenderen

niet , op hen allen paft het woordeken gas , om ze weg te jagen.

-

Zyu moeders hoenderen vliegen zo verre niet.

Dat wil zeggen , hy zal zo verre niet geraken , hy zal zich wel met

minder moeten gelyden. Hoenderen pfegen na by honk teblyven. Een

baan is flout op zynen mesthoop.

Hy zeide niet eens , blaauw is uw oog.

1
"

Voor blaauw , zegt men ook vlak. Dat wil zeggen , hy fprak nergens

van. Wat toepaffing en oorfprong dat heeft weet ik niet te raaden.

Ziet het op een blaauwen oogappel ? Of op de Rotterdamfche fooi?

Of opwatanders ? De Muskoviters houden vooreen uitnemende gunft,

zyn Czaarfche Majefteits klaare oogen gezien te hebben , gelykzy fpreken.

Zo zegt men ook , Hy liet blaauw blaauw zyn. Dat is echter noch be

ter , dan malkanderen blaauwe bloemtjes wys te maken. In veele fpreek

woorden komt dit blaauw , b. v. Datisblaauw . Een blaauwereden. Al

leblaauwe maandagen . Deblaauwe zakken vullen, Daar komt nieteen bond

je met een blaauw fleertje , enz...

Dat
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Dat fleekt hem in de krop.

Dat is , dat ligt hem hard in de maag , dat kan hy niet verduwen , daar

over wrokt hy. Hier toe behoort ook , Zyn krop uitschudden ; Iets op

kroppen ; Zyn krop was vol , enz. Dat alles van de vogelen ontleent

zal zyn.

Hy vind daargeen been in.

9Dat is , niet ' t geen hem hard voor komt , of niet door wil gelyk

de botten en beenderen. Anders zegt men : Dat fteekt hem in de keel.

Dat kan byniet opkrygen.
itKL

Tmant een kat aan't beenjagen.

Dat is , hem een groote moeyelykheid toebrengen, Men weet hoe

een gejaagde en beangitigde kat byt en krauwt.

Niemand kan langer ruft en vrede hebben , dan zyn na

buur wil.
"

Dit word beft verklaard door de ondervinding van die werzuchtinge

gebuuren hebben , welke als Salamanders in 't twiftvuur leven. Beſt

woonden zulke , daar zy geen gelegentheid hebben , om met hunne na

buuren te konnen kyven.

Hy heeft den wolf by de ooren.

Te weten , hy durft hem niet los laten , en weet niet , hoe hy hem

vaft houden zal : want wolven hebben korte ooren. Dit paft men toe

op ymand die in een gevaarlyke zaak is , en verlegen hoe hy zich daar

in beſt zal dragen. Dit fpreekwoord zyn wy aan de Latynen verfchul

digt.

Niemand wil de kat de bel aendoen.

Hier van heeft men deze fabel. Een kat maakt een groote flagting

onder de muizen. Die piepende gemeente hield een breeden Raad , we

gens middelen tot haare behoudenis , tegen zulk een gevaarlyken vyand.

Hier was goede raad duur. Een eerwaardige en van ouderdom gryze

muis floeg voor , dat men de kat een bel zoude aanhangen , op dat zy

door het klinken over al verraaden wierd , en de muizen zich daar voor

zouden konnen hoeden. Dit wierd van die aanzienelyke Vergadering

wel goedgekeurt : maar de zwaarigheid was , Wie zal am die kat de bel

aandoen? Niemand der meeldieven wilde dat hachelyk werk op zichne

Gg 2
men
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men ; en dus bleefde kat zonder bel , en beloerde de muizen als te voo.

rep. Dit word aardig toegepaſt.

't Isgeen katomzɔnder handſchoenen aan te taſten.

Dit zegt men van ymand , die zich wel weet teverweeren. Men weet:

wat een bange kat door haare klaauwen vermag. Die dat dier aantaſten .

zal in zyn felheid , moet al wel gedekt en gewapent wezen.

't Staat opSchroeven.

Dit zegt men van 't geene geen zekere vaftigheid heeft, ' t Geen op

fchroeven ſtaat , kan men lichtelyk op en neder vyzen, gelyk men wil.

't Hangt daar aan.

Dit is ontleent van een ſpyker , of iets diergelyks , die het gantfche,

gewigt van den opgehangen laſt draagt : welke , zo die spyker bezwykt,

ook vallen moet..

Hy vuurt het verken onder den buik.

Vuuren is fnyden , lubben. Dit wordtoegepast op zulke , die heime

lyk de beste krippen weten te snyden , als b. v. in 't afmaken van boeten,

buiten kennis van den Officier door mindere Gerechts bedienden , enz.

't Gefchied onder den duim.

Dat wil zeggen , heimelyk en fteelswyze. Hoe dat te pas komt , is my

duifter. Ik verklaar het dus : Hyheeft ' er den duim op , betekent hyheeft

het onder zyn magt en bedwang. Ziet dat fpreekwoord. Echter we

ten argliftige dikwyls wel een middel om heimelyk zulke tefoppen , hoe

vaft zy hunne zaken meenen te hebben. De wolf eet wel een getelt,

Schaap.

Iets achter baks houden.

Dat is , het te rug houden , niet te voorfchyn brengen. In de onde

taal was bak de rugge , dat vermaagfchapt was aan baci ten , achter. De

Engelfchen hebben dat bak voor ruggenoch Hier van is bakboord rug

boord , waar na de ftuurman aan ' t roer den rugge keert.

Hy draait een ftrop voor zyn eigen hals.

Dit zegt men van ymand , die zyn eigen verderf brouwt. Zekerlyk

dat gaat verder , dan een roede voor zyn eigen aars te maken. 't Wierd.

dus bewaarheid in Haman , Efth. 7: 9, 10. ' t Gebeurde ook naar de

letter :

:
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letter in ' t jaar 1572 , buiten Middelburg , aan Spanjaarden , die men

opknoopte aan die baften , welke zy by zich hadden , om ' er wie zyvan

de onze vingen , mede op te hangen. Zo verhaald Hoofd in ' t VII

Boek zyner Nederlandfche Hiftorien , bladz. 260.

't Is'er om gewed.

Dat drukt uit , ' t is ' er aan gewaagt , ' t is inde weegschaal gelegt. Zo

gefchied dat geene , waar om men wed. Maar wedders zyn kyvers.

't Stond zus, ofzo.

Dat is , 't was wik , ofwak. 't Stond in twyfel , of het op deze , of

op die wyze zoude uitvallen. 't Stond in de waagschaal.

't Proces hangt aan den ſpyker.

Dat zegt men van een pleitgeſchil , dat blyft fteken , 't zy om dat de

wederzaakers dat niet achtervolgen ; of om dat de Rechters dat niet uit

wyzen Dan hangt men de ftukken in eenen zak op aan een nagel,

Maar men mag'er de ledige beurzen wel by hangen.

Beter is een mager accoort , dan een vette fententie.

De waarheid van dit fpreekwoord , fchoon met baftaardtaal door

Tprekt , fteunt op veelvoudge ondervinding. Die pleiten wil om een koe,

brengt er noch een toe . Zekerlyk die zyn recht met den pleitzak halen

wil , moet dikwyls wel dubbele vracht betalen. Dus leerde die boer ,

hoe de Advokaten en Procureurs in den Haag aan den koft quamen. Doch

ook elders gefchied dat op diergelyke wyze. Hier op paft mede: De uil

is niet wysgenoeg, om den bond zyn biegt te hooren.

Ongewezen vonniſſen zyn te vreezen.

De reden is , om dat ze tegen de verwachting van een pleiter dikwyls

uitvallen ; die'er dan niets van heeft , dan een mond vol klachten en fchel

dingen , en eene uitgeledigde beurs.

Hy heeft zwart op wit.

Dat wil zeggen , hy heeft eigenhandig en fchrifttelykbewys , met zwar

ten inkt op wit papier. Dat zullen de kalveren niet uitlekken . Voxpro

pata perit, literafchripta manet.

Hy heeft de oudste brieven.

Zo zegt men van ymand , die het eerfte en oudſte recht op iets heeft,

Gg3 waa



238 Oorsprong en Uitlegging.

waar van de brieven bewyzen zyn ; mits dat die met geen boter zyn ver

zegelt.

Fa flechts om vree te hebben.

Dit word gezegt als men iets toeftemt , om buiten gefchil te blyven.

Wantja en neen is een lange stryd. Maar daar is noch een ander gilde

van Jabroers , en Amenzeggers , die wel gemakkelyk in Raadhuizen op

een kuſſen gezeten zyn ; maar beter op een hekel zouden paſſen.

Zyfcheuren om den grootften lap.

Dit word gezegt van zulke , die tegen malkanderen om ' t lange ein

de trekken. Doch dat kan hebzieke baatzuchtigen well zeer buiten hun

ne giffing uitvallen , wanneer zy het touwtje te fterktrekkende , het einde

in de band houden , of dat hen dit als een gladde paling ontglipt . Die te

wydgaapt , en ' tal , of te veel wil hebben , krygt dikwyls niet met al.

Vafter gaat hy , van wien men zegt : Hy heeft de koe by de boornen. Hy

beeft het becht in de band,

Neen , moer ,
Aris geeft den hond 't ſpek.

zelfwel.

moer , ik mag 't

Dit fpreekwoort drukt boertig uit , dat de liefde van zich zelfbegint.

Zulk een stukje zou de hond zyn moer niet geven.

Hy weet hem niet te wille.

Dat wil zeggen , hy kent zich niets aan hem verſchuldigt , hy wil hem

niets te wille , om hem te believen , of om zynen t'wille doen. Dus

zegt men, Ymand ergens in te wille zyn , of iets te wille , en om zyn n

t' wille doen. Weten voor erkennen is ook in , Ymand iets dank weten.

Doch dat aal behooren tot wyten , ' t geen in een goeden en quaaden

zin genomen word,

SPREEK
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X VIII.

SPREEKWOORDENvanviffchen, jagen, vangen, &c.

De naarftigheid is de moeder van 't geluk.

Dat leert de bevinding , wanneer des Heeren zegen die vergezelfchapt .

Anders kan ze niet baaten , Pfalm 127. In ' t tegendeel zegt het fpreek

woord De leuiheid komt niet daar ze wezen wil. Dat beide bevestigt

de wyze Salomo in zyne Spreuken. ' t word elk niet gemakkelyk op een

ftoeltje t'huys gebragt . Gebraden haazen loopen den flapper niet in den

mond Kont gy met den fteur niet van den wind leven , gy moet aan

der heiden , en ' t geluk zoeken . De kat die baare potten niet wilnat ma

ken , krygt den visch niet.

Elk vifcht op zyn gety.

Dat is , elk die wys is , neemt zyn tyd en gelegentheid tot gewinwaar,

Als viffchers dat niet doen , miffen zy eeu goede vangft. Zy moeten

dan ebbe en vloed wel in acht nemen , die op verfcheiden plaatzen ver

fcheide zyn . Hier mede komt overeen: 't Is nu zyn oogft. ' t Yzer is

in 't vuur. Men moet het yzer fmeden terwyl het heet is. Haal up, als

't vifchje onder haalt . Hooit als de zon fchynt. Zo moet een goed fchip

per zyn gety wel weten te kavelen; en is dat verloopen , een beter gety
wachten.

In troebel water is 't goed viſſchen.

De reden is , dan zien de viffchen , in die roering het net niet , om

zich daar voor te konnen wachten . Dit word toegepast op duiftere en

verweerde zaaken , waar in zommige het meefte voordeel weten te doen.

Zo zegt men, in de rommeling is ' t vet , dat op de boterkern fpeelt.

P

Hy vifcht achter 't net. ·

Dat is , hy zal niet vangen : want de vifch die in ' t net zal befloten

worden , moet daar voor zyn , niet achter. Zyn dan andere met hun

net de voorfte , en volgen wy met het onze , zy nemen ons den vangſt

voor den neus weg , en laten ons nauwelyks een ooge vischover, de zin

is, niet een ooge vol. 't Oog kan niet bergen.

Hy wilvifch voor viffchers deur vangen.

Dit zegt al mede , verloren moeite doen , dewyl andere die naderby

waren , de zoode al weg hebben.

Hy
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Hy werpt een Spiering uit , om een kabeljauw te vangen .

}
Dat wil zeggen , hy doet een geringe koſt of dienſt , om daar door

een groote winft of vergelding te verkrygen. Het tegendeel is , Goed

geld naar quaad geld werpen. Žy vangen echter gemeenlyk , diemeteen

zilveren angel viffchen , al laten zy dien bloot , zonder daar eenfpiering

tot aas aan te doen , en zelden vangen die bot.

Tmand aan 't lyntje krygen.

Dit kan ontleent zyn van den hengelaar , die een vifchje met zynen

angel vangt ; en dus komt daar mede overeen, Ymand aan zynfnner te

krygen. Het eerfte kan ook genomen zyn van de trekkers aan eene lyn ,

die met malkanderen in 't lyntje loopen , als dat om hunne lighaam ge

wonden is . Het tweede zoude men ook konnen t' huis brengen tot een

inoer , waar aan paarlen of koraalen zyn geregen. Dus zegt men ook :

Hy reed daar aan mede.

Onder in den kuil vangt men den viſch.

Dat is , men moet het einde aanzien en afwachten. 't Eindegoed,

algoed. Het einde kroont het werk. Maer 't gebeurt ook wel , dat het

einde den laft draagt ; en Onder in den zak vind men de rekening. De

kuil kan wel eens onklaar geraakt wezen.

Zy is in de fuik.

Dat zegt men van eene vryfter , die door den vryer tot het huwelyk

bepraat is. Doch 't gebeurt zomtyds wel , dat zulk een geen grooten aal

heeftgevangen , en dat het op katvisch uitkomt, zo die al in geen ſpie

ring , offlinkvifch , verandert is .

Hy draait'er zyn aars uit.

Dat is , hy ontwikkelt zich daar van , hy weet den dans te ontſpringen

Dit is overgebragt van de viffchen , die met het omdraayen vanhunnen

fteert uit het net weten te geraken .

Hy is in 't net geraakt.

Dat is, hy heeft zich laten bedriegen , hy is verftrikt. Men zegt ook

wel, Hy heeft zich ' t netje over 't hooft laten halen. Dit is genomen van

de vinkenvangst. Vergelykt Prediker. 9: 12 .

Hy heeft het harpoen in ' t lyf.

Dat is , hy is getroffen en vaft. Dit is ontleent van de Walviſch

vangit.
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vangit . 't Komt over een met , Hy heeft bet fpek weg. Hy heeft den

bout in den aars. Hy heeft den haak al in de keel,

Bot geven , of vieren.

Dat is ymand involgen en toegeven. ' t Is een gelykenis van Walvif

fchen enz. waar aan een ruime lyn word gegevenom voorttefchieten ,

als zy van ' t harpoen getroffen zyn. Zo geeft men ook een touw bot,

Maar wat is dat bot te zeggen ?

Ik zal'er hair ofpluimen van hebben.

Dit fpreekwoord is gefproten van de jagers , die op viervoetig wild ,

of gevogelte uitgaan , b. v. op haazen , of patryzen. Het zelve is : Ik

zal er baring , of kuit van hebben.

Een goede waterbond ontziet geen modderige floot.

Dit wil zeggen , hy laat zich om voordeel te bejagen , of zyn voor

nemen uit te voeren , niet wederhouden door iets vuils of moeyelyks ,

maar ondergaat dat.

Op de hage kloppen.

Dit is ontleent van zulke , die vogelnestjes zoeken , of wild jagen .

Deze kloppen en flaan op hagen en ftruiken , op dat ' t geene daar in

fchuilt , zich zoude ontdekken door uitvligen , of wegloopen , en zo

gekregen woorden. ' t Word ook toegepast op ymand te maanen , op

dat 'er geld uit zyn beurs te voorfchyn kome.

Daar men't minft verwacht , Springt de baas uit degracht.

De zin is , 't geluk komt zomtyds van daar men 't minst verwacht.

Zo zeiden de Latynen: Semper tibi pendeat hamns. Quo minime credis

gurgite pifcis erit. Men moet dan den moed ſtraks niet opgeven, Ox

gezien kangefchiên.

Hy is van zyn veld.

Dat wil zeggen , ergens daar hy niet bedreven is. Dit word tot zaa

ken overgebragt . Een haas die van zyn veld is , en de fluippaadjes , of

loopies niet kent , weet niet waar heen hy zich beft wenden moet , en

word lichtelyk van de jachthonden gevangen . Dus zegt men ook : Hy

is'er bedreven als een karper op den zolder. Dit gaat zo verre , dat de

oude zeiden : Een zot is wyzer in zyn eigen huis dan een wys mas

in een anders. Immers , Een baan is ftout op zyn eigen mesthoop

Hh
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en een bond in zyn eigen neft. Met het eerfte komt over een : Hy is van. »

zyn stuk , of van zyn verzet geraakt. Veld winnen , en 't veldbehouden ,

bouden , is ontleent van veldflagen.

"

Hy heeft achter de hage geloopen.

Dit zegt men van een jongen , die uit de fchool gebleven is , gelyk

wel gefchied om vogelneftjes in de hage te zoeken. Maar niet zelden...

vinden zy het ledige neft ; dewyl de jongen uitgevlogen zyn , ofom dat

een ander de moeite van ' t uithalen op zich heeft genomen. De reize

van zulk een haaglooper zoude echter niet vruchteloos wezen , indien

hy van daar een roede meêbragt , om hem ter welkomft mede tequis

pelen.

Met een zoet toomtje.

Dit zegt men van ymand door vriendelykheid ergens toe aan te lok

ken , en te verleiden, Dit fpreekwoord is van ' t gebruik uit misverftand

verbaftert , want het moet zyn , met een zoet toomtje. 't Is genomenvan

een vogelaar , die een zoet fluitje gebruikt om de vinken in 't net te

krygen. Zo zeggen de Latynen ; Fistula dullee canit , voluerem dam de

cepit anceps.

"

Hy is geenSchoot waardig.

Dat wil zeggen , hy is niet waardig , dat men iets aan hem te koft

legge , of eenige moeite om zynen t ' willedoe , 't Is aan hem niet besteed.

De gelykenis is van zulke kleine Vogeltjes , of iets diergelyks , die 't .

kruid en den hagel van een roerfchoot niet verdienen . Men zegt dat ook :

Hy is 't afblaazen van de lont niet waardig.

Hyheeft een kraaigefchoten.

Dat is by de Zeeuwen , hy heeft lorrendraayery , offluikery begaan.:

De ouden noemden de verklikkers kraayers ; ' t zy dan van den haan ,

die 's nachts waakt , en geluid maakt ; of iets diergelyks. Een kraai kan

dan zyn zulk een kraayer, of verklikker , dien men omkoopt omteoog

luiken en zwygen , of weet te bedriegen. Zo kan zulk een gefchoten

worden met een zilvere kogel. Anders , ' t is de fluikery zelf ? enzois

een kraai te fchieten , ' t geen men fluiken wil onverklikt binnen tekry

gen , gelyk men zegt , Een vogel in de vlucht tefchieten. Mogelyk krygt .

zulk een verklikker , of kraayer , den naam van een haan indat fpreek

woord; Daar zal niet een baan na kraayen , voor 't zal niet uitgebragt

worden , daar zal geen navermaan van zyn. Doch al zo wel kan ditge

bragt worden tot den haan , die op de verloochening van Petrus-kraaide ,

gelyk gezegt is bladz . 1o. Hy

14
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Hy loopt in 't oog.

Dat is , men houd het oog op hem, men heeft hem in de buis , men.

beeft hem in den neus , hy heeft zich verdacht gemaakt. Zo gaat het wel

met zulke kraaifchieters.

Hy is in den knip gekomen.

Dit druk uit , hy is verrast en gevangen geworden : gelyk vogeltjes ,

die men door 't onverwacht nederflaan van de deuren eener knipkouw

vangt. Men zegt ook , Hy is geknipt. Gebeurt dit eenen kraaifchieter,

dan pleegt op hem te paffen : Een koe kakt in den Mei meer , dan zeven

meezen in eengantſch jaar. Maar hier in pleegt men mede bewaarheid

te zien: De kruik gaat zo lang te water , tot dat ze eens breekt. Dan is

't , Eens betaalt bet al.

Datfteekt zyn been uit.

Dit zegt men van iets , daar ' t qualyk med ftaat . Ik denk dat het ge

nomen is van vogelen , die als zy fterven , de pooten van zich fteken ,

en , als men boertende zegt , hun geld wyzen .

Datfleekt zyn aars uit.

Dit zegt men , hoewel onbefchoft genoegt , om uit te drukken , dat

ietsbezwykt ofbegeeft. Zou dat willen zeggen , het aarffelt , ' t deinft

achter uit? Of is ontleent van de uitpuiling van een muur die dreigt

te vallen ?

"

't Is in de afch gebrouwt.

de zaak is verbrod en verdorvenDat wil zeggen , gelyk wanneer

eenig brouwzel in de afch geraekt. Dus zegt men ook van ymand : Zyn

Spillen liggen in de afch. Hy heeft het ſpit in de affche gewend.

Hy liep hem in den mond.

Dat is , hy quam hem zelf ontmoeten . Dit is ontleent van een haas ,

die den jachthond zelf in den muil komt loopen. Op zulk een wyze

gaat het in Leuilekkerland toe met de gebraden patryzen , voor die den

bryberg hebben doorgegeten ; indien de befchryving waarachtig is .

Hy zat hem op de hielen.

Dit wil zeggen , hy achtervolgde hem van naby. Doch dat kan niet

al zittende gefchieden. Andsre zoude het wonder zo groot niet zyn ,

Hh2 in
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indien al een koe een baas ving. _Zat is dan verbaftert , of afgeleid niet-

van zitten , maar van zetten. Dus zegt men , Ymand na zetten , voorr

na loopen , jagt op ymand maken . Het zelve is in achter hem zitten,

voor zetten.

Met onwillige honden is 't quaad haazen vangen.

Dat zegt men van die aan eenig werk tegen hun zin en wil geftele

worden. Anders , gewillige arbeid is maar half werk. Doch die met

kattenjaagt , vangt geen haazen , maar muizen. ' t Gaat ook buiten de

giffing van die een valk jaagt , en een uil vangt. Dog men kan met

gefloten oogen , zonder hond , net , of roer , wel een uiltje vangen.

Veel bonden is der haazen dood.

Dat wil zeggen , de menigte maakt de overmagt. Een man is tegen

een man opgewaffen maar Ne Hercules quidem contra duos. Geen een

tegen veele. Twee mannen zyn een mans beer. Men zegt mede : Veele

banden maken licht werk ; doch 't is de Drees in defchotel: en Veele bon

den maken ras eenfchotel ledig.

Hy laat den hond hinken.

Dit zegt men van ymand , die zich in iets niet wel quyt. 't Is geno

men van de honden , die al hinkende op drie pooten loopen. Dan is 't..

kreupel werk.

Een is geen.

Dit zegt men , als een alleen tot iets niet genoeg is. Een is geen ge

tal ; maar dat beftaat uit vermenigvuldige eenen . Dus is 't ook een

fpreekwoord: Wat gaat er op een been ? Zo kan men wel huppelen ,

maer niet wandelen ; gelyk niet vliegen met eenenvleugel. Op die wy

ze zegt men mede : Een man is geen man en Een man gaat een mans.

gang. Plus vident oculi , quam oculus. Twee oogen zien meer dan een.

t is insgelyks een fpreekwoord , Een ei geen ei; Twee eyeren is een ei.

Drie eyeren zyn een Paafchei. Men kan dat door den Regel van drien

eens nacyferen..

Iets op flikken..

Dat is , het uit den grond , daar ' t verborgen was , ophalen. De ge

lykenis is overgebragt van ' t ftikken , of fteken , der palingen met een

aalfcheer. Anders , opsteken word ook gebruikt van wild , dat men op

jaagt. Met iets optikken komt opbaggeren zeer overeen. 't Is echter

zelden nut dat men oude koeyen , die lang verdronken en verzonken wa

ren , weder uit defloot ophaalt. Hy
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Hy is voorgeen een gat te vangen.

Dit zegt men van ymand die loos , en niet licht te vatten is : gelyk

die beeſten , welker hollen verfcheide uitgangen hebben , omals de eene

opening bezet is, door de andere te ontkomen. Hier van is ' t ook een

fpreekwoord. 't Is een arme muis , die maar een bol heeft:

Daar is een oude rat in de val.

Dit zegt men, als ymand vanouderdom en ervarentheid verfchalt is,

dewyl oude ratten zich niet lichtelyk in vallen laten vangen.

De ratten aan 't Spek helpen.

Dit zegtymand in de knip , of in de fuik brengen , door hem met een

lokaas te bedriegen . De gelykenis is genomen van fpek , dat in een val

gedaan word , om ratten te vangen.

Hy heeft hetfpek al weg.

't

Zo zegt men van ymand , die ergens door befmet of bevangen is 't

Zal ook genomen zyn van ratten , die gefnoept hebben van fpek ,

geen met rattekruid vergiftigt was. Hier aan is niet ongelyk ; Het ka

Steel is van binnen verraden.

Zyn bakhuis zal vliegen vangen.

Dat wil zeggen , men zal daar op vliegen vangen , door toeſtaan

lyk men met een vlieglap doet naar vliegen , die ergens op zitten. Zo,ge

mankt men ook van ymands bakhuis een trommel.

Zo by dat doet , weet ik zyn vangft.·

Dit is eene bedreiging . 't Is te zeggen , ik weet wat zyn vangſt zal

zyn. Te weten , by zal bot vangen ; of , zyn bakhuis zal vliegen vangen

Gy zult niet vangen , is gy zult niet op doen , gy zult niet krygen. 't

Zel Nibil op ' t Request zyn.

Die eenen anderenjaagt , ftaat zelfnietfil.

Dat blykt in de honden en jagers , die een wild naloopen. Zo plaagt,

hy , die ymand anders quellen wil , daar door ook zich zelven. Dit

ondervinden de aanvangers van
rechtsgedingen .

Hy is zowild, als ofhymeteen trommel
gevangen was.

Dit zegt men van ymand , die zich zeer wil en ongetemt aanftelt.

Hh 3
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Wat is de reden van dit fpreekwoord? Ik weet niet te giffen , dan dat

een trommel door haar geluid het wild zeer verbaaft en verfchrikt maakt,

zo dat het zeer verwildert de vlucht neemt , en daar door wel dolfchoo

tig in 't net loopt. Maar in ' ttegendeel is een fpreekwoord : Men vangt

geen baazen met een trommel. Laat het gebruik zelf zyne meening ver

klaaren , en van zelfs-tegenſpreking bevryden.

't Is ophem gemunt.

Dat wil zeggen , op hem word gemikt , of gedoelt. Maar hoe komt

munten daar by te pas ? Munten is geld flaan , vanmunt , ' t geen ik bui

ten twyffel acht verfeed te zyn van 't Latynſche moneta Doch dat

fchynt op het fpreekwoord niet toepaffelyk. Ik gis dat gemunt verba

ftert is vangemant , zo dat het zeggen wil , hy is de man , dien men

voor heeft. Dus leggen fchutters in gevechten elk aan op hunnen man,

Hier in word ik beveftigt , om dat een muntige koe ouds tyds ook ge

noemt wierd een manfche koe , met betrekking op den tier. Of wil het

zeggen , men heft hem beftempelt? Dit word ook verder tot andere

dingen uitgebreid . Maar waar toe zullen wy uitmunten , voor uitsteken

brengen ? t Latynfche eminere zweemt daar na niet qualyk.

Pas wat te raken.

Dat wil zeggen , pas op , dat gy wat raakt , ga niet dolſchootig te

werk , mik wel eer gy fchiet .

't Zou wel moeten bitten.

Hitten is treffen , raken. Dat woord is alleen in dit fpreekwoord uit

de aloude taal by ons overgebleven , maar gemeen by de Engelfchen.

Ziet daar van de Fakkel , en 't Vervolg.

Hy licht op zyn luimen.

De zin is , hy loert om te verraffen , gelyk de kat op een muis. Lui

men is met een nederbukkend hoofd ter zyden uitzien . Ziet daar van

de Fakkel , bladz. 215. Zo zegt men ook: Hy loopt onder den hoed.

SPREEK
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X I X.

SPREEKWOORDENvan regeerbewind, kuipery, &c.

Daar is wat op het tapyt.

Dit geeft te kennen , daar over word geraadflaagt en gehandelt. De

fpreekwyze is genomen van het tapyt , dat gefpreit pleegt te zyn opde

tafel van eene aanzienlyke Vergaderinge , waar aan de Leden zitten, of

immers de voornaamfte , en beftierders , en waar op men fchryft , de

ftukken legt , enz. Dus zegt men ook, dat is gebragt aan de tafel van

die, ofdie Vergadering.

't Is in den meulen.

Dat is , de herffens maalen daar over , men overlegt dat , en is daar

mede bezig.

Daar is wat op 't til.

Dat fpreekwoord drukt uit , daar is wat op handen . Ziet de Fakkel,

bladz. 375 , in Tillen. Of anders een til is een duivenflag , waar op

wel vreemde duiven , of doffers komen. Duivenmelkers geven acht,

of daar op niet komt zitten , om hem te vangen.

Daar is wat gaans.

Dat is , daar is iets aan dengang , daar zal iets komen , daar word iets

gebrouwen. Muisje wacht u fleertje.

Het heeft veel voeten in de aarde.

Dat is , daar aan is veel vaft , ' t heeft veel moeiten en zwarigheden.

De gelykenis is een boom, die met veele wortels vaft in de aarde ſtaat.

Wortels zyn figuurlyk voeten. Zeker lyk zulk een boom valt niet met

den eerftenflag.

Zet dat noch wat op de lei.

Dat wil zeggen, neemt dat noch niet aan voor een zekere en gewiffe

waarheid. Zo word iets wel gefchreven op een ſchalie 't geen men

voor nader onderzoek enblyk , noch niet te boek ftelt. ' t Is dikwyls,

Die baaft gelooft , is haaft bedrogen.

"

Ik zie daar eengat in.

Dat is , ik zie dat'er middel is , om door die zaak te komen , ik zie

daar
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daar een uitkomst in. Zekerlyk ' t is geen voorzichtigheid , datmenzyn

hoofd in iets fleekt , waar in men geen gat ziet : want dus doende , zou

men met zyn kop tegen de een muur konnen lopen.

't Is'er niet in te werpen , als een bal in een venster.

Dit paft men toe op zaaken , die zo licht en gemakkelyk niet te doen

zyn. 't Komt overeen met , De koe wil zo over de brug niet. Dierge

lyke boerige gelykeniflen vind mea in menige fpreekwoorden , b. v.

Hy valt er in , als een end in een byt . ' t Is een drollige inval , als van een

boeren kakhuis. Hy is met zyn aars in de botergevallen , enz .

Zyflaan de handen in een.

Dat zegt , zy voegen hunne krachten te zamen, lk gis dat dit ziet

op de onderlinge verbindeniffen en beloften , die door het flaan der han

den in malkanderen betuigt , en als verzegelt worden. Dus gefchied

iets by handtaftinge , als men de hand daar op geeft. Anders moeft die

handen in een te flaan , zyn die zamen te voegen ; doch die ſpreekwyze

zoude tot deze zaak niet zeer paff , om dat niet het in een flaan , maar

het aanflaan der handen , tot het uitvoeren van ' t werk noodig is.

t Zyn maats als elefanten.

Dat is , by uitnemendheid groote kaaren , gelyk de elefanten groote

beeſten zyn. Hier van heeft ook olifants papier dien naam. Op die wy

ze zegt men, 't Is een boer als een paard, en ' t Is geen klein je , eenpaard

in de wieg. Anders is het met zodanige, waar van men zegt , Zy zyn

Jmalle vrienden,

Hy heeft zyn rokjegekeert.

Dit zegt men van ymand , die van party verandert, door overtegaan

tot eene andere geloofsbelydenis , kabaale . , enz. ' t Is overgenomen

van eenen rok , die omgewend , en't binnenſte buiten gezet word.

Hy hangt de buik naar den wind:

Dit beduit hy voegt zich naer den tyd. Een huik was in de oude

taal ook een mantel. Deze word om 't lyf gefchikt , naar dat de wind

waait. Bekent is de fabel van de zon en den wind , die hunne krach

ten beproefden aan een ' reizer met zynen mantel. Maar zeer wel kan

dit fpreekwoord zien op de gewoone afbeelding van de Fortuin , of 't

Geval. Hier mede komt overeen : 't Is een weerbaan , hy draait met

alle winden. Men zou zich dan op zulke beter konnen verlaten , als zy

op

"
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op ' t fpits van den toren geftelt wierden. Doch ook de galgeklepels

waayen met alle winden . Het eerfte word ook dus gezegt : Men moet

de zeilenftellen naar den goeden wind.

'tWerkstaat flecht gefchoren.

Dat is , ' t niet wel aengelegt , ' t is ' er flecht gefchapen . Dit is ont

leent van 't opstellen eener webbe. Deugt de fcheering niet , dan is van

den inflag en ' t weefzel niet veel goeds te verwachten .

Hy ziet in den wind.

Dat zegt men van ymand , die voorzigtig en verreziende is. 't Is ge

nomen van een ' weerkundigen , die gade flaat hoe de wind is , en of zich

ergens donkere wolken en onweders in de lucht opdoen , om ' er zich

naar te fchikken . Vergelykt Spreuken. 22 : 3. Men zegt ook van zulk

eenen: Hy ziet verder dan zyn neus lang is.

Het waait uit dien hoek.

Dat wil zeggen , van die zyde heeft men de gunft en drift , van daar

komt het. Vergelykt Jer. 1 : 14. Hier toe behoort die vrage : Hoe is

de wind met u? Men kan dat waayen ftraks zien aan de weêrhaanen.

Van ymand die veel overkomen is , zegt men : Hem is reelover ' t hoofd

gewaayd.

't Roer ligt ' er na.

Dat is , daar toe is de zaak gefchikt en aangelegt , gelyk men door 't

draayen van 't roer een fchip ergens heenen fliert. Zo is ook een fpreek

woord : Men moet het roer leggen over 't boord, daar men ' t wil binden ,

dat is , daar men ' t houden wil. ' t Is niet wel gezorgt , wanneer'tfchip

over ftunr dryft , en men over ftaag wordgeworpen.

't Is de wend tegen de keer..

Zommige zeggen de wind ; doch 't moet wendzyn. Dezin is , alles

is dwars tegen malkanderen.

Tmand onderfteek doen.

Dit drukt uit , hem iets ontwenden , door hem te onderkruipen , en

zich in zyne plaats te dringen. Vergelykt Genef. 27: 19.

Tmandin zyn licht ftaan.

Dat zegt zyn aanzien , achting , ofgewin benadeelen . Zo brengt men

Ij ymand
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ymand duisterheid toe , wanneer men hem 't zonnelicht onderfchept .

Dat niet te doen , wasde gunft , die Diogenes van Alexander begeerde.

Dus zegt men ook : Ymands licht betimmeren.

Hy is zich zelven in 't licht.

Dat wil zeggen , hy benadeelt zich zelven : door misgedrag , onvoor

zichtigheid , enz. gelyk ymand die zelf zyn licht beneemt , ofverduistert.

Hier aan is niet ongelyk het fpreekwoord : Hy brengt ze meê , die 't om

flooten.

Hy heeft de voet in den beugel gekregen.

Dit zegt men van ymand die op den trap is om tot eene hooger be

voordering op te klimmen. ' t is ontleent van een ftegelreep , waar door

men te paarde raakt , en zich in den zadel zet.

't Is op eenſtorting uitgekomen.

De zin is , de zaak is mislukt. Een ftorting is een miskraam. Dit

word op andere dingen toegepaſt.

Hy heeft een langen neus gekregen.

't Wil zeggen, hy is befchaamtgeworden. Zulke zien voor zich neêr ,

en langs hunnen neus , dien zy in ' t gezicht krygen . 't Scheelt veel, een

voet op een neus.

Hy loept met zyn kop tegen een muur.

Zoodaanige doen niet alleen den muur niet wyken , maar doen zich

zelven nadeel. Dit brengt men over als een gelykenis op diergelyke

dwaaze , ftyfzinnige , en veegeeffche ondernemingen . Daarop ziet ook ,

Hy wil er met zyn kop mee door. Maar zonder kop , quam hy ' er niet.

Tmand voor 't hoofdflooten.

Dat zegt hem bruskelyk afwyzen. Maar zelf ftooten hunnen kop ,

die met het hoofd tegen een muur loopen. Andere loopen wel een blaauwe

fcheen . Doch malkanderen voor ' t hoofd te ftooten , is zeer bokachtig.

Zo gefchied van die bardebollen.

Hy mag daar zyn muts wel na werpen.

Dit wil zeggen , hy is dat quyt , 't is bem ontin pt , en hy kan dat

niet krygen. Wanneer iets ontloopt , ' t geen men niet achterhalen kan ,

word de muts wel van 't hoofd genomen , om dieachter aan te werpen.

T

Zoude het fpreekwoord daar van niet gevormt zyn ?
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Tmand van de baan knikkeren.

Dat is , een mededinger uit den weg ruimen. ' t Is ontleent van 't

kuikkerfpel der jongens. De meefte handelingen der menfchen zyn doch

als kinderfpeelen.

't Heeft zyn plooi genomen.

Dat is , 't heeft zich gezet. Laken dat lang in eene vouw geweeſt

is , kan bezwaarlyk daar weder uit gebragt worden. ' t Gebeurt echter

wel , dat men van een zaak zegt : ' t is in een andereplooigekomen , wan

neer de bekkens verhangen zyn. Nieuwe Heeren maken nieuwe wetten.

't Roer is omgeworpen.

Dat wil zeggen , 't is met het beſtier der zaaken verandert , de dingen

hebben een anderen keer genomen. Die aan ' t roer van den Staat zit

ten , draayen dat tot een anderen koers . Zo doet een fchipper , als hy

een ander Voorland wil beſteven , of een andere kuſt bezeilen,

De bekkens zyn verhangen.

Dat is , de zaaken zyn verſchikt , en hebben een ander plooi gekregen.

't Zal genomen zyn van hekkens . met welke men wegen fluit. Left

laat men menigmaal het bekken aan den oudenpoſt. Zowas ' er een fpreek

woord by de ouden: Alles moet blyven als ' t was, 't Bagyntje moetspin

nen vlas, en de Pater drinken uit het groote glas.

t Bladje is omgekeert.

Dat is , de zaak is geheel verandert. Myns oordeels wil dat niet zeg

gen , het blad is omgeflagen ; maar 't is ' t onderfte bovengewend. Be

kent zyn de konftprenten , die door dat middel geheel verfcheiden figuu

ren vertoonen. Zo is b. v. de Paus , des omgekeert zynde , de Duivel.

Hyfchuilt achter degordyn.

Dat is , hy houd zich bedekt en verborgen. 't Is ontleent van de to

neelgordynen , waar achter de fpelers zich verfchuilen , tot dat het tyd

is te voorfchyn te komen , om hunne rol te fpelen. Dus zegt menook :

Hyfchuilt achter de haage.

Een man een man , een woord een woord.

Dit zegt men van die getrouw zyn in hunnebeloften te houden. Men

moet een eerlyk man op zyn woord mogen geloven , en dat moet zyn

zegel zyn,

Ii2 Het
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Het Spant'er.

Dat is , ' t komt'er op aan , het nauwt ' er. Dit zal ontleent zyn van

een styfgespannen touw , dat in gevaar is van in ftukken te beriten , of

getrokken te worden. Zo komt het wel op een ftemmetje aan.

Hy giet het in alle vormen.

Dat wil zeggen , by fchikt en beproeft het op alle wyzen , gelyk dus.

gehandelt kan worden met gefmolten metaal , ofanders leem , ofwafch.

Hier mede komt over een : Hy vouwt het in alle plooyen . Hy wringt zich

in alle bochten.

Hy draayt het spel op zyn duim.

Dit zegt men van ymand , die iets keert en wend naar zyn welgeval

len. Zo kan men den duim rondom draayen gelyk men wil ; en dus

ook ' t geen men daar op heeft. Daar aan is gelyk : Het draait op die

Spil. Ymand den duim kaffen , is zich aan zyn welgevallen met eerbiedig

heid onderwerpen.

Hy heeft het graauw op zyn hand.

Dat wil zeggen , het gemeen gepeupel is aan zyn zyde , en paſt op.

zyn wenk. Maar waarom word dat het graauw genaamt ? Buiten twy

fel om dat men het weinig in purper , karmozyn , fchaarlaken , of flu

weel uitgedorft ziet : maar al van ouds meeft in een graauwe py fteekt ,

naar de mode der graauwbroers en ezels , zelf in hun Paafchpronk. Dit

op zyn band hebben , zal overeenkomen met , op zyn duim te draayen.

Hy vliegt ymand van de hand , die op zyn handwenk gereed is. Verge

1ykt Job 38: 35. Maar Hyheeftdat in zyn band , is in zyn geweld . Men

zegt ook : Zo licht als de hand op 't hoofd te leggen.

Kuipen.

Dit -woord, en de betekende zaak , is zeer gemeen , en ' t gilde van

deze kuipers is een der allergrootfte. Het drukt uit te arbeiden , en al

le middelen aan te wenden , om de meerderheid der ftemmen tot iets te.

winnen , en dus veele hoofden te vereenigen , gelyk een kuiper die ton

neduigen door hoepels zamenvoegt . Als dat kuipwerk geklonken is ,

zegt men, de banden zyn vast gelegt. Daar van is bekuipen , omkuipen,

enz. Schoon de zaak de zelve is , gebruikt men voor kuipen ook ly

men , dat mede vaft en zamen hecht, maar zo luide niet gehoord word.

Dat is nu de meefterproef. Breken die banden , of dat lymzem , dan

valt alles in duigen ; en houden de hoepen niet vaft , dan word dit kuip

werk wel licht de bodem ingefragen.

Ymand

1
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Tmandin den arm nemen.

Dit zegt ymants vriendfchap en gunft zoeken te winnen. Omhelzen

is een oefening van liefde , die wederliefde verwekt.

Hy ligt my daar om zeer ten halze.

Dat wil zeggen , hy houd daarom zeer by my aan. ' t Schynt te fpe

len op de omhelzende vleyingen , waar door men ymant vriendelyk

fmeekt en liefkooft , om hem te bewegen.

Hy klopt voor een doofmans deur.

Dat is , hy krygt geen gehoor , niet meer dan of voor de deur van

eenen dooven klopte: hy doet vergeeffche moeite om gehoort te wor

den. Zo zegt men ook: Hy laat het zyn kaproen hooren. Het tegen

deel is : Gy hebt dat geenen dooven gezegt.

Hy freekt aan de kar.

Dat wil zeggen , hy helpt de zaak doordringen , hy leent ' er de hand

toe. De gelykenis is van de karren der turfvoerders en diergelyke , wel

ke een man voortrekt , maar veel geholpen word , als andere die achter

aan voortitooten.

Tmand te paard helpen.

Dat is , hem te bevoorderen , en voort te helpen , zo dat hy in en tot

ftaat geraakt. Het tegendeel is , ymand uit den zadel werpen. Dezeword

dan een zandruiter. Dat overkomt lichtelyk aan die ' t malle paard be

ryden , en dus aan ' t hollen komen. ' t Is al een proefftuk van de kuip

konit , de ftegelreep wel te houden.

Imandover't paard heen zetten.

Dit zegt ymand door eene al te groote drift en gedienftigheid nadeel

toebrengen. Hy doet ymand dient die hem te paard helpt : maar on

dienft , die liem door al te hoog op te heffen , en al te fterk door te

dringen , daar over heen beurt , zo dat hy van de andere zyde moet af

vallen. Dus zegt men , dat de aapinnen hunne fchoone geliefde jongen

van liefde dood drukken. Dit fpreekwoord word toegepast op zulke

dieymand al te zeer pryzen en opvyzelen , zo dat hy de al te groote op

hef en verwachting niet voldoen kan , en dus hem meer doen afvallen

Tmandop den hond helpen.

Dit wil zeggen , ymand ' er uit helpen , hemtenverderve helpen. Maar

Ii3 hoe
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hoe paft dat daar op ? Myne giffing is deze : Ymand te paarde helpen ,

is 'er hem boven op helpen , te recht helpen verheffen. Op den bond

helpen , is dan het tegendeel : want die gaat niet wel onder den man,

Doch men overwege , of in dit fpreekwoord niet gefpeelt word op de

kluchtvertelling van dien man , die zyn wyfverbood op den hond te

ryden : welk verbod haar aanprikkelde om dat te doen : maar zy kreeg

' er een hap van. Veiliger ryd men op ' t houten paard.

Hy zit op den kruiwagen.

Dat wil zeggen , hy heeft vrienden , die hem bevoorderen en voort

helpen zullen , gelyk men iets voortkruyt met een kruiwagen. Daar

van zegt men , Die de kro heeft , kruit ze. Doch zulk een kruiwagen

gaat al dikwyls niet recht. Men is echter noch liever van een karos

verreden , dan van een drekwagen.

Men moet nagels met hoofdenflaan.

Dat is , zaaken doen die vaftigheid en klem hebben. Nagels zonder

hoofden hechten niet vaft , en glippen door. Anders doen nagels met

hoofden.

Op den zelven nagel kloppen.

Dit wil zeggen , een zelve zaak aandringen , gelyk een nagel , waar

op men met den eenen hamerflag na den anderen klopt.

Het is geklonken.

Dit zegt men , als iets uitgevoert , vaft en zeker is . De zin zal zyn ,

't is zo vaft , als of het met spykers vaft geklonken was Even zo zegt

men, 't Ligt in tras. De gelykenis is genomen van vaft metzelwerk.

Dat is van klink.

Dit drukt uit , dat is van nadruk , dat is braaf. 't Is ontleent van klin

kende dingen , die zich bekent en ruchtbaarmaken . Zo ondervinden die

een klink , of kaakfmeet , krygen. Vergelykt Jerem. 19: 3. Nu hebben

de klingende redenen by veele zonderling gehoor en kracht. 't Geld ™̀~

datftom is , maakt recht dat krom is , in deze goudeeuw,

Hy heeft zyn vrinden in zyn zık.

Dit wil zeggen geld , waar mede hy vrienden kan maken , volgens

dat fpreekwoord : Ryke lieden hebben veel vrienden. Ziet Spreuken 14:

20. Lieve vrienden hebben geen ftrik op den buidel. 't Is nueen ftokre

gel
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gel by menigte : Geld is de leuze. Voor geld koopt men de beter. Species

in manibus. Die heeft dat er klinkt , krygt dat 'er in ' t glas Springt . De

werelt zegt: Zyt gy boer ofdief, hebt gy geld , ik heb u lief. 't Beste ge

loof is by veele gereed geld , en om geld zouden zy den Duivel dienen.

Welkom zyn ze , die wat brengen. Si nibil attuleris , ibis Homere foras.

Maar meniger geld is met hun ten verderve. Het geld brengt in de Hel,

en blyft er zelfbuiten . Met het eerfte komt overeen : Hy heeft zyn ga

ven in zyn zak. Een man van grote gaven is by veelen aangenaam , en

raakt wel tot zyn oogmerk. Dit vind men by die den Vader en deMoe

der van Melchizedek kennen.

De kleeren maken den man.

Dat is , na dat ymand uitgedoft is , word hy van de wereld geachten

geëert. Hoewel dikwyls de binnenvoering van een felpen rok niet

deugt , en wel een Achabs hert en huid in een hairen zak fteekt. Ja in't

tegendeel , daar feuilt wel een edele geeft onder een kaal rokje ; ter

wyl een fraaye mantel op een kapstok hangt. Men kan ook wel een

pop opfchikken. Dus maakt men een molik , door een ftroobos inkle

deren te fteken.

Men kan wel een wys hoofduit een narrenkapfteken.

zen.

Dat is , ' t moet een wyze zyn , die op zyn tyd wel den zot zal vein

Hier toe behoord dat fpreekwoord : Houd uofgy mal waart , gy

zult den koft wel krygen. Anders , Een zot fpreekt ook wel een wys word.

Hy kan met al zyn vrienden wel op een ton danſen.

Dit wil zeggen , hy heeft 'er geen. Doch dan moet dle ton ledig zyn,

en op den bodem ftaan : want een volle ton ontbeert geen vrienden ,

Hystaat in zyn bemd.

Dat zegt , hy is alleen ; en verlaten van alle , diehem voor heen aan

hingen. 't Is ontleent van ymand , die tot op zyn hemd ontkleed is.

Hy is Nero niemands vriend.

Die zegt men van ymand , die in een algemeenen haat en vyandfchap

is: gelyk die allerfnoodſte bloedhond Keizer Nero , die om zyne on.

menfchelyke gruweldaaden door den Roomfchen Raad voor Ryksvy

and verklaart , en van elk vervloekt en verlaten wierd. Dit dede hem

zyn eigen moordbeul worden. Vergelykt Gen. 16 : 12. Maar ' t Is

ook waarheid, Alle mans vriend, is menig mans gek.

Hy
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Hy is buitengedykt.

Dat zegt men van ymand , die ergens buiten gefloten is . Dit word

overgebragt van landen , die men binnen den gemeeenen dykring niet.

bevat , maar afzondert. Zo word ookymand uyt de Synagogegeworpen.

Eerft Oom , en dan Ooms kinderen.

Dit wil zeggen , de waardigste moeten naar hunne rang voorgaan ,

en , Als meerderman komt , moet minderman wyken. ' t Is , Elkzyn beurt.

Tot voorbaarigen zegt men : Wacht uw beurt.

Hygaat daar een voet te hooger op.

Dit zegt men van ymand , die zich ergens op verhoovaardigt . Trot

ze plegen den kop in den wind te fteken. vergelykt Pfalm, 75: 6. Zo

zyn zy verheven , als een pad op een kluit.

Hy heeft een tuit.

Dit zegt men van ymand , die eene groote inbeelding heeft van zich

zelven , zich verheft , en geerne voor wat groots zoude aangezien we

zen. 't Is ontleent van detuiten , offontanjens , welkekleine menfchen

op ' t hoofd zetten , om grooter te fchynen , dan zy in der daad zyn , en

zo zy konden , wat tot hunne lengte toe te doen.

1 Hy heeft een krul meer , dan een verkensfeert.

Dit zegt men boertende van ymand , die wat meer dan ' t gemeen wil

zyn. Een verkens fteert heeft maar eene krul : maar zulk een is krul

liger; byzonderlyk als hy zyn hair op een heete tabakspyp heeft gewon

den.

Aan arme lieden hovaardy vaagt de Duivel zynen aars.

Hoe onbefchoft dit fpreekwoord is , het heeft klem. Hier door ma

ken arme geern grooten zich belachelyk , wanneer zy gelyk de ryken

me willen doen , en niet konnen ." al zouden zy om lobben te dragen ,

zonder hemd gaan . Dus bangt men om den arm , ' t geen men spaart uit

den darm. Dan is ' t ; Hoe mooi is poes ! Ziet , hoe pronkt het verken nu.

De koe heeft een fluweele buif op.

Als niet komt tot iet , dan kent het zich zelven niet.

Zo verandert Staat de zeden van geringe , waar door zy zich gehaat ,

befpottelyk , en onverdragelyk maken. De Latynen zeiden : Asperius
nibil
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nihil eft humili , dum furgit in altum. Vergelykt Spreuken 30 : 22 , 23 .

Men zegt ook : Als niet komt tot iet , is ' t allemans verdriet.

Hy bouwt kafteelen in de lucht.

Dat is , hy vormt zonder grond herffenfchimmen van grooteen ver

heven zaaken , als goude bergen , enz .

Hy vlamt daar op.

Dat is , hy is met een brandende begeerte daar toe ontſteken,

Depaardendie de haver beft verdienen , krygen zeniet.

Ambten worden doorgaans meer vergeven naar gunft , dan naar be

quaamheden. Om laſten te dragen , roept men ezels ten hove. Op dezen

grond gaf die Hofpradiker aan zynen genadigen Heer dien lof, dat Hy

de grootſte Ezel was , om dat Hy zo veel te dragen hadde. Men be

nyde dan den kapstok niet , dat die den Staattabbaart en mantel draagt.

Als de Aapen hoog klimmen , dan ziet men hunne naak

te billen.

Dat wil zeggen , zulke die tot Staatsambten verheven worden , ftel

len dan dikwyls hunne onbequaamheden fchandelyk ten toon . Een aap

is een aap , al draagt hy een gouden ring. ' t Gaat niet door voor eene

gemeene waarheid : ' t Kuffen , of Ambt , geeft verftand. De oude zei

den ook: Men kent een man niet eer , voor dat hy komt tot eer.

zonder licht.
't Is eengroote lantaarn

Dit zegt men niet onaardig van ymand , die uitwendig iets fchynt ;

maar daar niets nuttigs in fteekt : gelyk een lantaarn , waar in geen

brandende kaars ftaat. Zo fteekt wel een looden degen in eenegoudefche

de. 't Is dan als een lichaam zonder ziel. Een straat vol mans , en een

band vol verftands.

,

Hyflacht desKeizerspaard , dat pifte in degrooteplaffen.

Dit fpreekwoord is gefproten uit zulk een geval , waar uit een gering

hoveling deze gelykenis opmaakte , dat alzo de Keizer zyne gunttge

fchenken gaf , aan die reeds genoeg hadden , daar die aan behoeftigen

noodiger zouden beſteed zyn, Zo brengt men water in zee. Dat ge

fchied noch doorgaans in de wereld. Zulke handelen echter nochwy

zelyker , dan die bun ryker willen geven , en hun wyzer leeren,

K k
Men
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Men moet geengegeven paarden in den mond zien.

Die paarden koopen willen , zien dezelve in den mond naar de tan-.

den , om daar uit den ouderdom te weten. Zo nauwkeurig moet men

niet zyn omtrent gegeven paarden , dewyl men daar goed koop aan

komt. 't Is eenflecht paard, dat zyn haver niet verdient ; byzonderlyk

zo ' t eenpaardje kakgeld is . Dit word by gelykenis tot andere giften

overgebragt. Een gifte is winft , hoedaanig die ook is , en moetzo aan

genomen worden ; of ' t zal tot misnoegen van den gever zyn.

Die 't klein niet begeert, is ' t groot niet weerd.

De reden is , om dat zulke een onvergenoegde hebzugt , met ondank

baarheid doen blyken ; waar door zy zich grooter giften onwaardig ma

ken. Ook op een ei broed de ben. Maar die tot een blankgeboren is , zal

zyn leven geen ftuiver ryk worden.

·

Men moetgeen bekakte kinderen wegwerpen.

Dat wil zeggen , men moet iets dat goed is , niet wraaken en ver

werpen , om dat ' er iets onaangenaams by is ; maar handelen als moe

ders, die de beftruifde billen hunner kinderen fchoon vagen. Dus zyn ;

zy gezint , dit zeggen : Had ik dat geld is een bevuilden doek ik wilde

den knoop met myne tanden wel los maken. Zo moet men om 't het huis te

reinigen , den vloer niet met de vuiligheid uitvagen. En men moet om 't

kind te wachen, dat niet verdrinken. Zelfzegt een fpreekwoord : Vaagt

uw Buurmaus kind den aars , en neemt het in buis. Dus verpligt men de

ouders , en 't kan weêr te pas komen. Men zegt dus ook : Werpt uw kin

deren niet weg: gy weet niet waar toe zy noch konnen komen.

Doet een bedelaar goed , gy word met luizen geloont.

Dit drukt uit , dat arme menigmaal ondankbaar zyn aan die hunne

weldoenders geweeft waren. Een ezels dankbaarheid zyn veeften enfchop

pen. Doch ' t vat geeft uit dat het in heeft. Ondankbaarheid is's werelds

loon , en Ondankbaare menfchen hebben ' t derde deel der wereld in ; ja vry

meerder. Dus is ' t ook een fpreekwoord : Hy heeft zynen koft eerlyk be

taalt , als een paard zyn ftalbuur, te weten met nagelaten vygen , en ge

lyk die bankernet fpeelt , ket bedjiroot laat voor de buishuure. Maar zou

de hier op ook gelden : Die geeft dat hy heeft , is waard dat hyleeft ? 't

Is de geftoffeertte kramer ntet , van wien men zegt : Hy heeft niet een

luis in de mars. Ik weet niet of ik hier by mag voegen het fpreekwoord,

dat men in onze geweften dikwyls op eenen ondankbaaren hoort toeei

genen: Geef dien Duivel koek. ( Vergelykt hier voor: Daaris koektedee

len. ) Doch men behoorde den Duivel uit onze fpreekwoorden te laten;

want als men van den Duivelfpreekt , is by ' er omtrent , ofbywas'ergeer

ne. Lupus in fabula. SPREEK.

-
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X X.

SPREEKWOORDEN van zingen , dobbelen , kaat

zen , enz .

Hyflaat de maat .

Dat is , hy heeft het opperbewind , hy beftelt en verordent alles . Zo

gefchied in ' t zingen van muzyk door den Meefter. Ditword opande

Te zaaken toegepast. Dus zegt men ook: De leuze moet vanhemgehaalt

worden.

Hy heeft veel nooten op zynen zang.

Dit zegt men van een grillig en moeylyk hoofd , dat veel beflag en

omflag maakt. 't Is ontleent van de nooten der zangkonft , die opzom

mige deunen wel zeer veele zyn. Doch zulke Mufykanten zingen door

gaans uit B duur, maar zelden uit B mol.

Hyfelt'er geen wyze op.

Dat zegt men vanymand die zyne zaaken verwaarlooft , en in 't wil.

de laat loopen. Maar wat is wyze ? Beduit dat een toon ? Dat op geen

wyze geftelt is , kan men niet ordentlyk zingen. ' t Komt dan opwild

zang uit. Of is wyze manier ? Geen wyze , zoude dan zyn geen goede

wyze.

Dat gaat een toontje te hoog.

Dit wil zeggen , dat gaat boven de maat , door een gelykenis geno

men van de zangkunde. Het zelve is , ' t Zeil is te hoog in top gebyft .

Men zegt ook ? Dat gaat te grof; ' t geen mede op den zang of ſpeel

toon zien kan. Anders , fyn word genomen voor fraai. Grof is dan

het tegendeel. 't Is dus ook een fpreekwoord : Gyspint te grof; en,

Is een Grovianus.

Hy zal wel klein leeren zingen.

Dat is , een lager toon leeren houden , en inkrimpen.

Daar is een naar ontftelt.

Dit drukt uit , daar hapert wat : gelyk in een fpeeltuig , waar op een

fnaar ontstelt is. 't Is dan : Roer die Jnaar niet. Anders word een valſch

en onaangenaam geluid gegeven.

Kk 2 Hy
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Hy felt de pypen.

Dat is overgebragt uit het orgelfpeel. ' t Word toegepast op ymand

die verwerring en onluft veroorzaakt , gelyk misfteelde orgelpypen een

wangeluid maken , 't geen de ooren verveelt . Dat gefchied ook , als

men die eerst begint op den toon te ftellen , zo wel als het trim tram

der ínaartuigen.

Hy wilin 't hoogfte gat blazen.

Dat is hy wil den hoogften zwier volgen. ' t Moet alles zyn van 't

opperſte bordetje , Dit is ontleent van die orgelpyp , welke ' t hoogste en

zwaarste geluid geeft.

Daar is wind in de moezel.

Dit zegt men van ymand , die veel winderigen klap uitgeeft. De ge

lykenis is genomen van een opgeblazen pypzak , of zakpyp , die geluid

geeft. Dus zegt men ook : Daar is wind; ' t Is een windbreker ; een

windbuil; een broek vol wind. 1

Op den duim fluiten.

Vermits de duim geen holligheid heeft , kan die tot geen fluit dienen.'

Hy dan , dien men op den duim laat fluiten zal daar van niet te bet

zyn, om ymand naar zyn pypen te doen danffen.

?

Naar ymandspypen danſſen.

Dat is , de wille van zulk een opvolgen : gelyk gedanft word zo als de

pyper voorfpeelt . Matth. 11 : 17. Dus wiften de oude te fpreken van

Jakke met zyner pypen.

Daar behoort meer ten dans , dan een paar dansſchoenen.

Te weten , daar moeten twee vlugge en bedreven voeten in ſteken ,

die voor al geen voetenvel hebben. Dat word toegepast om uit te druk

ken , dat tot iets meer vereiſcht is. Zo zegt men ook : Daar behoeft

meer tot het huwelyk , dan vier beenen op een bedde. Twee naakten kon

nen malkanderen niet dekken. Een alleen ook kan geen ronden dans maken,

of 't moeft de hond zyn , die om zyn ſteert ſpringt.

D
Kreupelwil voordanffen.

Dit zegt men , als de onbedrevenfte de voorbaarigfte willen zyn , ge

lyk dikwils gebeurt : maar dus ftellen zy zich belachelyk.

Hy

५
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Hy weet van toeten , noch van blaazen.

Dus befchryft men een gantfch onkundig menfch. Het toeten op

hoornen , en blaazen op trompetten , dient om eenig teken te geven.

Onwetende verſtaan dat niet.

Hyroert den elleboog.

Dat wil zeggen , hy is een dobbelaar . Zulke roeren den elleboog in

't fchudden den teerlingen door de handen.

Als de Abt de teerlingen geeft , dan mogen

wel dobbelen.

de Moniken

De zin is , als zulke , die iets moeſten beletten , dat zelf voor doen ,

of daar toe aanleiding geven , dan laten zy dat yder vry. Dit paſt ook

op Ouderen, die hunne kinderen dus voorgaan.

Dat loopt op den teerling.

Dit is te zeggen , zo kan het vallen , zulke oogen worden op den

dobbelfteen gevonden. Men zegt van een bedrevenen : Hy weet wat op

den teerling loopt , dat is , hy verftaat de zaak grondig , hy weet wat ze

behelft , vereischt , en wat gevolgen daar aan vaft zyn. Eengoed speler

weet , hoe hy zich van alle werpen op den dobbelfteen moet bedienen.

Die 't fpel niet kan , moet het niet spelen.

"

Dat wil zeggen , niemant moet iets ondernemen , ' t geen hy niet ver

ftaat. Zo is neering zonder verftand , verlies voor de hand. 't Spreek

woord geeft dus ook een goeden raad dat zegt : Die't ambacht niet

kan , moetgeen winkel opzetten. Maar Die't ambacht kan , krygt de nee.

ring , zei de fnyder , en hy kreeg een paar kouffen in de Paafchweek te ver

zuolen. Hy die niet braaden kan , blyve buiten de keuken. Men moet lee.

ren met schade , of met schande, Doch die niet te raaden zyn , zyn niet

te helpen.

Kk 3

Iets op een teerling zetten.

Dat is , het hangen aan den ongewiffen werp van een dobbelfteen ,

gelyk vernikkerde tuiffchers wel gewoon zyn. Dat paft men toe op

dingen die ymand lichtvaardig en ftoutelyk waagt. Van zulke onbezon

nen en onbandige waaghalzen zegt men wel ; dat ze om de galg dobbe

len.

Een
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Een kans wagen.

Kans zegt eigentlyk een dobbellot , een werp , en fchyntverfmolten

te zyn van ' t Latynfche cafus alee , zo als de teerling valt. Ziet de Fak

kel , bladz. 153. in Kane . Dus is Zeven orgen kramers kans , dewyl

die dan een boven de helft der oogen op twee dobbelfteenen tot zyn

voordeel heeft. Men zegt , Hier ook elf oogen , om gelyk fpel te bete

kenen. Hy neemt zyn kans waar , die op een goeden worp let en dien

wel gebruikt. Het tegendeel is , Zyn kans te verkyken . Ymand een kans

afzien , is hem een voordeel afloeren . ' t Is een buitenkansje , als een

voordeel van buiten af toevalt. Als iets hopeloos geftelt word , zegt

men , Daar is geen kans toe . Het zelve is , Daar is geen gooi na. Dit

komt over een met , Daar is geen raam op , dat ontleent is van dejacht

honden , die om het wild te grypen , raamen. Als 'erweinig hope is ,

zegtmen : 't Is tegen twaalf oogen gedobbelt. De kans keert ; als verlie

zers door't dobbellot winnaars worden. Hier toe is wel goede offlech

te kans. Van gemaskerde dobbelaars is een mommekans,

Hy tiktakt zo , dat defchyven hem in demondvliegen.

Dit zegt men boertig van ymand die wel fchranft. Dat fpel behaagt

een hongerige maag allerbeft. ' t is dan zo aangenaam niet dus flechts

een toekyker van een anders fpel aan de tafel te wezen. Ten minſten

wil men dan graag mede doen , en ' t ymand wel half ftaan. 't Gaat zo

vriendelyk niet toe , daar de vuiften van ymands bakhuis een tiktabordma

ken.

Dat fchut ik.

Dat is , daar ftel ik my tuffchen beide. 't Ontleent van 't verkeer

fpel. Daar uit , en uit het damfpel , is ook , Ymand eenfchyfblaazen

wanneer hy die overgezien en verzuimt heeft. Dit word ook lachende

wel op een ontkaapt wynglas toegepast.

Hy is fchach mat gezet.

Dat is , hy zo vaft gezet , dat hy nergens heen kan , ' t is dood uit

met hem. Ziet daar van de Fakkel , in Schaakspel , bladz. 315.

't Is fpels recht.

Dit wil zeggen , 't is een rechtveerdig loon , of vergelding Meeft

alle ſpelen hebben hunne rechten en gewoonten , door 't gebruik inge

voert , welke de fpelers moeten opvolgen ; anders verongelyken zyden

medefpeler , en doen enheufch. Dus hoort men wel van de jongens zeg

gen
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Die meê
gen: ' t Is niet om de knikkers , maar om ' t recht van ' t ſpel.

kegelen wil, moet ook mee opzettin. Doch ik denk , datspelin dit fpreek

woord is bedryft , gelyk het by de ouden betekende. Ziet de Fakkel ,

bladz. 348. Spels recht is dan eene uitkomft , als op zulk een zaak bil

lyk was , enpafte. Zo loont het quaad zynen meefter , die hebben moet

dat 'er byftaat. Wie stelen wil, moet zich getrooften te hangen ; ofDat

verstaat zich zelven , een geeſſeling met een brandmerk.

Hy Speelt niet flinks by.

Dat is , hy doet met een handigheid mede. 't Geen ymand met de

linkerhand verricht , die gewoon is de rechterhand te gebruiken , plagt

handeloos toe te gaan. Dus zegt men ook van ymand , diegezwind en

geoefent is , Hyis niet links. 't Spreekwoord is mede : Hyspeelt niet

flim by, dat verbaſtert zal zyn.

De baan warm houden.

Dat drukt uit , niet op te houden , maar het eene op het ander gefta

dig te laten volgen. Geftadig wryven en fchuuren verwekt warmte,

Zelfworden de jongens de koude ysbaan gezegt warm tehouden , als

zy malkanderen daar op gedurig na glyden. Byzonderlyk is dit fpreek

woord van de dobbelaars.

Dat ligt'er toe.

Dat zegt men van een zaak , die haaren uitſlag genomen heeft , en

onherdoenbaar is. De Latynen drukten dat uit door , Jacta eft alea ,

de teerling is geworpen. Ik twyfel niet , of ons fpreekwoord is daar

van overgenomen . Het zelve is , 't Heeft het weg. Men geeft echter

van dat fpreekwoord noch een anderen oorfprong , daar ik geen borge

voor wil zyn , naamelyk : Daar leit bet , zeide de meid , enhaar ontviel

een kind terwyl zy danſle,

Beter is een onçe geluk, dan een pond Wysheid.

Dit fpreekwoord zal behagen en toeftemming vinden by alle liefheb

bers van den narrenkovel , die met een helm geboren zyn . Een zekerlyk

de verftandigfte zyn niet altoos degelukkigfle. Erafmus fchreefdaarom

den lof der Zotheyd. Hier mede komt overeen : Gelukkigegekken beboe

vengeen wysheid. De gekken krygen de kaart. Die ' t geluk heeft , leid

de Bruid te kerke , al komt hy laatft. Ziet dat bewaarheid in deverklaa

ring over ' t fpreekwoord : Vankeurboom tot vuilboom , bladz.63 Is't dan

wonder , dat gelukkige ezels met de befte ambten dikwyls gaan ftryken ?

Gewiffelyk op menige gevallen paſt : 't Is meer geluk , dan wysheid.

't Is
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't Isftryk en zet.

Dit zegtmenvan voordeel , dat ras en zonder moeite verkregen word.

't Is ontleent van de dobbelbank , daar men byzet , endoor een geluk

kige worp den pot na zich ftrykt . Zulk een gaat ' er dan mee ftryken ,

dat is , hy gaat met den buit , ofden prys heenen. Ziet ook de Fakkel ,

bladz , 365, in Stryken.

Zyn lefte brcod byzetten.

Dat is , het laatfte , ' t geen men noch overig heeft , om iets te wagen

en te winnen. Dus zeggen de jongens , die hunne laatfteknikkers of

iets diergelyks in ' t fpel byzetten , op hope van winst. Zy noemen dat

bygezette hun brood , dat zeggen wil hun deel , of waar voor zy brood

zouden moetenkoopen, ' t Gaat dan van 'sherten bloed. Maar dit word

in dobbelaars dikwyls bewaarheid , die op ' t fpel zo verhit en vernikkert

zyn , dat zy alles aan den teerling hangen , zo dat vrouwen en kinderen

menigmaal thuis met fchreyende oogen gebrek van brood moeten lyden.

Dus ligt Gods vloek in dat misbruikte lot .

De kaart is valſch.

Dat is , het is bedrog : gelyk valfche fpelers zich daar van bedienen.

De kaart is verfteken.

Dat drukt uit , de zaak is verandert : gelyk door ' t verfchieten der

kaarten , en 't verfchikken der bladeren , het fpel eene andere gedaante

krygt.

Tmandin de kaart kyken.

Dit zegt kennis nemen van ymands toeftand , bedryft en oogmerken.

Als men eenen tegenfpeler in zyne kaarten kan loeren , dan weet men

hoe 't met zyn ſpel ſtaat , en kan zich daar van met voordeel bedienen .

Menigen zyn niet geerne te nauw in de kaart gezien. Zo zegt men ook.

In den pot kyken.

Tries van boeven.

Dit zegt men van drie guiten : waar op zekerlyk niet paft . Allegoe

de dingen drie. ' t Is ontleent uit het kaartspel , waar in men de boeren

ook boeven heet , b. v . Schuppenboef.

Hy heeftgeen troef.

Dit zegt men van ymand , die niet wel gemoed , treurig en neerſlag

tig

1



der Nederduitsche Spreekwoorden. 265

tig is gelyk kaartspelers , die zonder troef bladeren zyn , quaad fpel ,

len daar om geen hoop hebben van het ſpel te zullen winnen. Ziet de

Fakkel , bladz. 383 , in Troef. Doch ter misleiding van dentegenfpe

ler , toont men wel in 'tflechtſte ſpel het beste gelaat.

Hy is beeft gemaakt.

Dat zegt men ook , Hy is Jan , en't druk uit , hy heeft niet eens

in 't fpel gewonnen. Wil dat heeft zeggen op een boertige wyze , zo

dom als een beeft ? en dat Jan , Fan kan niet ? Ik weet niet anders.

Zyn dan Jan en Beeft niet gelykluidende ; ten minsten verklaaren die

naamen malkanderen , gelyk verken , of zwyn , en fchotbeeft. Ik zegge

dat echter geenzins van alte Jans.

Heusje komt op zyn beusje.

Dit zegt men als ymand , die eenen anderen had verongelykt , zyn

vergelding krygt. Dat fpreekwoord is in gebruik by de Zeeuwen , maar

wat drukt het uit ? Ik denk dat het genomen is van de fpelers , die mal ·

kandere onheufch doen. Heusje is dan die oprecht handelt , enBeus

je ziet op boos. Dus zal de zin wezen , dat de heufche om de vergoe

ding van ' t geleden bedrog enongelyk op zynen boozen medeſpeler komt.

Dit ftemt den over een met, Het quaat loont zynen meester ; en , 't Ys

zal zyn water wel eens weêr halen. Men vind wel meer zulke radebra

kingen in fpreekwoorden , byzonderlyk als de ouden die wilden doen.

rymen. Dus was ook een fpreekwoord by hen inkromtaal : Wiediets ,

zo geits , dat zeggen wil , gelyk gy deed , zo gaat het. Uti vixit , ita

morixit.

Den bal opgeven.

Dat zegt , iets aanvang geven , of eerft aan den gang helpen : gelyk

in't kaatsfpel gefchied. Hier aan is niet ongelyk , Een vuurpyl laten

opgaan , of opfteken , dat in oorlogstyden een fein pleegt te zyn om ee

nigen aanflag uit te voeren. Dit word overgebragt.

Zy kaatzen malkanderen den bal toe.

Dit zegt men van die malkanderen over en weder voordeel toe bren

gen, en in de hand werken. Als de cene band de andere wafcht , worden

ze beidefchoon. De eene vriendschap is de andere waardig. Deeene min

brengt de andere in. Zo was een fpreekwoord by de ouden : Het is om

booyen, en weir hooyen , dat ontleent was van hooyers , die elkanderen

over en weer helpen.

L1 Die
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Die kaatzen wil, moeten ballen wachten.

Dit wil zeggen, wie ymand wil aantaſten , heeft te wachten , dat men

hem zo weder bejegenen , en met gelyke munt betalen zal . Zo word

in ' t kaatsfpel de opgegeven bal weder te rug gekaatft. Dus moetgeen

bakker worden , die een hoofd van boter heeft. En , die van't dakniet kaat

zen kan, blyve uit de baan.

Tekent die kaats.

Dit wil zeggen , zet daar een merk by , neemt dat in opmerking , en

onthoud dat tot hier na. Ook dit is uit het kaatsfpel overgenomen ,

waar in men de kaatzen met een ftokje tekent. Doch hier toe breng

ik niet , Voet by ftek zetten , dewyl men daar by niet blyft pal ſtaan. Stek

is dan beſtek , paal . Ziet hier voor bladz. 38.

Hy zal de ballen betalen.

Dat is , ' t zal tot zynen laſte uitvallen , hy zal 't moeten ontgelden.

De gelykenis is van ' t kaatsfpel , waar in ymand de ballen betalen moet

die andere tot hun vermaak gebruikt hebben. Zoo zegt men ook , Hy

zal den bal boeten , die een ander gefchoten heeft. Hy zal't gelag moeten,

betalen. Hier aan is niet ongelyk : Hy werdmet hetſpitgeflagen, enheeft

van 'tgebraad niet gegeten.

Dat is een kolfje naar myn hand.

Dit wil zeggen , dat dient my , zo moeſt ik 't hebben. ' t Is genomen

van't ballaan, of de trektafel .

Hy is overal by met zyn kort kolfje.

Dit zegt men van ymand , die aan alles de handen wil flaan. 't Is

genomen van de trektafel , daar een lange kolf wel in den weg is , als

"er een korte by kan.

Men moet den bal flaan zo als by ligt.

Dat is , de zaak zo behandelen , gelyk zy voorkomt , en degelegent

heid toelaat. De gelykenis is genomen van de kolvers . Zo most men

roeyen met de riemen die men heeft , dat is , zich bedienen van de midde

len, die ' er by de hand zyn. Men kan in ftorm op zee geen nut hebben

van een kabelop de zolder. Hy brengt echter niet veel t'huis , die met

de mande om melk gaat , naar ' t fpreekwoord der ouden,

་

r₁
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Tmand den bal van onder de voeten wegflaan.

Dat is , hem iets ontnemen , waar op hy zich verliet. Een bal is een

los voetsteunzel . Als dat weg geflagen word , moet hy , die daar op

ftond , vallen. Dit word toegepast. Men verbeeld de ongeſtadige en

wankelbaare Fortuin als op zulk een bal ftaande. Die staat , zie toe

dat hy niet en valle. Daar toe dient hem de bal onder zyn voeten ,

die ' er vaft gegroeit is , zo hy geen podagra heeft.

Dat kan niet door den beugel.

Dit wil zeggen , ' t kan niet doorgaan , dat mag niet door de monfte

ring. 't Is genomen van een yzeren ring , waar door een bal , die te

groot is , niet kan rollen . Zo zegt men boertende van ymand , die

ergens geen toegang krygt . Zyn hoofd is te groot. Hy staat er voor en

kykt , als een koe voor een muizebol.

Hyflaat den bal mis.

Dat is , by treft de zaak niet : gelyk onbedreven kolvers die den bal

niet raken. Dus zegt men ook, 't Is luk raak. Dat is een kromtaal ,

zal by geluk zyn , zo het raakt , en , ' t Moeft wel bitten , dat is tref

fen. Raak wel , heb wel.

Hyflaat 'er na, als de blinde na ' t ei.

Dit zegt men van ymand , die in ' t wilde gift en raad naar eenige

zaak. 't Is ontleent van het fpel , waarin een geblinde naar een ei ſaat .

Zo doet men blinde flagen. Doch dat is dan meer geluk , dan wysheid.

Men zegt , een onze geluk is beter , dan een pond verſtand.

Hy loopt voor zyn bal.

Dat is , hy is te vroeg in de weer , hy begeeft zich te vroeg voor uit

met eene ontydige voorbaarigheid , wanneer hy nochbeter te rugge zoud

de blyven , en zien waar 't heen wilde. Die kolven , of den bol fchie

ten , moeten den bal na zien , maar niet voor uit- loopen, Gantſch an

ders handelt zulk een , van wien men zegt : Hy zend den boog uit , naar

den pyl.

Die bol ligt noch niet ftil.

Dit zegt men van een zaak , die noch niet ruft , en ten einde is ;

gelyk een bol die noch voortrolt. 't Is , dat zal noch verder loopen.

Men zegt ook : Dat is noch niet in 't vat , daar 't in zuuren zal,

Laat

L1 2
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Laat hem zynen tuil uittuilen.

Dat is , zyn hoofd volgen , tot dat hy het van zelf moede is , en op .

houd. ' Is ontleent van een tol , die omloopt tot dat hy van zelfblyft

ftil liggen. Ziet de Fakkel , bladz. 386. in Tuil.

Hy valt op zyn plat..

1
't Wil zeggen , hy laat zich niet verzetten noch bewegen. Dingen

die op hun plat vallen , rollen niet voort , maar liggen vaſt.

Dat zal quaadſpel maken.

Ditkanfchynen ontleent te zyn van de treurfpelen , die eenedroevige

uitkomst hebben. Daar van is ook zo ' t fchynt , ' t Spel is op den wa

gen; ' t Spel is gaande , enz. Maar het kan ook op andere fpelen zien.

In de oude taal had fpeleen ruime betekening voor allerlei bedryf. Zo

heeft ymand vrienden in ' t ſpel , dat is , voorftanders , begunstigers ; en

dus zegt men noch , met ymand veel ſpels hebben.

'tIs op de rechte zyde gevallen.

Dat is , ' t is gevallen ten goede , en zo als het zyn moeft. Botertje

boven. Anders zegt men, De fteen is in de mortel gevallen.

Als 't fpel op 't beft is , moet men ophouden.

Spelen plegen dikwyls op krakeel uit te komen. Dit word verhoed

door af te breken , wanneer ' t vermaak op ' t hoogft is . Anders word

het niet zelden katjes/pel. 't Is ook een nuttigfpreekwoord : Metgewon

nenspel zal men'er uitfcheiden. Die dat niet doen , verliezen dikwyls

niet flechts dat gewonnen was weder , maar daarby al hun geld . Door

zulk eene voorwinft weten valfche fpelers onkundigen aan te lokken.

De jongens zeggen inhunne ftraattaal : 't eerfte gewin is kattengefpin ,

en geraken dus wel blus van alle hunne knikkers en kooten.

Hy zit op een fchopftoel..

Dit wil zeggen, onvaft , gelyk die op een touter of flingertouw zit

ten ; 't welk een fpel der kinderen is . Zo los hangen niet , dietaffchen

tweeftoelen in de afch zitten. ' t Is ook beter , dan tufchen hangen en

worgen te zyn. Dan hebben de dieven het bangft ; en 't fpreekwoord is :

Eer men recht heeft leeren hangen , is men dood geworgt. Dochmen zegt

dat van in ' t onzeker te zyn tuffchen twee quaaden. ' t Staat ook niet

zeer wel met hem , op wien paft ; Hy is zo wel bewaart , als of bymet

beide zyne beenen in ' t vuur zat...

Elk :

1

1

1
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Elkheeft zynpop , daar hy mee Speelt.

Datis , iets waar mede zyne zinnelykheid malt. De Latynen zeggen :

Trabit fua quemque voluptas. Dus zegt men ook: Elk bult zyn popje op

zyn mannier. Maar men moet zich wachten , dat men van de popgeen

afgod make.

Hy heeft zyn rol gespeelt.

Dat zegt men van ymand , die zyn bedryf heeft voleindigt ; 't geen

voltrektelyk gefchied in de dood. Hier om word dit 1preekwoord by

zonderlyk daar op toegeeigent. ' t Is genomen van het toneel , waar op

de eene door gewaad , woorden en geleerden , b. v. een Koning , en

d'ander een' bedelaar vertoont ; doch niet langer dan dat fpel duurt ,

dewyl ze daar na weer alle evengelyk zyn. Dit is een zinnebeeld van

de wereld , en haare bewoonders , volgens dat bekende dichtje: De we

reld is eenfchouwtooneel. Elk speelt zyn rol , en krygt zyn deel. Op dien

Schouwburg ziet men dagelyks onder Grooten en kleinen vry meer

treur dan blyfpelen ; doch in geen van alle ontbreekt de ydelheid.

De dood fchuift de gordynen toe , en handelt met die fpelers , gelyk de

rekenaar met de legpenningen die als zy hun werk verricht hebben ,

alle van gelyke waarde zyn. Vergelykt Pſalm 49: 18. en Job 3:19.

"
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X X I.

SPREEKWOORDEN van gekken, fnoefshaanen , en

vechters.

Hy is zo wys als zeven dulle koeyen.

Zeven is een getal van volmaaktheid . 't Is dan te zeggen , een vol

maakte nar. Zulke belachelyke gelykeniffen zyn 'er veele , d. v. Zo

wys als Salomons kat . Zo wys als 't Raadhuis te Bremen , dat van wys

heid om verre viel. De deugd ziet hem ten oogen uit gelyk den beulde

barmhertigheid. Dat paft bem , gelyk de zadel aan een zog , enz. Aan

't eerfte isgelyk: Hy is ftapelgek , dat is , grondgek , opgeftapelt gek , van

gekheid opgeftapelt. Ziet de Fakkel , bladz . 358 , in stapel.

"

Hy word zot , zonder dat hy 't weet.

De reden is in dat andere fpreekwoord : Mal doet geen zeer. Anders

behoefde byeen plaafter over zyn geheele lyf. Hier in is een kei in ' t hoofd

ongelyk aan een fteen in de blaas . Doch die blind word , komt het eerft

in de oogen ,
waar na hy niet eenfleek door den neus kan zien. Dit zyn

boertende fpreekwoorden ; fchoon de zaaken meer te befchreyen , dan

te belachen zyn. Ik zeg wat men zegt ; maar laat die zeggers dat ver

andwoorden.

Een zot heeftgeenbellen van doen ; by laat zichzelfgenoeg

booren.

Kan een gek zwygen , men zou hem voor wys aanzien . Spreuken

17: 28. Maar hy kan den nar niet in de mouw houden. Zoude 't daar

van komen , dat het dragen van kovels met bellen , als onnoodig , nu

buiten de mode geraakt is ? Alleen pronken de paarden noch met zulke

bellen voor de narrenfleden : maar dikwyls zouden ze beter paffen aan

die daar in zitten , en achter opstaan ; of die 't malle paard beryden.

Hy is buiten weften.

Dat drukt uit , zyn herffens , zyn op hol , hy heeft geen beleid noch

bezef meer. Naar den oorfprong hier van weet ik niet te giffen , of 't

moest zyn uit de Fabel van Faeton , die wanneer hy den zonnewagen

door den dierkring van 't Ooften naar ' t Weften zoude mennen , geheel

buiten dat fpoor geraakte. Het zelve is dan : Hy is ' t fpoor byfter. An

ders konde men denken , of niet Westen verbaftert mogtzyn vanWiſſen ,

weten : gelyk men ' t geweten noemt het gewiffe. Dan zoude het zyn ,

hy is buiten bewustheid. Hy
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Hy heeft eenflag van den windmolen weg.

Dit zegt men van ymand , daar vry wat van ' t mal onder loopt. Y

mands herffens worden gezegt te malen , als die ontstelt worden . Zo

geraakt hy wel in den mallemolen ; ja zo verre , dat de molen door den

vang is , en zich nergens door laat wederhouden , ofbedwingen. Wind

zegt men van verwaantheid en inbeelding: b. v. ' t Is eenwindbuil , een

windbreker, enz. Zulk een wind helpt de herffens wel aan 't malen. Hy

heeft daar van een flag weg , die 'er door bewerkt word. Men eigent

dit in 't byzonder aan den molen van Jutfaas toe : maar waarom juist

die zo gevaarlyk is te naderen , zullen anderen konnen zeggen , die'er

dichter by zyn geweeft , dan ik.

De molen is door den vang.

Dit zegt men van ymand , die zyne zinnen enreden niet meer magtig

is , maar zich door zyne driften laat vervoeren , terwylzyne herffens in

den mallemolen aan 't malen zyn. Als een molen door denvang , het

ftremtuig , is , dan is ' er geen ftuiten meer aan , hy maalt zich zelven lich

telyk in den brand. Zo zegt men ook, 't Gaat ' er opfelten,

Hy zal opgeen windmolen verdrinken.

Dit zegt men boertende , om uit te drukken , dat een afwezende bui

ten gevaar is . Hier mede ftemt over een : Hy zal in geen twee flooten

Jevensloopen. Windmolen is dan hier in eigentlyk, en geftelt tegen een

watermolen.

Zyn kop is op de loop.

Dit kan het zelve zyn met , Zyn hoeft maalt , ' t geen wel zo grof

gaat , dat de molen door den vang geraakt . Maar ik denk liever , dat het

overeenkomt met , Zyn hoofd is op ' t hollen , Zyn berffens zyn opbol . Dan

is ' t ontleent van paarden , die in ' t hollen op den loop zyn,

Hy is in de boonen.

Dat wil zeggen , 't fchort hem in de herflenen. De boonen konnen

in 't bloeyen door haaren laffen reuk de herffens ontſtellen . Men vind

' er wel , welke op dien tyd van den bolworm plegen gereden te wor

den.

De kei leutert hem..

Dit fpreekwoord, met van de kei fneden , en andere die daar aan ver

maagfchapt zyn, houden den Roomfchen Uilenfpiegel , na Gajus , by

ons
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ons in een eeuwige gedachtenis ; alwaar hy aan veele zyner broederen

en Cayften zynen naam aangeërftheeft. Ziet hier voor het fpreekwoord :

Kei is Koning , bladz. 50. Maar om de dubbelzinnigheid , dat kei ook

eenen fteen beduid , zegt menomte lachen , dat de kei leutert , en moetge

Sneden worden , fpelende op den fteen in de blaas , enz . Zulk een over

gang is in meer fpreekwoorden. B. v. Daar ' t ftil is , is ' t goed haver

zaayen, Eenfpel heeft ook een hoofd , enz. Zo leutert de kei , als zy in

't hoofd rammelt ; en bet leutert , als ymand zich in zyne woorden niet

gelyk is. ' t Gaat anders , wanneer ymand daar by blyft , gelyk een dief

by den baft. Met het eerfte is gelykluidende : 't Schort hem in den

ten tee, waar op de boeren den hoed dragen ; ' t Schort hem daar men de

offen bolt ; als ook , Hy is met den kop gequelt. Hy is voorzien van ver

ftand , als een gans van een kam. Hy heeft zyn vyf zinnen alle drie. Hy

is niet hoog van verdieping. Hy heeft eengoed verstand , maar ' t ligt wat

laag.

groo

Hy heeft het niet vaft.

Dat is , Zyn berffens zyn vlot , Zyn zinnekens Speelen fchuilewink , dat

is , verbergen zich in den fchuilwinkel. Het leutert ; Hy heeft zyne vyf

zinnen alle drie. Doch men paft dit ook toe op de gezondheid , als die

wankelt,

Daar is een fchroeflos.

Dit zegt men van ymand , die ' t niet vast heeftdie ' t niet vaft heeft , en daar het leutert.

Zo is 't met iets , waar aan een ſchroef los geraakt is.

Zyn hoofd is niet welgefloten.

Dat is genomen van 't bekkeneel der jonge kinderen, 't Wil uitdruk

ken , dat ymand niet wel met het hoofd bewaart is , en zich kinderlyk

aanftelt. Mogelyk behoort daar toe mede, 't Is een loskop. Aan het eer

fte is gelyk , Hy is noch niet droog achter de ooren.

Hy heeft wespen in den kop.

9

Dit is ontleent van 't fteken der horfelen , waar door zy de beeſten

als onzinnig op den loop konnen brengen. De Latynen noemen dat ,

aftropercitus. 't Is niet geraaden , de horfelen te tergen. Datkomt over

een met , De bolworm ryd hem Zo zegt men ook Hy is hoorndul ,

dat van de runderen genomen is. En Hy heeft de poppen in den kop ge

kregen. De gulde Leggende zegt ons , dat de Keizer Vespafianus dien

naam kreeg, om dat hy een wesp in den neus hadde. Is dienaamgron

ding niet wonder fraai?

Hy
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Hyheeft muizenneften in 't hoofd.

Dat wil zeggen , laftige bekommeringen en zwaarigheden over beuze

lingen. Dit komt overeen met het aardig fpreekwoord der Latynen :

Parturiunt montes , enz . De bergen zouden baaren , en daar quam bela

chelyk een muisje te voorfchyn. Maar ziet ook noch eeneandereverklaa

ting in de Fakkel , bladz . 246.

't Zyn vieze vaazen.

Door verhaftering zegt men ook , 't Is wisje wasje , voor visje vaas

je. De v is van ' t gebruik in een w verwiffelt. Men denke dan niet

op wifch je , wafchje , al luid de leeterklank daar na. Doch vieze va

zen kromtongt niet minder. Dat wil zeggen , ' t zyn vieze fantazynen ,

grillige herffendweepery. Doch 't word ook op andere nietige dingen

toegepast. Ziet de Fakkel, bladz. 441 , in Wisje wasje . Zulke belache

lyke verbafteringen en misvormingen van woorden heeft men meer in

andere fpreekwoorden , b. v. Koetertje koet ; Al den borlement , enz.

't Is tiere liere.

Dat is , 't is wildzang , Hier had ik u , daar verloor ik u. Hy heeft

zyngoed vertiereliert , ook vertureluurt , wil zeggen , hy heeft dat met

zottigheden en lichtmistery doorgebragt en verquanzelt. Dus zegt men

van een zot huwelyk : ' t Is tiereliere , beter twee bedorven , dan viere.

Dat komt uit geenschaapshoofd.

Dat is , dit komt uit geen onvernuftige herffenen . Een fchaap word

gehouden voor een dom dier. Hierom zegt men. Zo dom als eenschaap.

Dus heet men ook ymand om die zelve reden , een kiekenshoofd ; en men

zegt, Hy is zo dom als een koe . Zo wys , als zeven dulle koeyen.

Gekkengryzen niet.

De meening is , zy hebben geen bekommering noch zorge , diegryze

hairen veroorzaakt. Want Mal doet geen zeer : en , 't Geen zy niet we

ten , deert hem niet .

Ymand de kap vullen.

Dat zegt, hem zelf in den zotskovel brengen , en in den kap krygen ,

ofbrengen , door wat diets te maken.

**

...

M m EIL
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Elk zot heeft zyn marot.

Dat wil zeggen , Elk heeft zyn pop , waar mede by speelt , gelyk nar

ren zich met hun zotskolf vermaken. Zoude dat marot wel van Kle

ment Marot afkomſtig zyn?.

Eengekmaakt er veele.

Zo ziet men menigmaal , byzonder in ' t uitvinden en navolgen der

modes. Dus helpt een geeuwer ook andere aan ' tgaapen: en als eenekoe

bieft , dansteken ook andere den ſteert op.

Alle mans vriend, is yder mans nar.

De reden is , om dat zulke zien , door yder te willen behagen , en zich

naar elks zinnelykheden te voegen , befpottelyk aanftellen , en daar om

van alle veracht en belacht worden.
4

Hy loopt met de lymftang.

Dat zegt , hy ftelt zich dwaas en kinderachtig aan. ' t Is ontleentvan

de jongens , die vogeltjens vangen met ſtokjes , waar op lym geſtrèken

is , zo dat ' er de pootjes aan vaſt kleven , wanneer zy naar eenen uil op

zyn kruk komen. Ziet de Fakkel , Bladz. 220. Dit gaat wel zo ge

wis , dan die te willen vangen , door wat zouts op den fteert te leggen.

Men zegt dus ook van een quidam , 't Is een lymftanger.

Hy loopt voor 't lapje.

Dit zegt men ook , Men heeft hem voor 't lapje. Het drukt uit , men

boud hem voor den gek. Ik gis , dat dit ontleent is van den vliegenlap,

waar mede men de vliegen jaagt en vangt. Zo flaat men wel twee vlie

gen met eenen lap. ' t Valt zo licht niet , Met ceue dochtertweezwagers

te maken.

Men ziet hem niet voor vol aan:

Dat is , men acht hem niet voor zulk een , in wien het vereiſchte is.

't Zal overgenomen zyn van het monſteren , waar in uitgemonstert wor

den, die niet mannedeeg zyn , of hunnevollejaaren en wasdom niet heb

ben. Zodanige konnen dan niet paffeeren.

Met zotten is 'tquaad boerten.

Zulke nemen dat met onverstand en oplopendheid ten quaade. Dus

zegt men ook : Steek uwen vinger in geen zots mond. Anders , ' t Isgoed

jokken, daar een goede grond is,
Men

H
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Men treed wel eenpad zo lang , dat ze berft.

Dat is , Men kangoede lieden wel te veel vergen , door die te drukken

en verongelyken. Dan verandert lydzaamheid in woede, Patientia lafa

fitfuror.

Hy lyd, dat het winterkoren lyd.

Dit zegt men van ymand , die zeer veele en zwaare dingen moet ver

dragen: gelyk het akkergewas , dat alle de ſtrengheden van den winter

moet uitſtaan,

Hy verbeet zich.

Dat zegt men van ymand , die zich wederhield en bedwong. 'tis ge

nomen van zulke , die op hunne tanden byten , in ' t uitſtaan en ver

duuren van zwaare pyn , fpyt , of iets diergelyks , om zich gelaaten te

houden. Maar op de tanden te byten en knerffen , is ook wel eene uit

werking van dulligheid , of woedende gramſchap .

Hy isftraks op zyn paard.

Dit zegt men van ymand , die ſtraks toornigword. Wildat uitdruk

ken, hy is ftraks gereed om te vechten ; waar toe de paarden aan rui

ters dienen! Echter malle Jan befchryd zyn houten paard noch al raffer.

Of wil't zeggen , hy is terstond vaardig om te vertrekken ; gelyk met

onmin gefchied. Doch zulke beryden wel't malle paard. Is dat paard

met bellen , dan paſt het wel voor een narrenflede , daar de voerman in

zit. Evenwel , Een baaftig man moet op geenezelryden : want, De ezel

gaat niet buiten zynen tred. Doch baaftige lieden zyn geen verraders.

Zy is zo boos als een ſpin. .

Dat is, zy is hevig vergramt. ' t Zal genomen zyn van den haat en

oorlog der koppeſpinnen tegen de padden.

Opymandgebeten zyn.

Men zegt ook, verbeten. De zin is klaar , maar de fpreekwyze dui .

fter. Wil het zyn , als een bitzige hond op ymand ongezin wezen ?

Dan is gebeten voor bytende , en de betekening verandert. Of behoort

het tot bitter , voor verbittert? Men zegt dus ook , ' t Is een geflagen

vyand, vollagen. Ziet het Vervolg der Fakkel , in Geflagen.

Mm 2 Een
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Eenpik opymand hebben.

Dat is eene heimelyke ongezintheid en wrok. Ziet van pik de Fak

kel , bladz. 277 , en ook in ' t Vervolg. Maar men zegt ook : Fmand

verpikken , en Zy pikken ' er altemaal op. Dit is buiten twyfel overges

nomen van haanen , en diergelyke vogelen , diedus andere verpikken en

verdryven. Hier toe behoort : Hy ftond op zyn neus gepikt. Zo verby

ten honden zulke, die zy niet by zich duldenwillen. ' t Zoude ook kon-..

nen zyn , datpik wilde zeggen , pikzucht.

Laatgeen Duivel in uw buik waſſen.

Dat wil zeggen , behoud en queekt geen wrok inuwherte. Dit komt

overeen met Eph. 4: 26 , 27..

Houd de man ; by wil vechten.

Dit zegt men fchertzende van ymand , die veel fnorkeryen en brava

den maakt , als wilde hy drie man zeven armen afflaan , en ymand de

blaas breken.

Hy maakt veel boba.

Dit is, een groot geroep en gefchreeuw. Dit is uit het grieksche bo

ân, luide roepen ; gelyk mede 't latynfche , boare, en boatus , een ge

fchreeuw en gebulk.

Ik heb den brui van u.

Dat hoort men dikwyls in onbefchofte ftraattaal . Enzelf: Ik heb den

Duyvel van u. 't Zal zulke niet benyd worden , al houden zy ' t geen

zy zeggen te hebben. Van Brai ziet de Fakkel bladz . 51. in Brouwen.

Maart is ook een fpreekwoord : Hy heeft den bras van zich zelven ,

als Fan de Lapper.

"+

Hy heeft daar den hooi van.

Dat wil zeggen , hy acht dat niet , hy laat zich daar aan niet gelegen

zyn. Het zelve is , Hy heeft daar den lieven tyd van ; en Hy beeft'er den

draai van. Dit word gezegt tot verbloeming van een onbefchaafder

woord, gelyk hy heeft daar den bras van . Zo zeiden de ouden , eengoed

jaar , voor den Droes. Dat gefchied in veele diergelyke fpreekwoorden,

van die zediger taal willen voeren, ' t geen te pryzen is. Dus zeidemen

ook: Uw moeders bemde, om iets genoemt voor ongenoemt uit tedruk-

ken.

""

H

Ik



der Nederduitfche Spreekwoorden. 277

Ik vraag na u niet.

Dat wil uitdrukken , ik acht u niet , ik laat my aan u niet gelegen

zyn. Naar dingen die men in waarde toud , pleegt men te zoeken en

vragen.

Dat roert u niet.

Dat is , dat roert u niet aan , dat raakt u niet , gy hebt daar geen be

lang by; en daar om hebt gy u daar mede niet re bemoeyen.

Spyt u bakhuis.

Dit is eene verachtende terging . ' t Wil zeggen , tot fpyt van u, die

met uw bakhuis daar by ſtaat , en 't aanziet. Het zelve is : Spyt u tan

den , als welke ik niet ontzie , hoe zeer gy die moogt toonen. Doch

zulk een taal is bitter , fchuim van eene overloopende gal , die meuy

mand in ' t aangezicht Spouwt. Dit betaamt geen Chriften.

Pochen en broekbevuilen is geen konſt.

Dit zegt men tot grootfprekende roemers. Dit beide word zamen ge

voegt , om dat hy zulke pofhanzen het laatfte wel volgt op het eerfte

als zy een bloot mes zien , of een blaas met boonen hooren. Hier toe'

behoort , dat men van ymand die vreeze krygt , zegt : Hy word weekin

den buik. Dus ziet men wat zeggen wil , Een bangeſchyter.

Hy kruipt in zynSchelp.

Dat zegt men van ymand , die zyne fierheid laat vallen , en zich

bloodhertig betoont , en inkrimpt. ' t Is ontleent van eene flek die haa

re horens opsteekt ; maar ftraks inhaalt , en zich in haar huisje ver

bergt , als zy eenigen onraat verneemt. Daar op ziet ook het fpreek

woord: Hygeeft krimp.

't Is een baan met kam en ſpooren

Dat zegt men van een kampvechter , die by haanen vergeleken wor

den. 't Was dus een ond fpeekwoord : Alle baanen moeten kammen beb

ben. Hier mede komt overeen : 't Is geen kat om zonder handſchoe

nen aan te taften , en , Men zal daar zyn man t' huis vinden. 't Is een

vogel met een bek,

"

Hy voert het hooge woord.

Dat is , by wil boven alle gehoort en gehoorzaamt zyn , hy over

Mm 3
1chreeuwt..
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fchreeuwt ze alle , ' t is een fnoefsbaan. Hier mede komt overeen : Zyn

baan moet boven kraayen. Haanen plegen tegen malkanderen om't hardſt

te roepen. Maar men zegt ookvan pochters , diefnorken , als ofzy noch

een lyfin de kist hadden : Ik heb wel meer zulke haanen booren kraayen.

Zyn haan moet Koning zyn.

Dat is , hy moet de overhand hebben. 't Is ontleent van de haanen

fryden , waar in de overwinnaar gezegt word Koning te zyn. Het zel

ve is , Zyn haan kraait boven . Haanen zyn gewoon hunne overwinning

uit te kraayen ; en die overwonnen zyn , zwygen als beſchaamt , om dat

hun tegenkamper meefter is , en ' t veld heeft behouden. Ik weet een

geval , dat een man met zyn wyf over zulk een haanenkamp , waar in

elk zyde koos , wel ernftig aan een tweegevecht geraakte : maar of die

haan , ofde hin , doe boven kraaide , kan ik niet vaft zeggen. Ten

minften , 't is niet zonder veel gekakel toegegaan.

Hy is in de kam gebeten.

Dat is , hy heeft zyn meeſter gevonden , hy heeft het te quaadgekre

gen. Zo gefchied in haanengevechten van die in den kamgebeten word.

Dus zegt men ook : Hy is op zyn neus gepiki,

Hy is in de mat geraakt.

Dit zegt men van die in verlegentheid komt. 't Is ontleent van 't

fchaakspel , als men Schach mat gezet word. Ziet de Fakkel , bladz.

315, in Schakspel. Anders de mat is de kooi , of ftrydperk , waar in

men de haanen zet , om ze te laten vechten. Deze
malkanderen

gaan

met bek en spooren wel zo vinnig en bloedig te keer , dat ze 't quaad

genoeg hebben ; voor al die te kort fchiet,

Hy is 't kind.

Dat zegt men van ymand die alle gezag en magt quyt is , zo dat hy

niet meer vermag noch ontzien word , dan een kind. Zo word ymand

Stads kindgemaakt. Dus vraagt men : Is de man een kind geworden ?

Hy ziet ze bars als schoppenknecht.

Dit is uit het kaartfpeel genomen. Zo zegt men ook: Hy ziet als of

by my wilde opeeten. Maar Lelyk zien byt niet.

Blazers bytenniet.

't Wil zeggen , faorkers zyn geen vechters. De gelykenis is geno
men
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1

men van de ganzen , die ymand al blazende naloopen , maar niet dur

ven aanvatten. Even zo zegt men , Blaffers byten niet. Evenwel , Als

onde honden blaffen , zie toe.

Beterflyfgeblazen , dan den mondgebrand.

Dit word toegeeigent op grootfprekende blaaskaaken ; en is genomen

van die door hard blazen de fpyze verkoelen.

Gedreigde lieden leven langft.

Dereden is , vermits een vyand , die heimelyk op ymands leven toe

legt , gevaarlyker is , dan die hem opentlyk den dood dreigt ; om dat

men daar tegen op zyn hoede kan zyn. Ballende hondenbyten ookminft.

Doch ' t is een onbefchoft fpreekwoord : Die van dreigensterft , word

met veeften overluid. Hans onvertzaagt is voor geen dreigen vervaart.

Hy is'er heel buids afgekomen.

Dat is , zonder wonden. Zo zegt men ook , Hy heeft'er de huid af

geraakt , verftaat de geheele huid. Dit gaat zo wel niet , als ymand met

de buid moet betalen , b. v . als de roede van Meefter Hans den diefdoor

de buid taft , en hy niet flechts wat op de huid krygt , en hemde rugge

Schuurt word. Doch dat verſtaat zich, eengeeffeling met een brandmerk.

Hyspreekt op 't mes.

Dat is , hy dreigt te fnyden en te kerven , zo hy zynen wil niet krygt,

Hy trekt van leêr.

Dat is , by trekt den degen of 't mes uit de ſchede , die leêris. Het

zelve is , 't Mesje uit , ne't Ruintje van ftal. ' t Mes en de degen ruft ,

en heeft zyn verblyf in de fchede , gelyk een paard in den ftal. Dat

moet ' er uit , wanneer de Jantjes, of dronkenboeren eengangetje willen

gaan , of een fneedje leggen , waar door zy malkanderen wel een jaap in

de koon geven , zo dat 'er de tong uithangt , fchoon het nietgefchiedom

van deSpanaar te snyden..

Hy ftelt zich fchrap.

Dat is , gereed om zynen vyand af te wachten . Wil dat ſchrap niet

zeggen fcherp, met het ſcherp in de vuift ? Dan komt het overeen met ,

Hystelt zich blank voor ymand , naamelyk met den blankendegen , of't

mes.

Hy
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Hy flaat pal.

Dat drukt uit , hy ſtaat vaſt als een paal , hy wykt nochbezwykt niet ,

byftaat als een muur.

Punt bieden.

Verftaat daar door het punt van den degen. Dat noemt men ook,

Tmind onder de oogen zien , en hem het boofd bieden , te weten het voor

hoofd want den nek bieden , is de bielen laten zien. Een anderen zin

heeft , de hand bieden, dat is , de hand toegeſteken , helpen.

't Spits afbyten.

Dat zegt , den fſcherpften aanval uitftaan Zo gefchied van die in de

fpitze der flagordening geftelt zyn ; welke daar vanfpitsbroeders genoemt

worden. Daar zyn noch andere spitsbroeders , die met de kraankinderen

tot het flempers gilde behooren.

't Eene mes boud het andere in de fchede.

Te weten , door wederzydfche vreeze. Twee quade honden byten

malkanderen niet. De eene kraai pikt de andere geen oog uit. Men vind

wel fnoefshaanen , die op ' t mes fpreken , als zy dat alleen hebben ; ter

wyl zy als ' er wederſtand is voor een blaas met boonen loopen. Harde

mannen opeen weeke kaas. Houd den man , by wil vechten. Doch vre

de best . 't Isgezond , met een beele buidflaepengaan.

9

Tets voor de vuift doen.

9Dat is , voor ymands oogen. Zo zegt men 't Is een man voor de

vail. Ik gis dat het ftaat tegen iets verraderlyk , en achter ymands rug

doen , en vermoede dat het genomen is van vechters , die niet malkan

ders liek en hielen waarnemen ; maar malkanderen voor de vuift komen

Hier in ftellen moedige kampers hunne cere. Maar iets uit de vuift doen,

is dat voor ' s hands , van ftonden aan en vaardig , met de vuift ofhand

volbrengen b. v, zo schryft men iets uit de vuist, gelyk in deze fpreek.

woorden.

→

Dat is ruiterlyk.

Dat wil zeggen , ' t is op zyn krygsmans , ' t is dapper en moedig , '

is ftout , gelyk ruiters , of ridders , plegen te handelen. Zo zeg men,

Tmand een ruiterliken dienst doen. Doch ' t is ook ruiterlyk , een zand

ruiter te worden: want een paard met vier voeten ftruikelt wel. Zo mist

het ook een meefter wel eens. Elke fcboot is geen endvogel.

Hy

1
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Hy heeft 'er een op zyn fchede.

Dat is , hy heeft ' er een dood geftoken. ' t Wil zeggen , hy heeft in

in zyne fchede den degen , waar mede hy het bloed van ymand heeft

vergoten. Men zegt boertende van eenen verroeften degen , Daar is

Spaanfch bloed aan. Maar die kan ook een flekkenſpit geweeſt zyn.

In depan bakken.

Dus noemt men ter neder fabelen , matzen , 't geen ookgezegtword ,

tot butspot kappen. Zo is ' er noch een ander fpreekwoord : Slaat de ey

eren in de pan, dan komen er geen quade kiekens van. Want Quaad ei,

quaad kieken. 't Is waarheid , Daar men kapt , vallen spaanderen. By

Zonderlyk vind men die ook in een knoeyers winkel , volgens datfpreek

woord; Hoe dommer boetelaar , hoe meerderSpaanderen. Maar die boven

zyn hoofd kapt , de ſpaanderen vallen hem in ' t aangezigt.

Tmand op 'tftroo leggen.

Dat is, hem 't leven benemen. Eenen dooden legt men op ' t ftroɔ.

Anders is ' t hem van alles berooveu , zo dat hy op ' t ftroo flaapen moet,

Dan zoude het overeenkomen met , Tmandin zyn hemd zetten.

be

Hy weet van de moord.

Dit wil zeggen , 't geheim , dat verholen moetblyven , is hembekent.

De gelykenis is van een bedreven moord.

Ik zou hem met een natten vinger konnen belopen.

Dit zegt men van ymand, die na by verborgen is , zo dat men hem

zoude konnen vinden , eer noch een natgemaakte vinger droog gewor

den was.

Hy zal over de klingspringen.

Dat is , onthalft worden , dewyl dan het hoofd over de lemmervan

den beul fpringt. Zo krygen zy een rooden boed, ofrooden halsband. Maar

dieven kyken door een hennepen venster.

't Zal wel dood bloeden.

Dit zegt men van iets , dat allengskens vergaet en verdwynt. Het

uitvloeyen van bloed , dat allengskens gefchied, doet van langer hand ,

en als ongevoelig , verzwakken en fterven. Maar Kop afiseendoodely

ke wonde van ftonden aan. ' t Is ook een fpreekwoort van ymand , die

N n
jets
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iets begint , maar onvoltrokken laat liggen : Hy steekt hetverken de keel

af, en laat het liggen dood bloeden.

Zy zitten malkanderen in ' t hair.

Dat zegt men van twee , die een krabbelvuiftje leggen , en malkande

ren by den kop krygen. Gefchied dat van twee wyven , zo onderſtelt

dat het aftrekken der mutzen , en los rukken der tuiten ; waar door

zulke waarlyk lostuiten zyn , en de mutsftaat haar niet wel. Dit word

toegepast op twee , die malkanderen vyandig handelen.

Hy heeft daar hayr gelaten.

Dit is ontleent van vechten en plukhairen .

Hy wil zyn hair weer halen.

Dit is wederwraak nemen. 't Paft op zulke die gekrabbelvuift en ge

plukhairt hebben , waar door hen de kopgeplundert is , en ' er vergelding

voor willen geven. Maar dan verliezen zy ' er roch dikwyls een goede

lok by. Die om wol komt , word wel zelfgefchoren , en komt ' er kaal af.

Met gelyke munt betalen.

Dat is , op de zelve wyze weder verge'den. Lap om leergeven. Zo

gefchiet ook, als de Vos en kraan malkanderen te gast hebben.

Hy zal geen krimp geven.

Dat is , hy zal niet zwigten , noch inkrimpen. Dit fchynt ontleent

te zyn van flekken , die hare uitgefteken hoornen inkrimpen , wanneer

zy onraad vernemen , en bang worden. Krimp is krimping, en krimp

geven gelyk een zucht geven. 't Komt overeen met , in zyn Schelp te

kruipen.

Hy vccht tegen zynſchaduw.

Dat zegt men van ymand , die in 't wilde of in de luchtfchermt , en

tegen een ingebeelden vyand , gelyk in woordenftryd. Zo vlucht ook

ymand wel voor zyn eigen fchaduw , als hy zich zelven zonder redenen

bang maakt. Met het eerfte komt overeen : HySchildert zich een man

netje aan den wand , om tegen te kampen .

Zyn moed zakt hem in de bielen.

Dit is het zelve met , Zyn hert zinkt in zyn fchoenen , dat is: hy laat

den moet vallen. Zulke plegen het dan op een loopen te ftellen , en

de
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de bielen te laten zien. Van zulk een zegt men: Hy heeft zyn geweet

in de bielen.

Een hert onder den riem fteken.

Dit zegt ymand moed geven. Verftaat door dien riem denkrygsgor

del , die voortyds in gebruik was. Omgekeert en verkeert hoort men

wel zeggen: Een riem onder't hert fleken. Hier aan is gelyk , 't Sop is

de kool niet waardig , en , Ymand van ftuurbrood na bakbrood zenden. Ziet

die fpreekwoorden.

Zyn hert is zo klein als een hazelnoot.

Dit drukt uit , by is verzaagt en kleinhertig , zyn hert is gesmoltenin

zyn lyf. Dat is de uitwerking van groote vreeze. Daar tegen ftaat een

groot hert te hebben . Men meent dat dit gevonden word inkloekmoe

dige : maar dat zulke die kleine herten hebben , bloode zyn. Dus zegt

men: Hyheeft geen bert ; Hy heeft het hert niet. Deze zullen niet licht

Ymand het hert in de hand geven.

Hy gaat druipfteerten
de been

Dit zegt men van ymand , die bloode en beſchaamt wegdruipt . ' t Is

ontleent van de honden , die wanneer zy bang zyn , den fteert tuffchen

de achterfte beenen laten druipen . of neêrhangen , en zo ftil weg loo

pen, Dit noemt men ook , gaan krengen .

Hy maakt zich uit het ftof.

Dat is , by pakt zich weg. ' t Is genomen van de worftelperken , die

met zand en ftof beftrooit waren of van gevechten , waar door opry

zende ftofwolken verwekt worden. Dit behoeft hy niet te doen , die

zich buitenfchoots boud, en uit de paardenvoeten blyft. Verat is veiligst.

Hy Speelt haasop.

Dit is het zelve met , Hy kieft het haazenpad , dat is , hy stel het op

een loopen als een vreesachtige haas. Ik acht dit baasop by verkorting

gezegt voor haazenpad op. Dit komt overeen met , Hy laat de hielen

zien. Hy licht zyn hielen. 't Is waar men zegt van zulk een vleugel

voet wel. Hy loopt als een fchelm : maar zomtyds is loopen't beftgeweer;

en 't Is kont , by tyds te loopen ; want de weg ftaat niet altoos open.

Onze loophelden houden 't met dien gulden ftokregel : Bet r blo Jan,

dan do Jan. Men is , zeggen zy , zo lang dood ; en , Doodeliedenzien

zo lelyk. Deze houden niet van, Op ' t bed van eere te fterven.

HyNn 2
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Hy loopt als ofhy een been om een duit had.

Dit zegt men boertende van ymand , die rasloopt. Hier mede komt

overeen : Hyfingert de beenen weg , als wilde by ze niet weder hebben.

Maar het eerfte word ook toegepast op ymand , die zeer op de been is ,

om iets te beloopen. Hier aan is niet ongelyk: Hy loopt als een paard

voor de zweep. Zy loopt als een jachtmerri, Ziet het fpreekwoord, 't Is

een boer als een paard, bladz. 153.

Tmandjagen, dat hem de lappen ontvallen.

Verſtaat de lappen der ſchoenen van zulk een gejaagden - looper : 't

geen 'er zekerlyk al vry op aan moet komen.

Hyfchuurt zyn piek.

Dat is , by kieft bet haazenpad , hy gaat loopen. 't Is genomen van

zulke aarshelden , welke in plaats van de fpies tegen den vyandte vel

len , en hem het punt te bieden , dat in ' t vluchten langs dengrond flee

pen ,, en dus fchuuren. Zodanige zyn op ' t minste waardig , dat men

hen den rugge Schuurt. De Latynen zeiden ; Haftam abycere.

Loop aan depomp , en haal de klap naar u toe.

Dit komt over een met , loop voor dehoenderen. Myns krachtens is

dat verwant aan het fpreekwoord: Laat ze pompen die koude hebben , ik

beb myn rok aan. Men zeyt ook: Loopt , dat gy vet word.

Tmand voeten maken.

Dat wil zeggen , hem noodzaaken om zyne voeten tot loopen te ge

bruiken. Zo zegt men ook, Tmand beenen maken , dat is , hem doen

betoonen dat hy die heeft , door gaan , ofvluchten. Maar ymand opde

knie brengen, is hem vernederen. Noch lager is , onder de voet werpen,

of helpen. Tot het eerfte weten ook de fteltemakers raad. Die voeten

zyn't voetenvel ofexteroogen niet onderworpen , engevoelen niet waar

ben defchoe wringt.

't Is in de loop gebleven.

Dit zegt men van iets , ' t geen zoek gemaakt en achter gelaten is.

Dit is ontleent van een geflagen leger , wanneer de vluchtelingen alles.

den vyanden tot buit laten , en quit worden...

Di
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De brug is opgehaalt.

Dat is , die pas is afgefneden , die weg is opgedolven , niemand kan

zich daar van meer bedienen. Men kan dan niet zeggen ; dat de brug ·

weg is. Ziet hier voor bladz. 75%

Men moet den vluchtenden vyand een gouden brug maken.

Dat wil zeggen , men moet hem den weg ter aftocht gemakkelykma

ken , op dat men hem quyt werde , en dus loffe fonder worm kruid.

Meermaals heeft het influiten van vyanden hen , gelyk benarde katten,

uit wanhoop van te ontkomen , zo dapper en verwoed gemaakt , dat

zy zich met klein getal een uitweg baanden door de dikte drommen ,

en over de gevelde lyken der wederſtanders ; ja van verwonnene over

winnaars wierden.

Ontloopen lieden vechten weer.

Verstaat , zo de fchrik hem niet al te zeer in ' t hart is geflagen. 't Is

zeker , dooden byten niet , als zy'er den bek by ingefchoten hebben. Dis

gebruiken bloodaards wel tot hunne verſchooning,

Hy heeft laveigekregen.

Dat wil zeggen , vryheid om uit zyn werk te fcheiden en zyn ruft

en vermaak te gaan nemen. Dus zegt men ook : Lavei, bebben , en ,

gaan laveyen. De Lavei is de fchooftyd der arbeidslieden. Hier toe

word wel in eenige Steden een fein gegeven van den toren , door eene

vlagge , die daar van de Lavei genoemt word , b. v. te Zirkzee. Dit

word overgebragt. Ziet van Lavei de Fakkel , bladz. 203. Dagdieven

nemen het bepaalen van den laveityd aan zich zelven , om geenvyf

fchof op een dag te werken...

Na 3 SPREEK
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X X I I.

SPREEKWOORDENvan geweldenary,ontluften,enz°

't Is een karel als een boom.\

Dit zegt menvan een lang en vierfchotig man. Ik denk dat dit over

genomen is uit de H. Schrift , die de menfchen dikwyls vergelykt by

boomen , b. v. Pfalm. 92:13. Dan. 4: 20-24. Maar onder de boomen

zyn ook doornboffchen. 't Is quaad onder de overheerfching van zulke

te zyn. Recht. 9: 15.

Hy heeft hair op zyn tanden.

Dit ziet op de barffe knevels , hoedaanige de Zwitzers tot eenteken

van hunne manhaftigheid plagten te dragen , als waren het flagzwaar

den , die zy om hunne ooren konden winden. Dit plagt ook de moode

van onze aaloude Duitfche voorvaarderen te zyn ; doch met dit onder

fcheid , dat hunne knevels naar beneden hingen. Ik denk niet dat zy

zich veel van pomade bedient hebben , naar de wyze der Spanjaards.

Lelyker word hy beſchreven , van wien men zegt : Hyheeft een hair van

den Duivelin.

Hy zou een roofvoor de hel weg halen.

Dit zegt men van zulk eenen , die met deuiterste ftoutheid , onaange

zien alle gevaar , om winft iets durft ondernemen . De zuſter van dezen

is een Helleveeg. Men zegt dus ook : Hy zoude het niet laten , al ftond

' er de galg by. Maar het willen weghalen van een roof voor de hel ,

deet'er niet weinige een roof van de hel worden,

}

Hy zit als een havik op een tuin.

Dus loert die roofvogel op een prooi , en is gereed om daar ſchichtig

op te vallen. Dat word toegepast.

't Is uit den braam gehaalt.

Dat is , met veel moeite en gevaar , dewyl braamen doorhunne haa

kige prikkeldoornen bezwaarlyk te genaken en te behandelen zyn. Dus

Zegt men ook : Dat is uit den brand gehaalt.

Deftoutſte wezels zuipen de eyeren uit.

Dit wil zeggen , ftoute menfchen , die iets durven ondernemen , gaan

met den buit door. Die te vreesachtig zyn , bedyen niet. Die waagt ,

die
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die wint. Zo zeiden de Latynen : Audaces fortunajuvat. Aude aliquid ,

fi vis effe aliquid. Aude aliquid brevibus Gyaris & carcere dignum.

Zoekgeen fpek in 't hondeneft.

De reden is , gy zult het daar niet vinden of de hond zal het zich

niet laten ontnemen. Dus zegt men ook : Ontneemt den hond zyn been

niet. Laat liggen dat hachtje.

Met lontrecht halen.

Dit beduid door geweld afdwingen. Silent leges inter arma. Men

pleegt lonten te gebruiken tot fchiet geweer , gelyk noch tot kanon ,

Dat zelve recht heeft de langste degen. Voor lontrecht zegt men ook

vuiftrecht.

Om een kleine zaak byt de wolf het schaap.

Bekent is fopus aardige Fabel , hoe de wolf een fchaap verfcheur

de , dewyl dat , of de moeder , zynen drank , zo hy tegen alle waar

fchynlykheid voorgaf, troebel had gemaakt. Nooit ontbreekt het twift

fuchtige geweldenaars aan opgeraapte voorwendzelen. Die een hond

wilflaan, kan lichtelyk eenenftok vinden. Reden genoeg is , te zeggen :

De hond is dul. .

Brandbrievenfchryven.

Zo noemt men geld door ſcherpe brieven maanen. 't Is ontleent

van de brandfchatting brieven , die men met zwaare bedreigingen in

's vyands Land zend. Geld , geld ; is de boodschap , die dan te zeggen

en te doen is.

't Ging'er op een schaapfcheeren.

Dat wil uitdrukken , ' t ging ' er op een rooven en plunderen. Schaa

pen worden door fcheeren ontbloot van hunne wollige vracht , en kaal

gelaten. Zo handelen moeskoppers en krygers met de menfchen , die

als weerlooze fchapen in hunne handen vallen. Dat fcheeren is villen.

Tmand ringelooren.

Dat is , hem onwaardelyk behandelen en dwingen. ' t Is genomenvan

de honden , die men ringswyze by de ooren rondom fleept. Zo zegt

men mede , Imand ringelen. Dit laatfte zoude ook konnen fchynenge

nomen te zyn van de verkens , welke men eenen ring in de fnuit doet ,

om hen 't wroeten tebeletten : maar ik breng het liever tot de honden ,

om
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om dat men voor het zelve zegt, Ymand een ringel, en een draaigeven.

Hier toe behoort ook , Ymand by de voren krygen.

Imand aan den band leggen.

Dit is overgebragt van eenen bitzigen hond , dien men aan een band

vaft legt. Hier aen is niet ongelyk : De banden zyn hem gebonden. Van

de honden is ook ontleent : Tmand een knip op den fteert zetten.

Tmand in zyn kotjagen.

Dat zegt , hem doen zwichten en inkrinpen . 't Is genomen van een

baffenden en grimmenden hond , die door dreigen of flagen in zyn kooi

kruipt. Zo gaat zulk een bloode rekel druipteertende en krengende

heen.

Tmand muilbanden.

Dit zegt , hem bedwingen , en doen zwygen. De gelykenis is van

bytzuchtige doggen , of diergelyke beeften , die men den muil toebind.

Hier mede komt overeen breidelen , en beteugelen , ofintoomen , dat van

paarden ontleent is.

Imand den mood (noeren.

Dat is , hem te doen zwygen , als ware zyn mond met een fnoertoe.

geregen. Ik gis dat de gelykenis is van een beurs , die met een fnoer

word toegetrokken , zo dat 'er niets uit kan ; of anders , dat gezinfpeelt

word op het toerygen der lippen met eene nefteling . Men hoort wel

in gramſchap tot een ſnapper zeggen : Houd den bek , te weten toe.

Hy durfde niet kikken noch mikken.

Dat wil zeggen, gantfch geen geluid maken. Ziet daar van de Fak

kel , bladz. 171 , in Kikvorfch, en't Vervolg in Mikken. Op diergely

ke wyze zegt men : Hy zei ai my! noch wee my? Hy sprakboe , noch ba.

Het tegendeel is : Hy zei ba weer. Aan het eerfte is gelyk : Hy durft

niet een vin verroeren , dat van de viffchen genomen is,

Hy zwygt als eenpieper.

Dit zegt men van ymand, die geen geluid flaat. Is dat een pyper

die zyn blaastuig niet laat hooren? Ik denk liever , dat het zeggen wil

een muis , wiens moedertaal is piepen. Dus zegt men ook : Hy zwygł

als een muis. Anders , Hy zwygt als een Mof. Of ziet het op de jon

gens , die zich ftil houden , wanneer zy in verholen hoeken piepmuis

Ipelen? Hy
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Hy roept als een diefin den paardeftal.

Dat wil zeggen , Hy kikt noch mikt niet. Een dief wacht zich daar

van eenig gerucht te maken , op dat hy zich niet ontdekke. Van dier

gelyke helden zegt men ook: Hyfluipt weg als een boenderdief,

Imand de broek opneſtelen.

Dit zegt ,zegt , bem op den hals koomen. Duifter is dit fpreekwoord
. lkgis

dat het genomen
is van ymand , die op zyn hielen zit , en ( met oorlof)

zyn gevoeg doet; maar dus van een ander verraft word. Zulk een fpoed

zich dan om zyne broek op te binden , ' t geen de ander hem doet doen.

Eene betere verklaaring
wil ik wel leeren. Maar Ymand verneftelen

, is

hem op zyn neft betrappen
, gelyk men de vogelen

doet.

Hy maakt eengroot leven.

Leven zegt in dat fpreekwoord , geraas , getier . Zo leeft men als kat▲

ten en bonden. Dat is een leven van den Duivel.

Daar is de Duivel te bannen.

Dit wil zeggen , daar is wat groots en zeldzaams te verrichten : ge

lyk het Duivelbannen in ' t Pausdom met veel toeverachtig toeftel en om

flag gefchied. Hier aan is niet ongelyk : Daar is een Bagyn te geeſſelen:

wildgy een been houden ?

Hy fpeelt den baas.

Dat is , hy ſpeelt de rolle van een baas , of meefter. Dit is van het

tooneel genomen. Hier mede ftemt over een : Hy voert de vlag. Hy

voert het hooge woord.

Boy is meefter.

Boy is in de Engelfche taal een jongen. 't Zegt dan , de jongen is

baas. Men zegt dat , als Jan Rap den meefter fpeelt. 't Zal genomen

zyn van de fchooljongens , die de roede en plakonderhunne magt heb.

ben.

Hystelt het op haren en fnaaren.

Dat drukt uit , hy waagt het uitterfte. Ik denk dat de zin is , hy ftelt

het zo na , dat het op een hair aankomt ; enhyfpant de fnaaren zo ſtyf,

als zy leyden konnen. Doch die het touwtje te hard trekken , krygen de

einden wel in de hand,

Waagt00
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Waagtgy uw laken , zeit defnyer , ik waagmyn fcheer

Dit zegt men , als ymand iets gerings in de waagſchaal ſtelt , in ver

gelyking van zulke , die gevaar ondergaan van veel meer daar by te ver

fiezen. Het zelve drukt men ook dus uit : Waagtgyuw wagen , ikwaag

myn zweep.

Hy ziet deur nog venster aan.

Dat zegt men van een ftouten en onbezonnen quaadfpreker , ofeu

veldaader , die hier aanziet , of hy door een deur of venſter zoudekon

nen ontvlieden, wanneer de beledigde hem te lieve quam.

Hy ftelt de banken.

Dit komt overeen met , Hystelt de pypen. Maar wat wil dat zeg

gen? Is 't genomen van de bierbanken , waar op de zuipers in de kroeg

zitten ? Dan moeft ftellen willen zyn ontſtellen. Want zulke maatsgaan

malkanderen wel met kannen , ftoelen , en banken te keer. Maar liever

vermoede ik , dat de bankenfiellen ziet op de jaarmarkten , waar in de

kraamers en marktkraayen de kraamen en banken ftellen , dat dikwyls

niet al te vreedzaam toegaat , dewyl elk de beſte plaats graag zoude

bezetten. Ik geef dit om een beter,

Hy Speelt dengebraden haan.

Dat wil zeggen , ' t is een lichtmis , een optrekker , die de banken

ftelt. Maar wat drukt het uit ? Men noemt zulke wel haanen dulle

baanen, vreemde baanen , fnoefbaanen . Dat komt van de moeskoppen

de foldaten , en vrybuiters , die ook baaneveeren genoemt wierden ,

om dat ze ouds tyds de mode hadden van zulke pluimen op den hoed

te fteken. Maar hoe komt gebraaden daar by te pas ? Is ' t van de ge

braaden haanen , of hoenderen , die zy de overheerde boeren deden op

fchaffen ? Of ziet het op de gebraaden haanen in Luilekkerland ; als

hadden zy die in 't oog , wanneer zy 't hachje hier onbezorgt opklui

ven? Dat zoude baan niet de eeter , maar de fpyze zyn. Menzegt men

zulk eenen : Hy dommineert als een aal in de tobbe.

Hyspeelt braafvoor Scherminkel.

In de oude taal wasfcherminkel een aap , of meerkat. Deze richten

veelerlei poetzen aan , die doorgaans op quaad doen uitkomen. Dit

word by gelykenis toegepaft. Zo zegt men van een huis , waar in men

overhoop ligt : De fcherminkel ryd daar.

Hy

1
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Hy speelt de beeft.

Dat is , by ftelt zich aan een redenloos , woeft en onbandig beeft.

Op die wyze word gezegt , den Lichtmis , den baas , den meefter fpelen

't gaat buiten defcbreef.

Dit zegt men van uitfpoorigheden , die 't bepaalde redenperk over

fchryden, 't Spreekwoord is ontleent van een afgebakende perkſchreef

in renbaauen , enz. Het zelve is : ' t Gaat'er over been , ' t gaat demaat

te buiten,

Dat galgt beter, dan het Borgemeestert.

Dat wil zeggen , door zulk een gedrag zal men eer aan de galg , dan

op het kuffen geraken. Dus zegt men ook: Dat is den rechten wegom

den bals te breken. Daar van is ook een fpreekwoord : Die tot de galg

geboren is , verdrinkt niet. En zeker , ' t is Gods zonderlinge voorzienig

heid , dat quaaddoenders bewaart worden tot die ftraffe , waar toe zy

om hunne misdaad beſtemt zyn.

Hy is beet gebakert.

Dat zegt men van ymand , die heethoofdig , en haaftig opftuivende

is. Hoe bakeren daar te pas komt , is my duifter.

Hy Spreekt vuur en vlam.

Dit zegt men van ymand , die met grammoedigheid eene harde en

dreigende taal voert. Vergelyk Hand 9: 1. Daar mede komt over

een: Hy geeft vonk. Zulke keelen worden vergeleken by vlambraakend

grof gefchut. Men zegt dus ook van ymand die toornig word : Hy

krygt vuur in't hoofd.

Hyftookt daar onder.

Dat is ; hy hitft dat aan , H giet oly in dat vuur. Zodanige Sooke

branden van twiſtvuur zyn achterklappers, Spreuken 26: 20, 21. Dus

zegt men ook: Quaad ftouken , en . ' t vuur blaazeu. Zulk eenen , die

dat doet , noemt men een quaad/tooker , een stookebrand . en een teuter

quand. Ziet van dat laatfte de Fakkel , bladz . 30 , in Betentert. Dus

daanige zyn des Duivels blaasbalgen. Dat vuurtje heb ik gestookt , zei

degek, en leide zyn moeders huis in koolen.

Hy fpreekt uit zyn tanden.

Dat is , Juffer uit den mouw . Hy mompelt niet dechts binnen's

002 monds
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monds , maar zegt opentlyk waar ' t opstaat. Dus is ' t al een hooge -

toon , wanneer men ymand in zyn trony aanzegt : Gy liegt dat door uw

tanden. Daar op volgt wel , dat ymand wat voor zyn tanden krygt.

Hy laat zyn tanden zien.

Dit is een gelykenis van grimmende honden , die dreigen te byten,

Zo boos was Besje niet , doe ze haare uitgevallen bytertjes in een doos

je liet kyken. Men zegt ook, Tmand de tand bieden , en punt bieden ,

voor zich tot tegenweer fchrap ftellen .

Hyfchud dat op zyn tanden.

't Wil zeggen , hy laat dat daar op aankomen , en afſtuiten , als op

een fchild. Een gelykenis van wolven en honden.

Hy neemt dat op zyn tanden.

Dit is een gelykeuis van fteege paarden , die den toom op de tanden

nemen, en daar na niet luifteren.

Hy neemt dat op zyn boornen.

Dit is ontleent van de dulle ftieren , die de honden , of menfchen ,

met hunne hoornen onderfcheppen , en in de lucht werpen. Menzegt

ook tot ymand , die zich te veel onderwind : Gy neemt te veel op u

boorens.

't Is goet, dat quaade koeyen korte horentjes hebben.

Dat wil zeggen , ' t is goet dat zulke die boos zyn , weinig vermogen

en middel hebben , om andere te konnen leed doen en befchadigen. ,

Dan is de wil boven de krachten . Vanafine viribus ira. -

Zyn geweer tegen ymand meten.

Dat is , zich met hem in een tweegevecht begeven , en beproeven

wie den langften degen heeft , dat wil zeggen , wie ' t meest vermag.

Daar van bedankt hy zig niet , die te kort fchier. Maar ymand de rug.

meten gefchied dikwyls met een rotting. Daar afdaar omtrent , zegt

de Landmeter,

8

Hy werpt eenflokin 't honderd.

Dat drukt uit , iets in ' t gemeen zeggen , zonder ymand in ' t byzon

der te raken. In ' t hondert is in 't gemeen , onder hondert , een zeker

getal voor een onzeker genoemt zynde. Zofloeg malle Fan onder zyn

buenderen.
Mes .
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Met ymand over hoop geraken.

Dit zegt , met ymand oneens worden. ' t Is ontleent van dingen dit

buiten fchik , en door malkanderen verwert geraken..

Tmandaan den hals krygen.

Dit zegt , hem tot een wederzaaker tekrygen , zo dat hy ons byde.

keel vat. 't Is ontleent van de worſtelaars' die malkanderen by den .

kop krygen,

Hy heeft zelfzich dat op den hals gehaalt:

Dit zegt men van ymand , die zich zelf in eenig lyden ofongelegent

heid gebragt heeft : gelyk die zelf ongenoodzaakt eenigen laft op zyne.

fchouderen neemt. De Latynen noemen dat , Suo fibijumento malum.

accerfere. Zo doen zy ook , die een roede halen tot hun eigen aars.

Tmand den voet dwers zetten.

Dit zegt , hem te wederftaan , en in den weg te zyn . Het zelve is

een dwerspaal zyn , dwersdryven , en ymand in ' t vaarwater zyn.

Zich aan ymand wryven.

Dat is te zeggen , hem aan te doen. De gelykenis is ontleent van

beeſten , die zich in de weide aan een paal fchuuren en wryven. Zo

verstrekt ymand aan een anderen wel voor een wryfpaal..

Imand op den teen treden.

Dat is ' t geen men anders zegt , Ymand op zyn zeer taften. Immers

dus brengt men hem onzacht tot gevoel, zo dat hy ' t eergewaar word,

dan den dageraad , en ondervind dat by niet melaats is. Doch.dat.ge

fchied zo gevoelig niet van Jan treezacht , die door. ' t voeteuvel als op

eyerengaat , en de effene fteentjes zoekt.

De borselen tergen.

Dit is ontleent.van der Latynen Crobrones irritare , en drukt uit de

vyandfchap van zulke , die ons zeer beledigen konnen , op zich halen.

Horfelen wreken zich zeer fel van die de zelve aandoet . Men moetgeen

Aaapende wolven wakker maken. Men moet een hond aandenband leggen,

eer menhem tergt.

0035
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Die des Koningsgans eet , kakt depluimen honderdjaaren

daar na.

Dewyl de Koningen lange handen hebben , konnen zy die hen beledi™

gen , of verkorten , lang en verre ftraffen. Hier toe worden wel oude

koeyen weer uit defloot gehaalt. De ouden zeiden ook : Laat der Papen

ganzen loopen : want zygaan op Gods geleide. Zulk een voorrecht heb

ben ook de verkens van Sint Teunis . lets diergelyks wildat fpreekwoord

zeggen: Die niet te doen heeft , ſla den Balju.

't Zalhem bekomen , als den hond het gras.

-Dat wil zeggen ; qualyk. Als de honden gras gegeten hebben , ple

gen zy te braaken. Men mag zeggen : Een geftolen beetje ſmaakt wel;

de nafmaak is dikwils bitter.

Dat zal hem voor de fcheenen fpringen.

't Wil zeggen , het zal hem tot een moeyelyken tegenloop zyn. 't

Geenymand tegen de fcheenen fpringt, ftuit hem , en doet hemzeer ,

ja maakt die wel blaauw en bloedig . Zo zegt men ook : Ymand iets

voor de fcheenen werpen. Dus krygen vryers een blaauwefcheen , wan

neer der vryfters neen hen tegen de fcheenen fpringt.

Dal zal u in 't oog druipen.

Dit wil zeggen , men zal u dat vergelden. Het oog is een teder lid.

Als ſcherpe vochten daar in druipen , verwekken zygroote pyn , enbe

ſchadigen 't gezigt.

Dat zal u noch ten nagel uitzweeren.

Dit drukt uit , dat ymand een langduurige en fmertelyke ſtraffe van

iets zal lyden. ' t Is genomen van ' t verzweeren der vingeren door een

foort van handeuvel , dat de vingeren kromt , en de nagels doet afvallen

Men zegt ook : Dat zal u noch tot etter en bloed uitzweeren,

Dat zal op myn kap druipen.

Anders, Dit zal op myn kop aankomen. Dus gefchied van water , dat

van boven valt, en moeyelyk is . Zo ondervond degoede Socrates van

zyn Xantippe , wanneer zy hem met depispot kroonde. Vergelykt Spreu

ken 27: 15. Zelf word dat nederdruipen van water op den blooten

fchedel wel gebruikt tot eene onverdragelyke pyniging,

༢ .
Hy0
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Hyraapt feenen.

Dat Drukt uit , hy vergadert tegen ymand zulke dingen ; waar mede

hy hem op ' t lyt wil vallen : gelyk die fteenen opzamelt , om'er mede

te werpen. Zo fpreekt men van een opgeraapte befchuldiging , een opge

raapte leugen , enz.

Tmand onder de kluiven krygen.

Dat zegt onderde klaauwen ; gelykverfcheurende vogels hunne prooi.

Dus zegt men mede , Ergens zyn kiaauwen inflaan.

't Zal'er honden.

Myns oordeels is de zin, 't zal op een kyven enfcheldenuitkomen ,

als men hoort , jou hond! jou rekel ! jou teef, enz. Die doch een band

wilflaan , kan wel een kluppel vinden,

Dat wete hem de hond dank.

Dat is, hy verdient daar door geenen anderen dank , dan diehem door

eenen verachtelyken hond toegebragt worde. Doch de getrouwheid en

dankbaarheid der honden omtrent hunnemeeſters , moetveele menfchen

beſchaamen..

Voor de bondenjagen.

Dit wil zeggen , om als een aas van de honden gegeten te worden.

Daar aan is vermaagfchapt : Men jaagt de oude paarden aan dendyk,

Hyfal van den duivel droomen.

Dit is een onbefchofte bedrieging , dat ymand qualyk om iets zal va

ren. Ik kan daar van geen andere uitlegging geven , dan dat zulke

droomen ymand benauwt vallen en ontſtellen. Anders Droomen is be

drog; en Die van Schollen droomt , cet graag platvisch. Maar het verken

droomt van een drek.

Dat zou de Droes doen.

Dit is het zelve met , Daar zou de Droes meê fpelen , de Duivel zou

de daar de hand in hebben , wien quaad doen vermaak en fpel is . Ook

zegt men, Daar zou'er meer dan een mee spelen , om dat de Duivel in

dat . werk makker zoude zyn,

Hyzette 'er een keg op.

Dit zegt men , als ymand zyne woorden met een vloek of eed be

krach
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krachtigt , op dat ze meerder klem zouden hebben : waar toe zommige

zo gereed zyn , byzonderlyk in gramſchap. De gelykenis is van een

keg , of fpie , die men ergens voor of op hecht , op dat het vaſter zou

de blyven, Maar Sla toe maakt van zyn vuist een keg.

"Zo vaft als boter in de zon.

Dus zegt men boertende van dat geen vaftigheid heeft. Boter word

week en fmelt in de zon. Daar van is ook 't fpreekwoord : Die eed is

met boter verzegelt , en die een hoofd van boter heeft , moet geen bakker

willen zyn.

Hy moet hebben dat'er byftaat.

Verftaat de ftraf, als een gevolg en belooning van de misdaad : want

Die zich het steelen troost , trooste zich de galge. In zulke wateren vangt

men zulke viſſchen. Diezyn billen brand , moet op de blaaren zitten.

By de lurven vatten.

Dat zegt , hem aanpakken. Dit lurven komt buiten twyfel van't

Latynfche larva , een mommegryns , en beduid dus eigentlyk , ymand

by zynmaskertuig aangrypen . Een bewys dat men voorgeen blaas met

boonen vervaart is , en dat men voor zulk een bullebak en molik niet

vrecft. Men zegt ook , Ymand by de vodden krygen.

Hyheeft hem beet.

Dat wil uitdrukken , hy heeft hem vaft , of aan ' t lyntje. Zo is 't

ontleent van een vifch , die aan een hengelaars aas byt , en dus aan den

angel vaft geraakt. De hengel trekt welongewillige viffchen op. Anders

kan men denken aan een hond , die zyne tanden in iets heeft geſlagen

Imand een wambuis geven.

Dat drukt uit , hem fcherpelyk beftraffen , en doorfiryken. Maar men

zegt ook , Ymand een duw in ' t wambuis geven : ' t welk fpeelt op een

fteek ; waar door men wel zulk een knoopgat maakt , dat 'er de ziel door

ontvliegt . Het eerfte weet ik niet t'huys te brengen : of't moeſt zyn op

een diergelyke wyze , als de beul een roode bemdrok geeft aan dien hy

geeffelt,

Tmand den rugfchuuren.

Dit gefchied door in 't geeffelen de roede heen en weerover den rugge te

bewegen, 't geen naar fchuuren gelykt. Dat is tydig , als ymandde rug

jeukt.

Hy

1
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Hyheeft wat op zyn rokje gekregen.

Hoe paft dat op die naakt van de beul gegeeffelt is ? Rokje zal ver

baltert zyn van rugje ; of men moeſt verſtaan , dat zy ſteken in buffels

vel , en met zulk een rok geboren zyn.

Dat raakt myn koude klederen niet.

Dit wil zeggen , dat raakt my niet , ik trek my dat niet aan . Klede

deren die van de huid gevoedert zyn , worden warm. Koude klederen

zyn verder van het lichaam. Dus is het hemd nader dan de rok. Der

halven iets dat de koude klederen niet en raakt , komt op de huid niet

aan , dewyl'er een tuffchenfchutzel blyft. De dief echter gevoelt de

roede te meer , wanneer hy rokje uit heeft moeten spelen , fchoon het

dan zyn koude klederen niet en raakt , maar wel zyn warmehuid. Bo

ven dien krygt hy wel Stads wapen op den rug , tot betoog van zynen

adel, in plaats van een sterre op de borſt,

Hy heeft dat op zyn lappen gekregen.

Dat is , zyn huid, die onder de lappeu , dat is klederen , freekt. Zo

krygt men ook ymand by de lappen, Klederen beſtaan uit zamengeflikte

lappen; doch wel byzonderlyk die van de bedelaars : welke gemeenlyk

geen laken van een koleus zyn. 't Komt 'er al zeer op aan , als ymand

zo loopt, dat hem de lappen ontvallen ; doch dan worden de ſchoezoo⚫

len verstaan,

Hylegt'er de lap op.

Dat zegt men van ymand die toeftaat. Men zoude konnen denken

op een vliegenlap. Žiet hier voor bladz. 245. Maar ik denk op een

orlap. Zoo zegt men , ymand een lap geven. Ziet de Fakkel in Lap,

bladź, 201 , en Oorvyg , bladz. 265 .

't Is lap om leer.

Dat is , ' t eene evenwaardige word gegeven voor het andere. ' t Wil

zeggen, een ſchoelap om een zool , gelyk lood om oudyzer. Maar daar

op paft ook , een lap om een kaakfmeet. Zo is een stooter een klapmuts

waardig , daar men met gelyke munt betaalt.

Over❜t bankje leggen.

Dat is , tucht over ymand oefenen door woorden , of daaden. Ik

denk dat dit fpreekwoord gekomen is uit de fchoolen , waar in Mee

fters hunne leeringen over misbedryf met de roede het hinderftebezoe

ken
PP
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ken , op of over eeu bank. Dus worden zy bankvaft gemaakt , wanneer

zy om minder te konnentegenfpartelen , daar opgebonden worden. Of

zoude het van de pynbank ontleentzyn ? Zo zegt men : Had ikuw vin

ger tuffchen de deur , gy zoud wel anders klappen.

Hyflaat'er op, als op beerenvleefch.

Dat is , als of hy beerenvleefch voor had. Beeren plegen van die hen

beftieren met zwaare flagen zeer hard gehandelt te worden ; daar hun

dikgehairde huid tegen kan. Zo is ymand in 't boekje , daar de flagen

vallen.

Hyheeft een buffels huid.

Dat is , hy is ongevoelig. Buffels zyn zeer lompe en dikhuidige bee

ften. Zo zegt men van eenen lompaard en onbeſchieden menſch : 'tIs

een buffel. Zulke huiden wordenbeft metgoede rottingen getouwt, Buf

fels vangengeen voſſen.

•

Hy is in de beerenbyt geweeft.

Dit zegt men van ymand , die wakker gehavent , gerukt en geplukt

is , gelyk die de Rotterdamfche fooi krygen. ' t Is genomen van 't vechten

en buyte der honden en beeren .

Tmand door den moftaard flepen.

Dat zegr men van dien men door dik en dun leid , zo dat hy vuil be

gaad is ; dat echter ook verder word toegepast. Zoude dat fpreekwoord

zyn , om dat modder en moftaard eenigzins gelyken in naamklank, en

gedaante? Of is 't ontleent van fpyze , die men door moftaard fleept ?

Zo doet men ook den neus van katten of honden wel , om ze te doen

niezen.

Van de gavel in degreep.

Dit drukt uit , van quaad tot erger vervallen : want een gaffel heeft

twee tanden , en een greep drie. Hier van hebben de Hoogduitfchen dit

fpreekwoord: God beboede ons voorgreepsteeken : driemaken negengaten.

Het zelve zegt men : Van 't Vagevuur in de Hel. Uit de pan in ' t vuur

Springen , als wel van fpartelende bakviffchen gefchied. Om den regen

te myden , liep hy in de foot. Dus zeiden de Latynen : Incidit in Scyl

lam cupiens vitare Charybdin.

8
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Tmand voor den beitel nemen.

Dat is , hem mores leeren. Dit is een gelykenis ontleent van de beeld .

houwers , die door den beitel hunne beelden vormen. Menvind menig

onbefchaaft en queftig bontje , waar van men zegt ; 't Is een onbebouwen

menfch. Anders zegt men , onbefchoft , dat zyn wil onbeschaaft : gelyk ,

't Is een onbefchaaft houtje. Maar tot een harden quaft , behoeft men een

harden enScherpen beitel. Doch Alle bout isgeen timmerbout. Ex quo

vis ligno nonfit Mercurius. Van die beter gefchikt zyn , word gezegt :

Van zulke boutjes maakt men ze.

Ergens met degrove byl inbakken.

Dat zegt, iets ruwelyk behandelen. Zo gefchied ook , als men er

gens de roffel , of ruweSchaaf, over laatgaan , 't Is beide overgenomen

van de timmerlieden. Hier tegen ftaat , Bediſſelen ; Ergens defynefchaaf

over te latengaan , en de laatste hand aan iets leggen. Doch de grootste

boetelaars kappen de meeſte ſpaanderen.

Tmandde einden in de hand geven.

Dat drukt uit , hem devriendschap opzeggen. Dat wedervaart aan die

bet touwtje te ftyfgetrokken hebben.

't Is maat bond.

Dit zegt men van die onvrienden zyn. 't Is geboren uit het ſpreek

woord: Zy bouden huis , of zyn censgezint , als katten en bonden , die

de vreedzaamfte makkers niet plegen te zyn , byzonderlyk als het op

een eeten uit de zelve ſchotel aankomt. Dat komt danovereen met bui

demetuit, bladz. 207. Anders kan dat zien op het fpreekwoord : 'tZal

'er honden , dat voor verklaart is.

Hyftryd daar voor met fchild enSpooren.

Zo zegt men van ymand , die met allen ernft iets verdedigt. Doch

't gebruik heeft myns oordeels dat fpreekwoord verbaftert. ' t Moet zyn ,

Met fchild en fpeere , onds tyds ge gemeene wapenen van kampers in

Ridderlyke tweegevechten.

Hy vringt zich in alle bogten.

9
Dit is ontleent van de worſtelaars die dus den aangreep of treffing

wiſten te ontwyken. Men zegt ook: Hygiet het in alle vormen.

Rp 2 Hy
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Hy zweet Judas zweet:

?

Dat zegt men van een quaaddoender , die zeer bang en bevreeft is,

zo dat 'er als aan elk hair een druppel zweets bangt en niet eenlid aan

zyn lyffilftaut , door ontsteltenis. Dit is ontleent van ' t wroegend en

verfchrikt geweten van dien verrader. Men zegt ook van zulk een ver

tzaagden: Hy beeft als een Juffers hondje. Doch zodanige zweeters als

Judas, zitten met hem in 't Duivels bad,

Holland is in laft.

Dit zegt men , als een zaak in de grootſte nood en verlegentheid is.

Zo was 't geftelt methetLand doorwatersnood , wanneer in't jaar 1562

een penning geflagen wierd , vertoonende een fchip , dat van hevige

ftormwinden en watergolven geflingert , en op ' t zinken was. Hier op

ftonden mannen , die met de handen op hunne hoofden , volgens 'tom

fchrift , baden: Domine , falva nos , perimus , Heere behoud ons , wy

vergaan. Een bange toestand van zaaken ! Maar men paft dat fchert

Zende toe op zulke , die van een beuzeling groot beflag maken. Dus

Zegt men: Als bem een vloo byt , is Holland in laft.

Hy heeft het onderſpit gedolven.

Dat drukt uit , hy is onder geraakt. 't Is ontleent van gravers in de

aarde , die den onderften of diepften fpit uitdelven.

't Hert zinkt hem in de fchoenen..

Dat is , hy laat door vreeze en neerslagtigheid den moed geheel zak

ken. Van die zich wat moediger gelaten , zegt men; Hy is niet bang ,

maar 't bert popelt hem in ' t lyf.

Hy heeft hetflecht laten leggen.

Dit wil zeggen , hy heeft zich niet naar behooren gequeten. Dit zal

ontleent zyn van die uit onkunde, of flordigheid , met fchandevan ee

nig werk affcheiden . Doch het paft ook op alle andere zaaken van

welke ymand niet met eeren afraakt .

"

Tmand den rng inryden.

"Dit wil zeggen hem 7waarder laft opleggen , dan hy dragen kan ,

hem te overladen , en te eel vergen , zo dat hy ' er onder bezwykt. Dé

gelykenis is van een pr rd , ' t geen de al te zwaare beryder den rug

heeft ingedrukt....

H
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Tmand'er uit byten.

Dit is ontleent van booze honden , die niet verdragenwillen , dat ans

dere daar mede komen , maar die met baffen en byten verdryven,

Tmand ten buize uit boenen.

Dat is uitjagen, uitdryven. De gelykenis is genomenvan vuiligheid,

die menuitvaagt en uitboent. 't Is dan hem achten enhandelen als een

uitvaagzel. De ouden hadden dit fpreekwoord Een mans moer is een

drek op de vloer. Of dit dikwyls waarheid is , laat ik aan ' t oordeel der

getrouwde vrouwtjes , die van geen bedillen houden. Met het eerfte

komt overeen, Ymand het vierkante gat wyzen.

Tmand van kant helpen.

nemen.

Dit drukt uit, te maken dat hy weg is , ook door hem ' t leven tebe

Kant is een hoek ; ofzyde , en betekende in de oude taal me

de een geweft , dat in eenigen hoek van een landfchap lag. In dien zin

is by de Zwitzers het woord Kanton noch gebruikelyk. Men helpt dan

van kant, dien men van daar wegdoet. Zo zeiden de Hebreen, Ÿmand

uit het midden weg doen. Anders helpe men ook van kant , die men van

den wal in denfloot , of t' fcheep , en te water helpt ; hoedanige wel om

een luchtje geraken , wanneer zy zich niet wachten voor de gyp , engeen

reefje by tyds konnen inbinden.

Doet dat by lyve niet:

Dat wil zeggen , by ftraffe van 't lyfte verliezen. Lyfwas in de ou

de taal ook leven. Ziet de Fakkel , bladz . 219 , in Lyf. Verbaftert

zegt men, By lieve niet. Dit is gelyk aan , Op, hals en kraag. Opban

en boet. Dus zegt men ook: Ik dee dat niet om al de koeyen van Bra

band. Dat is meer dan een houte koe. Ziet hier voor Bladz. 48.

2

Daar ligt de meer, zei Marten , doe fiet hy zyn wyf

van de trappen af

PP

't Kan zyn , dat zulk een wrevelige euveldaad van een dolkoppigen

wyvenbeul oorfprong tot dat fpreekwoord heeft gegeven . Zekerlyk tot

zulk een , trappendans behoeft geen veeltje. Denkt ymand liever , dat

dit uit eene al te grofgesponnen boertery verziert is , ik wil om de keur

van die twee giffingen niet van detrappen vallen : gelyk het fpreekwoord

zegt , dat Salomons kat van wysheid dede.

SPREEK
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X X II I.

SPREEKWOORDEN van wel of qualyk varen, en

gezint zyn.

Hy leeft als een vifch in 't water:

Dit word toegepast op ymand , die zyn vermaak en genoegen geniet,

Men drukt dat ook dus uit : Hy leeft in zyn element. 't Element der

viffchen is het water ; doch niet der dronkaards : want , zeggen ze , '

water is gevaarlyk in de maag ; hetsteekt dyken endammendoor. Men zegt

ook: Hy is zo gezond als een visch , om dat de viffchen weinig ziekten

of quaalen onderworpen zyn.

't Is Patergoed leven.

Dat zegt men van zulk eenen , die zyn luft en gemak heeft , enwiens

gelaat uitwyft dat hy geen fchendkeuken is. Van dusdaanig een zegt men

wel: Hy berft uit zyn vel. ' t Is genomen van de Paters in de Bagynen

kloofters , die zelden van gebrek fterven , wanneer zy by de Zufter

kens in 't goede blaadje ftaan ; of 't moeft by ongeluk zyn in 't boekje

van den haard daer de Monnik dood vroos. Getuige zy 't Paters vaatje.

Hy mag'er wel woonen.

Dit zegt men van ymand , die ' er vet en glad uit ziet , en dus toont ,

dat hy in eengoede keuken is. Zy die ergens niet konnen aarden , om

de lucht, ' t voedzel , enz. , plegen een dor en ziekelyk gelaat te heb

ben. Dus is de Zeeuwfche koorts voor zommigen een bullebak. 't

Gebeurt ook wel dat het appelmannetje by de onmatige ooftſnoepers

em zyn geld komt.

>

Eet ham met moftaard, zo word gy ſterk.

Dit zegt men uit boerte. Maar die fcherts kofte eens eenen Ut

rechtenaar den hals , volgens 't verhaal van den Heer P. D. Hoofd

in zyne Nederlandfche Hiftorien , van 't jaar 1566. bladz 98. Spreek

woorden van dien aard zyn ' er veele , b. v. Als gy dat been op hebt,

zult gy zo hard kunnen loopen als een hond , enz.

Hy heeft daar den vollen hou.

Dat is , overvloed , volop. Hou wil zeggen houding , onderhouding,

Dus is ymandhouden , hem den koft geven. Dit heeft uit , als men hem

den hon opzet , en zyn paspoort geeft. Dan moet hy aan zyn eigen kant

tie
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tie knagen. De onden wiften al te zeggen van overkomende gaften:

Verſche viffcben, en namaagen ; ſtinken al ten derden dage.

Hy zuipt dat hetfta zegt.

Dus fpreekt men van een grooten dronkeard. Is dat niet te zeggen,

dat het niet hooger en verder kan gaan? Of is 't , tot dat dekraan ftil ,

en 't vaatje op den bodem ftaat? Onbefchaafder is ' t fpreekwoord : Hy

zuypt zo , dat de luizen bem op den kop berften. Men zegt ook: Zo das

by zyn oogen verkeert. Zyn die uitdrukkingen af te keuren , de daad is

noch erger , en verdient dat zulke tot ontnuchtering te water en te broo

degezet worden. Zeer dienftig is dat middel tegen den nadorft : en 't

fteken der broodkruimen. Geen wonder ook , indien de vrouwen van

zulke zwelgers hen , als die roers wat uitgeflapen is , eene vroegpredika

tie doen. Doch zulk zuipen beneemt wel het ftaan , wanneer 't Is : Sta

pes , fla mipes, fta pes , nec labere mi pes. Ni ftetetis , lapides bi tibi

lectus erunt. De wyn is een loos wortelaar : hy grypt ymand by de

beenen. Dit ondervond de vermaarde Baudius , wanneer hy inde goot

lag..

Heeft by ejeren, by zal wel doppen maken.

Dit zegt men van een verquiftenden lichtmis , wiens maag en blaas

grooter zyn dan zyn beurs . Zulke zullen geen ftruifom een ei bederven.

Maar dus houden zy eindelyk niet over , dan de ledige fchaalen. Zo

vaartmenachteruit , naar ' tgaftbuis : ofheeft Ooftindien totzyn voorland.

Hy is ingoeden doene.

Dat is , zyn handel en bedryf is gelukkig , by vaart wel, by is goeder

dingen.

Zyn niertjes leggen zacht.

Dat wil zeggen , hy heeft zyn luft en gemak , hy is vrolyk en wel te

vreden. De nieren liggen in ' t vet , die als een zacht bedde voor de zel

ve zyn. Anders zegt men daar van ook : Een nier is een arm dier , 't

ligt in ' t vet , en is ' er niet van te bet. Dit is een zinnebeeld van een

ryken vrekkaart. Het eerfte zegt men ook dus : Zyn bertje ligt in een

bont lapje. Als 't buikje vol is , zoekt het hertje rust...

Hyflaapt als een roos.

Hoe komt die gelykenis te pas? Immers roozen flaapen niet. ' t Zal

willen uirdrukken een gezonden , zoeten , en aangenamen flaap : gelyk

de roos een aangenaame bloem is. Of 't kanfpelen op de friffe en bloo

zende

1
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zende gedaante van den flaaper. Die dus op een oor ligt , flaapt wel een

gat in den dag. Maar die met de zon niet opftaat , geniet zynen dag niet.

Op zachte bedden ligt men hardft.

-Hoe zeer dit fpreekwoord een wonderfpreuk fchynt , 't word door

deervarentheid menigmaal bewaarheid. Een arbeider , diezich moede ge

werkt heeft , zal op de lange veeren van wat ftroo , een kafzak , ja een

harde bank , wel een zoeten flaap genieten , en den nacht door ruften ,

terwyl een ryke vol zorg en bekommering geen oogen kan toedoen

maar zich op een bedde van zwaanendons t'elkens om en om keert ,

om gemakkelyker te liggen . Ziet Prediker. 5: 1. en Efth, 6 : 1. Een

boeren py geeft meer warmte , dan purper : en kaas en brood wordvan

den graagen akkerman met meerder fmaakgegeten , dan menigevinden

in taarten en pafteyen. Spreuken. 27: 7. De natuur is met weinig te

vreden, Gods zegen en genoegen maakt alles aangenaam. Plalm. 37:

16. Zonder dat , word zelf honing tot gal.

't Is Cysje op zyn rysje.

Dat is , 't vogeltje op zyn takje. Dit paft men toe op ymand , die

t alles naar zyn zin , luft , en gemak heeft.

Tmands zinnelykheid is zyn hemelryk.

'Dat wil zeggen , ' t is ymands lus , vermaak engenoegen , wanneer

by 't naar zynen zin heeft. Dan is 't alles wel . Hierom zegt men:

Doet myn zin, en doet qualyk. Dat gefchied doorgaans van die hunne

zinnelykheid volgen. Zo word waarheid : Eigen zin , ofwil, brandin

de Hel. Vergelykt Prediker. 11 : 9. Maar liever krygt niet altoos zyren

zin, te weten, die zegt , ik had dit of dat liever. Kinderen die willen,

Naat men wel op de billen.

"

-

Hy is welin zyn lobbe.

Dat is , hy is wel gezint. Men zegt dat ook , Hy is welin zynfchik.

Het fpreekwoord is al van Marten van Rofums tyden , doe men tot

Paafchpronk , benevens hooge hoeden en huiken , ook lobben om den

hals droeg. Dat oude halscieraad was een moeyelyke dragt , waar op

in 't plooyen , ftyven , omdoen enfchikken , veel te bedillen viel. Daar

was dan al veel vereischt , eer die naar zommiger zin en genoegen ſton

den. Zulke waren dau wel te vreden en blyde , wanneer de lobbe wel

gefchikt was , volgens ' t geloofwaardig bericht van een dikwyls bekeken

Ipiegel. Schik zoude ook konnen verkort zyn van opfchik , verciering ,

dewyl men zegt: Hy is daar mede wel in zyn fchik , voor opfchik, An

ders, fshikken is vlyen , ordenen , voegen. Ik

1

1
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Ik wil met die huik niet te kerk gaan.

Onze Overoudebeftemoeders plagten zeer ftaatig en deftig met huiken,

opgeciert met luifels , of hoedekens met quaften , ter kerke te gaan ,

byzonderlyk om getrouwt te worden , of als Petemeuyen overdenDoop

van kinderen te ftaan. Met dat optooizel waren zy in haar Pontificaal

zeerweits opgefchikt , en zo vertoonden zy zichmet veel zwier en pracht

aan de menfchen. ' Spreekwoord wil dan zeggen , dat ymand zich

door zo iets , 't geen hy in oog heeft , niet verciert acht , en daar me

de niet wil te voorfchyn komen. Maar lachen onze preutfche Juffrou .

wen nu met dat ouderwetfche pronkgewaad ; de oude Grootmoedettjes

zouden , indien zy nu haare gryze hoofden eens uit de grafzarken op

beurden , niet minder , en mogelyk met meerder reden , lachen met de

hedendaagsche nieuwe modes , van kovels met hangende fteerten , rok

ken met uitgespannen hoepels , en diergelyke lelyke fraaiheden. Maar

Wacht ! De huiken en lobben zullen haare beurt van de mode te zyn ,

wel eens weer krygen : en het Ryk van onze Jufferpronk zal zo lang

nier duuren , als die andere gedaan hebben. Laat eens deze pot zolang

te vuur gaan.

Dat bolt hem.

Dit wil zeggen , dat is naar zyn zin . 't Hoofd word ook de bol ge

noemt, als in de fpreekwoorden. ' t Schort hem in den bol ; debolworm

rydhem, enz. Even zo zegt men , Dat mond hem , voor dat is naar

zynen mond en fmaak. Anders is bol en den bol fchieten , en ookden

bol afflaan , het zelve met koppen , onthalzen. Doch dat laatſte zou in

den eerſten zin aan weinige bollen.

Hy fchud zyn lever.

Dat is, hy lacht hertelyk , waar door de lever gefchud word. Dat

is ook eene miltkitteling. Doch Hy lacht graag , die zich zelven kittelt.

't Behaagt zo wel niet , wanneer men den kop Ichud.

Op eengoede grond is 'tgoedjokken , zei de man , en by

kittelde zyn wyfmet eengreep.

Dit zegt men fchertzende van jokkernyen , die wat te gevoelig zyn :

gelyk doe de ezel zynen meefter op ' t lyf fprong, om hem met zyne

pooten te ftreelen: '' t geen hy van een fpeelhondje had gezien.

Q1
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Men moet geen vryfler zo hard aan den mondkuſſen , dat

haar 't berte zeer doet.

Zekerlyk vanzulk een kuffen kan men niet zeggen , ' t Is maar een af-

vagen. Dat gelykt beft naar een ezels vryagie ; dewyl die malkanderen

fchoppen en byten: of naar een Muskoviters liefde , indien waarachtig!

is 't geen men hen nageeft. Zodanig plagt eertyds de mode op de Dom

burgfche ſtrand te zyn , volgens de befchryving van den Heer J. Cats.

In 't oude queeften ging het wat vriendelyker toe. Maar , Vuur by

ftroo dient niet alzoo.

Hy lacht in zyn vuiſt.

Zo zegt men van ymand , die zich heimelyk om iets verblyd. 't Is.

ontleent van den vuist voor den mond te houden , en daar achter te

lachen , zo dat andere het niet zien. Dus verhaalt men van een wyf,

die wanneer haar man te Amfterdam van Schreyershoek afvoer , ach

ter haaren neusdoek ftond en lachte ; terwyl andere meenden , dat zy

den fnotvager voor de oogen hield , om dat zy , ocharme ! haaren man

niet mogt zien vertrekken ; en om haare bittere droefheids traanen daar

"mede afte droogen.

Hy lacht als een boer , die een boefyzer gevonden heeft.

Dat is , hy verheugt zich over een geringe zaak. De blydfchap is zo

groot niet , als men zegt : Hy lacht als een boer , die tandpyn heeft.

Hy lacht als een paard dat byten wil.

Dit zegt menboertende van eenen-Yzegrim , offtuurfchen zuurmuil ,

die ziet als of hy den azyn gepacht had , en zo vriendelyk is als een oor

worm, of arm voljonge katten.

Als by lacht , dansneeuwt het roozen.

Dit zegt men van een ftuurfchen zuurmuil . Zulk een vriendelyk la

chebekje was de Romein Craffus , van wien men leeft , dathy maar eens

in zyn leven heeft gelachen. Dit was wanneer hy eenen ezel zag difte

len eeten. 't Was , Similes habent labra luctucas , zulke lippen , zulke

falade... Dit lachen maakte hem belachelyk meer dan den ezel. Rifum

tencati amici. 't Liep hooger met dien Philemon ; die zich te beriten

Jachte , om dat een ezel in zyn aanzien de vygen , die voor hem zelf

gebragt waren , had opgefnoept. Hier op bevat hy den ezel ook een

beker wyn te fchenken. Was dat geen reden om zo te lachen ! ja zich

dood te lachen? Men zegt van een taatigen Cato : Hy lacht te booi en
tex
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te gras , dat is goelykjes tweemaal's jaars. Wil men een jonger voorbeeld

van zulk eene ſtemmige ftaadigheid ? Men zegt dat Koning Philippus de

II. van Spanje zich nooit een lachje liet ontglippen , dan op' t hooren

der tydig , hoe euvel de Nederlanders met den Hertog van Anjou uit

gevallen waren. Dus verhaalt de Heer P. C. Hoofd in ' t XX Boek zy

ner Nederlandse Hiflorien.

Ik lach eens met u.

Dit zegt verachtelyk met ymand ſpotten , anders gezegt uitlachen.

Vergelykt Job 30: 1. Pfalm 2: 4, en jef. 37:22.

Die na lachen , lachen zo wel als die voor lachen.

Het voor lachen is dikwyls ontydig en ongegrond , om dat ' er wel een

binkende bode achter aan komt , waar door het lachen fchreyen word.

Maar die na lachen , verheugen zich over de goede uitkomft der zaak

tot hun geluk , en belachen die belachers. Dit lachen is beft,

Fa

De vogeltjes , die zo vroeg zingen , eet dekat opden dag.

Dit fpreekwoord wil te kennen geven , dat uitgelaten en dertelevreug

de , gemeenlyk een voorteekken van nabyzyndedruk is . Op een blyden

morgen volgt wel een droevigen avond.

Men moet het in de befte vouw flaan.

Dat is , iets op het gunftigfte duiden en afnemen. Dit paft ook op

een zedig lachje , niet tot befchimping , maar tot zedig vermaak. Door

vouwen en plooyen kan men een fcheur of vlek in een laken of kleed

verbergen. Hier toe breng ik ook falievouwers , voor naar den mond

praten , pluimftryken. Een faly is een overdekzel. Faly zweemt ook

wel naar faaltje feiltje. Dus zoude het zyn een feiltje , een pikkedil ,

in de befte vouw flaan. Zo plegen falievonw.en zelfgroote gebreken te

verkleinen en bemantelen. Van falikant kan men 't Vervolgder Fakkel

zien.

Dejeugd wil'er uit,zei Besje, en zy reedop een bezemftok.

Dit zegt men boertig , wanneer oude lieden iets willen bedryven , dat

aan de jongheid , of kinderen , eigen is . Zo hocren oude voerliedennoch

geerne bet klappen van de zweep. Men zegt ook : Oude lieden zyn twee

maal kinderen. Doch daar gaatgeen mal boven oud mil. ' t is dan ; Hoe

ouder , boe zotter. Als oude keyen biezen , dan klappen de kooten. Men

zegt echter: 't Is geen kinderspeel, wanneer een oud wyfdanst.

Als
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Als 't regent en de zonfchynt , is 't kermis in de hel.:

De grondreden en eigentlyke meening van dit fpreekwoord kan ik

niet giffen. De Heer J. de Bruine vermoed , dat hel , verbaftert is uit

bal, dewyl 't dan groeizaam weder is , waar in de flachtbeeſten voor de

hal konnen vet-geweid worden. Dus is dan daar neering en welvaart.

Ik weet niets beters. Daar zyn meer fpreekwoorden , waar van ik geen

verklaaring kan geven . B. v. Om wat reden zegt men : Dat in ' t vat

is , zuurt niet ? Het tegendeel blykt in eenton met verzuurt bier. Waar

om zegt men van ymand , die by een anderen vrymoedig fpreken mag:

Hy heeft een woord by hem in 't vat ? enz..

·

ItIsgenoeglykte zien regenen , als men op 't drooge flaat.

Dit drukt uit , dat men , dikwyls zelf met vermaak , wel kan aan

zien eenig leed dat anderen overkomt, maar ons niet treft gelyk het

aanfchouwen van een bloedigen veldflag , wanneer men buiten fchoot

is ;, of een felle ftorm op zee , als men dien veilig van den oever mag

aankyken. Dan plegen ook de befte ftuurlieden aan land testaan. Doch

van gemeene rampen zegt het fpreekwoord. Een gemeenen overgang

maakt een zachten zin.

Zo loopen degooten als ' t regent.

Dit wil zeggen ,
zo gaat het zulk een zaak in zodaanige omftandig

heden. Dat loopt op dien teerling. Doch ' t rolt niet altoos even gemak

kelyk , als van een leyen dakje. Regendt bet geld , elk zou een tobbe uit

zetten. Maar dat ftaat te gefchieden te Sint Jutmis , als de kalveren op

y's danffen.
"t

Hy is niet op zyn dreef.

Dat is het zelve met , ' ten gaat niet met hem. Dreef is gang, trant .

Ziet de Fakkel , bladz . 72 in Dravenbladz . 72 in Draven Het tegendeel is , Hy is wel

op zyn dreef, 't gaat wel met hem , hy vaart wel. Dat word tot ge

zondheid en vrolykheid overgebragt. Zo is ook een fpreekwoord : Hy

weet wel wat by dryft , die verkens voorheeft .

Hy laat zyn wieken hangen.

Dat wii uitdrukken , hy is neerflagtig en treurt. 't is genomen van

Zieke vogelen , die dan hunne vleugelen laten hangen. Zo doen ook

haanen die in de kam gebeten zyn , en heenen fluipen. Zulke zyn ech

ter noch in beter flaar , dan op wien paft : Hy klipt maar met eene vleu

gel. Dit komt overeen met, Hy is zyn eene band quyt.. Dus zegt men

mele: Zyn natuur pruilt...
Zyr
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Zyn vuur is uitgepift.

Dit komt overeen met , Hy heeft geen troef. Ziet daar van de Fak.

kel , bladz. 363. Ymands vuur is zyn levendigheid , wakkerheid , vro

lykheid , luft en moed; waar van vuur een zinnebeeld is. Datvuuruit

bluffchen , is dat alles te verdoven en benemea. Men zegt ook , dat

bet Vagevuur uitgepift is.

't Is hemtegen de borſt.

Dat wil zeggen , ' t is hem tegen zyn hert , zin en genegentheid. Ik

denk dat borst in dat fpreekwoord genomen word voor hert , dat in de

borst is.

Hy heeft daargeen muts op:

Dat is , Zyn muts flaat daar niet na , hy is daar over , of daar op

niet wel gezint. Ziet de Fakkel , bladz. 247 , en hier voor het fpreek

woord, De muts ftaat hem niet wel, bladz. 65.

Hy is te vreden als een oud wyf, dat haar koe verlooren

beeft.

Dit is eene boertige gelykenis , om ymands ongezintheid uit te druk

ken. Diergelyke fpreekwoorden zyn : Hy lacht als een boer diede tand

Pyn heeft. Hy is zo gauw , dat men doode rotten met bem zoude vangen.

Hy is zo luchtig , als een vogelje dat koe heet. Dat paft als een tang ep

een verken, enz.

't Water komt op den dyk.

Dat wil zeggen , de traanen komen in de oogen Men zeide ook , de

waterlanders komen op den dyk. Verſtaat door den dyk de onderſte ran

den der oogen.

Hyfchreit zyn oogen uit.

·Dat is hy bederft zyn gezicht daar door. Doch ' t gevaar is zogroot

niet by die fchreyen van twaalf uuren tot den middag. Menvind'er ook

wel , die traanen met tuiten Schreyen , ( ziet hier voor bladz. 13. ) en hui

len als bofhonden ; terwyl alles maar gemaakt werk is. Een trooft voor.

zulke is , dat ze de traanen die zyJchreyen , niet behoeven te pillen.

Hy krauwt den kop daar over.

Dat wil zeggen , met een zaak verlegen zyn. Dit ziet men dikwyls,

Q 93.
FOOL
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voornaamelyk by de boeren , dat ze in zulk een geval met de banden in

t hair zitten. Als dat hoog gaat , en in groote droefheid en mismoe

digheid , word het hair wel uit het hoofd getrokken. Ditgefchied ech

ter niet altyd uit droefheid , maar ook wel uit granfchap. Dat blykt

in 't plukhairen van Griet en Tryn , die malkanderen wel wakker met

beide vuitten in ' t hair zitten , na dat de mützenaf, en de tuiten los ge.

trokken zyn.

Hy heeft zyn aars welgekrauwt.

Dit zegt men van ymand , die zich zelven door iets in fchaade ofon.

gelegentheid geholpen heeft. Ik denk dat dit ontleent is van de aapen ,

die gewoon zyn dat te doen , wanneer zy iets quaads bedreven hebben.

Doch 't is niet veel beter uitgevallen , met die 'er den kop over krauwen.

Hy trekt de fchouders op.

Die gebeerde wyft aan , dat ymand tot eene zaak geen raad weet , en

die niet beletten noch verbeteren kan.

Hyfchort zyn neus op.

Dit is een gebeerde van verfmaading , en afkeuring.

Hy fronsfelt het voorhoofd.

Rimpels trekken is een teken van gramfchap. Doch de ouderdom

doet dat ook goeds moeds.

Met den vinger aanwyzen.

Dit gefchied tot befpotting , zo als de tong uitfleken , horens maken,

enz. Dus fteekt men ook ymand den huich na, of maakt guicheltjes .

Doch zulke dingen zyn meer tot fchande van die ze doet , dan die ze

lyd.

Slip! fliep!

Dit is een jouwwoord van de kinderen , waar mede zy ymand ver

wyten , dat hy een flippert heeft gekregen , gelyk die een paling by den

fteert houd. Ziet de Fakkel . Bladz. 339. Het ftryken van den eenen

vinger over den anderen , fchynt flypen te vertoonen dat op flippen

fpeelt. De Scheerflypers hebben de eere , dat zy ook dikwyls in fpreek

woorden gedacht worden.

9

Dat
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Dat is voor u.

Dat zegt men met het flaan van een knip , om uit te drukken , dat

men ymand niet het alderminſte ontziet , of acht. Zo zegt men ook ;

Ik geef er niet dat on. Op het graf van den buikbeeft Sardanapalus was

het beeld van een knippende hand met dit byſchrift : Alles is niet zoveel

waardig 't geen eerft op hem zelf pafle. Dus is het flaan van een

knip , om iets dat niet waardig is , noch geacht word , uit te drukken,

al van zeer oude tyden.

Hy staat en kykt als Piet Snot.

Dat is , als een fnottige Piet , een frotjengen , offnotolf. Ziet deFak

kel in Totolf, bladz . 381. Diergelyke fpreekwoorden zyn : Hyflaat en

kykt als een poelfrip ; Als een bepifle Paap ; Als ofbyin de sneeuw gepift

bad; Hystaat en kykt als een fnyer ; die zyn naald verloren heeft.

Zy zien als piffebedden.

Dit wil uitdrukken , zy ftaan befchaamt en kyken , gelyk de kinde

ren , wanneer zy in't bed hebben gepift. Diergelyke Ipreekwoorden

zyn: Hy ziet zo ftantig als Jan Pelfers kat ; of als een bak, die kool eet;

of als een fchaapje waar na de wolf aurd. Hy ziet zo effen als bloempap.

Hy laat zofactig en kykt , als een bin die boter pikt. Hy faat'er op en

kykt, als een bond op een zieke koe . Slecht en recht , als Sint Pietert voor

broek, die maar een plovi bad. Zo lucht als een vogeltje dat koe heet. -Men

zou'erop verlieven , als een boer op een boekweite koek. enz.

Hy ziet als ofbygeen drie konde tellen.

't Wil zeggen , hy vertoont een gelaat , als of hy onnozel en fimpel

was. zulke moeten zy ten uiterſten zyn , die geen drie tellen konnen,

Hy ziet zundig.

Dat wil zeggen , zondig , voor fchuldig , als een fchuldige ; die een

overtuigt , beichaamt , en treurig gelaat vertoont , om ontfermingtever

wekken. Zo zegt men ook : v ziet als ofhy verwezen was , t . w. als

of hy van den Rechter ter ftraffe was veroordeelt ; hoedaanige bedroeft

en neerflagtig plegen te zyn.

Hy weet van verbleeken, noch van bloozen.

Dat wil zeggen , hy weet van vreeze noch van fchaamte , die beide

zich in 't aangezigt plegen te vertoonen. Niet beter zyn de hoeren ,

ſchoon zy met het eene oog lachen , en met het andere fchreyen.

Hy
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Hystaat als had hy den mond vol tanden.

Dat is, hyfpreekt niet een woord tot zyn verdediging , Hy zwygt als

een Mof. 't Wil zeggen , by gedraagt zich als waren in zynen mond

enkel tanden , zonder tonge. Anders , het vol getal der tanden in den

mond te hebben , bevoordert de ſpraak ; daar tandeloosheid die belem

mert . Dit zegt men ook: Hy staat , als of by een lap in den mond had,

naanelyk in de plaats van eene tonge. Hystaat , als ofby den mond vol

bry bad.

Hy loopt met kakbielen.

Dit zegt men van zulke , waar mede andere ſpotten. ' t Is ontleent

van die met vervrozen hielen , en nedergekakte, dat is , nedergevouwen,

ſchoenen ( ziet de Fakkel in Kak , bladz. 161 ) gaan waar mede men

in de plaats van medelyden te hebben , pleegt te lachen. Maar menkan

dit fpreekwoord ook brengen tot de jonge kinderen , die wat achter op

hunne hielen gedaan hebben , en zo daar mede beftruift loopen : 't geen

op andere toegepast word. Hier aan is vermaagſchap : Hydoetzyn beft,

gelyk de kinderen die in 't bed kakken.

Men laat hem in ' t lang pak loopen.

Dit wil zeggen , men helpt hem niet voort , maar laat hem naloo

't Is genomen van jongens , die men nietin debroek steekt , maar

in de rokken laat.

Hy meende om zyn fteert te fpringen.

Dit zegt men van ymand , die hoe zeer hy wilde , in zynegramfchap

zynen moed niet kan koelen. 't Is ontleent van de honden , welke tever

geefs omdraayen , om hunnen fteert te vatten. Dus maakt een hond al

leen een ronden dans. 't Is dan geen waarheid : Een alleen maakt geen

ronden dans. Men zegt ook, Hy meende van boosheid uit zyn vel tefprin

gen , ' t geen gefchieden kan van die zich zelven de keel afbyten : en Hy
meende hoorndul te worden ; dat van de hoornbeeften genomen is . Dus

mede : Men zou'er zyn reuzel omſcheuren , en maken'er een buik van.

't Zet geen goedbloed.

Dit wil zeggen , ' t legt een grond tot misnoegen en wrok. Quaad

bloed verwekt ongezondheid.

SPREEK
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X XIV.

SPREEKWOORDEN van ziek zyn , ouderdom en

ſterven , enz.

Ik ben zo ziek als een kat.

Dit wil zeggen , ik ben quaps en braakzuchtig ; dat dikwyls een quaal

der katten is. Het zelve is , Ik ben kattig. Dus zegt men ook , Z.

mat als een kat,

Hysteekt in een quaad vel.

Dit zegt men van ymand , die gaat quynen . Doch dit is een zeer

vreemde uitdrukking. 't Vel is niet quaad; maar ' t geen 'er in ſteekt.

Zo noemt men een boos wyf, een quaat vel. Men zegt ook van een

quynende: Hy druipt door zyn klederen , en hy gaat sterven in zyn fchoe

nen. Hier toe behoort mede , Hy zal noch door zyn bedftroo druipen.

Hy valt van de graat.

Dit zegt men van een zeer mager menfch , als of het vleefch van zyn

uifftekenden ruggegraat en beenderen afviel , zo dat 'er flechts vel over

de bonken is. Hier mede komt overeen Hy druipt door zyn kleêren ,

bedftruo. Hyis zo vet als een Spaanfch anker , of axkerftok. Doch ook

de Hollandfche ankers konnen hun vet wel dragen. Zulk een noemt

men een schendkeuken , en doorjager. Daar van zegt men ook : Hy is te

mager om tot boter en broot te eeten.

't Kafteel is van binnen verraden.

Dit paft men toe op ymands lichaam, wiens inwendige deelen verdor

ven zyn. Een flang in den boezem , is doodelyk.

Hy heeft de kat in de kelder gemeestert.

Dat zegt men van een lapzalver , die een wonde ofzweer boventoe

heelt , terwyl het quaad onder ineet en verkankert. Met zulke is 't ,

binnen vier en twintig uuren genezen, of ' t vuur daar in. De kat moet

uit de kelder gejaagt; maar niet daar in befloten worden. Ditwordby

gelykenis toegepast. Maar waarom heeft het gebruik den naam van

Meefter aan een wondheeler , en dien van Dokter , Leeraar , aan een

Artz , zo byzonderlyk toegeeigent , en hun werk meefteren en dokteren

genoemt? Dit fchynt op weinig reden te fteunen. Doch verba valem

nu. ' t Heeft Jan Alleman dus behaagt.
De

Rr

"
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Een nagel aan ymands doodkift zyn.

Datgeeft te kennen , mede oorzaak zyn van ymands dood , waardoor

hy in de doodkift word gefpykert. Vergelykt Genef. 42: 38.

De dood moet een oorzaak hebben.

"

Dit zegt men , als ymand ergens redenen van poog te geven, die dik

wyls los , en verre gezocht zyn. Zo gaat het veeltyds met het nafpeu

ren der oorzaak van ymands dood. 't Is wel zo alle waar om heeft

zyn daar om. Doch dat dient vafter te gaan , dan daar staat eenbezem

flok in den boek, bygevolge zal ' t morgen règenen. Doch dit houd ſteek :

Daar is geen kruid tegen de dood gewaſſen.

Tmand de pis bezien.

Dat is , onderzoeken hoe 't met hem ftaat : gelyk Medicynmeefters

den ſtaat der kranken vernemen uit hun water. Zo zegt men ook : Y

mand den pols voelen.

Tmand de tongfchrapen.

Dit zegt , door uitvragen iets van ymand zoeken te hooren. 't Zal

genomen zyn van ' t affchrabben van flym , ofiets diergelyks , 't geen de

tong bezet , om de rechte geftalte der zelve te ontdekken ; waar uit de

artzen wel een teken van eenige ziekte opmerken. Maar aan de tong

zien ook de verkenslagers , of het zwyn gantfch , ofongantfch is, t

Word zuiver gekeurt, als het niet een gortje op zyn tong heeft.

Hyfleent als een zieke Scbotsman.

Of zicke Schotten meer fteenen , dan andere kranken, weet ik niet.

Zoude het zyn , om dat men veele Schotze bedelaars ziet , die zick door

fteenen erger houden dan zy zyn , om dus ontferming te verwekken ?

Hoe 't zy , de Schotten ftaan met hunne zeden in ' t befte blaadje niet.

Hierom zegt men van iets ongevoelyks , 't is fchots , een schots and

woord, enz. Dus moeten ook de Moffen aanhouden , b. v. Zo lomp

als een Mof. Hy zwygt als een Mof, enz . Maar van de Weftfalingers

zegt men: Zyliggen van hun geboorte af aan wel drie dagen blind : maar

als zy beginnen te zien , kyken zy door een eiken plank , daar een gat in is.

Hy is ziek aan de lepelzucht.

Deze behooren in het zelve gafthuis , met die de kelderkoorts hebben,

en voor de keuken ziek hebben gelegen. Dus zegt men : Hyziet er zofo

ber uit, als badby zevenjaaren de lepelzucht gekad , en achter de keuken

deur ziekgelegen. Hy
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Hyligt in dat zelvegaſthuis ziek.

'Dat drukt uit , hy is behebt met dat zelve gebrek . Zo zegt men ook :

't Is een ziek wyf, en een kranke vrouw.

Als 't gafthuis brand , dan kent men de ziekten.

De zin is , elk rept zich dan even zeer , om de vlam te ontvlieden ;

zelf kreupele besjes , zonder haare krukken , zo dat ze alle gezond

fchynen. De nood , zegt het fpreekwoord , doet een oud wyfdraven.

Of liever , dan blykt , wie waare , of gemaakte zieken zyn : want die

dan 't podegra heeft , zal echter niet verre loopen,

Als de Duivel ziek is , dan wil hy een Monik worden.

Dit paft mentoe op zulke , die in gevaarlyke krankheid , uit vreeze

voor de dood , groote beloften van een beter leven doen. Hier toe be

hoort gemeenlyk het galgeberouw. Maar van de meeſte ziet men bewaar

heid : Doe de zieke weer genas , waar by erger dan by te vooren was. It

Is vergeten , zo ras de roede van den aars is.

Hy zoude niets voor Goddoen , was de Duivel dood.

Dit fpreekwoord drukt uit den aard van natuurlyke menfchen. Doen

zy iets van hunnen pligt , ' t is niet uit liefde tot God , en de deugd ;

maar uit flaaffche vreeze voor den Duivel , en de Hel. Waarachtig is :

Overuntpeccare mali formidine poeve. De liefde tot de deugd doet goe

den 't quaaddoen haaten ; maar vreeze voor de ftraf doet quaaden 't

quaaddoen laten.

Ziekten komen te paarde , en gaan te voet weg.

Dit wil zeggen, ' t gebeurt dikwyls , dat ziekten den menfch fchielyk

Op 't lyfvallen, waar van hy lange quynt , en traag herftelt word.

Nagroote ziekte , zevenjaar te fraayer.

Het aangezigt van die ziek geweeft zyn , heeft als te bleeken gelegen ,

en zo komen zy frayer en jonger in ' t oog voor.

Daar waſſen kerkhofsbloemen op zyn hoofd.

Dat zyn gryze hairen , die de bejaarden op hunnen kerkhof moeten

doen denken. Van zulk een zegt men; Hy is in de wiege niet verſmoort.

Rr › 'c Staal
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't Staal is'er uit.

"Dat is , by heeft zyn befte dagen geleeft zo dat zyn vuur en ſcherp,

zinnigheid verdwenen is , en hy gelykt haar een mes , daar het ftaal uit.

is geflepen en gefleten . De ouderdom doch komt met veel gebreken.

Oude kerken hebben duiftere glazen.

Dat wil zeggen , oude lieden hebben een verdonkert gezigt , gelyk

de oude kerkglazen zyn , door befchildering , of opeeting der lucht.

Vergelykt Prediker 12: 3.

Hy gaat van den tand.

Dat wil zeggen , hy word oud. Ouderdom doet de tanden verliezen

Prediker 12: 3. Dan kan men geen korftjes meer byten. Maar na de

bladeren , vallen de boomen. Dit kan van de paarden ontleent zyn.

Een oudpaardjaagt men aan den dyk.

Dit word toegepast op oude afgefloofde en afgeleefde menfchen , die

na een langduurigen en getrouwen dienft , wanneer zy niet meer wer

ken konnen , ondankbaarlyk verftooten en verlaten worden. Dus kry

gen zy's werelds loon. Een jong hoveling word een oud verfchoveling

en vind zich kaal en berooft op den dyk gezet.

Daarkomen meer kalfsvellen , dan offenbuiden , temarkt.

Dat drukt uit , daar sterven meer menfchen in hunne jeugd , dan in

den ouderdom , gelyk men de beeften flacht , fchoon de jongen konnen,

en de ouden moeten sterven. Men laate voor de raatgevers dezen raad :

Wilt gy niet ond weezen , zo laat ujong hangen.

Ze oud als de weg.

Gebouwen worden puinhoopen door den tyd , andere dingen vergaan ,

maar de weg blyft liggen , fchoon zy lang betreden is van wandelaars

die voorby zyn. Dit is dan een uitdrukking van eene groote oudheid.

Hy heeft eenstuk van een oud netgegeten..

Dit zegt men fchertzende van eenen ouden , die 't leven gewoon is

als ware zyn ziel daar in verwert , zo dat ze niet uit zyn lichaam kan

geraken. Zo fchertft men met die een overhangenden neus hebben.

Dus zegt men mede : De ziel is'er in verroeft. Het tegendeel is ; De

ziel rammelt hem in 't lyf. Doch de dood verstaat geen jok.

Zyn
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Zyn kaars brand in de pyp.

Dat is , zyn leven is op ' t einde. Een brandende en geftadig vertee

rende kaars is een zoet zinnebeeld van ' s menfchen leven : mag'er maar

't nalaten van ftank in ' t uitgaan af blyven . Men zegt anders ook : Hy

gaat met zyn een been in 'tgraf.

Dat was daar hondertjaar oud.

Dit zegt men van een glas , of iets diergelyks , dat in gevaarwas van

gebroken te worden gelyk menfchen van hondert jaaren na by hunne

dood zyn.

In een weeken poel is ' t haaft genoeggeregent.

Dat paft op ymand , wiens zwakke lichaams geftaltenis door een

klein toeval gekrenkt word. Zo zegt men : Op oud ys vryft het haaft.

Hy moet al zeer zwak zyn , op wien paft : Hy kan niet eenveer vanden
mond blazen.

De nood gaat aan dén man.

"

Dat is het geld de huid , of het leven. Dat klemt het gevaar al

lermeeft ; en daar voor zal men alles doen , lyden en wagen. Job, 2:

4. Doch die wel gehartigt zyn , zoeken hunne huid duur genoeg te doen

betalen. Een fpreekwoord der ouden was : Daar gaat geen nood boven

den.nood van den aars. T'e uitdrukking is wat onbefchaaft ; maar dat

echter de zaak niet geheel onwaarheid is , doet prangende achterlaft on

dervinden. Het eerfte zegt men ook : 't Komt op den knyprok aan. Men

zegt voor knyprok ook knypert. Zoude dat niet zien op ' t hangen?

Dan is de knypert de ftrop , die de keel toeknypt , en de knyprok detoe

geknepen rok om den ftrot. Dat de ftrot een rok heeft , is bekent uit

de ontleedkunde.

't Kan niet erger , dan de hals af:

Dat is ' t uiterfte. Kop af is een dod wonde. Dus is ' t ook een fpreek

woord : Men kan een luis niet meer benemen , dan het leven. Hier me

de troosten zich hardnekkige quaaddoenders tegen de gerichtsftraffen :

't Is om een quaad half uurtje te doen. Maar hier geld , Matth. 10:28, S

Hy is veeg..

"Dit zegt men wanneer ymand iets zeldzaams , en buiten zyn ge

woonte bedryft , of ontmoet, als ware dat een voorbode van zyn aan

ftaande dood.. 't Is , zegt men , een veeg teken. Zo weet,men te fore

Rr. 3
ken 1
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ken van ' t klikkertje , ( ziet deFakkel , bladz. 176.) en van 't builen der

bonden. ' t Komt echter daar by niet toe , dat de kalveren Aterven . 't Gaat

vaſter , dat het een veeg teken is voor den gevangen dief, wanneer de

galgladder opgerecht word. Men zegt ook van eenige ramp : Dat lag

my op de leden. Dat viel my op myn hart , zo koud als een stukys , ofzo

zwaar als een fteen. Maar die niet veeg is , zegt men , kan veel verdra

gen. Hy loopt zekerlyk groot gevaar , op wien paft ; Hyis zoo veeg als

een luis op een kam. Dus zegt men ook van iets : ' t Is op de wip geftelt.

ze

Dieftaat op 't rolletje , zal 't koften zyn bolletje.

Die op Gods doodrolle getekent ſtaat , zal het beftemde levensperk

niet overfchryden . Hier van is ' t fpreekwoord by de foldaaten : Op

den kogel waar mede yraand getroffen word, staat zyn naam geſchreven.

?t Gaat dan vaft , Die tot de galg geboren is , zal niet verdrinken,

't Is een quaade kryg , daar 't al blyft.

't Gaat'er zelden zo heet toe , ofeenige ontloopene konnen de neder

lage navertellen. Maar roofzuchtige moeskoppers zoudenzeggen, goe

de krygers laten niets blyven ; zy nemen 't al mede. Is dandaar 'tal

blyft , geen goede kryg ?

't Is tegen de dood gevochten.

Dat zegt men van vergeeffchen wederftand , gelyk het is tegen de

dood gefchied, Vergelykt Prediker 8: 8. Tegen de dood is geen fchild ,

noch geen kruidgewaschen, Sterven is ons erven.

Heden my , morgen dy.

Dit is een oud en waarachtig fpreekwoord. ' t Geen nu den eenen in

menfchelyke gevallen gebeurt , kan morgen den anderen wedervaren.

Zo zeggen de Latynen: Humsfum, bumani nihil à me dicntum puto. ¿

Byzonder paft dit op de dood.

Hy heeft er den bek by ingefchoten.

Voor bek zegt men ook gaaper. Dit word wat befchaafder gezegt :

Hy heeft 'er den hals by ingefchoten , dat is , ' t koft hem ' t leven Het

fchynt al zeldzaam, dat bek en bals verwiffelt worden. Zoo is ymand

den bek breken , en den bals breken , het zelve. Iets ergens by infcbie

ten , is dat men verlies daar aan te kofte leggen . Zo fchiet een kramer

geld in by waare , die hy met fchade verkoopt. Dit fpreekwoord is an

ders , ' t Kofthem zyn kop , of beſten bals , namelyk door zwaard of ftrop.

Zo
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Zoo waagt ymand wel iets op den hals , en moet het met den hals beta

len. Doch die zyn lyfbewaart , bewaart geen rotte appelen , zegt het

fpreekwoord.

Hy is in de kaars gevlogen.

Dit wil zeggen , hy is om een luchtje geraakt , hy is om hals gekomen,

by is ' er om koul. Dit is ontleent van de vliegen , die zo lang om en

door het kaarslicht zwerven , tot dat zy daar in geraken , en verbran

den. Hier van is , Omde kaars vliegen , zich in gevaar begeven. Men

zegt ook, by is omgekomen , of omgebragt. Een zeldzaame fpreekwyze.

Maar daar onder word hals verftaan. Vol uit is 't , hy is om den hals

gekomen , en geraakt of gebragt.

Mors dood.

Dit wil zeggen . háaftig en t'eenemaal dood , zo dat er geen het minfte

leven meer is. Zo valt ymand mors dood , of word mors dood geſte

ken. By de Latynen betekent mors de dood . Ofwy dat woord van

hen overgenomen hebben , dan of het fpruit uit een alouden gemeenen

taaltronk, (dat ik liefft gifle kan men overdenken. Hier van is buiten

twyffel moord, dat weinig verfchilt van 't Latynfche mortuus. Dus is 't

een godlooze vloek : Dat u de moordfteke , te weten de fchielyke dood

met zynen pyl. Men zegt , Hy is de moord gefteken. Dat is kromtaal.

Moordenaars en doodflagers verfchillen dan niet ; hoewel het gebruik .

daar in eenig onderfcheid ftelt , dewyl het eerfte een gruwelyker wyze

van doodilaan uitdrukt. Ziet de Fakkel in Moord , bladz. 243.

't Fatzen is'er maar aan verloren.

Dat zegt men als ymand geftorven is , by wiens dood geen verlies

word geleden. Dit paft , volgens de gruwelleere onzer Vrygeeften , op

yder een want zo zyn 'er geene andere , dan fatfoenlyke menfchen , in

welker zak hun God en Chriftus , de eene menfch, fteekt. Ik heb die

gemaskerde afgronds geheimeniffen elders ontwimpelt. Maar verfoey

lyk is dat fpreekwoord : Wie zyn wyf verlieft , en vyfgrooten , ' t isjam

mer van ' tgeld. Men maakt niet veel meer werks van ymand, tot wien

men zegt: Sterft gy , men zal u met de kuid begraven : Is hy dood, ge

bakken is zyn brood. ' t Is met veele Sterve die wil , als ik in 't leven.

blyf. Maar zy maken niet zelden quade rekening , die zeggen: Ik za!

met uweschonken noch nooten afkluppelen. Doch dit is waarheid : Dit

laatft leeft , zal alles erven.……..

...

Hy

19
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Hy zorgt wie den laatften man ten grave zalbrengen.

Dit zegt men van ongegronde en noodelooze bekommering , gelyk :

Hy zorgt dat hem aarde zal ontbreken , naamelyk tot een graf. Maar

Men zal lange moeten zorgen , eer men een stroo in stukken gezorgt heeft.

Vergelykt Matth. 6:27. Men zorgt voor een brood , en heeft genoegaan

senJnede. Daar is echter ook een quaade onbezorgtheid. Dus zeggen

bertjes zonder zorg : Laat den bond zorgen , die moet twee paar Schoenen

bebben. Laat de vogeljes zorgen ; die hebben dunne beenjes . Laat zezor

gen, die ons borgen. Laat violen zorgen. ' t Is ook zulker heillooze

taal: Als ik dood ben , dan kakke de bond op myn graf. Maar elk biyft de

zorge aanbevolen , voor het geene zyn pligt en behoudenís vereiícht 1

Timoth. 5: 8.

Als de Hemel valt , dan krygt de aarde een huik.

Dit zegt men fchertzende van nuttelooze bekommerniffen over dia.

gen die nooit ftaan te gefchieden. 't Is met zulke zorgen : Zo dat eens

gebeurde! Dus is mede : Zo de bemel eens viel ! Men zegt ook jokken

de: Vielde hemel , daar bleefniet een pot ofpan heel : Eu, dan zouden'er

veel leeuwerikken gevangen worden. Lichthertige zeggen : Als het zeil

Jcheurt , dan heeft het een gat. Niet ongelukkig voor den tyd.

't Paft wel, dat doode lieden ftil leggen.

Dit word boertende gezegt ; doch daar van zyn de beyerende galge

klepels uitgezondert. Zo zegt men ook : Dooden byten niet.

2

Wiefterft eer bysterft , sterft niet als bysterft.

Dit fpreekwoord behelft eene gewigtige waarheid. ' t Wil zeggen,

wie voor zyn dood de zonde afſterft , is voor de tweede dood bevryd.

Ziet Joh. 11:25. Welleven doet wel flerven.

Met de levendige begraaft men de dooden.

De levendige brengen de dooden ter aarden. De woorden des Hei

lands Luk. 9: 60. hebben een geeftelyken zin. Doch dit wil zeggen ,

kont gy sterven , gy kont vergeten worden , en dus doen de levendige de

dooden vergeten. Dat gefchied wanneer een weduwenaer , ofweduwe,

hertrouwt. Dan zegt men , zy hebben de eerfte man , of vrouw , ras

vergeten. 't Is , Men kan met de dooden geen buis houden. Echterhoort

men noch wel eens : Myn eerfte man , ofvrouw deden zo ,

ik die weêr ! Zo doen de levendige de dooden gedenken .

ofzo: had

Als
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Als't kalfverdronken is , wil men den put vullen.

Dit komt overeen met , de kooi fluiten , wanneer de vogel uitgevlogen

is. Maar daar moet water zyn , zou 't kalf verdrinken. Met een dood

kalf is 't goedfollen . Doch vergeefs is ymand een papje te kooken , als by

dood is.

Een kleinputje in de aarde, is een groot gemak in huis.

Dit zegt men van 't grafje van een kind , 't welk veel moeite enon

ruft aanbragt. Men hoort wel zeggen in onstuimige ongezintheid : Ik

wou dat die , ofdie , een (pies diep onder de aarde ftak , of dat hy was,

daar by over honderd jaren zal zyn. Dit zyn godlooze vloekwenfchen

naar ymands dood. Ziet Job 31 : 30. Men wil noch goedgunstig fchy

nen , door te zeggen, Ik wou dat hy in den hemel was , of, Ik wou dat

by by onzen Lieven Heer was . Maar zo wil men Gode opofferen , 't

geen men zelf geerne quyt zou wezen. Hier van is 't fpreekwoord :

Had God bem by 't hoofd , en ik by de voeten , ik zou hem naar bovenfte

ken , en ras los laten. Dit komt niet voort uit waare liefde. Dus zei

de Keizer Caracalla van zynen broeder Geta , dien hy vermoord had:

Sit Divus, modo non vivus , hy zy vergodet , als hy maar dood is.

Vitvaart, zuipvaart.

Dit was een fpreekwoort by de ouden , ontstaan uit de quaade ge

woonte dier tyden , dat'er by gelegentheid der lykbegangeniffen , op de

doodmaalen overdadig gezopen wierd , tot geen kleine kosten der fterf

huizen. Een flechte vrucht en overdenking des doods ! Met dehoogſte

reden is dat op veele plaatzen afgeſchaaft.

Hy zal haaft weer komen.

Dit zegt men boertende van ymand, die al voor lange naar de Oud

vaderen, of ter zielen gereift is. Dit fpeelt op zulke , die na een lange

uitreize , op hun t'huis komen ftaan. Doch die wederkeering zal noch

tot den laatſten dag aanloopen.

SI
SPREEK
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X X V.

SPREEKWOORDEN van veelerlei foorten , in ee

nen bundel.

Wat maakt men al om geld.

Dit , zegt men , zeide eens een boer , als hy een aap op ' t venster

zag zitten. Wat van die kluchtvertelling
zy , dit is zeker, geld is de

moeder van veele konften en uitvindingen
. Geld verzoet den arbeid. De·

baat verwakkert den man, Armoede zoekt lift. Daar freekt weinig aan-.

moediging in die belofte : Zo gy dat doet , ik zal u eenfchelling latenky

ken.

Tmand quakken verkoopen.

Dat is , hem beuzelingen , verdichtzels , praatjes op de mouwfpel

den, en in de hand duwen . Men zegt dat ook , Quicquakjes vertellen ,

en Van de uilenvlucht en kalverendans fpreken. Dit is genomen van de

quakzalvers , die dus hunne lorren en prullen weten aen te fmeeren,

Ziet van Quak de Fakkel , bladz. 290, en nader ' t Vervolg.

Hy is daar opgeslepen.

Dat is , afgerecht , gefcherpt , loos. ' t Geen geflepen is , is fcherp..

Dus zegt men , Spitsvindig. ' t Is ookeen fpreekwoord : Hy is daar leep

op. Zoude dat wel verfmeed zyn van geslepen , met afwerping der ?

Anders , leepoogen plegen van oudsvoor argliftig verdacht te zyn. Van

Zulk eenen zegt men ook : Hy zo flim als rattenkruid. Eenvoudiger

is een Duifje zonder gal. Zy meenen al wel op hunne hoede te zyn ,

die zeggen durven : Kan by dat doen, ik vergeefhem de kunft.

1 Tefcherp wordfchaardig.

Dat blykt in meffen , die te dun en fyn geflepen zyn , en daarom ftraks

omliggen. 't Word niet onaardig toegepast op al te fijnefpitsvindighe

den in gedachten , waar op het vernuft ftomp word; endie zelden proef

konnen houden. Al te fyn verdwynt.

Hy is zo bot als myn elleboog.

2

Dit zal verbloemt zyn , gelyk in , Kus myn elleboog. Men hoort dat

op andere wyzen wel onhebbelyker , en dus zegt men ook : Zo bot als

't achtereinde van een verken. Vergeefs wil men zuiken dikwyls iets met

duimen en vingeren inftampen. Dat is mogelyk van 'tvullen der worften

ontleent, X

J
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Tmandeen taart bakken.

Dat wil zeggen , hem in moeyelykheden brengen , hem een papje koo

ken, hem een spel berokkenen . Zulk eene taart is geen aangenaam banket

voor die ymands geboortedag vermaanen. Vieze lieden zouden zeggen:

Lievergeen taart , dan die met eenfcburfde handgemaakt is . Ophet eer

fte paſt ook : 't Is befteken ſpel , of werk.

Hy moet dat voor fuiker opeeten.

Dat zegt men , als ymand iets moet verkroppen en verzwelgen , 't

geen hem bitter en tegen de borſt is , zonder dat hy eenig misnoegen of

afkeer durft laten blykea. Ondertuffchen ligt dat zulk eenen wel bard

in de maag , en blyft hem in den krop fteken.

Men zou daar katten en honden mee vergeven.

Dat paſt men toe op beetjes , die de fmaakelykfte niet en zyn ; hoewel

het ook verder uitgebreid word. Zo is 'er Kruid voor de ratten enmui

Van onaangenaamen drank word gezegt : Daar zou men dieven

meê pyningen. Doch lekkere wyn kan zonder pynigen wel doen klap

pen : want , Een dronken mondſpreekt ' s herten grond.

zex.

't Is een koekje van uw eigen deeg.

Dit zegt men ,
als men ymand geeft ' t geen hem alreede toequam :

gelyk dien men onthaalt op zyn eigen gerecht , en betaalt uit zyn eigen

beurs. Men bétaalt malkanderen ook wel met gefloten beurzen. Dan

fpaart men de moeite van de vingers blaauw te tellen.

Hy heeft zynpotten welgefchraapt.

Dat wil zeggen , hy heeft veel goed vergadert , Hy heeft zyn blaauwe

zakken wel gevult , Hy heeft zyn nootjes wel gekraakt , Hy heeft zynen

oogft wel opgedaan. Van zulke geldwolven zegt men , dat zy raapen en

fchraapen Speelt dat op de brypotten? Of op de volgefchraapte geld.

potten ? Dus kan ook waarheid zyn , dat de potfchraapers niet in den

hemel komen , volgens Matth. 19: 23, 24.

Hy zaldaar niet aan lekken.

Dat is , hy zal daar niets van krygen , dat isgeen spek voor zynen bek.

Speelt dit niet op de pannelekkers ? Zo lekken dehonden de uitgeledig

de fchotels. Het zelve is : Hy zal niet vangen. Een weinigje beter is

hy onthaalt , van wien men zegt : Hy zal aan een kantje lekken.

Sf 2
Men
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Men behoeft een hondgeen brood tegeven , zo lang als by

met denfteert wispelt.

Men werpt booze grimmende honden , die byten zouden , brood voor,

om ze te paayen . Maer dat is niet noodig , wanneer zy wispelſteerten ,

dewyl dat een bewys van hunne vriendfchap is . Zo koopt men door

gaven geen vrienden , maar onvrienden , op dat ze vrienden zouden zyn.

Doch honden wispelfteerten ook om een brok ; en giften breken de

vriendſchap niet. De eene vriendschap is de andere waardig.

Eet uw broodje droog , de boter geld twee blanken.

Dit zegt men ſchertzende , om uit te drukken , dat de druivente zuur,

en iets lekkers te duur zoude zyn , zo dat ymand zich met iets minders

moet gelyden. Men koopt ook nu de boter om geld ; maar de markt is

wat hooger. Van klinkklaare penningen , die men voor iets gereed moet:

betalen , word gezegt : Legt ze me daar..

't Waft my op den rugge niet.

!

Dit komt overeen met : Ik kan het van den boom nietſchudden. Ikheb

geen paardje kakgeld. En daerom , Zogy den Drommel mogt , wie zou

hem u kooken? Gy zoud my de ooren wel van ' t hoofd eeten. Men moet zo

geven, dat men gevende blyft , dus ook zo kooken.

Dat de vrouw graag mag , eet de man alle dag:

De reden is , om dat zy 't keukenbeftier , en ' t bewind van den pot

heeft. De man moet eeten ' t geen hy naar ' t welbehagenvanzyn Mar

tha , of Grietje , opgefchept vind. De maak laat zich niet betwiſten.

Maar heeft de huiswaard op zulk een tafelgerecht niet veel beks , dan

zyn'er wel , die zich van de baazin dus hooren noodigen : Luft het u

niet, zet het zeven voeten van u ; dan bindert u de reuk niet.

Daar is te veel dak op ' t huis.

Dit zegt men , als ' t ergens niet veilig is te fpreken , om dat men

beluistert kan worden. Maar hoe paft die uitdrukking daar op ? Ik denk

dat het is , om dat ymand die op het dak is , en dat dus vermeerdert ,

van de hoogte lichtelyk kan hooren,

Tmandin de ly brengen.

Dit drukt uit , in nood of ramp brengen. Is de ly te zeggen de ly

ding, 't lyden ? Of is 't genomen van de fchepen , die beneden den

wind, of aan laager wal zyn ? Ik gis liefft dit laatfte.

'sIs
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't Is door 't oog van een naaldgekropen.

Dit zegt men van iets , dat 'er zeer krap en bezwaarlyk door geraakt

is. Buiten twyffel is dit genomen uit Matth. 19 : 24. Ik denk niet dat

men meent het oog van een fnyders ſcheer ; want men zegt , dat daar al

vry wat door gehaalt kan worden.

Is de kerkgroot , de Paappreekt maar aan een einde.

Dit is een fpreekwoord , wanneer men vaniets groots en ruims maar

een klein gedeelte moet gebruiken. Paft dit ook op een toon in een

brouwketel

Komt de Duivel in de kerk, dan wil hy op ' t hoog altaar

zitten.

Daar zet men in de Paapfehe kerken de voornaamste beelden der Hei

ligen. Wanneer ook de Paus , na zyne verkiezing , in een stoel op 't

hoog outaar gezet is , om aangebeden te worden , zoude ' er die hovaar

dige geeft wel verre van daan zyn? Immers deDuivel maatigt zichGods

eere aan Matth. 4: 9. en zo doet de Antichrift mede , 2 Thef. 2: 4.

Maar zulk eene onverzadelyke en onbefchaamde begeerte na meer is

ook in die , welke , Wanneer men bem den vinger geeft , naar de gabee

le band grypen.

"

"

+

Hy heeft eengoede buy.

Dat is , een goede vlaag , die gelyk is aan een buy , in ras op te ko

men en over te gaan. Dit ziet men in de Maartfche buyen . Dus zegt.

men een quaade buy , een milde buy , een zotte buy , een vrolyke buy,

enz. Hier mede komt overeen : Hy heeft een goede luim.

>

Hy heeft mooi weer in't hoofd.

Dat wil zeggen , hy beeld zieh enkel vermaak en voorspoed in , zon

der op quaade buyen en ftormvlaagen te denken . Maar laaten zulke

zich wachten voor de gyp. ' t Spel heet , zie toe. 't Kan verkeeren . Hot

tegendeel is Hyheeft onweer in ' t hoofd, hy is zwaarhoofdig.

Droomen is bedrog maar k ... in't bed , gy vind het

's morgens noch.

น

Was het laatſte anders , 't zoude wel tovery ſchynen. Dus zegt men

van ymand , die ' t fpoor byfter is , en fuft : Hy droomt. En zekerlyk ,

Quandoque bonus dormitat Homerus. Maarwaaromzegt menvan ymand ,

Sf 3. aan
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aan wiens voorzegginge men weinig geloof geeft : Hy is een Profeet die

brood eet? Word ook geen brood gegeten van onfeilbaare Profeeten ? b.

v. 1 Kon. 18: 6. Wat is dan de reden van dit fpreekwoord ?

Hy is buiten, ofzonder , verzei.

Dat zegt men van ymand , die door bedwelmtheid , fchrik , ofanders,

zyn verstand en beleid quyt is , zo dat hy ftom fiaat , en niet weet wat

hy fpreekt , of doet. Maar wat is verzei? Dit woord drukt niets uit.

Ik denk dat het verbaftert is van verzet. Dus zegt men van ymand , die

zyn beraad of andwoord in een fchielyk voorval niet gereed heeft : Hy

niet op zyn verzet . Nader weet ik niet te giflen. Hier aan is niet on

gelyk, Hy is zonder belul.

Hy is zofyn, als door een trapgezift.

Dit is eene boertige gelykenis. Tuffchen de fporten van een ladder,

of trap , kan vry meer door vallen , dan door eene hairen zeef. Opzulk

een paft ook: Hy neemt het zo nauw niet. Maar , Hy is achter van de

kar gevallen , drukt uit , menheeft hem laten druipen , of afvallen.

't Is in den bouw daar mede.

Dat wil zeggen , druk werk , gelyk de boeren hebben in den bouw

tyd , dien zy niet verzuimen , noch verleuyeren mogen. Spreuken 23:

4. Dus zegt men ook: ' t Is nu zyn oogft . Zo moet men de gelegent

heid vlytig waarnemen , wil men met God en met eeren door de wereld

komen.

't Is beterftil gezeten , dan lenye lieden werk gedaan.

Dat wil zeggen , men moet leuye lieden hun eigen werk zelf laten

doen ; anders ftyft men die in hunne vuigheid. Men lateden vadzigen

zelf de handen uit de mouwfteken , en zyn taak afdoen. Hier toegebruikt

men in 't Rasphuis dit fouverein recept : Die niet werkt , zal niet eeten.

Daar van kan men ook ongewiegt flaapen .

Vreemde zorgen dooden den ezel.

De zin is , vreemde zien daar niet na , om hem van zyn voedzel te

verzorgen , zo dat hy van honger moet sterven. Het tegendeel is : '

Oog des Meesters maakt het paard vet.

Hy neemt zynpoft wel waar.

Dat is , hy paſt wel op zyn beroep en pligt. Dit is ontleent van de

fchild
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fchildwachten in den oorlog. Dus zegt men ook: Dat is een hardepoft.

Ik sta op myn poft , enz. Doch quade poften in eene rekening zyn van

een anderen aard.

Over fchouder, gelyk de boeren de pieken dragen.

De zin is , 't geen by de Latynen genoemt word ironicè , fchimps

wyze. Ymand over Schouder aanzien , is hem verfmaaden , en geen

aanzien verwaardigen. Maar ymand met den nek aanzien , is hem den

rug toekeeren , en geen aanfchouwen waardig te achten.

ށ

Vreemde oogen dwingen.

De zin is , kinderen ontzien meer de oogen van vreemden , dan van

hunne Ouderen en Bloedverwanten. De reden is , om dat die dikwyls

te verfchoonende en toegevende zyn , daar de andere meer ſtrengheid

gebruiken. Dit is niet zelden noodig en nuttig. Hy heeft het vrien

delykfte gezigt niet , van wien men zegt : Hy ziet als een ftier. Znlke

lodderlyke oogelyi.tjes heeft een bulicbak,

Hy is harder en ongezeggelyker dan een boer , die men

bidden moet.

Dit fpreekwoord pryft de verbiddelykheid der boeren niet zeer. Be-

fcheidenheid behoort by allen plaats te hebben..

Hy hield zich fcheets.

Dit zegt men van ymand , die zich als ongezint en prat vertoonde ,

Zoude dat zyn , om dat (met verlof) een kakkende wel een bang aan

gezicht trekt? Faciem darè cacantis habet.

Tmand naar de oogen zien.

Dat drukt uit een groot en onderdanig ontzag voor ymand , zo dat

men op zyn gezigt en oogwenken let. De oogen zyn fpiegels van het

herte , en daar in befpeurt men wel- of qualyk gezintheid , en wat ymand

aangenaam is , of mishaagt. Zo weten de honden te zien naar de oo

gen van hunne meefters. Onder de menfchen zyn maar al te veel oo

gendienaars , Kol. 3 : 22. Men zegt ook , Imand naar den mod zien ,

dat is , waarnemen wat hy zegt , of wat hem ímakelyk is. Zo mede,

Tmand van de hand vliegen , dat is , ftraks uitvoeren 't geen hy met zyn

hand wyft en winkt. Vergelykt Job 38: 34, 35•

Ya
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Hy heeft er den duim in de hand.

Dat is , hy heeft de zaak in zyn geweld. Dit kan zien op ymands

eigen duim , dien men zo vaft binnen de vingeren kan knypen , dat de

hand bezwaarlyk open te breken is. Maar men zegt ook , Ymand by

den duim keb en, voor hem wel vaft , en in onzemagt tehouden. Dan

is dat niet ongelyk aan , Hy heeft'er den duim op. Maar maakt hetymand

te bont , men klipt hem wel op den duim. Dat gefchied op de wyze van

Timand op de kneukels te kuillens. Ymand den duym kuffen, is hembelieven

en eerbiedigen , gelyk de handen käſjen.

Hy heeft 'er den duim op.

De zin is , hy heeft hem onder zyn magt enbedewang. ' t Zal ontleent

zyn van de knipbeurzen , die men toehouden kan , door den duim op

't beugelflot te zetten. Ofliever denk ik , ' t is van den duim ; waar

onder een vloo of luis is. Die is dan zo veeg, als op een kam , en inge

-vaar van een bloedige dood , door den duimnagel, vanwiens genadezy

dan afhangt. Hier op zal ook zien , Iets onder duim doen.

Hy heeft hem onder defim.

Dat is , onder zyne beftiering en beheerfching. Een fim is een lyn,

of touw. 't Spreekwoord is genomen , van ingefpannen paarden , die

men door een menlyn wederhoud en beftiert ' t Is het zelve met , Y

mand onder den teugel te hebben. Hier aan is gelyk: Hy heeft hem onder

de zweep.

Hy kan hem om zyn vinger winden.

Dat is , hy heeft hem t' eenemaal onder zyn gezag engeweld, enkan

met hem handelen naar zyn welgevallen , zonder eenigen wederftand ;

gelyk men een doekje om den vinger wind. Hier aen is gelyk ; Ik kan

bem zo zacht , of handelbaar , maken , als een Juffers bandjchoe.

"

Hy zit op met hangende pootjes.

Dit zegt men van flaaffche menfchenbehagers , die zich gelyk ftellen

aan opzittende hondekens , om een broek te krygen.

Tmandonder de horde hebben.

Dit drukt uit , hem onder magt en bedwang hebben. Ik twyfel niet,

of horde is verbaftert van herde. Herde was in de oude taal hoede , en

berden betekende hoeden. Een herder heeft magt en beftier over zyn

Schaap

r
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Tmand aan de hand gaan.

Dat wil zeggen , hem ftraks en gereedelyk ten dienſt ſtaan , zo dat hy

daar op fteunen en ftaat maken kan . Ik denk dat het genomen is van

zulke, die ymand op hunnen fchouder laten leunen. Vergelykt 2 Kon.

5:18. Anders kan dit zien op de handpaarden , waar van ruiters zich

bedienen in den oorlog. Het tegendeel is: Hy wil noch te roer , nochter

band.

Hy laat zich dienen tot onder zyn ftoel

Dit zal een gelykenis zyn van kinderen , dien men een pot onder hun

kakftoeltje zet. Dat drukt uit zelf den geringsten en verachtelykſten

dienft. Vergelykt Píalm60:10. Zo zegt men ook , Ymand den aárs

nadragen.

Hy fteek'er zyn neus in.

Dat is , hy is nieuwsgierig en verneemt ' er na. 't Is genomen van

fnuffelende honden , die hunnen neus in den pot fteken . Men zegt

ook: ' t Is cen kyk in de pot. Het tegendeel is : Hy zal'er zyn neus wel

buiten houden. Hy zal zynen fleutel in dat flot niet steken. Hy zaldat

gat niet booren.

Hy kreeg er een schalk oog op.

Dat wil zeggen , argwaan. Zo zegt men ook , een quaad oog. Schalk

en quaad is dus het zelve. Anders , Schalk kan zyn loos , liftig , ( ziet

de Fakkel , bladz. 318. ) als men dus vermoed en merkt , dat achter iets

een ergje fchuilt. Hier mede komt overeen : Hykreeg een galg in ' t oog.

Zoude dat wel verbaftert zyn van fchalk, zo dat de zin is , hy kreeg in

't oog , dat hy met een fchalk een liftigen bedrieger te doen had. An

ders ziet dat fpreekwoord hier voor , bladz . 188,

Hy houd het op den tuy.

Dit was een oud fpreekwoord. 't Wil zeggen , by boud de zaak flee

pende , byfchuift ze op de lange baan. Dit zal zyn vantuyer , een reeks

van aaneengeknoopte dingen , dat op zulke gezochte vertraagingen paſt.

Ziet de Fakkel , bladz. 87 , in Tuyeren. Dus zeiden de Latynen : Mo

ram necit. ' t Zelve is : Hy zoekt het liedje van verlengen. 't Is ook

dikwyls : Tyd gewonnen , veel gewonnen,

Hyfchouwt de kans fchoon.

Dat wil zeggen, hy acht degelegentheidwelgepaſt en dienstig, Schon

Tt Was
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wen is in dat fpreekwoord keuren. Zo fchouwt men een verken Schoon .

als het gantfch gekeurt word op ' t bezien der tonge. Met het eerfte komt

overeen ; ' t Gety bequaam kavelen. De zaaken ftaan zo wel niet met hem ,

van wien men zegt : Hy ligt met de zeilen voor de mast.

Imand het gras voor de voeten weg mayen.

Dat is , hem voor te komen , en te ontnemen dat geene , 't welk hy

zelfgebruiken , of verrichten moelt. Zo flaat men zynen zeiffen in eens

anders oogt. Die zyn gras ontmaait is , heeft den vollen bou niet meer,

Ymand baloorig maken.

Dat beduid hem zyne herffenen verdwerffen , zo dat hyniet weetwaar

bem 't hoofd ftaat , door hem onophoudelyk enonverdragelyk aande oor

ren te lellen. Ziet van lellen de Fakkel , bladz. 206. Balwas in de alou

de taal quaad. Ziet de Fakkel , bladz. 17. Dus kan men iets metgeen.

goede oogen aanzien.

Tmand het hoofd breken.

Dat zegt , hem moeyelyk vallen. Ziet Luk. 18: 5. Dus wys men

ymand af, en weigert hem gehoor , als menhem toegraauwt: Breek my

bet boofd niet. Doch ' t valt niet licht , zommige koppen tebreken ; by

zonderlyk daer een kei in is , al gebruikte mendaar een mokertoe. Als

twee zulke harde bollen tegen malkanderen botzen , danvliegen 'er twiſt

vonken uit.

Raaders zyn geen gelders.

Dat wil zeggen , zy die anderen van raad bedienen , willen zelf niet

mede pootaan speelen , ofhelpen door hand en beurs. Hier paft het fpreek

woord Niemand wil de kat de bel aendoen. Hoe veele de raaders zyn ,

echter is dikwyls goede raad duur.

't Is zo licht te doen , als de hand op't hoofdte leggen.

Dus drukt men uit , dat iets zeer gemakkelyk verricht kan worden.

In 't tegendeel zegt men van iets ondoenlyks: Dat is zo onmogelyk, als

met de hand aan den hemel te raken.

Hy heeft zyn handen gebrand.

Dat wil zeggen , hy heeft zich vergrepen ; hy heeft zich dit onderwon

den tot nadeel. ' t Is ontleent vandie een heetyzer aantaſten. Dus brand

men den mond, als de bry te heet is . Men zegt ook , bet huisje van

de

1

1
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de ziel. Dan pat , Heeft uw moeder u geen blaazen geleert? 't Is beter

ftyfgeblazen, dan den mondgebrand. Maar, die zyn billengebrandheeft,

moet op de blaaren zitten. Die zich dus niet branden wil, moet leeren

de banden t buis houden.

Zyn hertjeukt daar na.

Dat drukt uit een prikkelende begeerte tot iets , ontleent van het jeu

ken deslichaams. 't Wordmede toegepaft op de ooren , vuiften en rug.

ge. Aan ' t eerfte is gelyk : Hy bunkert daar na. Hunkeren fchynt aan

hongeren vermaagfchaapt. Ziet de Fakkel , bladz. 153. ' t Gaat zo zeer

njet ter herten , waar van men zegt : Hy zoekt dat als de hond deknup

pel. Het drukt ook geen grooten luft tot iets uit , alsmen zegt : Ikbad

liever dat het vloog.

't Geen men niet weet , deert het herte niet.

Zekerlyk van iets geheel onbekends kan mengeen fmertelykeaandoe

ning hebben. Men zegt dus ook : Die rooit at , bongerde nooit. Doch

dit is geen algemeene waarheid... Anders geld. Aanzien doetgedenken.

De koe weet niet waar toe haarde fteert dient, voor dat

xe dịu quyt is.

Dit wil uitdrukken , verloren dingen worden menigmaal dan eerft te

laat gekent en geacht. Zo zegt men : Gezondheid is eenonbekendefchat,

Dat ziet en gevoelt men eerft , als die weg is.

Daar zal noch veel water ten dale loopën , eer enz.

Dat drukt uit , ' t zal noch lang aanloopen , daar zal nochveel gebeu

ren. Dit is ontleent van de ftroomen , die van de bergenafvloeyen, en

hun water in de zee voeren. ' t Is dan : Darentegen dag en raad , dat

is beraad , dag om zich te beraaden.

Men moet een ongeluk geen bode zenden.

Dat is , men moet zelf niets bedryven , waar door men ramp tot ons

doet komen. Het komt wel ongeroepen . Die aan den wolf een bode

zend, krygt een aas t'huis . Zo haalt men een roede tot zyn eigen aars

en heeft dat zich zelven te wyten.

Hyflaat het in den wind.

- Dat is , by acht het niet , hy flaat 'er geen acht op , hy zorgt er niet

Tt2 Voor
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waar"
voor. Ik gis , dat dit fpreekwoord ontſtaan is uit de gebeerde

door, ymand met het uitslaan van de hand in de wind , of de lucht,

dat te kennen geeft.

Zyfloeg een gat in den hemel.

Dit zegt men van eene , die een groot gebaar van verwondering

maakte. Het ziet op ' t flaan der armen in de lucht, Zo maakt hy die

buiten boord valt , een gat in ' t water.

Femi!

Dit woord van verwondering is omgekeert van ei my! Ziet hetVer

volg der Fakkel.

Nochy! noch fy!

Dat is , niet te fchoon , noch te lelyk , niet te net , noch te flordig !

r zegt men , als men zich over iets verwondert. T! dats 's mooi

Maar fy als iets voorkomt , dat lelyk , vuil en ftinkende is. Dus

men van een middelflachtje : Zy is voor jemy , of jeminy bewaart.

Summa Summarum:

Dat is gezegt , de fom der fommen. Zo- noemt men in rekeniugen

het algemeene facit , of beloop , van alle de byzondere poften. Dit

word toegepast om uit te drukken het kort bewerp , of befluit , waar

op alles uitkomt. Het zelve is : Dat is ' t einde van ' t lied. Dit is

ontleent van de ouderwetze gezangen der Redenrykers minjoot in hun

Prince of laatfte flotvers.

Men kan de papegaai niet schieten met een rotteval.

Door deze belachelyke gelykenis word boertig uitgedrukt , dat men

jets door een onbequaam middel niet kan uitvoeren. Zodanig is , opden

duim fluiten en met de mande om melk gaan. Dus doen ook , die rea

genwater in een zift vangen. Op die wyze is ook een fpreekwoord : '6

Is elk niet gegeven boekweitenbry met vorken te eeten.

6

Dat kindgaat over beide zyden mank.

Dit
zegt men van iets dat wederzyds hapert. Dus zegt men ook, de

ze haspel bapert.

Hy heeft mee een woordin 't Kapittel.

Dat is, hy heeftin de zaak meê wat te zeggen , hy heeft er ookeen

ftem
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ftem in. Dit is genomenvan de Kapittelen , ofVergaderingen van Dom

heeren , enz. Daar van is Ymand kupittelen , hem over den hekel halen,

en zyn zaligheyd zeggen.

Hy heeft moftaard op denfleert.

Dat wil zeggen , Hy is geen kat om zonder yzere handschoenen aan te

taten. Habet foenum in cornu. Maar van waar is dat gehaalt ? Men zegt

ook , Tmand tot moflaarst , of in den moftaart malen , voor hem geheel

verpletteren , anders gezegt , in de panfrikaffeeren. 't Is ookeen fpreek

woord: Zo zy niet anders dan moftaard at , zy zou niet zuurder konnen

zien. Van zulk een vriendelyk tronytje zegt men ook, Zy ziet als of

zy den azyn gepackt bad..

Hy heeft wat op zyn hoorens.

Dat wil zeggen , hy heeft iets 't zynen lafte, daar is iets van hembe

dreven. Ik denk dat dit fpeelt op runderen , die 't getal hunner jaa

renin krappen op de horens hebben.

Hyzietzoftuurenprat , als ofhemde lever ontfncept was.

Dit zegt men van ymand , die ' er ongezint uitziet . Hy pleegt mifle

lyk te zyn , wien de gebraaden lever van 't hoen ontkaapt is. Van hem

op wien men dit vermoed , of houd , geld : Hy beeft de lever gegeten.

Doch niet zelden word hy met het spit geslagen , die van ' t gebraad niet

at..

Zyn muts is dik.

Dat zegt men van een domkop , dien ftultorum quelt. Wil dat aan

wyzen , dat zulk een muts is van buffelsleer , dan zullen ook de voc

ten daar in teken. Men geeft hem geen grooten roem van wysheid ,

op wien men toepast : Zyn gek bofi taat tuffchen twee lange voren. Zul

ke queit de gekskap , en de kovel. Ook wel de wapper in 't voorboofdt

Deze loopen met de wapper.

Hy heeft wat op zyn muts gekregen.

Dat is, men heeft hem wat op den kop gegeven. Zo verzet men y

mand het hoof met een toffel. Het zelve is , Ynand op den muts kloppen.

Hier na gelykt , Ymand over den neus bouwen. Dan speelt men knuppel

uit den zak. Dus word wel ymand zo plat als een ſchol geflagen. Is

hy ' er wel veel beter aan , dien men een karpefon op den uens zet ? Hy is

zekerlyk flecht aangemaakt , van wien men zegt by plukbairt. met dem

Drommel..

T. 35 Hy
3



334 Oorfprong en Uitlegging.

Hy is op de vleefchbankgebragt.

Dat zegt men van ymand , die in doodsgevaar geftelt is , omgematft,

en als tot hutspot en frikkededillen gekapt te worden , naar de wyzeder

vleefchhouwers. Hier aan is niet ongelyk: Zo kort maalenals zemelen,

en Zo kort kloppen als kaf. Vandiedan fneuvelen , zegt men , zyzyn aan

de pan gebleven, en Zyzyn te bedde gedekt. Ziet dat op het bedde van eer?

Dan hebben de bloodaards nog geen vaak; en houden meervan den aars

bergen. Ook zegt men : Hyliet ' er zynen flinker zitten , en Hy is in de

pekel gebleven. Vergelykt het fpreekwoord , 2mand in de pekel laten ,
hier achter.

De wolfis in 't wand geraakt.

Dat is , in't net gekomen , en gevangen. Dit word toegepast op een

quaaddoender , dien men betrapt en verrast heeft, Zo zegt menook:

Hy is in vinkennet geraakt. Doch voorzigtiger zyn de wolven , op

welke paft : De wolf neemt zyn kans waar , als de bond flaapt. Dus is

ook een fpreekwoord : ' t Wild in zyn leger betrappen .

Hygaat druipfeerten heen , als een rekel dien defteert

afgekapt is.

Dan druipt zekerlyk de fteert van zulk een rekel , en hy loopt al jan

kende weg. Doch dan heeft hy weder een geen nood , dat men hemdaar

een knip op den fteert zal zetten . Dus had men ook gehandeltmet dien

vos , die zyne makkers zocht te overreden , om mede den zwans , als

een overtollig aanhangzel , te laten afkappen , volgeus de Fabel. Ziet

ook het fpreekwoord , Hy gaat druipfteerten heen , hier voor , bladdz.

283.

Van Aken tot Pafchen.

Dit is een klugtige tydbefchryving , door zamenvoeging van een ftad

en Feeft , dievan geheel verfcheiden natuur zyn. Doch in zulke fpreek

woorden geld: Hoe onbolliger , hoe fraayer Dus zegt men van een , die

door te diep in de kan te kyken , ſtikziende geworden was , en ' s avonds

maar zyn wooning wederkeerde : Hy quam t' buis tuffchen licht en dron

ken.

't Is in den buik en ' t keelgat vacantie.

Dat zegt men als er niets te bikken valt , zo dat de buik meent ,

keelgehangen is. Dus is ' t altoos in den Vaflentyd. Daar oppaft ook:

Als by banken wil, dan is de muis in de Jchappraai. Doch men zegt , dat

dat de

die
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die fnocpende meeldief daar van honger is geftorven. Gewiffelyk dan

kan men niet eerst een goeden dam leggen , eer men daar een glaasje Goe

dendrankopzet, omeengoed lyftemaken , zo als de fmullebroers ipreken.

Hy loeft fcherp by.

Dat wil zeggen , 't komt krap toe , door een gelykenis van de fcheep

vaart. Zo moeten ook de keel en den busk wel wat byleggen. Van die

alles aanwend , zegt men : Hy zet fok en lul by.

Deganzen geloven niet , dat de kiekens hooi eeten.

Dus zegt men fchertzende , dat iets , als geheel onwaarfchynlyk ,

geen geloof vind. De reden geeft dat andere fpreekwoord : 't Is tegen

de natunr der boenderen booi te eeten. 't Is elk niet gegeven boekweiten

bry met verken te eeten.

Men moet niet uit de fchool klappen.

Dat wil zeggen , niet vertellen en uitbrengen wat ergens tuffchen de

muuren, en in 't geheim gefchied. Als fchooljongens dat doen , kry.

gen zy van hunne medefcholieren wel rug op , of den neus vol bloeds.'

Dit word toegepaſt. Dus zegt men ook : De bedgordyn moet dicht zyn.

Hy is dat met eenflille trom voorby gegaan.

Dat is , hy is dat ftilzwygens voor by geftapt , hy heeft daarvan geen

gewag gemaakt . ' t Is ontleent van de trommels , die als men ze roert

een groot geraas maken , ' t geen in zommige gevallen niet gefchied.

't Zoude geen groot wonder zyn , al wierd een haas met zulk een ftil-

Je trommel gevangen. Ziet bladz. 245.

Hypraat zyn mond mis.

Dat wil zeggen , hy misfpreekt zich . hy benadeelt zich zelven door

zyn fpreken Hy praat uit en in. Maar gebruik begaaf hier zelf een

misflag door wantaal dewyl het zeggen moeft , zyn mond praat mis.

Van ymand die wel klappen kan , zegt men. Hy is op zyn mond niet

gevallen, en , Hy is wel van de tongriem gefneden , en , Zyn bek gaat

als een wagenaars zweepje. Hy staat en raft als een onde koetze. Hy

weet zich eenvoudiger te houden , van wien het ipreekwoord is : Hy

praat by zyn neus neer.

Groot Hans, en klein Hans..

Dat is , grooten en kleinen , elk een , van wat staat hy is. Ziet van

Hans
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Hans de Fakkel , bladz. 129. Daar zyn groote Hanzen , als Pochbans

Vederbans , die met pluimen op den hoed braveert , en diergelyke van

dat ras. Maar daar zyn ook kleine Hanzen , als Schraalbans , Smalbans,

en andere van dat geflacht. Zulke zyn Heeren van Nergenbuizen in

Geenland. By welke moet men Hansje in de kelder rekenen ?

Hy kan ook wel Duitfch.

Dat zegt men van ymand , die een vogel met eeu bek is , en niemand

andwoord fchuldig blyft. Zo zegt men: Hy liegt het , isgoed Duitſch.

Zulk een Duitſch fpreken , is aller menfchen moedertaal , Rom.

uit.Pfalm 116 : 11 .

3:4

Hy preekt voor de ganzen.

Dat wil zeggen , hy verfpilt zyn woorden te vergeeft. 't Is den doo

ven gepreekt. Het tegendeel is : Gy hebt dat geenen doven gezegt. Sant

Francifcus preekte voor zyne zuflers de vogelen , de viffchen , en voor

broeder Wolf: Zoude dat van meerder vrucht in die toehoorders ge

weeft zyn? Maar , Als de vos de paſſie preekt , boeren , wacht uwganzen,

Niet een exter zal van den Keizer quaad klappen.

De zin is , hy zal geen quaade nafpraak van ymand lyden. Ikgis dat

dit fpreekwoord gefproten in uit het bekende geval van des fchoemakers

raaf omtrent den Keizer Auguftus .

Hy boorde een ander gat.

Dat drukt uit , hy opende een anderen weg, hy vond een ander mid.

del uit. Dit is ontleent van een vat waar in men een ander tapgat

maakte. Hier aan is gelyk: Hy wendde hetJchip op een anderen boeg.

Hy heeft vier voor uit.

Dit zegt men van ymand die voordeel geniet boven andere. 't Is o

vergenomen uit fpelen , waar in men ymand iets voor uit geeft. Doch

hy behoeft naar dat vetje niet te fnakken , tot wien men zegt : Hy zal

denDroes tot een nieuw jaar hebben. Hy is met eenkleintie vergenoegt,

die met een blaauw oog te vreden is.

Hy zal daar niet lang pannekoeken.

De zin is , hy zal daar niet lang banken , hy zal daar niet lang panne

koeken bakken, of eeten , door aan de pan te blyven , en Vastelavond,

of vetpot tespelen.
Alle
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Alle winden hebben haare weerwinden.

Dat wil zeggen , ' t kan uit een anderen hoek wayen , de kans kan

keeren. Zo fpeelen de kinderen : Hooge bergen myn. ' t is dan , Op zo

goed weerom.

De vloek keert weer na zyn hoek.

Dat wil zeggen , hy ftuit weder te rug op den kop des vloekers . Dus

befchadigt hy zich zelven. Vergelykt Job 31. 30 , en Spreuken. 26: 2.

Ofkraai zal geen vogel zyn.

x
Dit is een boertende bedreiging , of wyze van eed , waar mede men

iets bevestigt . Maar wat aardigheid of zin fteekt daar in ? Men heeft

echter diergelyke fpreekwoorden wel meer : b. v. 't Is nochmoffel, noch

visch.

Byja , en by neen.

Dus doen zommige eenen een , terwyl zy meenen niet te zweeren.

Ons woord moet wel zyn , ja , ja , cn neen , neen , dat is , zo als de

zaak ligt , volgens Matth. 5 : 37. Maar niet byja, enbyneen. Ja en neen

konnen onze getuigen en rechter niet zyn. 't Is ook aftekeuren , dat

men zo veel belachelyke foorten en misvormingen , ofliever befpottin

gen van den eed dikwyls hoort : b. v. Ik moet myn leven niet komendaar

veel te doen is. By gantfch vyf en drie. By myn zeven vyfzinnen. Dier

gelyke verwenfchingen , of vloeken zyn : Dat u't bout fla ! Latjou de

kat niet krygt , enz. Doch aan zodanige ſteek ik myn zegelniet , om dat

de oorfpronk quaad is .

By Lo.

Dit fpreekwoord behelft eenen eed by Sint Eligius , den Opperdeken

der goudfmeden in ' t pausdom , gelyk Sint Krispyn van defchoenmakers

Sint Lukas van de fchilders , enz . 't Gebruik heeft Eligius versmeed

tot Loy, en Loy vervormt tot Lo. De Latynen handelen dus mede in

Edepol, Meberclè , enz . Niets is gemeener in zulke baftaardredeu. Dus

zyn zevenfakramenten door klankipeling verbakken tot zeven zakken met

krenten , de Duivel tot de Duivekater , en den Duivelandſchen dik , enz.

ByGud.

Dit is een eedzweering by God , waar door lichtveerdige zynen ge

duchten Naam misbruiken en ontheiligen Menkan Gudaanmerken als

verbaftertvanGod , gelykflapperment vanfacrament , enz. Maar ik moet

VV hier

X
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hier ook melden , dat Gud in 't Zweedfch is God , en god goed . Dus

zeggen zy: Gud är god , God is goed. In ' tegendeel , by de Hoog

duitfchen is Got God , en gut goed . Zo worden de letters in verfchi

de fpraakvormingen verwiffelt en verandert. Of dit Guddan verbaftert,

of uit de Zweedfche taal overgenomen is , kan men nadenken .

Koetertie koet.

Dit hoort men wel van zulke , die iets , ' t ga hoe ' tgaat , willen uit.

voeren , of gedaan hebben. Hier in is eene belachelyke verbaftering van

het Franfche , Coute qu'il coute , ' t kofte wat het koft . Zulke onver

ftaanbaare misvormingen zyn'er meer in woorden en fpreekwoorden. Zo

zeggen veele dit al meê , en verftaan het niet meer dan de exters. Dus

maken zommige van de parade op welke de foldaaten moeten verfchy

nen om zich te vertoonen , de praat , en zeggen dat ze op de praat ko

men, dat is op de klap der labbekakken.

't Is kramers Latyn.

Dat wil zeggen , een nieuwverzonnen taal , alleen verstaanbaar van

die ' t geheim weten. Dus is ' er een boeventaal , een gauwdiefftaal, een

heidenstaal , ook genoemt jargoens. Zo word Latyn wel belachelyk

nagekootft: b.v Extera boma , huppela takka. Super nagelum. Si ca

lum rueret , nec pot nec panna maneret. Rand af is , fool uit is , fchoe

fchend is enz. Maar waarom word dat juift aan kramers toege.igent?

Is ' t om dat de kramers veele landen doorloopen , en dus van alle taa

len watleeren ? Of is 't om dat zy zich wel van zulk eene brabbeltaal

bedienen onder malkanderen , als zy van andere niet verftaan willen zyn? -

Dusdaanig is ook onzer Vrygeeften drogtaal , welke ik ontmaskert heb

in verfcheide myner gefchriften tegen dat heilloos en bedrieglyk gefpuis.

Zy behouden de woorden , maar hebben aan de zelve een gantfch ande

ren zin toegedicht ; waar door zy onkundigen verbysteren en misleiden .

Daar in verfchilt van deze boeventaal dat andere kramerslatyn , dathet

laatſte nieuwe woorden fmeed , of de oude vervormt.

God woud's.

·

Dit is een tuffchenvoegzel. Vol uit is ' t , God woude es . Es is dat

by de aalouden , en noch by de Hoogduitfchen. Dus drukt het uit , zo

God dat woude , of wilde. ' tKomt dan overeen met het Latynfche,

Si Dis placet. Vergelykt Jak. 4: 14. ' t Word mede wel tronicè , fchim

pende , genomen Anders drukthet ook uit een wenfch : Ach dat God .

het wilde ! gelyk Utinam ! Het is een oud fpreekwoord , Stroop uw ar

men, en zeg, God wond's. Dat is , voeg arbeiden ( waar toe men de

hands
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handsmouwen wel opftroopt) by bidden . Tot Gods bulp behoort arbeid .

Help u zelven , zo helpt u God. Want , Het word elk niet gemakkelyk

op zyn ftoeltje t'huis gebragt . De ouden zeiden ook : God ten voorfte ,

zo God daar voor , of mede is . Aufpice Deo. ,

Och arme!

Dit is een tuffchenwerp van een klaaglyken uitroep in eene reden ,

waar door men den toehoorder tot mededoogen poogt te bewegen , ge

lyk eilaas , (ziet daar van de Fakkel , bladz. 84.) leider , (aldaar bladz .

205.) enz. Maar wat wil dit arme uitdrukken ? Is dat een bywoord ,

waar onder men menfch , zaak , of iets diergelyks zelfstandigs verſtaat?

Ik gevoel liever , dat dit arme is overgebleven van ' t aaloude bearme

fchade, leed , verdriet. 't Wil dan zeggen , O ramp ! & verlies ! 8

treurige zaak ! Ziet Fakkel , bladz , 256. Dus was mede een fpreek

woord by de ouden : Al zou 't ramp hebben. Dit wilde zeggen , daar

kome van wat wil.

O wopen.

Dit is eene verbaasde uitroeping over eenige fchielyke ramp. Wope

was in de aaloude taal geween . ' t Wil dan zeggen , 8 weenftoffe ! 6

beweenlyke zaak ! Dit dunkt mybeter , dan het tot wapen te brengen.

Ziet daar van meer in de Fakkel , bladz. 270.

Hola.

f

Ook dit is eentuffchenvoegzel , zamengefmeed uit Duitfch en Frans ,

gelyk er meer woorden zyn. Ho is verbaftert van hou , en la is daar ,

halte
De zin is dan , hou daar op , fta ftil daar , houd op , niet verder ,

daar. De Engelfchen drukken dat uit door , ho there. Men vind dat

la dus ook in andere fpreekwoorden. Van hoeffa , uit houfa , zie men

de Fakkel , bladz , 146.

Dat is ongerymt.

Dat wil zeggen , ' t is redenloos en ongeregelt. Dit fpreekwoord geeft

een blyk in wat achting de rymgedichten by de Ouden waren . Ziet de

Fakkel bladz. 250.

Leeft als voor been , fpreekt als nu.

- Dit behelft eene nuttige leffe.. De zeden der ouden waren in veele

dingen beter dan de hedendaagfche , en zyn daarom na tevolgen. Maar

men moet fpreken als de tydgenooten , indienmenzich niet onverſtaan

V v 2
baar
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baar , en dikwyls belachelyk wil maken. ' t Is echter niet onvermake

Jyk, noch onnut voor het tegenwoordige, dat men kennis van de taal

der aalouden , en volgende eeuwen heeft , vermits dit de nu gebruikte

fpraak opheldert . Dit is niet ongelyk aan de liefhebbery van zulke ,,

die aaloude , en nu ongangbaare , geldmunten opzamelen.

Het kan lezen enfchryven.

Dit zegt men van iets , om het te pryzen. ' t Was in de oude tyden

iet zeldzaams , dat men onder 't gemeene volk ymand vond , die lezen

en fchryven konde. Zeer weinige waren daar in geoeffent , buiten de

Moniken in de kloosters . De Dorppaapen wierden gebruikt voor No

tariffen. Dat werk word noch verricht van deKofters , die mede School

meeſters zyn , op veele plaatzen in Weftfalen ; en elders , daar men ook

nu weinige fchriftgeleerden vind . Hy ftak dan boven andere uit , die

lezen en fchryven konde , en wierd geacht en geroemt. Men bragt dit

als een fpreekwoord over tot andere dingen. Doch dat gefchied wel

zeer belachelyk. Dus hoorde ik eens eenen boer zyn paasd pryzen : Ik

heb een eloquent paard ; bet kan lezen enSchryvent Zal de medeſcho-

lier geweest zynvan den os , die in den Bibelkeek. Door eloquent meende

die kinkel excellent. Opdiewyze ried een ander zynen buurman , wiens

koe ziek was , dat hy en een obligatie ( hy moeft zeggen , eenpurgatie) zou

de ingeven. Dus erbarmelyk worden niet alleen uitheemfche woorden

van onkundigen ( dikwyls noch waanwyze betweters ) wel geledebraakt ,

maar ook inh.emfche , en onder deze de fpreekwoorden.

.

Iets aanspreken:

Dit word geftelt voor dat ten gebruike aantaften . Dus befchreef de

Heer Hoofd de heldhafte taal der belegerde , Borgers van Leiden : Wy

hebben elk twee armen , en zullen voor eert den flinker aanspreken om te

eeten , enz. Hoe komt dat aanfpreken daar in te pas ? 't Zal ontleent

zyn van aan ymand een verzoek voor te ftellen , of iets af te eifchen ,

't geen hy inwilligen moet. Doch dit fchynt vry verre gezocht.

Daar is niemand thuis.

Dit zegt men , als men iets by ymand niet vind , of erlangt , maar

voor een doofmans deur klopt . Dan is daar niets aan te spreken.

-

Dat liegt 'er niet om.

Dus drukt men uit , dat iets goed is , en voldoet ' t geen men daat

van verwachtte en begeerde. ' t Geen dus niet liegt , bedriegt niet. Ver- .

gelykt Habak. 3: 17..

A

SPREEK.
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X X V 1.

SPREEKWOORDEN van allerlei flach onder een.

Verandering vanSpyze doet wel fmaaken.

Dit word ook gezegt : Verandering van weide doet de koeyen goed.

Het verveelt en word walgelyk , al wat te lange duurt, Varietas delectat,

Voluptates commendat rarior ufus.

't Is mengelmoes. .

Dat zegt , 't is eene vermenging van veele verfcheiden dingen onder

malkanderen . Zodaanig is warmmoes , dat van veelerlei kruiden on

der een gehakt word. Daar aan is gelyk : 't Is een rommelzoode , dat

is , eene vermenging van allerlei viffchen tot een kookzel . Dus zyn

vermengde graanen misteluin. Dit zal verbaftert zyn van ' t Latynsche

mifcellaneum Zo is meftice , eene half zwarte , van mixta, eene ge

mengde. Hier mede komt overeen : ' t Is kompoft , van ' t Latynfche

compofitum, t'zamengeftelt. Olla podrido.

't Is
rompflomp.

Dat is , rug en ongeschikt . Ziet daar van de Fakkel , bładz. 308,

't Is bol over bol.

Dat zegt de naars over 't hoofd , hals over kop , 't onderfte boven.

Ziet de Fakkel , bladz. 146. Maar hals over kop , drukt ook uit over

haaftigt , om dat de al te groot haaft doet . ftruikelen en tuimelen.

't Is'er holderdebolder..

Dit is verbaftert van bol over bol, Zelf kan boelie broelje , anders bor

li borli, daar van zeer wel misvormt wezen ; gelyk men zulke belache

lyke verdraayingen van woorden dikwyls hoort. Zo is b. v. koetertje

koet van coute qu'il coute , en in een amery , te zeggen , in een Ave Ma

ria, terwyl men dat kan uitfpreken. Vermits nu zulke omwentelingen

en omtuimelingen niet plegen te gefchieden zondet geraas en gerommel

fchynt van dat balder tezyn gebolder , bolderen , bulderen , buiten twyfel

het zelve met balderen , en bulderbak ,, voor bulderbakhuis. Dit gelykt

naar een bullebak , als of 't die zelf was.

"

Men kan'er hoofd nochfleert aan vinden.

Dit zegt men van dingen die geheel verwert zyn , met eene gelyke

nis van den kop en fteert der beeſten,
V.V 3. 't Eind
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't Eind is'er aan verloren.

Dit is overgenomen van een klouwen , wiens draad men quyt is . Dat

paft ook op een flypfteen. Het tegendeel is : Wanneer men den draad

beeft , zal men 't klouwen wel vinden.

Hy haalt het hemd cver den rok.

Dat is , hy doet iets met verkeerde order. 't Hemd is nader dan den

rok. ' t Is dan ' t binnentte buiten , en gelyk de paarden achter den wagen

tefpannen.

Dat vlyt zich als cen zak met haspels.

Dit zegt men boertende van dingen , dieniet in order tefchikken zyn ,

en paffen als een tang op een verken , of een haspel op een moespot. Zo

is een onverzettelyke werkop altoos dwars in den wagen. Maar daargaat

veelgeryfs in een zak. Plyen weet wat.

't Is buiten den haak.

Dat is , ' t Is ongeregelt , De gelykenis is genomen van den winkel

haak. Daar binnen moct blyveu, ' t geen recht en wel geordent zal zyn.

Dan zegt men er van : 't Is in den haakgewerkt. Anders is 't falikant.

Ziet daar van ' t Vervolg der Fakkel .

Hy komt bekaait uit.

Zou dit niet zyn bekait , of bekeit , van een kei in 't hoofd ? Ziet de

Fakkel , bladz. 165 , in Kei. Ander's ' t Vervolg , in Bekaait.

Hyflacht defir .vlieg, hymaakt veelgefnor , envalt

op een drek neer.

...

Dit gefchied van een foort van vliegen , die na veel gebrom en rond

ommaalen , eindelyk op een hoop paardevygen , of een koeyenvlaade ,

fchielyk nederitorten . Men paft dit toe op zulke , die na veel wind

breken en beflag , op een drek uitkomen . ' t Gaat wel dus met zommige

grootfprekende en keurige vryers , na veel omzwerven en geraas.

ven zo komen ook zomwylen prate vryfters van keurboom tot vuilboom.

Ziet hier voor bladz 63. ' t Heeft dan alles een drek te beduiden Van

die vliegen is ook ' t ſpreekwoord : Hy is zo gauw als eenft ....vlieg.

E

Men moet op den haspel paffen.

Dit zegt , ergens nauwe acht op flaan. Als in 't haspelen niet

Wel
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wel toegezien word , dan geraakt de ftreng lichtelyk in de wer.

Daar licht een angel achter.

Dit zegt men van iets , waar onder een ſchadelyk bedrog verholen is.

Het paft op ' tlokaas over den angel , waar mede de hengelaar deviffchen

verfchalkt ; of op den angel van een fchorpioen , of diergelyk ondier ,

dat achter iets fchuilt , om zulke , die niet op hunne hoedezyn , le tref

fen.

Ik riek lont.

Dat is , ik word iets gewaar , ik verneem onraad. Dit is genomen

van de vyandelyke fchildwachten , welkeuitgezet wierden met een bran

dende lont tot hun musket , wiens glimmende kool bedekt was , om in

den donkeren nacht niet gezien te worden ; maar die echter van naby

door den reuk verraaden wierd.

Hy staat op verloren fchildwacht.

Dit zegt men van ymand , die verre van de hand op een gevaarlyke

poft geftelt is : gelyk foldaaten die buiten af, en naby den vyand , zorg

vuldige wacht moeten houden. Deze worden als verloren geacht , om

't groot gevaar waar voor zy bloot ftaan. Even zo noemde men de

krygsbenden , die voor uit naar den vyand trokken , den verloren hoop ,

of, de verloren kinderen.

Men moet zien hoe de herk aan den ſteelſtaat.

Dit wil zeggen , men moet op den toeftand der zaak acht geven. Zo

plegen hooyers te zien , ofhunne herken , diezy gebruiken moeten , las

of valt aan den feel faan , om in hun werk niet belemmert te worden .

Het uigie moet fix zy . Men zegt voor herk ook wel vork. Het zel

veis : Men moet zyn hie 't'er gefchapenstaat .

't Is maar Kokermans gereedschap.

Zo noemt men flechts en ontrampeneert tuigje Ofdit fpreekwoord

getproten is van ymand die Kokerman hiet , gelyk meer diergelyke , kan

ik niet zeggen. Maar in zulk een geval moet met zich betelpen zu als

men beft kan, en roeyen met de riemen die men heeft . Beter is een quaad

beer, dan geen. Beter fcbeel , dan blind. Maar de lompfle timmerlieden

en hoetelaars moeten de bele byl hebben. Een goed vuur maakt een vaar

digen kok. Die geen fuiker heeft , met geen vladde zetten, Doch honge

rige konden eeten wel beflykte worfier..

Men
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Men moet van den nood een deugd maken.

't Wil zeggen , men moet voor deugd of goed aanzien dat geene ,

waar toe de uiterfte en onvermydelyke noodzakelykheid dringt. Ver

gelykt Spreuken 6:30. Nood breekt wet. Nood is bitter kruid. De nood

heeft fcherpe tanden , en bytfel.

Doet wel, en ziet niet om.

Omzien is een teken van vreeze voor eenig volgend quaad . Maardio

wel doet behoeft niet te vreezen , en heeft geen quaade gevolgen te ont

zien. Dus zegt men van iets veiligs ; Daar is geen omziem na. Die wel

doet , zal 't wel hebben .

Hy is op de eyeren betrapt.

Dit zegt men van ymand , die op de daad was bevonden. 't Is ge

nomen van vogelen , die in het neft op de eyeren zitten . Doch diegeen

eyeren heeft , broed het ledige neft. Maar zobeftruift , ofbevuilt , ymand

wel zyn eigen nelt.

't Is eenflink-ei.

9
Dit zegt men van een zaak , die lelyk mislukt is gelyk een ei dat

vuil gebroed word , wanneer men ' er een levendig kieken uit wachtte.

't Is uitgelekt.

Dat wil zeggen, ' t is bekent en openbaar geworden. De gelykenis

is genomen van een ondicht vat . Door 't uitlekken verneemt men , wat

daar in befloten en verborgen was : want het vat geeft uit ' t geen het in

bad.

De bommel is uitgeborsten.

De bommel is 't ftopzel van het bonggat. Wanneer dat door 'twer

ken van den befloten drank uitſpringt , komt wat ' er in ' t vat was , te

voorfchyn.

Den pot met roozen ontdekken.

Dit geeft te kennen , iets vuils en fchandelyks te openbaaren , en aan

't licht te brengen. 't Wil zeggen den drekpot , die verbloemdelyk de

pot met roozen genoemt word.

Me
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e

Men zou daar de koude pis van krygén.

Dat wil uitdrukken , men heeft met die zaak niet veel op , dat geeft

klein vermaak. Koude pis valt laftig en pynlyk. Maar waarom zegt

men van ymand, die byfter kykt : Hy ziet als een Jefuyt , die de koude

pis heeft ? Beter kan reden gegeven worden van dat fpreekwoord : Hy

ftaat verlegen als een baan in een dodde werks : want dat belemmert en

verftrikt zyne pooten, Met het eerfte is gelyk : Men zou daarpyn in den

buik van krygen.

Met den pispot kroonen.

Dat wil zeggen , ymand dien als een muts op den kop zetten ; of

liever , hem den pispot op den kop gieten , gelyk de zotaardige Xantipe

aan den wyzen en geduldigen Sokrates dede, die wel voorzag , fchoon

niet uit den loop der fterren , maar uit de ondervindelyke natuurkunde

van zyn wyf, dat'er na cen felle woordenſtorm , zulk een regen vallen

- zoude.

2

Hy heeft buiten denpot gepift.

Dit zegt men van ymand , die zich ergens in te buiten heeft gegaan,

't Zyn niet flechts de piffebedden , waar op dit toegepast word.

Hy heeft in zyn hoed gekakt ! en zet dien op't hoofd.

Dat drukt uit , hy maakt zich zelven te fchande , door by een groote

dwaasheid eene ergere te voegen. Hier aan zyn niet ongelyk , die hun

ne eigen fchande opfchuimen , en daar in hunne eere ftellen . Maar by

laat zich op ' t hoofd kakken , die van een ander alles lyd.

Hy zal het verken waschen.

Dat zegt men van ymand , die zich vermeet uittevoeren , 't geen van

andere te vergeefs ondernomen was : gelyk die een verken rein wil hou

den, dat zich na't waffchen van andere , t'elkens weder bevailde. De

Latynen zeiden , -Podex lotionem vincit.

Hy is van't kalfje genezen.

Dit zegt men van ymand , die uit iets quaads , waar in hy zich door

zyn eigen fchuld gebragt had , gered is. Zoude dat genomen zyn van

een koe , die een kalf had geworpen ? Men kan dan zulk eenen niet

met waarheid verwyten , dat hy een bul of ftier is. Ik wil niet giffen ,

dat dit fpeelt op ' t gemaakte kalf der Ifraëliten , welkedoor devoorbid

V

X X ding
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ding van Mofes noch vry geraakten.. 't Is echter niet zonder eenige

waarfchynlykheid. Of zoude het spelen op ' t kalf, dat een dronkaard

maakte, doe hy Dirk aan ' t oor floeg? ' t Genezen van de kei in ' t hoofd.

gefchied zelden. Ik heb daar tegen dit heelmiddel wel gehoort : Eetla

rik ek met vygen , tot dat de keizucht overgaat. Immers Baat het niet,

't zal nietfchaden.

a

Daar isgeen zalfaan te stryken.

Zo zegt men van ymand , die onverbeterlyk is , door wat middeleu

het zy.. ' t Is genomen van eene ongeneeslyke zweering , ofwonde ,

en komt overeen met Jerem. 51 : 9. Van iets dat niet baat , ofyan

geene waarde is , zegt men: 't Is maar luizenzalf. Dit eerft word ook

dus uitgedrukt : ' e is buter aan de galg gefmeert. 't Is een mande vol rotte

appelen.

Lapzalven.

Dat is, meeſteren gelyk de bedelaars hunne vodden lappen ; ofgelyk

als de brodders, die den lap beneven het gat zetten.

Hy zalft ze alle uit eenen pot.

Dat is , hy handelt met alle op een en dezelve wyze. Dit is ontleent

van Heelmeefters , die uit eene bus alle wonden fmeeren. Zozeggen

de Latynen : Eodem collyrio omnibus mederi. Binnen vierentwintig uuren

genezen , of't vuur daer in.

Met eenen quispel overftryken,

Dit wil uitdrukken , den eenen verwen en fchilderen gelyk den ande

zo als men de zelve koleur geeft aan alles , waar over men eenen

quispel frykt.

renv

Over eene kam fcheeren.

Dat geeft te kennen , alle eveneens te handelen . ' t Is ontleent van

de hairfcheerders , die op eene kam alle hoofden fcheeren. Menfcheert

ook wel ymant op een andere kam ; en men moet de fchaapen Scheeren

nair dat zy wol bebben. Zo fcheert men ook ymand kort op de kam af.

Doch van verkens heeft men veel gefchreeuws , en weinig wel. Datwee

ten zy , die de jcbaapenjcbeeren , en laten de verkens voor andere.

Halfen half, gelyk men de lecuwtjes fcheert.

Deze hondekens zyn halfruw, en half kaal ; maar hun fteert heeft

her
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het pluimtje. ' t Is zo zeer de mode niet , dat men met eene afgefcho

ren , en eene ongefchoren knevel pronkt, voortyds was de onderlip

noch verçiert met een gramfchapje ; of ook wel de kin met een fpitzen

ofbreeden hairbos , naar de wyze der bokken : welk laatfte voor een te

ken van eerwaardigheid en wysheid gehouden wierd ; en waar op veele

geen kleintje hovaardig en moedig waren. ' t Zoude goed zyn , indien

alle bokachtigheid nu met den baard konde afgefchrapt worden.

Den gekfcheeren.

Dat zegt , ymand fpottelyk händelen als eenen gek , gelykmen dus y

mands baar kan fcheeren dat hy belachtelyk ten toon geftelt word.

Vergelykt 2 Sam. 10: 4. Daar van zegt men: Scheerje my wat ? en

Scheeren wy malkanderen ? Ook , Hy is welgebarbiert ; Hy is inderech

te barbiers winkel , daar men hem welfynties zalpoetzen ; en , Ymandeen

opzetje geven , en de knevels braafopzetten , gelyk door't beftryken met

pomade pleegt te gelchieden. Het eerftenoemtmen ook , Den aapfchee .

res.
J

't Is om de klucht.

Dat is , om 't vermaak , en om te lachen. Klucht is myns oordeels

gelucht , voor gelacht , gelachte , laching , van lachen. G en k zyn wis

fellet eren , en de klinkers ondergaan menigmaal verandering . Op die

wyze is gebucht van hoogte , envaalte , eenmifthoop , van vuilte , vui

ligheid , vuilnis .

Laat ons malkanderen geen Luitje heeten.

De zin is , laat ons malkanderen niet foppen , of voor den gekhou

den. Maar hoe komt Luitje daar toe te pas? Ik beken dat niet te we

ten. Men ftelle dat by de quaade naamen , die men overflaat , en die

niet ftichten : gelyk Abracadabra. Van diergelyke is in een fpreekwoord

Daar is niet een Droes in de hel die zo heet . Zoude dit verwant zyn aan

een dronken Luit ? Ziet hier voor bladz. 122. By dat Luitje ſtel ik Hut

tegetut , Fan bagel , flecht gefpuis. Is datvermaagfchapt aau buttemetut,

hier voor bladz. 207. of drukt dat uit zulke , die in huties woonen,

achterftraitjes volkje ?

Dien'thoofd tebeursgevallen is , diefcheereden baard.

Dat wil zeggen , elk moet zich fchikken naar zyn lot enberoep. Dus

zeiden de Latynen : Spartam quam nactus es orna . Zo moet elk dat doen ,

waar voorby't fcheepgekomen is. En daarom , die voorhondvaart, moet

beenen knagen, Weeft dat gy zyt. Die zich zyn ambachtSchaamt, bedys
Imand

niet, X x 2
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Tmand een
partspelen.

Dat is te zeggen . hem ergens door te bedriegen. Parte was, in de

oude taal bedrog , lift, Ziet de Fakkel , bladz. 273. Hy zal zelden ge.

maant worden , die ymand een paartſchuldig is. Zo zegt men ook: Hem

is een poets gespeelt. Hy is uit het neft gelicht.

Tmand te koorde dryven.

Dat wil uitdrukken , hem dwingen zo als men wil. Maar wat zegł :

dit ? Ziet het op het!fpringtouw der koordedanffers ? Ikdenk liever , dat

gedoelt word op een zweep, of geeffelkoorde , waar meê men ymand

beenen maakt. Te koorde is dan met de koorde, Hier aan is niet on

gelyk , Fmand door de ſpitsroeden jagen , voortgiſpen..

Imamd een bril op den neus zetten.

Dat wil zeggen , iets waar door men hem breidelt : gelyk zo deVes

ting Paapenbril in ' s Hertogenbosch daar van dien naam heeft. Ziet de.

Fakkel , bladz. 48 , en ' t Vervolg, beide in Bril. Men zegt dus, T-̀

mandbrillen , voor quellen. Dit komt overeen met eenknip op denſteert

te zetten , ' t geen van de honden overgebragt is....

Dat komt uit zyn koker.

De zin hier van is , ' t is van hem , hy is daarvan deuitvinder en aan

tooker. De gelykenis is ontleent van de pylkokers der ouden , waar

uit fchieten getrokken en gefchoten wierden. Zo heeft ymand pylen

op zynen koker , die van wapenen en vouden voorzien is. Maar waar

om ward glimlachen genoemt kokermuilen ? Die ' t weet , mag het zeg

gen. Doch ik handel daar van in 't Vervolg der Fakkel. Methet eer

fte ftemt overeen ; Dat is in zyn winkelgesmeed...

Tmands licht betimmeren.

•

Dat drukt uit, hem ergens in evenaaren , of overtreffen , waar door.

zyn gezag , achting , naam of gewin vermindert word. De gelykenis is ..

ontleent van ymand , die door 't hoog optrekken van zyngebouw , des .

buurmans licht verdonkert .

Hy is van 't hondje gebeten.

Dit zegt men van eenen verwanden , die groote inbeelding van zich

zelven heeft. ' t Spreekwoord is volkomen; Hy is van ' t hondje Į aat- ·

dunken gebeten. Dan is. de zin klaar. ' t Schynt ontleent te zyn van 't

byten der dulle honden , waar door ymand uitzinnig word. Op zulkę ,

paſt :
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paft : Muizenkeutels willen onder de peper gerekent zyn. Wy appelen

zwemmen. Wy bonden vangen de baazen , zei't keukenrekeltje. Hyfleekt

een borft op als een pekelharing Men zegt van zulk een trotzen gek;

De bovaardy heeft hem tegen den molen gedreven.-

Of't hondje beet:

Dat wil zeggen, zo ' t ' er eens op aan quam ; indien het eenstenerg

ften uitviel. Ik vermoede dat het ontleent is van hondekens , die wel

eens onverwacht toehappen. 't Is onbehouwener gezegt : Of eens de

Duivel een fcheim wierd. Maar dus is, de cene menfcb den anderen wel

ten Duivel.

Hyheeft dat weg, als of 't een hondhem gebeten had."

Dit wil uitdrukken , dat ymand op ontfangen belediging geen verhaal

heeft , zo weinig als een gebetene op den hond , die hem beet.

De hond is dul

Zo zegt men van ymand , tegen wien een algemeen quaad gerucht

verfpreid , en vooroordeel opgevat is , zo dat geeneredenen tot verdedi

ging of verfchooning en gelden. Dus valt men eenhond op 't lyf, die

den naam heeft van dul te zyn. En, Als men cen bond wilflaan , kan

men wel een kluppel vinden. Zo vind de wolflicht een oorzaak , waarom

by het lam eet. Bekent is die aardige Fabel. Die verken beet , moet in,

kot. Wee! ook den wolf, die in een quaad gerucht komt.

Hy mag in hemel, noch in bel..

Dus drukt men uit , dat ymand geheel onverdraaglyk is , en nergens

geleden word , noch aangenaam is . Het zelve is : fly magin ' t bak-r

buis , noch in ' t brouwhuis. Zulkealgemeene verfchovelingen zyn te be

klagen , indien ook op hen niet paft de openhertige belydenis zan Tyl

Uilenspiegel : De menfchen mogen my niet lyden : maar ik maak.'t 'er na

Hy is zo welkom, als een diefden kramer.

Die komt ongenood , en gaat onbedankt weg. Men zegt ook : Z.

welkom, als de eerste dag in de vaften. Vaftelavonds gezellen zyn Hee

ren van Cortryk. Tegen 't verveelen van die fchraale weeken , in eene ,

keuken waar in M²german kok is , gaven de oude dezen raad : Blyft

fchuldig tegen Pafchen , en de Vaflen zal u kort zyn. -

XI 3 Men

a
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Met dien krop moet hy te boom.

Dat wil zeggen , daar meê moet hy zich gelyden. 't Is ontleent van

de hoenderen , die ergens op een boom te roeft moeten gaan , 'tzy dat

hun krop vol , of ledig is . Menige zak wordtoegebonden ; eer die vol is ;

en daar zyn ' er wel , die met een ledigen buik moetengaanflapen. Doch

die hebben weder dit gemak , dat hunne maag niet overlanden is , en dat

de fpyze hen niet opbreekt . Maar propzak heeft geen zinin dus naar de

gezondheid te leven. Liever eet hy ' s middags veel , en ' s avonds niet

weinig. Dan zal de kat met zyn ledige maag niet wegloopen. Mengveel

zoude hem wel vragen : Heeft uw moeder meer zulke zotte kinderen?

Doch vraaten , zegt men, worden niet geboren , maar gemaakt. Men

moet zyn mate weten. De buiklapper, zegt men is dood.

Ik wildat onder geen floelen noch bankensteken.

Dit zegt , ik wil dat niet verbergen. Daar van is ook: Het is achter

de bankgeworpen , voor 't is met verachting als in cen hoekweggefine

ten , en uit het gezicht gedaan.

Vit de latten zieken.

Tuffchen de latten en ' t dak plegenen zommige wel geld , of iets dier

gelyks , te verfteken . 't Wil dan zeggen , iets uit cen verborgen hoek

te voorfchyn brengen . Zo zegt men ook: Uit de latten frooten. Doch

de voorzigtigheid raad dikwyls geen oudekoeyen uit defoot te halen.

Iets op de baan brengen.

Dat is , invoeren , en in gebruik brengen. ' t Is overgenomenvan een

baan of weg, waar op men ymnand brengt , om dien mede te bewande

len. Dit word op zaaken toegeeigent. Zo zegt men ook , Het pad

vloeren , en , Den wegbaanen. Hier toebehoort , In zwanggaan. Zwang

zal verkort zyn van zwaajing. 't Zegt dan , ' t is zo in de zwaay , 't

is nu zo de mode.

Iets op de lange baan fchieten.

Dit zegt eene zaak verwyderen en uitstellen , zo dat ze in langen tyd

niet afgedaen worde. Dus hangt men cen proçes aan den Spyker. Het

fpreekwoord fpeelt op een veren weg.

Daar is gras over gewassen.

Dat is ' t is verwylt en vergeten. Tot het waffen van gras . word

tyd vereischt , en dat onder 't gras bedekt word , is uit de oogengeraakt.

Maar op eengeftadig betreden weg waft geen gras.
Te
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Te booi en te gras.

Dat is , nu en dan , maar zelden . ' t Is ontleent van de beeſten , die

of hooi , of gras eeten . Zo word het gantfche jaar in twee tyden ver

deelt. Dus zegt men van een Zuurmuil : Hy lacht te hooi en te gras ,

dat is goelykjes tweemaal 'sjaars.

't Avond ofmorgen.

Dat is , op den cenen tyd , of den anderen. Uit avond en morgen

waar onder dag en nacht gerekent worden , beftaat het etmaal . Genef.

1:5. Dus moet 't geen'er gebeurt , in een van beiden voorvallen . Van

een lang voorleden tyd was ' t oude fpreekwoord : Op den ouden avond,

als onze lieve Heer een kind was. Doch dat is een ontheiligend mis

bruik van die heilryke gefchiedenis.

't Gebeurde doe de koe Bartel biet.

Dat is te Sint Nimmermeer . te zomer als de kalveren op 'tys dans

Sen, ' t Gebeurde doe ' t gefchied is. Dat zegt men : ' t Is zo waar ; als dat

de bin de byl opat ,. en defteel voor fteert achter uit ftak. By deze gele

gentheid moet ik licht geven aan die fpreekwyze: Te geenen dage. Dit

drukt uit . ingeenen dag , nooit. Maar menbetekent door datgeenen ook

eenen byzonderen dag , die dag , endus by uitnementheid den grooten en

doorluchtigen dag des algemeenen laatften Oordeels. Ik vermoede dat

geenen wil zeggen cenen , eenen bepaalden dag , Hand 17: 31. Dan is

geenen voor ge- eenen . Zo word dat voorzetzel ge , en daar uit g , ge

vonden voor veele woorden , en benamingen , voornaamelyk byde ou

den , als in gedoen , voor doen , en noch geheel , voor heel , enz, -

W

Die dat gelooft , heeft een kalf in't lyf.

Dat is te zeggen , niemand gelooft het : want niemant draagt cen kalf

of 't moeft cen dronkaard zyn ,

Op een Sprong.

Dat is , in een oogenblik , met'er haaſt , terwyl een hoen eenkoornop

pikt. Ik twyfel niet , of dit is genomen van de katten , die met een

Ichielyken fprong de muizen verraffen...

Hy wil daar een sprong na wagen.

Dat is , hy zal dat ondernemen. 't Is ontleent van een kat , die een

fprong doet naar een muis ; of van een hond , die fpringt naar een stuk

broods. Zo zegt men ook : Hy zall'er een blaauw oog na wagen , datis

een
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een krabbelvuistje om leggen , dat niet zelden op een Rotterdamfche foot

uit komt.

Springt 'er eens na.

'Dit zal ontleent zyn van de honden , die men zich te vergeefs naar

een stuk broods moede laat fpringen.

Zyn boogste fprongen zyn gedaan.

De zin daar van is , zyn grootſte krachten zyn vervlogen. Om hoo

ge fprongen te doen , worden lichaams krachten vereiſcht . Dus zegt

men ook: Hy zal geen kromme fprongen meer maken.

Hy maakt kapriolen.

Dat is eigentlyk , hy doet boks- ofgeiten fprongen , die kromen luch

tigplegentezyn. Zo zegt men ook , Maak geen kromme fprongen. Doch

is ' t wel te verwonderen , wanneer bokken als bokkeu fpringen ? Maar

dat vee heeft dit in geen Franfche dansíchoolen geleert. De krukken

dans gaat anders. Men zegte ook : Hy Springt als een nuchteren kälf.

Tmand aan den dans helpen.

Dit zegt hem brengen tot eenige zaak. ' t Is ontleent van het danffen ,

waar toe jongmans de dochters met de hand leiden . Hier toe fchyut

mede te behooren , Eengangetje met ymand gaan. Immers is zekerlyk

daar van , Met ymand omspringen. Men zegt wel , Een maakt geen ron

den dans : maar de bond doet immers een ronden dans naar zynenftaart!
Daar op ziet men

als men zegt , Hy meende om zynen ſteert te ſprin

gen. Zo danft men op dien voet.

"

Hy pringt in de bogt.

Dat zegt men van ymand die zyn beft tot iets doet , en wakkerwerk

zaam is. Dus fpringt by voor ymand in de bogt , die zyne zaak bevoor

dert en voor hem uitkomt. 't Is ontleent van de fpringers in de bogt

van ' t omgedraaide touw. Doch 't valt lichter den zin van dat fpreek

woord , dan de reden aan te wyzen ; gelyk ' er dusdaanige meer zyn.

Hy is ras op zynpaard, van wien men zegt : HySpringt op als een bosje

›met vlooyen.

Hyfpringt uit den band.

Dat wil zeggen
zeggen , hy laat zich nergens door inbinden

, of beperken ,

Hy springt buiten alle banden. Zo breekt een hond los van zyn keten.

Die
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Dieven , de fpartelende door de ftrop druipen , fpringen ook uit den

band: maar die dan vaft biyven , fpringen in ' t touwtje. Dat volgt niet

zelden op dat eerfte uit den band fpringen.

Hy zal dien dans niet ontſpringen.

'Dat wil zeggen , hy zal dat niet ontkomen. Dit zal ontleent zyn vân

' danffen of fpringen in ' t touwtje , daar men zomtyds uitloopen kan.'

Of zoude het Ipelen op het danffen der dieven in de lucht , wanneerzy

van de ladder geftooten zyn. Die geboren is om te hangen , verdrinke

niet , zegt het fpreekwoord.

Hy zalgeen potten meer breken.

Dat is , hy heeft geen krachten meer , om iets te bedryven. Om aar

den potten tot fcherven te maken , behoeft geen groote kracht. Zo

zegt men ook: Hy kan niet een veer van den mond blaazen. Hy kan niet

een firoo instukken byten.

Hy isde klem quyt .
#

Dit drukt uit , dat ymand zyn verftand of kracht verloren heeft , en

zonder vermogen is. ' t Zal overgenomen zyn van ymand , die geen

klem of vafthoudende fterkte meer heeft in zyne handen ; en dus 't

geen hy hield moet laten glippen. Niet beter maakt hy het met zyne

woorden, dieftaat als of by de klem in den mond bad.

Hy is genikt.

Dat is , hy is gekrenkt , zyn kracht is gebroken. 't Is genomen van

viffchen , die men nikt , of den nek breekt , om hen het ſpartelen te

benemen . Dus zegt men ook : 't Heeft een krak weg , dat is , een

berft , offcheur.

Tmand in de pekel laten.

Dit fpreekwoord word gebruikt van zulke , die ymand niet bystaan

ter redding , maar hem in de zwaarigheid laten fteken. 't Schynt my

toe als ontleent van vleefch , of iets diergelyks , dat voor een tyd , om

fmaaklyker te zyn , en beter bewaart te worden , in de pekel gelegt is ;

maar daar in verderft , als men 't ' er op zynen tyd niet weder uitneemt.

Of zoude pékel wel verbaftert zyn van perykel? Zulke verkortingen zyn

niet ongewoon in fpreekwoorden . Dus zegt men , in de griel werpen,

voor in de grabbeling.

Y.Y
2 Fs
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't Is een pikkedil.

Dit drukt uit, 't is een kleine zaak , ' t is een beuzeling. Dit is ver

baftert van ' t Latynfche peccatillum , een zondeken , en verkort tot pe

kel, in dat fpreekwoord: Dit is voor uw pekelzonden. Maar wat is een

pekelboer? 't Zal zyn die men anders noemt , een boer van twee blanken.

Ziet de Fakkel in Pekelzonde , bladz. 275 , en in Scheuk , bladz . 485.

't Heeft niet veel om ' t lyf..

Dat is , ' t is een fchraale en magere zaak. Dit is genomen van wei

beeften , die men zegt wel om te leggen , als zy vet worden . Nieton

gelyk is , Daar zit geen vet op , en , 't Is zoet water om eenspelde. Dat

verkoopen de kinderen malkanderen.

Wie zou gedacht hebben , dat in dat klein beestje zo veel

fmeer fak.

Dit zegt men boertig , wanneer ymand betoont meer geeft en konft

te bezitten , dan men in ' t uitwendig aanzien van hem verwacht had.

Dus zegt men ook fchertzende: Daar steekt meer in , dan in eeneydele

pekelharing. Hy weet meer dan een huismans henne.

't Is een man om op een man toe te geven.

Dit zegt men van ymand , die niet hooggefchat word. ' t Zal ont

leent zyn uit deze Fabel van Efopus : Merkurius quam in eenbeeld

houwers winkel , en zag onder andere beelden ook het zyne. Hy was

begeering te weten wat dat gelden mogt , en vraagde naar den prys. De

beeldfnyder zeide , dat geef ik toe aan die het beeld van Jupiter , ofee

nigen anderen God koopt. Dus zag de vrager , hoe weinig men hem.

waardeerde. Maar hy is in meerder waarde , van wien men zegt : 't Is

een man alsSpek: en spek is zo goed als geld , als 't niet garftig is ; mits

dat men het aan geen Joden veile. Deze houden echter in 't fchache

ren wel van een gefpekte beurs : daar ook de Spekjans niet af keerig van

zyn..

't Is maar kopy.

Dat is , eene nabootzing van 't geene een ander voorgezegt , ofvoor :

gedaan heeft. Dit fpreekwoord is gekomen uit de fchilderkonft. Een

kopy is een ftuk dat nagemaalt is , hoedaanige doorgaans mindergeacht

zyn , dan de originele , vermits deze ' t werk van meefters , en dekopy

en dat van leerlingen plegen te zyn.

'8 Is
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't Is douzynwerk.

Dat zegt men van gemeen en licht opgemaakt werk , gelyk dingen

die met douzynen en in ' t gros gemaakt worden.

Manneken naar manneken maken.

Dat is , iets ftiptelyk na te fchryven , letter na letter. Zoude dit zien

op de aaloude ſchryfwyze door charakterbeelden ? Ik denk liever , ' t is

overgenomen van die het natekenen leeren.

Hy is een Oin't cyfer.

Dit zegt men van ymand , die nergens voor gerekent word ; gelyk

een nul die alleen ſtaat , onder de cyferletteren,

't Is een ronde O.

Dat wil zeggen , 't is zeker , klaar , en duidelik. Is dit niet , om

dat de O de volmaaktfte figuur is?

Ik zal dat wel rondfchieten.

Dat is , uitvoeren en tot zyn volmaaktheid brengen. ' t Is ontleent

van een kring , die met den paffer rond toegehaalt word . Anders denk

ik, dat dit rondfchieten, het ronde doelwit treffen uitdrukken wil. Hier

mede komt overeen , Iets vierkant krygen.

't Loopt over veelfchyven.

Dat is , ' t gaat gemakkelyk , om dat veele daar toe helpenin mede te

werken , of te dragen . Veele banden maken licht werk. Die trekt aan

een touw dat over veelekatrolfc yven loopt , kanzwaare dingen zonder

veel arbeid optillen. Gemeene laft word lichtft gedragen, Gemeene quaal

ruft wel. Doch ook , gemeen goed gaat meeft verloren.

Daar moogtgy uwen hoed voor afdoen.

Dus drukt men uit , dat ymand door eenigkonftwerk , ofiets dierge

lyks , van een ander word overtroffen , en fchuldig is dat men achting is

erkennen. Den hoed af te nemen , is een eerbewys.

Men moetgeen gekken halfwerk laten zien.

De reden is , om dat zy alleen naar den tegenwoordigen gebrekkely

ken ftaat oordeelen. Geen wonder dan , dat die aan den weg timmert ,

veel berispers beeft: want de meefte voorbygangers zyn gekken.

Y y 2

SAYTI
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SPREEKWOORDEN mede van mengelstoffen.

Al weer wat nieuws , zelden wat goeds.

..Dit ziet men dagelyds bewaarheid. De wereld beftaat in gedurige

veranderingen. De Ouden wiften al te zeggen , men verandert zig wel,

maar verbetert zich zelden. Zo zeggen wy mede : Alle veranderinge is

geen verbetering. Daar is wel niet nieuws onder de zon , volgens Pre
diker 1 : 9. 't Is zo 't was. Doch 't oude t'elkens wederkomende

is op dien tyd weder wat nieuws. Waarlyk is ' er zelden wat goeds in

dit zondig traanendaal: Matth. 6 : 34. Dit verflimmert in dezen droes

fem der eeuwen : want de ouderdom van de wereld komt , gelyk die van

den menfch, met veele gebreken. 't Is zo't is ; maar niet zo't behoorde.

't Is al oud vuil.

Dat zegt men van dingen , die al lange quaad geweeft zyn , en door

den tyd niet verbetert , maar meer verergert. Zo is ' t niet van heden of

gifteren , dat de wereld in 't booze ligt. Dit paft men ook toe op ty

dingen , die al oud zyn..麻

't Is in de verkeerde wereld.

9

" "

Dit zegt men , als de zaaken averegts gaan , b. y. 't Schaap wil den

wolf byten. 't Ei wil't boen leeren , dat is , de onwetende zulk eenen

die wyzer is dan hy; als of ' t kind zyn moeder wilde leeren gaan . Zo

gaat het in de wereld: de eene loopt baarvoets en de andere draagtfchoe

nen. Daar van zegt men mede: Wat gaat er al om in de brouwery van

de wereld? Maar de zin word geheel verkeert , en omgekeert in dat

fpreekwoord : GemeeneSchaapen eeten de wolven dat zeggen wil , de

wolven eeten gemeene fchaapen : of, gemeen goed gaat verlooren. Doch

de wolf eet ook wel een getelt fchaap.

2

4

Hy is in de volgeverwt:

Dit word toegepast op ymand , die niet te veranderen is , gelyk ' t geen

in de wol geverwt , en uit de natuur is , niet verſcheel
Zo is❜t ver

geefs , den Moriaan te waffchen . Dus ziet men , 't Is in 't gebeente.

Hy is zo gemaakt , by moet zo versleten zyn.

Hy betert zich als de oude wolven.

ZO .

Dat wil zeggen , hy word hoe langer , hoe erger, Wolven konnen ,
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zo lang zy jong zyn , wel eenigzins tam gemaakt worden ; maar wan

neer zy verouderen , breekt de aangeboren wolfsaard weder door. Na

Natuur doch gaatboven de
turam expellas furca , tamen usque recurret .

leer. Men drukt dat ook dus uit : Hy betert zich als zuur Scherpbier op

den tap , dat onder ' t tappen hoe langer hoe zuurder word .

Men moet de koe melken terwylmen ze heeft , maar haar

de fpeenen niet aftrekken.

De zin van dit fpreekwoord is , men moet de goede gelegentheid ge

bruiken , als die zich aanbied ; maar met befcheidenheid , zondergewil

lige paarden te veel te vergen. Is uw vriend van fuiker , eet hem niet op.

Dit itemt overeen met de fpreeuk van den Keizer Tiberius : Een goed

berder moet defchaapen fcheeren; maar niet villen.

Steek uwen voet niet verder uit , dan uw bedreikt.

De reden is , dan zou die buiten ' t dekzel bloot geraken. Vergelykt

Jef. 28: 20. Dat wil zeggen : Wil niet verder springen , dan uw ftok

lang is ; ofgy valt in de foot. Onderneem niet dat tehoog , ofte zwaar

voor u zoude zyn , en buiten uw beſtek gaat. Laat liggen dat hachtje.

Gy hebt mondsgenoeg , maar gaap zo wyd niet.

Dat drukt uit , gy moet niet te veel willen hebben. Als men te wyd

gaapt , geraakt de mond wel uit het lid.

't Water komt aan de lippen.

Dat zegt men als de nood aan de man gaat , en iets in 't uiterſtege

vaar geraakt . Dronkaards hebben liever , datde wyn aan de lippen komt

Dochdus hebben 'er menige
Zy fpreken van iets op de lippen te nemen.

zich verzopen , door te veel over de lippen te nemen.

't Was wik, ofwaak.

Dat is, bet fond zus , ofzo . Dit is van wikken , wegen , wanneer de

fchaalen der balans als in twyfel ftaan , naar welke zeyde zy overſtaan

zullen. Zulke verdubbelingen , met verwiffeling van de klinkletter ,

zyn in meer fpreekwoorden : B. v. Hy zwoer by kruis en kras. 't Ging

grip grap weg. Dus is ook wiegewagen. Zo fpelen jongens wel wie

gelewaggele bootje ; doch maken door 't omtuimelen zelf wel eengat in

water 't Is een heilzaame raad : Eerfwikken , dan wwagen, Verzint

eer gy begint..

Yay 3 Hys
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Hy legt er een loodje by.

Zo zegt men van die iets toebrengt tot ymands bezwaaring in de ge

richtsfchaale. ' t Kan zien op lood , wiens ftoffe zwaarwigtig is; of op

een loot , het twee en dertigste deel van een pond. Men pleegt van be

fchufdigende geruchten te zeggen : 't Is een fchelm die 'er wat af doet:

maar dikwyls is waarachtig , ' t is een fchelm die ' er wat by doet. Zo

is de gewoonte van boosaardige leugenftoffeerders.

Dat haalt het over.

Dat is , dat maakt de overwigt. Dit is ontleent van gewigt , dat în

een fchazl gelegt zynde , het tongetje in den evenaar naar de eene zyde

doet overftaan,

Dat doet de deur toe.

Dit zegt men van iets , dat de zaak voldingt , door gelykenis van een

gefloten deur, die geene opening tot uitvlugt over laat. Het zelve is :

Dat baalt den knoop toe. Men zegt ook van ymand , die in een ſterf

huis geene medeerfgenaamen heeft : Hy doet de deur toe. Anders is ' t

'er geftelt , wanneer men denfleutel op de kiſt legt.

't Houdgeen fleek.

Dus zegt men van eene bewysreden die niet bondig is. 't Is ontleent

van uitgesleten laken , dat geenen draat ter benaayingkan houden. Men

zegt ook: De naayer die geen knoop en legt , verlieft den steek.

't Is lood om oud

yzer.

Dat is , de eene flechte waare word verruilt voor de andere. Lap om

leer. Zo word betaalt met gelyke munt .

Zynpenninggeld hier niet.

Dat wil zeggen , hy word hier niet aangenomen , het zyne vind hier,

gelyk ongangbaar geld , geenen ingang. Dus zegt men ook : Hy flagt

den quaaden penning , by komt altyd weer t'huis.

Geeft my de hand.

Dit zegt men, als ymand ons ergens in gelyk is , en doet of lyd ge

lyk wy: want de hand te geven , is een teken van maatſchappy en

overeenstemming. Zulk een laat zyn buuren mede.

Zo
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Zo pot , zo dekzel.

Dit hebben wy van de Latynen. Dignum patella operculum. ' t Wil

zeggen , zy gelyken malkanderen , en paflen op een. Gelyk zvekt zich,

gelyk vind zich. De zool bond bet met de fchoe. Zy zyn van een alloi.

Similegaudetfimili. Zy pallen op malkanderen als Hanne en Lysje. Geen

zofcbeeven pot, of men vind'er noch wel een dekzel toe.

't Kalfkomt by zyn maat.

Dit zegt men , als twee makkers elkanderen ontmoeten . Ik denk dat

dit ontleent is van hokkelingen , die in de weide by een komen , wan

neer het op een huppelen en fpringen pleegt te gaan . Dat is ook, Huig

by Haag.

Hy ftelt zich aan als uitgelaten.

Dat wil zeggen , uitfpoorig dertel . ' t Is mede genomen van hokke

lingen , die eerft van den ſtal in de weide uitgelaten worden.

Zo Heer, zo knecht.

De knecht ſchikt zich naar de zinnelykheid en zeden van zynen meeſter,

om diente behagen , enkieft zyne zyde. Dus zeggende Latynen : Regis

ad exemplum totus componitur orbis. Vergelykt Spreuken 29: 12 Maar

ziet ook Eph. 6: 5,6. enKol. 3: 22, 23. Dus is ' t ook een fpreekwoord:

Wiens brood men eet , diens woord spreekt men. Dochdie regel heeft ook

wel uitzonderingen. Ziet Pfalm41 : 10. en Mich. 7.6.

Gelykde waardis , betrouwt hy zyn gaften.

en neemt
Dat wil zeggen , elk neemt een anders hert afby het zyne

dat yder is als hy. Vergelykt 2 Korint. 10: 12. Hier mede ftemt o

vereen: De eene boef weet , hoe de andere om 't hert is. Maar de vitte

zeuge weet weinig, hoe de magere te moede is.

't Is niet geraaden van de galgte spreken , daar de waard

een dief is.

Dit wil zeggen , men moet zich hoe en waar men fpreekt. Hier me

de komt over een : Steekt uw vinger in de aarde en riek in was landgy2

zyt..

Zyn hart ligt op zyn tong.

Dat zegt men van een openhartig man, die geen jazegt , als hy neen

meent
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meent. Zulk een behoeft geen venftertje in den boezem. Van zulk

een zegt men: 't is fan recht uit. Anders is ' t gelegen met die ,

op paft Pfalm 55: 12. 't Is echter dikwyls niet veilig , alles tegen elk

een te zeggen , wat men denkt. Zwygen beft.

waar

Vilen vliegen met geen bontekraayen.

Dat wil zeggen , gelyk voegt zich by gelyk , en fchept daar in beha

gen. Vogels van eener veeren vliegen graag zamen. Doch gezelfchap

doet wel doolen ; en daar men by verkeert , word men mee geërt. Ik keur

af dat fpreekwoord : Gelyk by gelyk , zei Heintje Pik, en bem ontmoette

een Schoorsteenvager. Zeer uilachtig is het fpreekwoord : Uilen broeder

uilen onder moertjes pels.

Maakt u niet tegemeen met deEdellieden van den Prins.

Dit wil zeggen , dat men zich niet te veel vryheid en gemeenzaam

heid moet aanmaatigen by meerdere , dewyl dat gemeenlykop fchade en

fchande uitkomt. Zoondervinden zy , die met groote Heeren kersen

willen eeten. Dat pleegt hen te bekomen als den hond het gras. 't Is be

ter met den uilgezeten , dan met den valk gevlogen. Gelyk bygelyk.

Die met honden omgaat krygt vlooyen.

Dit is het zelve als , Die met pik omgaat , word er van besmet. Die

met kreupelen omgaat , leert binken. Die met katten jaagt , vangt mui

zer. 't Staat flecht met hem van wien men zegt : Hy is den bonden

gelevert.

,

Beter is eengoed nabuur , dan een verre vriend.

Dat bevind men in den dagelykfchen omgang , door dienst en vriend

fchap. Wat nut heeft men in onweer van een kabel op den Zolder ?

Vergelykt Spreuken 18: 24.

't Is geen laken van eene koleur.

Dit zegt men van twee , die in eenige zaak zo verfchillen , dat ze niet

wel te zamen gevoegt zouden konnen worden : gelyk het is met lappen

van verfcheide verwen. Evenwel de bedelaars weten tot het laatſte raad.

't Gelykt als een ei een ei.

Dit word ook gezegt , Zygelyken malkanderen als twee droppelen wai

ters. Zo wel gelykt een koe niet naar een windmolen , of een kat near

een endvogel. Dat echter onderfcheid tuffchen eyeren is , wift dieboer , die

zeide
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zeide : Een ei is een ei , en greep naar 'tganzen ei. Zy doen dan niet

verſtandig , die naar ' t boender ei grypen , en ket ganzen ey laten varen.

Dat is dan , Een duit gezocht , en een oortje verloren. Zo bedriegt de

gierigheid dikwyls de wysheid. Daar word echter van een wys boen wel

een ei verloren, en in de netelen gelegt ; en zommige makenhet van eye

ren. Doch de eyeren zyn naar de hoenderen. Zou't ei anders zy dan

't boen , dat zou de Droes doen. Maar daar zyn ook haaneneyeren , en

kromme eyeren , met zulke die de boeren van roggenbrood leggen.

Hy ziet geen fchooner ei , dan dat hy zelf legt.

Dit drukt niet onaardig uit het dwaaze zelfbehagen , dat de hovaardi

ge eigenliefde fchept in eigen werk. Daar op paft , Aap watfchoonejon

gen bebt gy! Dan ziet men alles door een vleyenden bril , en onzen uil

Voor een valk aan. Ondertuffchen zouden andere daar vanzeggen : Ik

gaf'er niet een verrotte mispel voor. 't Is niet een myt waardig.

Eigen drekftinkt niet.

Dit vertoont levendig die natuur de verdorven zelfs liefde , die niets

quaads in zich zelven wil erkennen , maar ook de vuilfte gebreken lief

kooft , blanket , en verdedigt ; terwyl men in den naaften niets ooglui

ken wil. Zo is de zak , die voor op de borft hangt , vol , endie op den

rugge gefchoven is , blyft ledig. Hier moet behertigt worden Matth.

7: 3-6. Waare bekeering doet anders van ons zelven oordeelen. E

zech. 36: 31. Pfalm 38: 6. Evenwel de wereld zoekt bedekzelen der

fchande , zo dat het is : Stinkende lieden hebben riekende kruiden. Ik wil

dat niet toepaffen op den liefelyken tabakgeur , van wiens liefhebbers

men zegt , Zy rooken als kalkovens. Doch ik doe niet mee.

Hy zal met een wind-ei betalen.

Dat wil zeggen , ' t zal op wind en niet met al uitkomen , daar is niets

van hem te wachten , dan een fchoone , vergulde , en opgepronkte niet.

Een wind ei is echter noch beter dan een ftink- ei , zo 't geen ftinkende

wind is. Van dod eyeren is by uitnemendheid waarachtig : Hoemeerop

den boop, boe quaader koop. Zulk een ei moet uit de ftruifblyven, of

het zou die bederven,

Hy is vinger naaft den duim.

Dat word gezegt van ymand , die by een ander gemeenzaam , endoen

en laten is. Men weet wat kaaren den duim en voorſte vinger zyn.

Hy
3 .

Zz
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Hy is zogoed als wyn en brood.

Dit zegt men van een grondgoed menfch. Beter dan brood en wyn

is ' er niets voor ons lichaam te bedenken. Maar te water en te broode

te zitten , valt wat fchraal , en dan plegen de broodkruimenniet teſteken.

Hy is zogoed als een dubbeltje.

Tweeftuiverspenningen worden van goed allooi geflagen . Dus zegt

men ook: Daaldertjes is goed geld. Het tegendeel is : Hyflagtden quaa

den penning , by komt telkens weer tebuis. "Smullebroers houden meer

van een braspenning. Zulkehoudenvangeen dubbeltjes Spouwen , om dat

dit de vrucht is van een drooge keel.

Zo trouw als goud.

Geloutert en beproept goud bedriegt niet. Daar by word getrouw

heid vergeleken. Zulk een man is waardig in goud beflagen te worden.

Men zou hem gemaalen goud toevertrouwen.

Dit zegt men van ymand , dien men by uitnemendheid trouw acht ,

als die niet flech. s geen goude geldftukken , maar zelfgeen ſtofjegouds ,

dat niemand tellen , wegen , of miffen kan , zoude ontvreemden. Op

zulk een paft : Hy zou niemand eenschraapzel van een nagelte kort doen.

Dus zegt men ook van ymand : Men zoude een kerk op hem bouwen.

En , Hy ziet zo onnozel , dat menhem zyn geldbuidel te bewaren zoude

gegevenhebben.

Dat is hem noodig , als een bedelaar eengoudgewigt.

Dus drukt men aardig uit , dat ymand iets gantfch niet behoeft , om

dat het hem overtollig , en zonder nut of dienst is , zo weinig als den

bedelaar een goudgewigt , om zyne gefchooide kopereduiten t' wegen :

want zelden ontfangt hy , behalven deze flukkenvanachten , goude Du

kaaten , ofRoozenobels. Het zelve is : Hy heeft dat zo noodwendig, als

een arm man een vleefchgaffel : om dat die weinig Paterftukken daar me.

de af te langen heeft. t is dan ook : Ik weet daar geen weg meê.

Hy staat en wiewauwt met alle winden.

Dat zegt men van een loffe wagelmuts , en ongeftadigen weêrhaan ,

die met alle winden waait. Maar wat is wiewanwen? Ik twyfel niet,

of dat is vebaftert van wiegewagen , op en neer , of heen en weder , be

wogen worden. Ziet de Fakkel bladz . 425 , inWagen . Slechter ſtaat het

gefchapen met ymand , van wien men zegt : Hy waait met alle winden

naar
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naar alle bongerkampen . Doch als ' t wezen moet , eiſcht de voorzigtig

heid , dat men den wind toegeve , en den schoot viere.

Hy is goed: maar was hy een vifchje, men zou't hoofdje

voor de kat werpen.

Dit zegt men boertig , om uit te drukken , dat ymands hoofd , om

zyne wanbakken herffens en driftkoppigheid , het flechtfte van zyn li

chaam is : gelyk de hoofden van kleine vifchjes , die men de kat voor

werpt. ' t Is dan geen groote loftuiting van ymands inborft . Van zulk

ecu zegt men mede : Hy heeft een hoofdje , waar na hy leeft. Zy is ook

geen Engel, van welke men zegt : 't Is de befte zuster niet , al hiet ży

Engeltje.

Geeft my aan de andere zyde ook wat.

Dit zegt men, wanneer ymand ons een fchampfchoot geeft , of als

men iets opneemt als fpotswyze gefproken. De zin is , ga maar zo

voort. Dit is genomen uit Matth. 6: 39. Doch dat geſchied niet zon

der misbruik van 't H. Woord.

Hy is vandegoeden gekomen , byflagt den drek.

Dit zegt men van zulke , die op hunne afkomſt roemen , enzelf niet

deugen. Dus is ' t ook een fpreekwoord : Zy meent dat Keizers kathaar

nicht is. Maar de ouden zeiden: Afkomft zegt niet.

't Is een hagen en veld.

Dat is , 't is een puikje. In hagen en velden is zulk een niet te vin

den, Ilagen zyn boffchen , velden wei- en bouwland. Anders zegtmen ,

In wegen en velden , dat mogelyk zeggen wil , wagen en velden. Wa

gen zyn in de oude taal golven , en dan is de zin , noch op zee , noch

te lande. Doch ziet hier van de Fakkel , bladz. 245. in Wagen. Ver

neem allen konnen daar na Man en Maagd vragen. Doch hy betoont

zich den grootten heid niet , van wien men zegt : Ik had hem voor een

andea man in 't veld aangezien. Laat dan zulke niet hagen en veld roe

pen , dat is , roemen dat'er in hagen noch velden niets beters , ofdier

gelyks gevonden word.

't Land zal er van wagen.

Dit kan zyn , : gantfche Land zal ' er van gewag maken , gewagen ,

elk zal ' er den mond vol van hebben. Of wagenkan willen zeggen , be

wogen worden , fchudden en beven. In dien zin zegt men Als by op

Springt , dan waagt het al. Ziet de Fakkel , bladz. 425. in Wagen,

It
Zz 2
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Ik zal u dat uit een eekje klaaren.

Dit wil boertig zeggen , ik zal u dat met een abelheid befchikken en

verrichten. Maar hoe komt edik daar toe te pas ? Ik weet dat niet te

giffen , zo 'er niet gefpeelt word op de zilt van een braadverken , dat

metazyn geen onfmaakelykekoft is ; ofiets diergelyks , dat in azyn inge

legt , en daar uit gegeten word. Hier aan is niet ongelyk : Ik zal dat

wel bakken. Maar alle gebakten en getrouw en vallen niet evengoed.

In 't landen der blinden is Een-oog Koning.

Dat is , onder onwetende muut als wat groots uit , die eenige weten

fchap heeft.

Een blind man, is een arm man.

De elende der blindheid heeft dit tot een fpreekwoordgemaakt. Blind ,

arm , en oud , is een Joden vloek. Maar zy zyn dikwyls niet minder te.

beklagen , die al ziende blind zyn. Wat baat kaars of bril , als de uil niet

zien wil? Ik wou wel eens zien , zei de blindeman , dat myn kinderen

vochten.

't Heeft geen oog.

Dat wil uitdrukken , ' t doet zich niet fraai en behaaglyk op aan de

oogen. Van iets dat klem en kracht heeft , zegt men : Dat heeft han

den en voeten.

't Is de gemeenefleur.

Dit wil zeggen , zo gaat het doorgaans , dat is de gemeene gewoon-

te. Sleuren is fleepen. Ziet van dit woord de Fakkel, bladz. 338. Zo

word men van den gemeenen ftroom mede gesleept. Hier mede komt

overeen. 't Is de gemeene flender. Slender is gang , trant. Ziet de Fak

kel aldaar mede in Slenderen. ' t Is dan te zeggen , gelyk het gemeen

lyk pleegt te gaan. Hier van is dat kluppelversje : Slendria eft pluris..

quam totafcientia Juris,

Door den band.

Dit wil zeggen , doorgaans , zo als ' t meeft en gewoonlyk is. Dit

zal overgebragt zyn van gebonden koornfchooven , of takkeboffchen ,

die elkanderen meeft plegen gelyk te zyn , en d'eene tegen de anderen

gerekent worden. Met verbaftering zegt men , Door de bank. Zo zegt

meneenlabbekakvoor labbekak een ſnapſter , als klaaskaak ,ſtoute kaak , enz.

's Landss
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's Lands wyze , 's lands eere.

Dat is , 't word voor welvoegende geacht al wat met degewooneze

den van een Land overeenkomt. Dus ftaat het ook wel , zo men

meent ' , al wat de mode is , fchoon ' er wel redenen zyn , om met die

zotternyen te lachen. Men neme tot een ftaaltje het oude queeften. Zo

acht men in Engeland het hangen voor een eerlyke gerichtsdood. En

zekerlyk , Een diefpast nergens beter , dan aan de galg. Dus zeidemen

ook: Sint Pieter paft nergens beter ; dan te Romen.

Eer heb uw hart.

Dit zegt men tot ymand , die zich edelmoedig quyt , en lofverdient:

Hart word genomen voor perfoonen . Zo zegt menvan een goedaardig

menfch: 't Is een goed bart ; en goede maats noemen malkanderen wel,

Broers bart. Ook : Een eerlyk bert heeft veel te lyden. Dikwils is aan

iets geen eere te behalen.

Hoeren en boevenSpreken altyd van hun eere.

Ondertuffchen hebben zy 'er geene. Dus plegen gewetenlooze men

fchen breed op te geven van hunne confcientie , wanneer zy andere be

driegen willen , en daar toe den huichelaar fpelen , terwyl het by hen

is: Weg confcientie , als ' t geld koft. Mundus vult decipit , de werelt wil

bedrogen worden. In nomine Domini fit omne malum, Ziet de Fak

kel , bladz . 248 , in Naam.

Die een boer trouwt, is eenfchelm , ofwil'er een worden.

Zulk een betoont , dat eere een achting by hem op geen hoogen prys

ftaan ; dat een flecht teken is. Evenwel 't word dikwils bewaarheid :

Zyt gy boer of dief, hebt gygeld , ik heb u lief.

Eenfchoon aangezicht verkoopt wel een fchurfden aars.

Dit fpreekwoord is wel ' t befchaaftfte niet ; maar echter niet zelden

al te waarachtig. Dit ondervinden zy , die by mooye hoeren.de Spaan

ſche pokken , en diergelyke vuiligheden behalen. Zekerlyk , Schoon voor

gedaan, is half verkocht. En daarom , Diezyn huis wil verkoopen , fchil

dert den gevel. Op een verbrande taart dient ſuiker. Maar Schoone ap

pelen zyn ook wel zuur.

Wyft my een boer , ik.wyze u een diefeg.

Deze twee ondeugden plegen doorgaans in een vel te ſteken. Zo

zegt men ook : Wyft my een leugenaar , ik wys u een dief, om die zelve

Z23
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reden. Maar ' t is te ruim gezegt : Een boer is een vrouwen naam.

Dit moet bepaalt zyn tot die van de lichte bende. Doch de kat word

met dien naam ook wel vereert , en valt mede wel vry wat diefachtig

in 't fnoepen. Maar fnoepende katten maken gauwe dienfimaagden. An

ders, 't geen men spaart voor den mond, eet de kat of de bond."

Tyd enplaats doet een dieffteelen.

Dit is het zelve met , Gelegentheid maakt een dief. Maartyd en plaats

doet ook een diefhangen. Die eens feelt "
is altyd een dief. Een dief

maakt ook wel gelegentheid. 't Spreek woord zegt : Elk is een diefin zy

ne neering , zeide de Prediker , en by fchulde aan den zandlooper. Men

betrachte Eph. 4: 28. Die tot verken is geboren , moet werken , ofby

gaat verloren. Van iets waar mede ymand den koft wint , zegt men :

Dat is 25% wagen en ploeg.

Men kleine lapjes leert de hond leer eeten.

Dit wil zeggen , door kleine beginfelen gewent men aan een zaak ,

en gaat allengskens verder. ' t Is waarheid : Nemo repente fit peffimus,

Niemand komt met eenen fprong tot den hoogften trap van ondeugd.

Men komt van klein tot groot , en van quaad tot erger. De gewoonte

word een tweede natuur.

Als een fchaapje over den dam is , volgen'er meer.

Dit word zeer wel toegepast op 't bedryven van eenige zonde. De

cene is een trap en leidsman tot de andere. Daar de flang haaren kop

inboort , kan ze lichtelyk het gantfche lyf in wringen. En daarom,

Men moet hetfchaapje voor dendam fchutten. 't Is ook een fpreekwoord:

Daar is niet duur, dan 't eerfle pintje. Als natgierige den fmaak weg

hebben , dan is ' t : tap nog eens. Zo zegt men: Wacht u van 't eerfte

kyvin , dan zal wel vriendſchap blyven.

De katdie 'tſpit lekt , moet men't gebraad niet toever

trouwen.

Daar uit blykt , dat zy'er op beluft is , en van het mindere tot het

meerdere zoude overgaan , zo zy'er gelegentheid toekonde vinden. Zo

moet men ook aan den wolfhetfchaap , noch aan de kat de kaas niet be

velen. Dit word toegepast.

Daar is een fchot voor gefchoten.

Anders zegt men ook, daar is een schoof voor geschoven. De zin iş ,

de
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de zaak is belet , of voorgekomen ; gelyk gefchied , wanneer men iets.

tuffchen beiden fchiet , of fchuift. Zo zyn 'er wel fchot-offchofbalken

boven eene veſtingpoort , die nedergelaten zynde , den ingang beletten.

Daar aan is niet ongelyk dat fpreekwoord : Smids dochter is'er voor. Dat

gat is vernagelt. De brug is opgehaalt. Dus zegt men ook: Schut dien

bal eens , of, Keer die kaats.

Hy vat de zaakin 't gewricht.

Dat is , in haar kracht , en daar ze gevat moet zyn , om die wel te

begrypen , en in zyn geweld te hebben. Dit is ontleent vande worfte

laars. Dus fpreekt men ook van een gewricht des tyds. Hy heeft het

zo vaft niet , die een paling by den fteertgrypt.

Daar ligt de knoop.

Dat is , de zwaarigheid die opgeloſt moetworden. Bekent is de knoop

van Gordius,

Hy zoekt een knoop in een bies.

Dit wil zeggen , hywil zwaarigheden vinden , daar 'er geene en zyn ;

gelyk een gladde bieze geen knoopen heeft . Wy hebben dit overgeno

men van de Latynen , die even dus zeggen : Nodum in Scirpo querit.

Zulke plegen niets in de befte vouw teflaan, maar ſtooten zich aan een

Stroo.

13

Hy zoekt een naald in een voeder booi.

Dit zegt men van iets , dat onder een groote menigtevan andere din

gen bezwaarlyk te vinden is. De gelykenis is aardig.

Daar ligt de brodde.

Dat wil zeggen , daar hapert het , daar ligt het quaad , het werreneft.

Zo is een broddelaar , die niet wel op een haspel paft , en zyn werk niet

behoorlyk weet af te doen. Broddelaars , knoeyers , hoetelaers , bree.

kebcenen en martelaars behooren alle onder een gilde , met die hunne

meefters te vroeg ontloopen zyn.Op deze overvliegers paft : Vroeg

meefter , laat knecht. Men zegt in dien zin ook ; Daar liggen de moſſe.

len dat op de moffelbanken ziet , en, Daar ligt het bem. Hy binkt aan

dat been.

Is datnietwel verzonnen , zei brodder , en hy zette den

lap beneven ' t gat.

Dit paft men fchertzende toe op ymand , die met veele neuswysheid

en



368 Oorfprong en Uitlegging.

en zelfsbehagen , iets dat hy onder zyne handen heeft , verknoit enver

verhoetelt Het zelve is ; Hy legt de plaafter neven de wonde. Door

zulk een overleg , hangt men een goude deur aan een verkenskot. Dus

zegt men ook : Alle ding daar ' t leboort : de pispot op ' t trefoor. 't Is dan:

Datpronkt als een vlag op een vuilu:schuit.

't Is verbrod.

Dat is, 't werk is verdorven Een brodde is een verwerde ftreng ga

ren. Die gelykenis paft hier. Hetzweemt ook na , ' t Is verbred. Žo

zegt men , 't Is een ink-ei. Insgelyks komt het overeen met , ' t Is ver

bruit, voor ' t is verbrouwen. Ziet de Fakkel , bladz. 47 , in Brodden,

Men zegt ook : ' t Spit is in de affche gewend, en Hy is bekaait ( dat mə.

gelyk zyn wil bekeit ) uitgekomen. Zo zegt men mede van ymand die

flecht uitgevallen is : Hyis den uil; en van zulk een mislukt werk; '

Is een uiltje.

Dat de zog misdaan heeft , moeten de biggen ontgelden.

Dat is , onfchuldige worden dikwyls om de misdaad van andere ge

ftraft. Zo word wel met het fpit geslagen , die van ' t gebraad niet gege

ten heeft. Die niet mede geſpeelt heeft , moet wel de ballen , en de onno

zelet gelag betalen. Quicquid delirant Reges , plectuntur Achivi. Pec

cata Germanorum. Maar hier behoorde te gelden : Dat het paard doet ,

kan de zaal niet boeten. Immers die kan ' t niet gebeteren.

Hy doet alle kattenquaad.

Dit zegt men van een dertelen en fpeelzieken jongen. ' t Is ontleent /

van jonge katten , die fpeelzuchtig zyn , en dus wel ymand door byten

en klaauwen quaad doen ; maar van weinig belang.

't Zalkatjesfpel worden.

Dat zegt men van fpelen , 't geen op krakeelen uitkoomt , gelyk het

fpelen met katten op krabben.

Wyfcheiden noch zo niet , zei de kat tegen de muis.

Dit drukt uit , ' t zal met die vrienden op 't laatfte gaan, als met de

kat , die eerft met de muis fpeelt , en ze daar na opeet. Zo is der kat

tenfpel , der muizen dood , als fterke lieden fpel , der zwakke treden dood

is. Dus zegt men ook : Wy zien malkanderen noch van achter niet.

Dronkaards hebben dit fpreekwoord: Men moet niet fcheiden als Heide

nen en Turken, wanneer zy eerft volle glazen met malkanderen willen

uitledigen. Maar dus gedragen zy zich wel erger dan zulke.

Hy
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Hy zoekt het futzelboek.

Dat is , by zoekt het byltje , ( ziet hier voor bladz . 5. Hy is ' t byltje

quyt, en ' t liedje van verlengen. Ik gis dat het ontleent is van ymand,

die veinft iets niet te konnen vinden in een boek , en daar om dat lang

doorbladert. Men vind in alle wateren geen byl.

Daar van is taal , noch teken.

-Dat is , niet het allerminste overblyfzel , en ' t is geheel uit de gedach

tenis . Men hoort noch ziet daar van niets meer. Zy meenen al een

goed gezigt te hebben , die zeggen : Myn oogen zyn geen kouſſen.

Men hoort verre , dat de winter koud is.

Dit paſt men toe op dingen , welker gerucht wyds en zyds verfpreid

is. Evelwel , eene bontekraai maakt geen kouden winter , gelyk een hair

geen wyqnispel. Maar wat wil dat fpreekwoord zeggen : De wever en
de winter konnen 't niet verkerven?

Daar men nu zweet , gaat het vel af.

Dat zegt men boertende in groote koude , wanneer de zon in den nek

fchynt, zo dat de neus druipt. Maar men paft ookdaar op toe het ſpreek

woord: Strenge heeren richten niet lang.

Gy komt om een kooltje vuur.

Dit zegt men van ymand , die ftraks weêr heenen gaat , gelykvan die

een kooltje vuur komen halen , pleegt te gefchieden.

Ikfta opheete kolen.

Dit zegt men by gelykenis , wanneer men grooten haaft heeft. Op

heete koolen kan men niet lang blyven ftaan. ' t Is daarom ook een

fpreekwoord: Hy loopt ' er over heen, als een baan over de beete koolen.

Een kleine vonk ontſteekt wel een grooten brand.

"Dit hebben wy overgenomen van de Latynen en 'tIs dikwyls ge

bleken door eene droevige ervarentheid. Men moet dan de beginfelen

van het quaad verhoeden , of dempen. Principiis obfta. Vertrap de

adder in den dop. Dit beveelt de wyfte Koning , Spreuk. 17:14. Spot

ters zyn wel zulke brandftichters . Spreuken29:8.

Aaa ᎠᎴ
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De brand is'er in.

Dit zegt men , als iets voortgaat van den eenen tot den anderen

gelyk wanneer 't eene brandende huis ' t ander mede ontsteekt. Dit paſt

men toe, b. v. wanneer verfcheide uit een huis zichten huwelyk bege

ven , ofverzocht worden , als blaakte daar het minnevuur. Doch die

zyn billen gebrand heeft , moet op de blaaren zitten..

Het brand'er.

Dit zegt men van een zaak , die geen uitftel lyd ; gelyk het is in 't

branden van een huis , dat aanftonds geblufcht moet worden. Zo ple

gen dronkaars braud in de keel te hebben , als hadden zy op een peper

gebeten ; doch zy willen dien met geen water laten leffchen. Water,

zeggen zy, fleckt dyken en dammen door. Maar door zulk een brand in

de keel , loopen zy wel den gantfchen dag met een nat zeil , en kruiffem

deftraat tufchen Kalis en Sint Reinuit.

Spotters huis brand ook wel.

?

"

Gods wraakoordeelen overkomen ook fpotters , zelf in dat geene ,

waar over zy andere befchimpt hebben. Zo krygen jpotters bunnen loon

gelyk Salomo zo dikwyls zegt in zyne Spreuken. 't Isgeen wysheid

dat men zyn buis in den brand flecks, om zich by de koolen te warmen.

Als uw buurmans huis brand, pas op ! Niemand mag Oly in 't vuur giez

ten. Regent ket duar , 't zal bier baaft druppelen.

9

Als 't lukt , kalft de os.

Dit is een boertig fpreekwoord , gelyk : 't Zal welgaan , als 't aan 't

gaan is , zei de man, en 't kind had maar een been. Dus mede: 't Kan

gebeuren dat de koe een baas vangt in een naauwfiraatje , en dat de krat

ben met den baas doorgaan. Doch Maak dat de ganzen wys: Maar , Als

't koetje kalft , is tezeggen , als die zaak gebeurt , wanneerdie eens komt ,

als de bommel uitbreekt,

Een ezel floot zich geen tweemaal aan eenenfteen.

Dat hebben wy van de Latynen . Afinus ad lapidem non bis offendit

eundem. Zy zyn dan dwaazer dan ezels , die zich niet wachten voor dat

eene , waar by zy zich eens qualyk bevonden hebben .

Hy fpringt van den os op den ezel.

Dit zegt men van ymand, die op een ſchielyke wyze van ' t eene tot

het andere overgaat , gelyk de exter van den eenen tak op den anderen

bup-
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huppelt. De Latynen zeggen , Ab afiuis ad boves, van de ezels tot de

offen , dat een opk immen van minder tot meerder uitdrukt. Het te

gendeel is , Ab equis adfinos , van de paarden tot de ezels. Menkan de

Adagia van Erasmus over dat beide nazien. Wy gebruiken hetvan on

geftadigheid. Gezwinde ruiters plagten al van ouds in ' t ftryden van't

eene paard op het andere over te fpringen , en daar toe haddenzy ver

fche en ledige handpaarden gereed. Doch hoe die paarden in offen en

ezels van 't gebruik verwiffelt mogen zyn , weet ik niet. Ik gis , ' t is

om die zaak belachelyker te doen voorkomen. Hier voor bladz. 3. za

gen wy , hoe Bileams ezelin in een paard verandert is.

De exter kan haar huppelen niet laten.

Dit word toegeeigent op ymand , die zyne gewoonte niet wil , ofkan

veranderen. De ouden zeiden : Aard en wil van aarde niet , onkruidwil

uit dengaarde niet. Wy gebruiken hier van noch; Onkruid vergaat niet.

Hy laat den bond binken.

Dat wil zeggen , hy maakt het onder 't verrichten van zyn werk ,

zomtyds flecht ; gelyk de honden , die in hunnen loop door 't optrek

ken van eenen poot , wel voorthinken,

Het bloed kruipt daar ' t niet gaan en kan.

Dat is, de natuurheeft inbloedverwanten eene aangeboren enheime.

lyke neiging en drift tot malkanderen gelegt , die zich in byzondere ge.

vallen openbaart. Maar wat zin heeft die fpreekwyze ? Men zegt , omte

betuigen dat men ergens wezen wil , wat beletzelen zich ook mogten

opdoen: Kan ik er niet gaan , ik zal er kruipen. Zo laat zich ook de

natuurlyke trek nergens door wederhouden . Verwonderlyk en zeldzaam

is , geen van't bloedvloeyen zelf van dooden in verfcheiden gevallen,

verhaalt word. 't Is een oud fpreekwoord: De natuur trekt meer,

zeven paarden. Even gelyk gezegt wierd : Een vrouwen häir trektmeer

danzeven paarden. Wy zeggen mede ; De natuur, of 't moeders hert,

kan niet liegen.

dan

Hy mag hem in zyn dood niet zien.

Dit zegt men om een overgrooten haat en afkeer van ymand uit te

drukken. Als menfchen op 't fterven liggen , plegen zy te willen ver

zoenen met zulke , waar mede zy in onmin hadden geleeft. Maar zelf

in 't doodbed ymand niet te mogen zien , geeft te kennen eene onverzoen

lyke vyandfchap . Doch laat zoodaanige eens overwegen Eph. 4: 26, 27.

Ďus kan'er ook wel eene afkeer door verborgen tegenneiging zyn , van

Aaa 2 wel
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welke men geene reden kan geven. De Franfchen noemen dat iets je

nefçay quoi. 't Is dan , om met dien Roomfchen Dichter te fpreken;

ik min u niet , en weet geen reden van dien zin ,

Andries. 'k Weet dit alleen , dat ik u niet bemin,

't Is roozen voor de verkens geftrooit.

Men zegt , dat de verkens den reuk van roozen niet konnen verdra

gen. Immers zy houden meer van den ftinkendften drek , dan vande

geurigfte roos. Even zo zeiden de ouden: Gy wyrookt voor een kakbuis,

Hier aan is niet ongelyk Wat weet een koe vanfaffraan te eeten ? Dit

word toegepast op dienft die vergeefs gedaan , en qualyk befteed word

aan onwaardige , of onkundigen , die daar toe geen vernuft noch luft .

hebben. Similes babent labra lactucas . Ezels lippen gaan te gaftopdifte

{

day

len.

Ik heb zo veel dank , als ofik in de Kerkgekakt had.

Dat men door dit te doen , geen grooten dank behaalt , kanmen zied

over ' t fpreekwoord : Dat komt van ' t lange preeken, bladz. 60. Men

paft die toe.

Wat het kind niet mag › dat
mag

de voedſter.

Zo is 't geen de eene uitfpouwt , naar de fmaakvanden anderen ; en

dus krygt elk zyn meugje. Dit is ook het lot van dezefpreekwoorden.

Zyn die naar ymands mond niet , hy late ze voor andere..

Hyis daar vangehert , als ofhy met een vaatdoek om de

ooren was geflagen.

Dat zegt men boertende van iets , dat ymand den buik weinig gevult

heeft. Zo plagt in Duitsland de gewoonte te zyn , dat de baldaadige

vaftenavondzotten al wie hen tegenquam met een beafchten zak om de

ooren floegen. Het zelve drukt men ook dus uit : Hy is daar van ver

zadigt , als ofby voorby een bakkers deur had geloofen . Dat is goed voor

die by den reuk , of wind , konnen leven. Doch is ' t fpreekwoord

waar. Die wyn voert , die wyn drink , dan komt de fmaak by den reuk.

Water kan 't vat weer vullen.

Dat helpt, als een boon in een brouwketel.:

Dus drukt men uit door eene belachelykevergelyking, de geringheid

van iets tot vervulling. Even zo zegt men : Alle baaten helpen zei de

muis en zy pifte in de zee. Dus meede ; Alle baaten helpen , zei de
BA...

·
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Bagyn , en zy roeide met een naald. Dat louwt wat, zei de Reiger , en

by zat achter een bies. Beter wat , dan niet , zei de wolf; en by hapte

naar den mug. Dit zou echter geene algemeene toeftemming vinden:

Beter een luis in de pot dan geheelgeen vleefch. Doch dat brengt geen.

zooden aan den dyk. In 't tegendeel , Alle hagen Schutten wind.

"

't Kalf is op een oor na gevilt.

Dat is boertende gezegt , daar is weinig meer teverrichten. Hier aan

is niet ongelyk: ' t Zal een kort einde nemen zei de Paap , en by beek

van eenstuk metworst. Is ' t maar , Kort en goed,

>

Alle gekken op een einde.

Wat wil dat zeggen ? Beduid gekken daar narren , zotten ? Dan zoude

dat einde veel last moeten dragen. Neen: gekken is boerten , jokken. Zo

zegt men: Gy gekt ' er mee; en begekken is den gekfcheeren Op eenein

de is , zy op een einde , of ten einde: ' tis langgenoeg geboert , ' t moet

nu ernst zyn. Het tegendeel is , Met dengek befluiten. Dus zegt, men

ook: Daar mee op een bola , balte.

"

Ikhebnu langgenoeg in dezen rosmolengaanftipſtappen.

Dat wil zeggen , ' t behoeft niet langer , ik bendat moede , ikben daar

ben van.

Ik heb myn taak afgedaan.

Dat is , ik heb myn opgelegt werk voltooit. Taak is verbaftert van

tax , uit het Latynfche taxtatio , ' t geen de Moniken in hun Latyn ver

fmeed hebben tot taxa , en eigentlyk zegt eene opgeleide fchatting :

maar dat word ook tot eenevoorgefchreven werkbepaaling overgebragt.

Ik pas dat mede toe op deze fpreekwoorden: Op gedaan werk'is'tgoed

ruſten.

Daar is 't butje met het mutie.

Dat is , alles , ' t een met hetander , defampte kraam , 't groot enklein,

zoals 't volk te kerk komt. Maar wat wil dat uitdrukken ? Is 't het hoed

je met het mutsje? Ziet de Fakkel , bladz . 247. Is 't het hutje met het

mutje? Ofliever , is ' t het hoedje met het mudje , de grooter maate

met de kleinder , en dus het meerdere met het mindere ? Die 't beter

weet, kan ' t zeggen. Hier mede komt overeen: Daar is 't mes , en de

Schede toe.

Aaa 2 Dear
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Daar mee had je genacht.

Dat is , daar meê was ' t uit , dat was 't einde van ' t lied, Als men

weg gaat , zegt men ' t gezelfchep goeden nacht. Om die zelve reden

is , Ik zeg u goeden dag , te zeggen , ik laat u varen. 't Is ook een

fpreekwoord : 't Brood is gegeten , en ' t gefelschap gefcheiden. Dit paſt

op pannelekkers , en tafelvrienden om den broode , die heenen gaan

wanneer het bammetje op is , gelyk de vliegen wanneer zy geen zuiker

meer vinden. Zy gaan dan weer elders zoeken , waar men ook goed

brood bakt.

't Is een uitspanning.

Dat is , eene verademing onder moeyelyker bezigheden , totverluch

tiging en verluftiging van lichaam en geeft. ' t Kan fchynen ontleent te

zyn van paarden , die uit den wagen of ploeg gespannen zyn , en dus

van 't arbeidzaam voortrekken ruiten. Maar liever , dit uitfpannen wil

zeggen uit de ſpanning doen , ontspannen . Een boog mag niet altoos e

venstyfgespannen ftaan : want dan moet de pees beriten , of flap wor

den. Men moet zich niet zot ſtudeeren. Laat deze fpreekwoorden zulk

eene uit spanning zyn ,

Daarhebje't al, zei't wyf, enfpoog het hart uithaarlyf.

Dit zegt men jokkende , als men 't laatſte te voorfchyn brengt. Zo

zegt men , daar hebt gy ' t laatfte gerecht , daar mede moet gy u vrolyk

maken. 't Eindegoed, al goed. Dit is ook het laatſte gerecht van deze

fpreekwoorden ; en met dit nabanket wenfch ik den Lezer , gelyk de

ouden zeiden ; Geluk , en een goedjaar. Hier mede ſcheide ik

UIT
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LYSTE

der verklaarde

SPREEK WOORDEN.

A.

A.An arme liedenhovaardy vaagt de Duivel zynen aars.gyy?

Abfolvat, vuilvat , vuil vind ik u , vuil laat ik u

Al den horlement,

Al den fanten kraam .

Al evenwel knipluis.

Al evenwel oremus.

Alle dagen een draatje , is een hemdsmouw in 't jaar.

Alle dingen hebben twee handvatten.

Alle gekken op een einde.

Alle mans vriend is yder mans nar.

Alle vryers ryk , en alle gevangens arm .

Alle winden hebben hare weerwinden.

Alle zeilen blank.

Pag, 256

89

61

21

21

65

61

126

Al met ' er tyd.

Als de aapen hoog klimmen , ziet men hunne naakte billen,

Als de Abt de teerlingen geeft , dan mogen de Moniken wel dob

belen.

Als de Duivel ziek is , wil hy een Monik worden.

Als de hemel valt , krygt de aarde een huik.

224

373

274

82

337

147

174

257

261

315

320

100Als de zog zat is , dan werpt ze den trog om.

Als een fchaapje over den dam is , volgen 'er meer...
366

Als God een menfch plaagen wil, dan bythemweleenmuis dood. 53

Als hy lacht , dan fneeuwt het roozen .
306

Als hy opfpringt , dan waagt het al.

Als ik falade eet , kryg ik myn tong vel blaêren.

Als kok en bottelier zamen kyven , hoort men waar de boter geble

ven is.

139

-71

146

Ala
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Als man en vrouw ' t malkanderen brengen , dan lachen de Engeltjes

in den hemel .

Als men gus zegt , dan meent men alle de hoenderen.

Als men 't God opgeeft , dan is 't wel half verloren.

Als morffige lieden net worden , dan fchuuren zy de pan van ach

teren .

Als niet komt tot iet , dan kent het zich zelven niet,

Al ftond hy op zyn hoofd , en fpaarde zyn voeten.

Als ' t bed gefcheurt word , dan verstuiven de pluimen.

Als ' t diep verloopen is , dan verzet men de bakens.

Als 't gafthuis brand , dan kent men de zieken.

Als 't hooi het paard volgt , dan wil 't gegeten zyn.

Als ' t kalf verdronken is , dan wil men den put vullen.

Als ' t lukt , kalft de os.

Als 't regent en de zon fchynt , is ' t kermis in de hel.'

Als 't fpel op 't beft is , moet men ophouden.

Als twee honden vechten om een been , loopt ' er de derde meê

heen.

Al te goed is zyn nabuurs gek.

Al te ras brak den hals ..

Al wat lepel lekken kan.

Al weer wat nieuws , en zelden wat goeds.

A vous is dood .

Aris , geeft den hond fpek, Neen , moer , ik mag ' t zelf wel,

B.

Eele fpelen.

B Beter iseen goede nabuur , dan een verre vriend .

1

Beter is een mager accoort , dan een vette fententie.

Beter is een onçe geluk , dan een pond wysheid.

Beter is een vogel in de hand , dan tien in de lucht.

Beter is enkel ja , dan dubbel neen.

Beter op een ouden wagen in de heide , dan in een nieuw fchip op

zee .

Beter ftyf geblazen , dan de mond verbrand.

Beter zyn oude fchulden , dan geene.

Blaauwe bloemtjes wys maken,

Blazers byten niet.

92

234

170

2
2
D
L
2
L
O
N

D
O
O
O
O

82

256

94

150

315

321

226

228

174

III

356

123

238

40

360

237

263

131

87
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137
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278

Bek
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Bokken en beeften zyn een volk.

Boter by de viſch.

Bot geven.

Botje by botje leggen.

Boy is meefter.

Brandbrieven Schryven.

Buigt het rysje , terwyl het jong is.

Buikleer rekt wel.

By de lurven vatten.

By gebrek van brood , eet men korftjes van pafteyen.

By Gud.

By ja , en by neen.

By Lo.

By't volk is de neering.

D.

227

107

241

Daar is een oude rat in de val.

Daar is een pot te vuur.

Daar is een fchot voor gefchoten.

Daar is een ſchroef los.

Daar is een fnaar ontſtelt .

117

289

287

90

Daar is een zwarte kat tuffchen gekomen.

Daar is geen fpit meê te wenden.

Bb b

99

296

101

337

337

337

60

"P
de wereld niet.

Databehangtmeertotdendans , dan een paar dansſchoenen. 260

3.

Daar de liefde klein is , is ' t begryp groot.

Daar de oyevaars neftelen , fterven geen kraamvrouwen.

Daar die nen geen twee groote maften op een ſchip .

Daar een hond tegen pift , piffen ze alle tegen.

Daar geen brood is , is 't quaad hoven.

19Daar God een kerk fticht bouwt de Duivel een kapel.

Daar hebje ' t al , zei 't wyf , en zy ſpoog haar hert uit haar lyf. 374

Daar heeft een Bagyn voor gebeden.

Daar is de Duivel te bannen.

Daar is een Bagyn te geeffelen .

Daar is een hair in de boter.

Daar is een kink in de kabel.

Daar is een maar aan.

231

.81

145

201

2369

29

289

29

108

144

85

245

18

366

272

259

14.

104

Daar
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Daar is geen touw aan te beleggen.

Daar is geen zalf aan te ftryken.

Daar is gras over gewaffen.

Daar is kat noch hond af gekomen.

Daar is klei aan de kloet.

Daar is koek te deelen.

Daar is melk aan de kan.

Daar is niemand t'huis.

Daar is niets voor hem ten beſten,

Daar is noch taal . noch teken van.

Daar is te veel dak op 't huis.

Daar is ' t hutje met het mutje.

Daar is 't fpel nu op den wagen.

Daar is wat gaans.

Daar is wat in ' t molentje.

Daar is wat op ' t tapyt.

Daar is wat op til.

Daar is wind in de moezel.

Daar komen meer kalfsvellen , dan offenhuiden ter mark.

Daar komt een luchtje.

Daar komt wel een rak in den wind.

pen af.

Daar ligt een angel achter.

Daar ligt een huis.

Daar loopt een streep door.

Daar loopt wat van Sint Anne onder.

Daar mee had je genacht.

Daar leggen de moffelen.

Daar ligt de brodde.

Daar ligt de kneep.

Daar ligt de knoop.

Daa ligt de Meer, zei Marten, doe ftiet hy zyn wyf van de trap

Daar men nu zweet , gaat het vel af.

Daar men ' t minst verwacht , fpringt de haas uit de gracht.

Daar moet hy den hoed voor afdoen.

Daar niet en is , verlieft de Keizer zyn recht.

Daar ſchuilt een flang onder ' t loof.

Daar trouwde een Bruid , en 't varken had geen hemd aan.

Daar ' t ftil is , is ' t goed haver zaayen.

Daar van rookt de fchoorsteen niet.

Daar was anderhalfman , en een paardshoofd.

Daar waffen kerkhofsbloemen op zyn hoofd.

148
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350

8
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340

116

369

324

373

39

247

120

247

237

260

316
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Daarzal eenboekje open gedaan worden.

Daar zal niet een haan na kraayen.

Daar zal nochveel water ten dale loopen , eer en z.

DaarzoudeDroes meêſpelen.

Daar zou deDuivelom lachen.

Daar zyn meeroude zuipers , dan oude artzen.

Daarzyn rovers op de kuſt.

Daar zyn te veel peën by denhutspot.

Datbolthem.

Datdevrouwgraag mag , eetdeman alle dag.

Dat de zog misdaan heeft , moeten de biggen ontgelden.

Datdienthem in zyn kraam .

Datdoet de deur toe.

Dat gaat een toontje te hoog.

Datgalgt beter , dan het borgemeeftert.

Dat haalt het over.

Dathelpt als een boon in een brouwketel.

Dathydryft , dat dryft hy.

Datikubeloof, zal ik houden.

Dat is de Bruid , daarmenom danft.

Dat is eenkolfje naar myn hand.

Dat is een ſteek , al bloed ze niet.

Datisgeenfpek voor uwenbek.

Dat is hem een doorn uit den voet.

Datishemmet de paplepel ingegeven.

Dat is hem noodig , als eenen bedelaar een goudgewigt.

Dat is nietfecundum Lucam.

Datis ongerymt.

Datis ruiterlyk.

Datis totdaaren toe.

Datisvan klink.

Dat is voor u.

Dat kandaar aan niet diepen , noch droogen.

Datkan niet doorden beugel

Dat kind gaat over beide zyden mank.

Datkomt te pas , als 't vyfde rad aan denwagen.

Datkomtuitgeen schaapshoofd,

Datkomt uitzynkoker.

Datkomt van 't langepreêken.

Dat legt hemgeen windeyren.

Dat liegt 'er.niet om.

Datligt'ertoe.

1

ᏴᏏᏏ 2
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IO
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40

54
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305

324
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132

358

259

291
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5
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266
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8
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280
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157

273

348
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Datloopt op dien teerling.

Datmet bedegekregen word , is duur gekocht...

Dat moet 'eronder of over.

Dat raaktmyn koude kleèren niet.

Datroert uniet.

Datruft , roeft..

Datfchaadhem niet.

Dat fchreeuwt.

Datfchut ik.

Dat fluitniet.

Dat fmaakt als koekjes.

Dat maakt als klokĺpys.

Dat fteekthem inde krop.

Dat fteekt zyn aars uit.

Dat fleekt zyn beenuit.

Dat ftuit geen vaart.

Datu nietbrand , blaaft niet.

Dat viyt zich als een zakmet haspels.

Datwas daar hondert jaaren oud.

Datwas , is altijd beter, al regende 'thoning.

Datwetehem de hond dank.

Dat zal hem voorde fcheenenfpringen.

Dat zal op mynkap druipen.

Datzal quaadfpelmaken.

Dat zal u in't oog druipen.

Dat zalunoch ten nagelen uitzweeren.

Dat zal de Droes doen.

Datzyn grillen. -

Dat zyn zeniet die Wilhelmus blaazen.

Deaap is gelicht.

DeAdmiraalheeft gefchoten.

Debaanis klaar.

Debaanwarm houden.

Debeftebode is de man zelf.

Debommel is uitgeborften.

Deboterflacht onze Lieve Vrouw, zyverbetert alles..

De bot is vergalt.

De brand is ' erin.

Debroodkruimen fteken hem.

Debrugis opgehaalt.

De derde ftreng maaktde kabel.

Dedoodmoet een oorzaakhebben.

:

261 ?
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149
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

De draak ergens van fteken.

De druivenzyn te zuur.

DeDuivelen zyn moèr.

De Duivelheeft het vragen gemaakt,

Deexter kan haar huppelen niet laten.

De ezels krauwenmalkanderen.

Defooigeven.

Deganzen gelooven niet dat de kiekens hooi eeten.

De gekken krijgen de kaart.

De Grammatica voorlezen.

De grootedieven hangendekleine.

Degrootste geeften , de grootste beeften.

De Heiligen komen omhun waſch.

De hekkens zyn verhangen.

Dehennen leggen geerne daar zy een ei zien.

Deherbergis vaats. -

De hertpaftei ftaat in 't midden.

De hinkende bode komtachteraan.

De hondis dol.

Dehond zitop zyn tas.

De horfelen tergen.

Dejeugd wil ' eruit , zei Besje , en zyreedop een bezemftok.

Dekaars die voorgaat , licht beſt.

Dekaartis valfch.

Dekaart is verfteken.

De kar is aanzyn aars niet gebonden. '

De kat die ' t fpit lekt , moetmen't gebraadniet toevertrouwen.

Dekei leutert hem.

De klederen makendenman.

De kogel is door de kerk.

Dekop ftaathem kroes.

De kruik gaat zoo langte water , tot dat ze eens breekt.

De levendige doode is eenfchoonedoode.

Demaan is te bier.

Demolen is door den vang.

201

107

18

I

DeMonnikenzyngoed , maar ' t Konventdeugtniet.

Demorgenftond heeftgoud in den mond .

Demutsftaathem nietwel.
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Dek toe de pot daar is paling in.

Dekoe weet niet , waar toe haarde fteert dient , voor dat ze die

quyt is .

Dekoe wilniet over debrug.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden. '

Denaarftigheid is de moedervan 't geluk.

Denbal opgeven.

Den bezem uitſteken.

Denduim roeren.

Den Duiveleen kaars ontſteken.

Dengantfchen dag gevochten , en niemandgezien.

Den gekfcheeren.

Den nood gaat aan den man.

Denpot met roozen ontdekken.

Den roodenhaan over laten kraayen.

Den Vader en de Moeder van Melchizedek weten.

Denvoet op den nek zetten .

De oogenzyn grooter dande buik.

De opgaande zon word aangebeden.

De oudedeuntjes zyn de beſte.

Depaal isdoor den oven gefteken.

Depaarden die den haver beft verdienen krijgen ze minft.

Depotſchraperskomen niet in den hemel.

De predikftoel liegtniet.

De prys is daar van nochte geven.

De ratten aan 'tfpek helpen.

Deroede fteekt voor de fchoorsteen.

Dertigmet God.

De fcheer hangt daar uit.

Des eenen dood is des anderen brood.

De ftoutſtewezels zuipen de eyeren uit.

Devlaggeftryken.

Devlock keert weêr in zyn hoek.

Devogeltjes die zoo vroeg zingen , eetde katopden dag.

De voorbaat is den armen goed.

De vos clamte calcar in deftat , enat fat vis.

Devos heeft de kraan te gaft.

De vreemde koe lekt het vreemde kalfniet.

Dewerkader is hem geborſten.

Dewolfisin 'twand geraakt.

Dewyn kointmet de barmhertigheid.

Dezon trekt water.

Die aan een witte roos riekt , krijgt de roos aan den neus.

Die bal licht noch niet ftil.

Die dat gelooft, heeft eenkalfin 't lijf.

Die den naamheeft vanvroegopteftaan , mag wel lang flaapen.

Diede roos wil plukken, moet de doornen niet ontzien.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Die des Konings gans eet , kakt de pluimen hondertjaren daar na. 294

Die een ander' jaagt , ftaat zelf niet ftil.

Die een gouden wagen volgt , krygt'er wel een nagel van.

Die een hoer trouwt , is een fcheim , of wil ' er cen worden.

Die eerft in de boot is , heeft keur van ricinen.

Die eerft komt , die eerft maalt.

Die heeft dat klinkt , krygt dat ſpringt.

Die het in 't vuur verloren heeft , moet het in de afch zoeken.

Die in ' t ried zit , maakt pypjes.

Die Juffrouw zou my niet dienen.

Die kaatzen wil , moet ballen wachten.

Die koe geeft veel melk , maar ftoot ze weder om.

Die langt eet , zal langft leven.

Die met honden omgaat , krygt vlooyen.

Die mit , mift niet maar die niet en mift , die mist.

Die na lachen , die lachen zo wel als die voor lachen.

Die niet befnot is , behoeft zyn neus niet te vagen.

Dien niemand wederfpreekt , heeft veel gelyks.

Die noch ſchoot.

Die ' t hoofd te beurt gevallen is , die fcheere den baard.

Die onder legt , kan wel eens boven komen.

Die ftaat op 't rolletje , ' t zal koften zyn bolletje.

Die 's Vrydags zyn nagels knipt , heeft geen tandpyn.

Die 't geluk heeft , leid de Bruid te kerke.

Die 't klein niet begeert , is ' t groot niet weerd.

Die ' t kruis heeft , zegent zich zelven eerft.

Die ' t fpel niet kan , moet het niet fpeelen.

Die van de kunft is , befchaamt zynen meefter niet.

Die uit de zeunie geftoten is , was ' er weer geerne by.

Die winft kan hy wel in een wetfteen koopen .

Die zich dood werkt , word onder de galg begraven.

Die zich zelven kittelt , lacht geern.

Die zich zyn huishuur ontziet , ontziet zyn welvaren.

Die zyn neus affnyd , fchend zyn aangezigt.

Die zyn pap geftort heeft , kan ze niet al weer oprapen.

Doet dat by lyve niet.

Doet eenen bedelaar goed , gy word met luizen geloont.

Doet wel , en ziet niet om.

Door den band.
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188Door de vingeren zien.

Draagt uwenvriend te Romen, en zet hem onzacht neder , gy hebt

uwen dank weg. 30

Dron



Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

I

Dronken drinken is geen zonde.

Droomen is bedrog : maar k . . . in't bed , gyvindhet 's morgens

noch.

Duimken op.

Duuren is een fchoone Stad.)

Dwars dryven.

E.

en appeltje te grabbel werpen.

Een Blankenburgfche rekening maken.

Een blind man is een arm man.

Een ezel ftoot zich geen tweemaal aan eenen fteen.

Een gehaalde kruik is ras uit..

vol .

Een gehuurt paard , en eigen fpooren , maken korte mylen.

Een gek maakt ' er veele.

Een glaasje na de gratie.

Een goede hoop is beter dan een quaade bezitting.

Een goede vrouw is zonder hoofd.

Een goede waterhond ontziet geen modderige floot.

Een goed Monnik gaat niet alleen.

Een hert onder den riem fteeken .

Een is geen.

Een kabel op zolder.

Een kans wagen.

Een hond zou dat zyn moer niet geven.

Een huis vol dochters , is een kelder vol zuur bier.

Een Jonas maken.
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Een kind zou merken , dat een kalf een beeſt is.

Een kleine vonk ontsteekt wel een groote brand.

Een klein putje in de aarde , is een groot gemak in huis.

Een ledige beurs is ' t veiligfte paspoort.

Een liedje zingen op zyn eigen hand.

Een man een man een woord een woord.

35

-2519

Een man over boord , een eeter te minder. ·146

Een Monnik word nooit gram , om dat men hem Myn Heer den

Abt heet.
28
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

'Een nagel aan iemands doodkift zyn.

Een ongelegt ei is een onzeker kieken.

Een oud paard jaagt men aan den dyk.

Een pik op iemand hebben.

Een quaad wyf is 't flechtfte ftuk huisraad.

Een rentenier is een arm dier.

Een fchip op ftrand is een baken in zee.

Een fchoon aangezicht verkoopt wel een fchurften aars.

Een fchurft hooft vreeft de kam.

Een fpeld heeft ook een kop.

Een ftok in 't wiel fteeken.

Cc c
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140

156

365

203
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Een torn op iemand doen.

Een vliegende kraai vangt wat , die ftil ziet niet.

Een vrouw, en een gebroken been , moeten ' t huis bewaren.

Een vyg.

Een zeer oog moet den elleboog verbonden worden.

Een zot enzyn geld zyn haaft gefcheiden.

Een zot heeft geen bellen vandoen , hy laat hem zelfgenoeg hoo

ren.

Eer heb uw hart.

Eerft Oom , en dan Ooms kinderen.

Eet ham met moftaard , zo word gy ſterk.

Eet uw broodje droog , de boter geld twee blanken.

Eigen drek ftinkt niet.

Eigen lof ftinkt.

Elk heeft genoeg aan zyn eigen hof te wieden.

Elk heeft zyn liefje lief , al is zy befnot.

Elk heeft zyn pop , daar hy mee ſpeelt.

Elk huis heeft zyn kruis.

Elk regeert in zyn maand.

Elk vilcht op zyn gety.

Elk weet waar hem de fchoe wringt.

Elk zot heeft zyn marot.

Ergens aan de pan blyven.

Ergens met de grove byl in hakken.

Ergens met vuile voeten doorgaan.

Ergens veel water om vuil maken.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

G..

aap , als u de pap geboden word...

u9

Gaf zy my wat , of k . . . . zy in myn hand ?

Ga uit myn fchuit , gy bederft myn vracht.

Gebrande kinderen fchuwen 't vuur.

Gedreigde lieden leven langft.

Geef my aan de andere zyde ook wat.

Geef my de hand.

Geeft men hem den vinger , hy grypt naar de geheele hand.

Geeft tyd , zei Koekebakker.

Geen varken sterft van een vuilen trog .
·

Gekken gryzen niet.

Gelooft geen Monnik , of hy hebbe hair in de band.

Gelyk de waard is , betrouwt hy zyn gaften.

Gelyke Monniken , gelyke kappen.

Gelyke ſchotelen maken geen ſcheele oogen.

Gelyk gy my ziet , moogt gy my ſchilderen.

Gereed geld lyd geen kommer.

God behoede ons voor groot geluk.

God helpt den ſterkſten..

God woud's.

Goede gezellen zyn quaade leidslieden.

Goede moed is half teergeld.

Goede wyn behoeft geen krans.

Goeden dag u allen , zei de vos , en hy quam in 't ganzenkot.

Goed gezelfchap maakt korte mylen..

Goed ronds , goed Zeeuwsch.

Goed voeder , en een warme ſtal.

Groot Hans en klein Hans.

Gyhebt monds genoeg , maar gaap zo wyd niet.

Gy komt om een kooltje vuur.

Gy moet voor my niet mank gaan.

Gy ftaat te lang met den kelk .

Gy zult ' er wel komen met uw eentje.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

H.

Haddenwy allen eenenzin , wy liepen alle eenenweg.

geweten.

Had ik , quamte laat.

Halfenhalf , gelykmende leeuwtjes ſcheert.

Haltehouden.

Hand vandebank, 't vleefch is verkocht.

Hansken in dekelder.

Hebben is hebben , krygen is dekunft.

Hebtgy geen kan , gebruikt de leêr.

Hedenmy, morgen dy.

Heeft de Droes het paard , hyneme den toom daar toe.

Heeft hy eyeren , hy zal weldoppen maken.

Heerenboeken zyn duifter te lezen .

Heiligavond hebben.

Helpt uzelven , zoo helptuGod.

Het appelmannetje komtomzyngeld.

Het befte brood legt menopde venſter.

Het bloedkruipt daar't niet gaan kan.

Hetbrand'er.

Hethangt hemaande vingeren.

Het heeft veel voeten in de aarde.

Hethoogfte rechtis 't hoogfte onrecht.

Hetisgeklonken.

Hetkan lezen en ſchryven.

Het luiftert nauw.

Het nachtegaaltje op de peuluw.

Het rookt daar.

Hetfpant'er.

Het trouwenkomt als 't kakken aan.

Hetty wacht na niemand.

Hetvuur is hemaan de voeten gelecht.

Hetwaait uit dien hoek.

Heul! heul!

Heusjekomt opzyn beusje.

Hoekomt Saul onder de Profeeten?

Hoemendendrek meerroert , hoe hymeerftinkt.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hoe naderby den avond , hoe verdervanhuis.

Hoe naderRomen , hoeflimmer Chriſten.

Hoe paft hem dat harnas?

Hoerenenboevenfpreken altijd van hunne eere.

Hoerenenboeven zyn lichte vracht,

Hokus bokusfpelen .

Hola.

Holland is in laft,

Honger is de befte fauçe.

Honingom denmondſmeeren.

Hoogeboomen vangen veel wind.

Hooren zeggen is halfgelogen.

Houdenman , hy wil vechten.

Houdu op de beenen', zoo wordgyvande nachtmeer niet bereden.

Houduw beentjeftyf.

Hybehoeft veel bry , die elk den mond zal ſtoppen.

Hy betert zich als de oude wolven.

Hybetert zich als zuur ſcherpbier opdentap.

Hyblaaftheet enkoud uit eerenmond.

Hyboordeeen andergat.

Hybouwtkafteelen in de lucht.

Hybrengt ze meê, die 't omftooten.

Hybroed een flang in zijnen boezem.

Hybytreuën en teven.

Hy dient onder Kapitein Rondhemd.

Hydoet alle kattenquaad.

Hy doet dat op zyn eigen houtje.

Hy doet het om den broode.

Hy doet Monnikenwerk .

Hy doet waterin zyn wyn.

Hydoet zyn bett , gelyk de kinderen die in 't bedk .

Hy domineertals Bouwens geeft.

Hy draagt vuurin de eene , en water in de andere hand.

Hydraait een ftrop om zyn eigen hals,

Hy draait ' erzyn aars uit.

Hydraait het fpel opzynduim.

Hydrijft op zyn eigen wieken.

Hydurft niet kikken.

Hyeetmet lange tanden.

Hy eet tegen heug enmeug.

Hyeetzyn hartop.

Hy eetzyn korenije groen...

..
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hyfronffelt zynvoorhoofd.

Hy gaat by den Duivel te biegt.

Hy gaatdaar eenvoet te hoogerop,

Hygaat druipfteerten heen.

256

283

Hygaat druipiteerten heen , als een rekel diende fteert afgekapt is. 334

Hygaat ingrasduinen .
ICO

139Hygaat met eenpapieren harnas.

Hygaatnaar huis. 7

194Hygaat niet vaft in zyn ſchoenen.

Hygaat van dentand. 317

Hygaartdaar een vuiftdik fpek over.
102

Hygeeft denboomgaard

Hygelooft dat de kerk gelooft.

op.

Hygelooftgeen Heiligen , of zymoeten mirakel doen.

Hygiet het in alle vormen.

Hygryptnaardeſchaduw.

Hygunthem't licht in de oogen niet.

Hyhaalt hethemd overden rok.

Hy haalt het paard van Troyen in.

Hyhaalt teveel wand overhoop. ·

Hyhaalt zyn hart op.

Hyhangt de huik naar den wind.

Hyhangtvanfielteryaan een.

Hyheeft achter de hage gelopen.

Hyheeftbuiten denpot gepift.

Hyheeft daarden hooi van.

Hyheeft daar den vollen hou.

Hyheeft daargeen handwaterby.

Hyheeft daargeen muts op.

Hyheeftdaarhair gelaten.

Hyheeft daarzynboontjesop teweeken gelegt.

Hyheeft dat op zyn duimtje.

Hy heeftdat op zyn kerfitok.

Hy heeft datopzyn lappen gekregen.

Hyheeftdat weg, als of't eenhondhem geheten had.

Hyheeft dat zoo vaſt als een hand vol vliegen.

Hyheeft debrug gelegt.

Hy heeft defok opgezet.

Hy heeftde grendels doorgegeten.

Hy heeft de hondsſchoenen aangetrokken.

Hyheeftde hoogte.

Hy heeft dekapop den tuin gehangen.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden. '

Hy heeft de kat in de kelder gemeeftert.

Hyheeft de lever gegeten.

Hyheeft denbout op den kop gekregen.

Hy heeft den duim in de hand.

Hy heeftden fijnen mantel omgehangen.

Hyheeft den gantfchen nacht gebanketteert.

Hyheeft den voet in den beugel.

Hyheeft den wolfby de ooren.

Hyheeft de oudste brieven.

Hyheeftde papegaai gefchooten.

Hyheeftde fchaapen gewacht om dekeutels.

Hyheeft Dirk aan ' t oor geflagen.

Hyheeft eenblaauwe fcheen geloopen.

Hyheeft een blok aan'tbeen.

Hyheeft eenbreeden rug.

Hyheeft een buffels huid.

Hyheeft een Chriftoffel die hem draagt.

Hyheeft eengoede buy.

Hyheeft een harde noot te kraaken.

Hy heeft een heiligje verdient.

Hyheeft een kalfgemaakt.

Hyheeft een klokje hooren luiden.

Hyheeft een knip weg.

Hyheeft een kraai gefchooten.

Hyheeft een krul meer dan een verkensfteert.

Hyheeft een langen neus gekregen.

Hyheefteen roes weg.

Hyheeft eenflag van den windmolen.

Hyheeft eenflipper gekregen.

Hyheeft eenstuk van een oud net gegeten.

Hyheeft eentuit.

Hyheeft een vaaguit depan.

Hyheeft een wild hairin den neus.

Hyheeft 'er de hand in gehad.

Hyheeft 'er denbek by ingefchoten.

Hy heeft 'er den duim op.

Hyheeft ' ereenop zyn ſchede.

Hyheeft 'er geen handwaterby.

Hyheeft 'ervan zyn veêrengelaten.

Hy heeft ' erzynmond opgemaakt.

Hyheeftgeentroef.

Hyheeft geen kind nog kraai.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy heeft haar zo lief als een oud paard zyn moêr.

Hy heeft hair op zyn tanden."

Hy heeft hem beet.

Hy heeft hem onder de fim.

Hy heeft het achter de ooren.

Hy heeft het graauw op zyn hand.

Hy heeft het harpoen in 't lyf.

Hy heeft het hooì binnen.

Hy heeft het huppelen van drie geiten.

Hy heeft het laten zitten.

Hy heeft het met vuilen geklaart.

Hy heeft het niet breed:

Hy heeft het niet vaft.

Hy heeft het onderſpit gedolven.

Hy heeft het flecht laten leggen.

Hy heeft het fpel al weg.

Hy heet het van eyeren gemaakt.

Hy heeft het ys gebrooken.

Hy heeft in zyn hoed gekakt , en dien op zyn hoofd gezet.

Hy heeft kromme vingers.

Hy heeft lang voor de honden geloopen.

Hy heeft lavei gekreegen.

Hy heeft leergeld gegeven.

Hy heeft mee een woord in ' t kapittel..

Hy heeft mooi weer in ' t hoofd.

Hy heeft moftaart op den fteert.

Hy heeft muizenneften in 't hoofd.

Hy heeft niet een nagel om zyn aars te krouwen.

Hy heeft te diep in de kan gekeken.

Hy heeft tegen de Maan gepift.

Hy heeft van de gerftenbrooden niet gegeten.

Hy heeft van zyn neus een anker gemaakt.

Hy heeft veel nooten op zynen zang..

Hy heeft verkensdorft.

Hy heeft vier voor uit.

Hy heeft wat in voor 't derde pintje.

Hy heeft wat op zyn horens.

Hy heeft wat op zyn lever.

Hy heeft wat op zyn muts gekregen. "

Hy heeft wat op zyn rokje gekregen.

Hy heeft wel luft tot foppen , die zyn brood in de goot doopt.

Hy heeft wespen in den kop.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy heeft witte voeten.

Hy heeft zich laten bedodden.

Hy heeft zich zelf dat op den hals gehaalt.

Hy heeft zo veel als hy pikken en maayen kan.

Hy heeft zwart op wit.

Hy heeft zyn aars wel gekrauwt.

Hy heeft zyn gal uitgebraakt.

Hy heeft zyn goed door de billen gelapt.

Hy heeft zyn handen gebrand.

Hy heeft zyn kalfsklaauwen afgeloopen.

Hy heeft zyn kinderfchoenen weg geworpen.

Hy heeft zyn potten wel gefchraapt.

Hy heeft zyn rekening qualyk gemaakt.

Hy heeft zyn rokje gekeert.

Hy heeft zyn rol gespeelt.

Hy heeft zyn fchaapjes op 't drooge.

Hy heeft zyn trouwtje verquakkelt.

Hy heeft zyn vrienden in zyn zak.

Hy houd altoos een achterdeur open.

Hy houd den gek in den mouw.

Hy houd de pan by den fteel.

Hy houd het aan hooger boord.

Hy houd het met de licht.

Hy houd het op den-tuy.

Hy houd zich Jaques.

Hy huilt met de wolven waar meê hy in 't boſch is.

Hy is ann den grond.

Hy is aan Lyntjes dochter getrouwt.

Hy is deerlyk in de mat.

Hy is de kiem quyt.

Hy is den Joden overgelevert.

181

293

105

237

310

198

137

330

86

166

323

65

Hy is achter nat.

Hy is beeft gemaakt.

Hy is betoven.

Hy is buiten gedykt.

Hy is buiten verzei.

Hy is buiten weften.

Hy is daar op geflepen .

Hy is daar van gehart , als ofhymet eenvaatdoekom deoorenwas

geflagen.

Hy is daar van niet te bet.

Hy is dat met een ftille trom voorby gegaan.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy is de wind quyt.

Hyis doorden neusgeboort.

Hy is Duitfchen en Waalenſchuldig.

Hy is eenO in't çyfer.

Hyis eenryke Fokker.

Hy is ' er achter geraakt

Hyis 'er boven op.

Hyis'erby eerde Droes zyn ſchoenen aan heeft.

Hy is 'er heels huids afgekomen.

Hyis 'er meéverlegen alsAnne met haar moers ziel.

Hy is in de kaars gevlogen.

Hyisinde kamgebeten.

Hy is in de knip gekomen.

Hyisin de wolgeverft.

Hy is ineen derrygat geraakt.

Hyis in goeden doene.

Hy isin't net geraakt.

Hy is in zyn pontificaal.

Hy is eenkankaatig.

Hy ismetde kous op 't hoofd t'huis gekomen.

Hyis met een helmgebooren.

Hyis Nero niemands vriend.

Hy isneuswijs.

Hyis niet op zyn dreef.

Hy is ondereen gelukkige Planeet geboren.

143

120. 181

Hy is op de eyeren betrapt.

Hyis opde vleefchbank gebragt.

137

355
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55

233

Hyis ' erwel gezien , maar niet geacht.

Hyis geen fchoot waardig.

Hy is gefopt.

Hy is genikt.

Hy is gefnoten.

Hyis gezogen.

Hyisgoed: maar was hy een viſchje , men zou 't hoofdje voor de

130

173

279

66

kat werpen. 363

Hyis grootfch in zyn wapen.
37

Hyis halfzalig.
34

Hyis harder en ongezeggelyker, dan een boerdien menbiddenmoet 327

Hyis heet gebakert.

291

CHyis hierop een ftroowiſchkomendrijven.

Hyis in de beerenbijt geweeſt.

Hyis inde boonen.
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Lyfte der voornaamfte Spreekwoorden .

Hyis op een vreemde haven geweeft.

Hy is overal by met zyn kort kolfje.

Hy is overal t'huis.

Hy is Pietje de voorte.

Hy is reeuws.

Hy is rut.

Hy is Schach mat.

Hy is flecht te gaft geweeft

Hy is ftraks op zyn paard.

Hy is 't afblazen van de lont niet waardig.

Hy is 't boekje quyt.

Hy is ’ t byltje quyt .

Hy is tegen zyn meerder ingeſpannen.

Hy is te licht bevonden.

Hy is te Romen geweeft en heeft den Paus niet gezien.

Hyis te vreden als een oud wijf , dat haar koe verloren heeft.

Hy is teut.

Hy is 't hoekje te boven.

Hy is Tiberius.

Hy is 't katje van de baan.

Hy is 't kind.

Hy is 't fpoor byfter.

Hy is van alle markten weêr gekomen.

Hy is van de goede gekomen, hy flacht den drek.

Hy is van den huig gelicht.

Hy is, van Kleef.

Hy is van Plompaardyen.

Hy is van 't hondje gebeten.

Hy is van 't kalfje genezen.

Hy is van zyn veld.

Hy is veeg.

Hy is venfterziek , niet deurziek.

Hy is verhuift met de noorderzon.

Hy is vinger naaft den duim.

Hy is uit de lyk geſlagen.

Hy is vogelvry.

Hy is vol haaken en oogen.

Hy is voor geen een gat te vangen.

Hy is vroeg in de weer.

Hy is wel berecht voor zyn geld,

Hy is wel in zyn lobbe.

Hy is zeftig.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy is zich zelven in 't licht.

Hy is ziek aan de lepelzucht.

Hy is zo bot als myn elleboog.

Hy is zo fyn als door een trap gezift.

Hy is zo goed als een dubbeltje.

Hy is zo goed als wyn en brood.

Hy is zo mild , dat hy fnottebellen te grabbel werpt.

Hy is zo Paaps als Duk d'Alfs hond , die at vleefch in de vaften.

Hy is zo ryk als de Keizer , die van armoede in't Gafthuis ftierf.

Hy is zo welkom als den dief den kramer.

Hy is zo wild , als of hy met een trommel gevangen was.

Hy is zo wys als zeven dulle koeyen.

Hy kan hem om zyn vinger winden.

Hy kan klappen als Bruggeman.

Hy kan met al zyn vrienden wel op een ton danſſen.

Hy kan niet lyden dat de zon in 't water fchynt.

Hy kan ook wel Duitfch.

Hy kan zyn ftreng wel trekken.

Hy klopt aan een doofmans deur.

Hy komt bekaait uit.

Hy komt eerft uit den dop.

Hy komt wel beflagen ten ys.

Hy kraakt quaade nooten.

Hy krauwt den kop daar over.

Hy kreeg 'er een fchalk oog op.

Hy kruipt in zyn ſchelp.

Hy kykt zo prat als of hem de lever ontfnoept was.

Hy laad het al op zynen drekwagen.

Hy laat den hond hinken.

Hy laat 'er zynen aaſſem over gaan.

Hy laat Gods water over Gods land gaan.

Hy laat Paafchen en Pinxteren zien.

Hy laat vioolen zorgen.

Hy laat zich dienen tot onder zyn ftoel.

Hy laat zich in den zak piffen.

Hy laat zyn tanden zien.

Hy laat zyn wieken hangen.

Hy lacht als een boer die een hoefyzer vind,

Hy lacht als een paard dat byten wil.

Hy lacht in zyn vuiſt.

Hy lapt de broek en geeft het naaigaren toe.

Hy leeft als een viſch in 't water.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden...

Hy legt ' er de lap op.

Hy legt'er een loodje by..

Hy leid de Bruid.

Hy liegt als een tandtrekker..

Hy liegt als een wachter.

Hy liegt als of hy Luterfche Pfalmen zong

Hy liegt dat hy zwart word.

Hy liep hem in den mond.

Hy ligt in Jaffa.

Hy ligt in ' t zelve Gafthuis ziek.

Hy ligt mydaarom zeer ten halze..

Hy ligt op 't gypen.

Hy ligt op zyn luimen.

Hy loeft fcherp by.

Hy loopt als of hy een been om een duit had..

Hy loopt by hoeren en, fnoeren.

Hy loopt in 't oog.

Hy loopt met de lymftang.

Hy loopt met kakhielen .

Hy loopt met zyn kop tegen den muur.

Hy loopt op fchuifjes.

Hy loopt voor Kalloo.

Hy loopt voor ' t lapje.

Hy loopt voor zijn bal.

lyd.

Hy luiftert met neus en mond toe.

Hy lyd dat het winterkoren

Hy maakt een groot boha.

Hy maakt een groo. leven..

Hy maakt goed çier.

Hy maakt, kabrioolen...

Hy maakt van een veeft een donderſlag. - .

Hy maakt zich uit het ftof.

Hy maakt zynen vader tot een eerlyk man..

Hy mag daar zyn muts wel na werpen.

Hy mag dat wel voorby des Schouts deur dragen..

Hy mag'er wel woonen.

Hy mag hem in zyn dood niet zien.

Hy mag hem noch zien , noch luchten,

Hy mag in hemel , noch in hel...

Hy meende om zyn fteert te fpringen:

Hy meende te vyften , en hy bekakte zich.

Hy meent daar door een ftoel in den hemel te verdienen.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy moet dat voor fuiker opeeten.

Hy moet de fok uithouden.

323

142

Hy moet een ſcherp gezigt hebben , die een maagd kennen zal. 233

Hy moet hebben dat 'er by ftaat. 296

Hy moet krengen.
147

Hy moet na Sint Reinuit.

Hy moet tegen wind en ftroom oproeijen.

Hy moet verganzen.

Hy moet voort , al had hy een bord voor zyn aars.

Hy muift , maar maauwt niet. ·

Hy naait zynen naad.

Hy neemt geen blad voor der mond

Hy neemt dat op zyn horens.

Hy neemt dat op zyn tanden.

Hy neemt te veel hooi op de vork.

Hy neemt zijn paspoort onder zijn ſchoenen.

Hy neemt zijn poſt wel waar.

Hy noemt een fchop een ſchop , en een fpâ een ſpå.

Hy opent een deur , om een venfter te fluiten.

Hy pakt zijn fpillen .

Hy plant kool.

Hy ploegt met een anders kalf.

Hy praat van de fneeuw , die t'jaar viel.

Hy praat zich zelven in den zak.

Hy praat zijn mond mis.

Hy preekt voor de ganzen.

Hy raapt fteenen .

Hy riekt naar den mutfaard.

Hy roept als een dief in den paardeſtal..

Hy roert den elleboog.

Hy ryd aan dat touw.

Hy ryd op de tong.

Hy.fcheid met een ftank..

Hy fchiet de luyaards boog af.

Hy fchiet met ſpek.

Hy ſchort zyn neus op.

Hy fchouwt de kans fchoon.

Hy ſchreit zyn oogen uit. .

Hy fchend zyn lever...

Hy fchuilt achter de gordyn.

Hy fchut dat op zyn tanden.

Hy fchuurt zyn pięk.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy flaapt als een roos.

Hy flaapt daar niet op.

Hy laat de maat.

Hy flaat den bal mis.

Hy laat den spyker op 't hoofd.

Hy flaat 'er na als de blinde na 't ey.

Hy laat ' er op als beerenvleefch.

Hy laat'er zyn larf in.

Hy laat het in den wind.

Hy flendert meê , als de waard van Byleveld.

Hy fmeert de borft.

Hy fnyd den wyngaard onder de aarde.

Hy fpant de kroon.

Hy fpant de paarden achter den wagen.

Hy fpeelt bankeroet.

Hy fpeelt braaf voor fcherminkel.

Hy fpeelt de beeft.

Hy fpeelt den baas.

Hy speelt den gebraden haan.

Hy fpeelt haas op.

Hy fpeelt mooi weer.

330

173

259

267

Hy laat zyn zeiffen in een ander oogst.

Hy flacht den beul , hy eet alleen.

Hy flacht den kofter , hy zegt amen.

Hy flacht des Keizers paard , dat pift in de groote plaffeu.

Hy flacht de ftr ... vlieg , hy maakt veel gefnor , envalt op een

drek.

Hy fpeelt niet flinks by.

Hy fpeelt fchuilewink.

Hy fpreekt met twee monden.

Hy fpreekt my toe , als of hy my in de goot gevonden had.

Hy fpreekt op 't mes.

Hy fpreekt uit zyn tanden.

Hy fpreekt vuur en vlam.

Hy fpringt in de bogt.

Hy fpringt uit den band.

Hy fpringt van den os op den ezel.

Hy ftaat als had hy den mond vol tanden.

Hy staat dat toe.

Hy staat en kykt als Piet Snot.

Hy ftaat en tandtrekt.

Hy staat en wiewaauwt met alle winden.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Hy ftaat in 't hemd.

Hy staat op verlooren fchildwacht.

Hy ftaat pal.

Hy fteekt aan de kar.

Hy fteektde lont aanwedereinden aan.

Hy fteekt de ooren op.

Hy fteekt de fpade op den Dijk.

Hyfteekt dezon een kaars aan.

Hysteekt'er de katin.

Hyſteekt 'erzyn neus in.

Hysteekt in eenquaad vel.

Hy fteent als een zieke Schotsman.

Hy stelt de banken.

Hyftelt de pijpen.

Hy ftelt 'er geen wijze op.

Hy stelt het ophaaren en fnaaren.

Hy ftelt zig aan als uitgelaten.

Hy ftelt zich ſchrap.

Hy ftookt daar onder.

Hy floot zyn voet aan den dorpel.

Hy ftryd daar voor met ſchild enſpooren.

Hyftuit niet veel.

Hy teert van denhoogen boom af.

Hy teert op zyneigen fmeer.

Hy tiktakt zoo , dathemdeſchyven indenmond vliegen.

Hy trekt de fchouders op.

Hy trektmetdie van der Goude te velde.

Hy trekt van leer.

Hy vaart meê , gelyk de groote maſt.

Hy vaartmet dubbele paffen.

Hy valt'er met de borft op.

Hy valt met de deur in ' t huis.

Hy valt op zijn plat.

Hy valt van de graat.

Hy vat de zaak in 't gewricht.

Hy vat depan byde ſteel.

Hy vecht met zyn ichaduw.

Hy voert vroeg, en vaart laat.

Hy verbeet zich.

Hy verbloemt het.

Hy verwondert zich , als ofhy't te Keulen hoorde donderen.

Hy viel doorde mande
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Lyfte der voornaamfte Spreekwoorden.

Hyvindden hond in de pot.

Hyvind'er geen been in.

Hyvifcht achter het net.

Hyvlamt daar op.

Hyvoert het hoogste woord.

Hyvryt Trui met een oor.

Hyvuurt het varken onderdenbuik.

Hywaagt ' er een boer aan.

Hywaaitmet alle winden.

Hyweetdatop een prik.

Hyweet'er op te loopen.

Hyweet hem niet tewille.

Hyweet het geheim van de mis niet.

Hyweet vande moord.

Hy weet van toeten noch van blaazen .

Hyweet van verbleeken , noch van bloozen.

Hywendhet op een anderen boeg.

Hywerpteen fpiering uit , omeen kabeljauw te vangen,

Hy werpt een tok in ' t honderd.

Hywil al de boter alleen op zyn koek hebben.

Hywil daar eenfprong na wagen.

Hywil den Paus in den ban doen.

Hywil de quaade Pier niet zyn.

Hywil'er met zyn hoofd meê door.

Hy wilGod een vlaffchen baard aannaayen.

Hywil het avontuuren.

Hywilhet ei f.heeren.

Hywilhet laten doorſtaan.

Hywil in 't hoogfte gat blaazen.

Hy wil ook een duitin de veel fteken.

Hywil't Magnificat verbeteren.

Hywil 't pluimtje daar van hebben.

Hywil vifch voor viffchers deur vangen.

Hy wil zyn hair weer halen.

Hywind'er geen doekjes om.

Hy wift van Teeuwes, noch van Meeuwes.

Hyword zot zonder dat hy ' t weet.

Hywringt zich in alle bogten.

Hywyftop een Dorp , daargeen huizen ſtaan.

Hyzal bot vangen.

Hyzal daar geen liedjes van dichten.

Hy zal daargeenzijdebyſpinnen.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden,

Hy zal daar niet aan lekken .

Hy zal daar niet lang banken.

Hy zal daar niet lang pannekoeken.

Hy zal daar noch vinger en duim na lekken.

Hy zal daar zyn kleèren aan ſcheuren .

Hy zal dat met al het water van dezee niet afwaffchen.

Hyzalde ballen betalen.

Hy zal dien dans niet ontſpringen.

Hyzalft ze allen uit eenenpot.

Hy zal geen berdeken krijgen.

Hyzal geenkettery in ' t land brengen.

Hy zal geenkrimp geven.

Hy zal geenpotten meer breken .

Hy zal haaft weerkomen.

Hyzal het hooi over den balk niet werpen.

Hy zal het verken waſſchen.

Hyzal met een windei betalen.

Hy zal op geen windmolen verdrinken.

Hyzal over de kling ſpringen.

Hyzal ' t quaad zeggen hebben.

Hy zal van den Duivel droomen .

Hy zal wel appelen voor 't geld kiezen.

Hyzal wel beterkoop geven.

Hy zal wel klein loeren zingen.

Hy zal zynkaas en brood niet laten nemen.

Hy zal zyn kaas wel krijgen.

Hy zat hem op de hielen.

Hy zei niet eens , blaauw isuwoog.

Hy zeilt ruim fchoots.

Hy zette daar een keg op

Hyzetzyn aars tegen dekrib.

Hyziet als ofhy 'er zeven op had.

Hy ziet als ofhy geen drie kon tellen.

Hyziet als ofhy Vianen verraden had.

Hyziet deur en venfter aan.

Hyziet geen ſchooner ei , dan dat hy zelf legt.

Hy ziet in den wind.

Hyzietzoo bars als fchuppenboer.

Hy ziet zundig.

Hyziet zynhulp in de poorte.

Hy zit als een havik opden tuin.

Hy zitinnobiskroeg, onder Luçifers fteert.
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Lyfte der voornaamfte Spreekwoorden,

.

Hy zit op den kruiwagen.

Hy zit op een goudenberg.

Hyzit op een ichopftoel.

Hyzit opmet hangende pootjes.

Hy zit op zynpraattoel.

Hy zoekt een knoop in de bies.

Hy zoekt een naald in een voeder hoois

Hyzoekt een plasdank te behalen.

Hyzoekt hetfutzelboek.

Hyzorgt wie den laatſten manten grave zal brengen.

Hyzou den Duivel om geld dienen.

Hyzou haar opde handen dragen.

Hyzou een roofvoor de Hel halen.

Hyzouhemwel verkoopen en leveren , en laten hemzelf meê van

denwijnkoop drinken.

Hyzou nietsvoor Goddoen , was de Duivel dood.

Hy zou op eenluis dood blyven.

Hyzou welom een beuling zweeren , dat het verken gortig was.

Hyzou wel reizen , woumoeders keuken mede gaan.

Hyzuigt aan eenfneeuwbal.

Hyzuipt als een Tempelier.

Hy zuipt dat het fta zegt.

Hyzweet Judas zweet.

Hyzweet bykris en kras.

Hyzwygt als een pieper.

TAn Alleman.

Jan Crediet is dood,

Jan Splinters teftainent.

Ja flechts, om vreê te hebben.

Jemy!

fets aanden klokreep hangen.

Iets aanspreeken .

Ietsachter baks houden.

Iets bemantelen.

lets in zyn fchild voeren.

Lets op de baanbrengen.
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Iets op de lange baan ſchuiven.

Iets op een teerling zetten.

Iets optikken.

Iets verhaalen van den naald tot den draad.

Iets voor den aars flaan .

Iets voor de vuift doen .

Ik ben bly , om dat ik vanden Prins geen quaad gezegt heb.

Ik ben hier niet om vliegen te vangen.

Ik ben zo ziek als een kat.

Ik breng het u eens .

ik deê dat om geen houten koe.

Ik geef daar niet om.

Ik geeft het myne om een beter.

Ik heb daar geen belang by.

Ik heb dat binnen balie.

Ik heb den brui van u.

Ik heb den fnuf in den neus.

Ik heb een galg in ' t oog.

Ik heb een eitje met u te pellen.

Ik heb een luis in 't oor.

Ik heb hem in de buik.

Ik heb myn taak afgedaan.

Ik heb nu lang genoeg in dezen rosmolen gaan ftipftappen,

Ik heb zo veel dank , als of ik in de kerk gekakt had.

Ik ken dat kruid .

Ik ken uw meeuwen wel.

Ik laat my geen ooren aannaayen.

Ik lach eens met u.

Ik lach om myn tanden.

Ik mag wel fchande.

Ik riek lont.

Ik fta op heete koolen.

Ik fteek daar een fpeld by.

Ik fteek daar hyn zegel aan.

Ik vraag u niet.

Ik weet daar geen mouwen aan te ftellen.

350

261

244

195

133

280

62

50

313

42

48

172

70

178

130

276

188

188

210

188

188

373

373

372

82

65

187

307

81

68

343

369

223

43

277

126

162Ik weet een paardje , dat noch harder draaft.

Ik wil dat onder geen ftoelen of banken teeken.

Ik wil met die huik niet te kerk gaan.

Ik wou dat een pond boter tien ftuivers kofte , en dat het een jaar

lang duurde.

Ik zag een jager een haas met twee beenen in ' t veld naloopen.

Eee 2

350

305

72

80

Ik
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}

105
Ik zal u dat in uw fchotel fchaffen.

Ik zal dat wel rond fchieten.
355

Ik zal daar hair of pluimen van hebben. 241

Ik zal u dat uit een eekje klaaren. 364

Ik zal u helpen , zei de Smit , en hy had geen yzer noch koolen. 176

Ik zie daar een gat door. 247

Ik zie u liever dan myn hert.

Ik zou hem met een natten vinger konnen beloopen.

In den draai komen.

In de pan hakken.

In een anders fchotel is 't altyd vetft.

In een weeken poel is ' t haaft genoeg geregent

In 't fynfte laken is ' t meefte bedrog.

In 't land der blinden is Een-oog Koning.

In troebel water is ' t goed viffchen.

In iemands zog vaaren .

Jong een hoer , oud een profetes.

Joris in der eeuwigheid.

Is dat niet wel verzonnen , zei brodder , enhy zette den lap beneven

't gat.

Is dat Parinefaan , zei de boer , zo moet ik ' er noch eens aan.

Is de brok groot , men moet 'er den mond nazetten.

Is de brug weg , zo gaat ' er over.

Is de kerk groot, de Paap preekt maar aan een einde..

Is een weinigje goed , veel is niet quaad..

K.

KA isKoning.
Kakel gy , de hoenderen leggen de eyeren.

Karel houd de lantaarn , ik moet eens hoeften.

Klaas Vaak komt in de fchoorfteen gereden.

Kleine keteltjes hebben ooren.

Kleine kinderen goede kinderen : Wel hem die'er geen heeft.

Kleine vogeltjes maken kleine neftjes.

Koetertje koet.

Komenze zo komen ze niet , en komen ze niet , zo komen ze.

Kom ik van dage niet , zó kom ik morgen.

Komtde Duivel in de kerk, dan wil hy op ' t hoog altaar zitten.

70

281

189

281

102

317

179

364

239

144

#
2
5

67

367

325

167

2fo

226

55

162

70

91

163

338

75

175
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Kon hy hem met een droppel waters verdrinken , hy zou ' er geen

emmer vol toe haalen.

Kook my een papje als ik dood ben.

Koperen geld , kopere zielmis.

Korte metten maken.

Kofters koe weid op 't kerkhof.

Krakende wagens gaan langft.

Kreupel wil voordanffer.

Kuipen.

L.

Aat geen Duivel in uw buik waffen.

zynen tuil tuilen .

Laat ons malkanderen geen Luitje heeten.

Landsman , fchansman.

Lapzalven.

Laten is goed tegen 't hangen.

Ledige vaten bommen meeft.

Leef als voor heen , fpreek als nu.

Leer weven , zo kund gy een ambacht.

Lek wat zouts.

Lekker is maar een vinger lang.

Lichthart en treurt niet.

Lieve kinderen mogen wel een potje breeken.

Lof Molenaars akker , by Heeren poppegoed.

Loop aan de pomp , en haal de klap naar u toe.

Loop voor Sint Velten.

M.

Aak geen mannetjes , zo komen ' er geen wyfjes.

Manneken na Manneken maken.

171

111

{

20

26

31

160

260

*252

276

227 268

339

127

97

99

117

89

Lieve Huibert-oom , moeft gy op uwen ouden dag noch fterven ? 67

Lieve kinderen krygen lieve naamtjes.

347

197

346

76

116

89

128

284

24

metde Prins. 360

Eee 3

355

Men

}
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Men behoeft datniemandaan den neus te hangen.
199

Men behoeft den hond geen brood te geven , zo lang als hy met

den fteert wispelt.

Men behoeft geen luis in de pels te zetten.

Men brand daar horens.

Men heeft hem een poets gefpeelt.

Men heeft hem zien komen.

Men heeft niet neer goeds , dan men verfpaart.

Men hoort verre dat de winter koud is,

Menig heeft te veel , niemand genoeg.

Menig meent dat hy onzen lieven Heer by 't hoofd heeft , en hy

heeft den Duivel by de voeten.

Men kan daar hoofd noch fteert aan vinden.

324

91

189

Men moet'er een flag in flaan.

Men moet geen bekakte kinderen wegwerpen.

Men moet geen gegeven paarden in den mond zien.

Men moet geen gekken half werk laten zien.

Meg moet geen geld na quaad geld werpen.

190

133

164

369

74

179

341

232

332

Men kan dat zonder fpreeken niet zeggen.

Men kan de Papegaai niet fchieten met een rotteval.

Men kan geen goed garen van alle vlas fpinnen.

Men kan geen paard al loopende beflaan.

Men kan van een verkens oor geen fluweelen beurs maken.

Men kan wel een wys hoofd uit een narrenkap fteeken.

Men komt met kouflen en fchoenen niet in den hemel.

Men krauwt hem aan de zyde daar de beurs hangt.

Men laat hem in ' t lange pak loopen.

Men leent zynen vriend, maar maant zynen vyand.

Men maakt van hem een grooten heiligen dag.

Men mag niet eenen vinger inde afch fteeken.

Men moet dat met een graantje zouts opnemen.

Men moet de bluts tegen de buil ftellen.

Men moet de gelegentheid by ' t hair grypen.

Men moet de handen uit de mouw fteeken.

Menmoet de koemelken , terwyl men ze heeft , maar haar de fpee

nen niet aftrekken.

Men moet den bal flaan , zo als hy ligt.

Men moet den vlugtenden vyand een gouden brug maken.

Men moet een ongeluk geen bode zenden.

Men moet een oog in ' t zeil houden.

Men moet geen vryfter zo hard aan den mond kuſſen , dat haar 't

herte zeer doet.

134

174

134

255

3

169

312

78

22

$59

II

135

43

125

357

265

285

331

149

306

225

258

258

355

225

Men
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Menmoetgeen kat in de zak koopen.

Menmoetgeen ftruifom een ei bederven.

Menmoet het in de befte vouw flaan.

Menmoet hetkind uit de luuren bezien.

Men moet hetroerin 't water houden.

Men moetkiezen of kavelen.

Menmoet nagels met hoofden flaan.

Menmoet niet te veel eyeren onder eene hin leggen .

Men moetniet uit de fchool klappen.

Menmoet op den haspel paffen

Menmoet poot aan ſpeelen.

Menmoet rein op biegten.

Menmoet ftegen voor ftraaten kennen.

Menmoet van de noot een deugd maken.

Men moet wel een reefje inbinden.

heeft.

Men roept zoo lang Pafchen , tot dat het eens komt.

Menſcheldgeen koe blaar , ofdaar is wat wits aan.

Mentreed wel een pad zoo lang , dat zeberft.

Menvind overal den waard t'huis.

Menzal daar geen langemorgenfpraak over houden.

Men zal daar welliever kinderen meê paayen.

Men zal dat noch met lantaarnen zoeken.

Menzal hem dat wel inpeperen.

Menmoetweten , hoe na by land.

Men moetzien hoe de herk aan denſteel ſtaat.

Menmoetzynbier niet verloopen met Slatius.

Men moet zyn oude ſchoenen niet verwerpen , eer men nieuwe

Menzal hem ſchoenen naar zyn voeten paſſen.

Menzalhem wat anders leeren.

Menzalhem wat fchilderen.

Men zaluit een ander vaatje tappen.

Men ziet aan 't been , waar de kous een gat heeft.

Menziet hem niet voor vol aan.

Menzou daar dekoude pis vankrygen.

Men zou daar katten enhonden meê vergeven.

Menzoude hem gernalen goud toevertrouwen.

Men zou'er op verlieven , als een kat op eenmoftraadpot.

Menzouhemuit de kool nietjagen.

Men zou ze met geen tangaantaften,

Menzou zich bedoen.

Metbedekte fchotels opdiffchen.

132

107

307

89

144

226

254

130

335

342

126

26

156

344

148

150

343

57

165

25

203

275

117

41

90

234

114

165

176

189

115

166

274

345

323

362

83

232
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Met de blaauwe huik uitgaan.

Metde levendige begraaft men de dooden.

Metdengekbefluiten.

Metdenpispot kroonen.

Metden vinger aanwijzen.

Metdienmondmoet gy wijn drinken.

Metdiekrop moet gy teboom.

Met drie haaften.

Met een anders pooten de kaftanjesuit het vuur halen .

Met eenanders flippen in de afch zitten.

Meteenquispel overftrijken.

Meteen voffenfteert geeffelen.

Meteen zoet toomtje.

Met gelijke munt betalen.

Methanden en tanden vaft houden.

Metkleine lapjes leert de hond leer eeten.

Met lift brengt men een ei in een hopzak.

Met lontrecht halen.

Met ongewillige honden is 't quaad haazente vangen.

Met oorlof.

Metverlof, eenwever.

Met vragen komtmen te Romen.

Metymand heulen.

Met ymandover hoop geraaken.

Metzotten is ' t quaad boerten.

Morsdood.

Moutfpaart meel,

N.

NAardat het valt.

Naar ymands pypen danſfen.

Nadat de man is , is zyn kracht.

Nagroote ziekte zeven jaar te fraayer.

Neem de oogen in de hand , en zie doorde gaten.

Niemandkan een flag aan den bak krijgen.

Niemandkan langer ruft en vrede hebben , dan zyn nabuur wil.

Niemandwil de kat de bel aandoen.

Niet altehoud maat.

320

39

345

310

35

350

174

58

203

346

29

242

282

48

366

183

287

244

231

68

29

42

293

274

319

165

63

260

3

315

71

146

235

235
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"Niet altyd kermis.

Niet een exter zal van den Keizer quaad klappen.

Niet is voor de oogen goed.

Nieuwe bezems vagen fchoon.

Noch leven de Geuzen.

Noch y noch fy!

ch

Of kraai zal geen vogel zyn.

Of 't hondje beet.

Om den deun.

O.

Duivel zal de kaars houden.

Om een haverſtroo.

Om een leur of een zeur.

Om een kleine zaak byt de wolf het ſchaap.

Om Go gaan.

Onbezien , onberouwen.

Onder in den kuil vangt men den viſch.

Onder 't zeil is ' t goed roeyen.

Onder iemands vleugelen fchuilen .

Ongewezen vonniffen zyn te vreezen.

Ongewoonte maakt blaaren.

Ontkennen is de eerfte regel in de rechten.

Ontkleed u niet , eer gy te bed gaat.

Ontloopen lieden vechten weêr.

Onze Lieve Heer heeft wonderlyke koftgangers.

Op 't fcheiden van de markt leert men de kooplieden kennen.

Op iemand gebeéten zyn.

Fff

22

*336

ης

187

56

332

339

23

Ook al goed , myn maat.

Ooft, Weft , t'huis beft.

Op de hage kloppen.

Op den duim fluiten.

Op den zelven nagel kloppen.

Op een goeden grond is ' t goed jokken , zei de man, en hy kittel

de zyn wyf met een greep.

Op een papieren zoldertje danffen .

Op een fprong.

337

349

35

178

228

287

* 170

1132

240

143

3

237

176

225

95

285

223

66

162

"241

260

254

305

69

350

136

275
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Op iemands gezondheid drinken .

Op iemands goede reis drinken.

Op zachte bedden flaapt men hardſt.

Oude kerken hebben donkere glazen.

Oude lieden moeten het met de tanden houden.

Oude voerlieden hooren noch geerne het klappen van de zweep. 161

Over eenen kam fcheeren.

72

346

118Over honderd jaaren komen de Heidenen in 't land.

Over fchouder , gelyk de boeren de pieken dragen.

Over 't bankje leggen..

O wope !

as wat te raaken.

vaatje
.

P.

Pluimftryken.

Pochen en broekbevuilen is geen konft.

Punt bieden.

9

R.

16

17

304

316

RAaders zyn geen gelders.

Raapen is een edel kruid : al de wereld is om raapen uit.

Recht door zee..

327

297

339 .

Q:

Uaad berokkenen.

Quaadgezelschap , quaad gezelfchap , zei de dief, en hy ging

tuffchen den beul en een Monnik naar de galg.

Quaal vleefch gaf nooit goede zoode.

Quanfuis.

246

28

187

277

280 .

52

76

169

180

330

76

142

Roode



Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Roodebaard, Duivels aard.

Rydvoort , maarzie om.

S.

Scheerzacht, meefter Jan.

Schenk eens rond , zei Bakker , en hy zat alleen.

Hangen , hangen.. Scherpgeneuft , dun gelipt.

Schoemakerblyf byuw leeft.

Schryende kinderen maken zingende moeders.

Schryft daar vry een P. voor.

Slaat 'er wat eyeren in.

's Landswyze , ' s Lands cere.

Sliep ! fliep !

Sluipendehonden hebben het fpek allereerſt weg.

Smidskinderen zyn welvonken gewoon.

Spotters huis brand ook wel.

Spreeuwenwillen welkerien eeten , maar geenbomen planten.

Springt er eens na,

Spyt uw bakhuis.

Steekdenvingerin de aarde , enriek in wat land gyzyt.

Steek uwe handniet tuffchen de poft en de deur.

Steekuwen voet niet verder uit , danuw bed reikt.

Steelt wat , zoo hebt gy wat , maarlaat yder 't zyne.

Stillewaterenhebben diepe gronden.

Stof inde oogenwerpen.

Stommenbedevaardſpelen.

Stoot mydaar ik wezen wil , of ik val 'er van zelf.

Summafummarum.

Supernagelum.

t'AVondofmorgen.

T

't Bladje is omgekeert.

't Bekomthemals denhond de braadworst.
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't Beftegeloofis gereed geld.

't Blokjeis in't fchyfje.

't Doet 'er weinig toe , alkrygt het waterfchip een lek meer.

'tEenemes houd hetandere in de fchede.

Tegendemaanbaffen.

Tegenymand in de wind leggen.

Tenooi en te gras.

't Einde is 'er van verlooren...

Tekent die kaars.

Te fcherp word fchaardig.

Te Sint Jutmis.

't Fatzoen is 'er maar aan verlooren. :.

' t Gaapt als eenoven.

't Gaat buiten de ſchreef.

't Gaat 'er boven 'sarms.

't Gaat ' er heet van den roofter,

't Gaat ' er op alle vingeren.

't Gaat 'erop ftelten.

't Gaatmet deraapen in den pot.

't Gebeurde doe dekoe Bartel hiet.

't Geenmenheden ort , is morgen goed voeder...

'tGeenmenniet weet , deert het herte niet.

't GeenVenus voegt , dat fcheid de kluppel.

't Gelykt als een ei een ei.

't Gefchied onder den duim.

't Gefchied onder ' t kruis.

't Ging grip grap weg.

't Ging ' eropeen fchaapfcheeren.

't Haaltje is ' er gehangen.

't Hairvanden hond daar op leggen...

't Hammetje is gekloven.

't Hangtaan een zyden draat.

't Hangtdaaraan.

't Hangt noch kleeft.

't Heeft een oeg.

't Heeftniette beduiden.

't Heeft nietveel om 't lyf.

't Heeftzynplooigenomen.

't Heiligdom is ' er uit.

't Hekis van den dam.

't Hertzinkthemin de ſchoenen

't Hoofd indenſchoot leggen..

Fi

30

144

150

280

201

147

351

342

༣༩༦

322

22

319

219

291

119

51

101

161

106

351

106

331

95

360

236

20

133

287

84

34

114

47

236

230

364

2
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251

21
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'tHoofd loopt hem om.

'tHoudgeenfteek.

'tIs al deoude teem.

'tIs aleen pot nats.

't Is alles maar een weet.

't Is al oudvuil.

't Is alvan 't verken.

'tIs beter benyd , dan beklaagt.

't Is beterftil gezeten , dan luyelieden hun werk gedaan.

't lsbotertot den bodem Joe.

'tIs buiten den haak..

't Is buiten kyf.

't Is Cysje op zynrysje.

't Is daar geen klaar ſchapen.

't Is daar nacht meê.

't Is daarniet pluis.

't Isdegemeenefleur.

'ils denbroeder van noode.

'tIsdeneenen bedelaar leed , dat d'andervoor dedeurftaat.

't Is de pijne niet waard.

't Isdewendtegen de keer.

't Is dezelve Monnikonder een andere kap..

't Is door'toogvan een naald gekropen.

't Is douzijnwerk .

't Is dronkemansgety..

't Is eenappelkrijg.

'tIs eenaflchevyſter.

'tIs eenbaaivanger.

'tIseen babbeltoot.

'tIs eenbabok.

't Is eenbeenopfpringer.

't Is een belhamel .

't Is eenbeunhaas.

't Is eenbloedbeuling.

'tIs een blokker.

'tIs eenbuikje vol zielen..

'tIs eenbullebak.

't Is een doekje voor 't bloeden..

'tIs een dulle Hertog.

't Is een dommekracht.

'tIs een doodeeter.

't Is een Droes.

Fff 3
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1.

't Is eendronken luit.

'tIs een duivenmelker.

't Is een ergkrot.

't Is eenfaryvouwer.

't Is eenfeex.

't Is een fielt.

't Is een flikflooyer.

't Is eenfoxzwantzer

't Is eenfreuzelaar.

't Is een Godskind.

't Is eengoede gans , die altyd dropt.

't Iseen gortenteller.

't Is eengroene vryer.

't Is eengroentje.

't Is eengroote lantaarn zonder licht.

't Is eenhaalover.

'tIs een haanmetkam enſpooren.

't Is een haarzak.

'tIs eenhagenenveld.

't Is een heet yzer om aan te taſten.

't Is een helleveeg.

't seen hennetafter.

't Is een hex.

't Is een hoddebek.

't Iseenhoerals een paard.

't Is een
huttemetutje.

't Is een kaale rat.

'tis een kaalis.

't Iseen kalfMofes.

't Iseen kannegevaêr.

't Is eenkapstok.

'tIs eenkarel als eenboom.

't Iseenkaronje.

'tIs eenkindvanNineve.

'tIs eenkinkel.

'tIs een kittebroêr.

't lseenklapfpaan.

'tIseen
kneubesję.

't Is een koet.

't Is een koekje vanuw eigen deeg.

't Is een koekkoek.

't Is eenkoopman van aalsvellen.
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209

221

215

221
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214

208

206
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2209
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210

257

220
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216
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220

209
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207

138
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't Is een korfdrager...

't Is een kornuit.

't Is een kribbenbyter."

't Is een kruk.

't Is een lansje.

't Is een lanterfant.

't Is een lekkertand.

't Is een lichtekooi.

't Is een lichtmis.

't Is een linker.

't Is een looze leek.

't Is een looze tryp.

't Is een los wambuis:

't Is een malloot.

't Is een man als David , had hy maar een harp. -

't Is een man op een man toe te geven.

't Is een mengelmoes.

't Is een moeyelyk zeefchip..

't Is een mokke.

't Is een moffelkryk.

't Is een mozejanker.

't Is een muggezifter..

't Is een nachtraaf.

't Is een neskebol.

't Is een niesvriend.

't Is een onverlaat.

't Is een ork .

't Is een oude kaasjager.

't Is een oude kol.

't Is een oude paai.

't Is een pikkedil.

't Is een pisdiefje .

't Is een potteboef.

't Is een platje

't Is een praatvaêr.

't Is een quade kryg , daar ' t al blyft.

't Is een quant.

't Is een quaftig houtje.

't Is een rabout..

't Is een rechte Loeris.

't Is een ronde O.

't Is een faggelaar.
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222
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218
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341
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217
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t Is een ruifeltas.

't Is een ſchavuit.

t Is een fchielyke draayer .

't Is een ſcholfer.

't Is een ſchotbeeft.

't Is een fchuifelbout.

"t Is een fletvink.

't Is een flimme vocativus.

't Is een flobberdoes.

't Is een floef.

't Is een floor.

't Is een fmotſe.

't is een fmous.

't Is een fnoefshaan.

't Is een fnol.

't Is een fpekjan.

't-Is een ftaaltje.

't Is een ſteertman.

't Is een fteiloor .

't Is een fterk Harmen.

't Is een ftink- ei.

't Is een floknar.

't Is een ftraatverken.

't Is een ftroojonker.

't Is een ful.

't Is een teutebel.

't Is een Mirebus:

't Is een tootolf.

't. Is een uil.

't Is een uitspanning.

't Is een vagebond,

't.Is een vel..

't is een verzeeuwt koftje.

't Is een vierkante boer.

't Is een vlaggeman.

't Is een vreemde Griek.

't Is een vryer in de koelte.

't Is een waaghals.

't Is een waailap.

't Is een wandelende ziel.

't Is een watertrapper.

't Is een windbreker.
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219
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215
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211
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218
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221

212

216

SI
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24
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206

217

SI
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't Is een windbuil.

't Is een wittebroodskind.

't Is een witte hond met een zwarte.

't Is een yzegrim.

't Is een zemelenknooper.

't Is een zuuren appel om in te byten.

't Is'er een wat geld het honderd.

't Is Hoeks en Kabeljauws.

't Is'er holder de bolder.

't Is'er holdertepa.

't Is 'er kats hoer.

't Is'er niet in te werpen als een bal in 't venſter.

't Is'er om gewed.

't Is'er ftil , daar ' t nooit waait.

't Is extract van ſchurken.

't Is geen kat om zonder handſchoenen aan te taften.

't Is geen laken van een koleur.

't Is genoeglyk te zien regenen als men op 't drooge ſtaat.

't Is gefneden brood.

't Is goed , dat quade koeyen korte horentjes hebben.

't Is hard tegen hard.

't Is hem aan zyn been gebleeven.

?t Is hem een doorn in 't oog.

't Is hem tegen de borſt.

t Is hem te vergeven, hy weet niet beter.

't Is hertje wat luft je , mondje wat begeerje.

?t Is het laatfte gerecht.

't Is het neusje van den Zalm.

't Is hol over bol.

't Is hooi gedorffen.

't Is Jan Rap en zyn maat.

't Is in de afch gebrouwen.

?t Is in de loop gebleven.

't Is in den bouw daar mede.

't Is in den buik en ' t keelgat vacantie. -

't Is in den meulen.

't Is in de verkeerde wereld.

't Is in ried geloopen.

't Is Jonker Jan in 't oog.

2.Is kamp op.

Is Klaas , Klaas.

Ggg
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't Is kramers latyn.

't Is kruidje roert my niet.

't Is lap om leêr.

't Is loot om oud yzer.

't Is maar kekke mek. 1

't Is niet goed kerffen met groote Heeren te eeten.

't Is niet om de knikkers , maar om ' t recht van ' t ſpel.

't Is oly in 't vuur.

't Is om de klucht.

't Is onder de roos.

't Is maar kopy.

't Is maar kokermans gereedschap..

't Is maat hond.

't Is met hem voor den wind.

't Is moêr zoete. :

't Is neef, neef, zo lang als ik geef.

't Is niet al goud , dat 'er blinkt.

't Is niet geraaden van de galg te fpreeken , daar de waard een

dief is.

't Is op de rechte zyde gevallen.

't Is op een ftorting uitgekomen.

't Is op hem gemunt.

't Is Pater goed leven.

't Is quaad voffen met voffen te vangen.

't Is quaad water , zei de Ryger , en hy kon niet zwemmen.

't Is quint.

't Is romp flomp

't Is roozen voor de varkens gestrooit..

't Is fchoon water over vuilen grond. ..

't Is fchuim van volk.

't Is Sint Pieters viffcher.

't Is fpels recht.

't Is ftryk en zet.

't Is tap toe.

't Is tegen de dood gevochten.

't Is ter goeder uure.

't Is teu teu.

MM

't Is tiereliere.

't Is uit den braam gehaalt:

't Is uitgelekt.

't Is uit het Euangeli van den fpinrok.`

Is van Marten van Roffems tyden.
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36.
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2t Is verbrod,

'tIsvervan lachen , zei de Bruid , en zy zat en ſchreide.

'tIsverwarmde kool.

't Is volkjevandeuxaas.

't Is vooralle gerpen weg.

'tIs wat te zeggen.

't Iswel gezegt , God help u : maar de bedelaars hooren het niet

geerne.

'tIswel gezouten.

't Is wildzang..

't Iswisjewasje.

'tIs zoo breedals ' t lang is.

'tIs zoo licht te doen , als de hand op 't hoofd te leggen.

't Is zomtydsbeter een appel gegeven , dan gegeten.

'tIszoo flecht als drinkwater.

't Kalfis op een oor na gevult.

't Kalfkomt byzyn maat.

't Kanniet erger , dande hals af.

't Kaſteel is vanbinnen verraaden.

't Kind gelyktzyn vader , als of 't uit zyn aangezicht gefneden was.

2t Kindis gefmoort in zyn geboorte.

'tKompasis verdraait.

'tKomt altijd in degoede week.

't Komt niet aan op een turf, als menin'tveen is.

't Laatfte olyfel geven.

't Land zal 'er van wagen.

't Ligt op eenquaademoer.

'tLoopt opde hef.

't Looptover veel ſchyven.

''t Magzyndat ik niet zeggen durf.

't Meeſte geſchil en krakeel is omte weinig , of te veel.

'tMoet buigen of berſten.

't Moetuit dengeeftkomen , dat ik myn kouffen lap.

't Oogdes meefters maakt het paard vet.

Toteen waffchen neusmaken.

't Paftwel , dat doode lieden ftil leggen.

't Proces hangtaan den ſpyker.

Traanenmet tuiten ichryen.

't Rechter oor tuit.

Trits van boeven.

't Roeris omgeworpen.

* Roer ligt'er na.
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167

31

363

115

315

355

223

228

149

230

164

224

320

237

13

18

264

251

249

tRoomtje



Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

' t Roomtjeis ' er af.

Trouw voorgoud.

' t Schip is gebleven met man en muis.

'tSop isde kool niet waard.

't Spel vanBrugge , al lachende bijfter..

' t Spits afbijten.

't Staal is ' er uit .

't Staat opfchroeven.

't Stond zus ofzoo.

't Valt moeyelijk , veel hoofden onder een kaproen te brengen.

't Valtop een heeten fteen.

'tVetwil boven drijven.

'tVloeitals een fontein uit denbezemftok.

Twaalfambachten , dertien ongelukken.

'tWas als ofeen paard ſprak.

'tWasdebefte Griet die men vond , die den Duivel op een kuſſen

bond.

'tWaftmy op den rug niet.

't Was wik , ofwak.

'tWater komtaan de lippen.-:.

't Waterkomtaan den dijk.

Tweekraamerskennen welden prijs van een naald .

't Werkflaatflecht gefchooren.

'tWilniet hotten .

'tWijf hangt de lip.:

'tWijfheeft de broek aan.

Týdenplaats doen een dieffteelen..

Tydsgenoegquam te laat.

't Zal'er honden.

"tZal 'er ftinken.

' Zal hem bekomenals een hond het gras.

'tZal hemzuuropbreken.

'tZal katjesſpel worden.

'tZaluitkomen , al zouden 't de vogelen uitbrengen.

'tZal weldoodbloeden.

'tZalwelkoelen zonderblaazen.

'tZetgeen bloed.

't Zouwel moeten hitten.

'tZweerdkent geen vrienden.

tZyGeus , Menift , of Papift , elk ſchraapt in zyn kift.

tzynheeren van zes weken.
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't Zynmaats als olifanten.

't Zynmooyeboonen.

'tzyn niet al koks , die lange meſſen dragen. -

'tZynnootjes met gaatjes.

'tZyn praatjes voor de vaak.

'tZyn terke beenen , die weelde konnen dragen.

" Zynvieze vazen.

'tZyn vijgen naar Paſchen.

't Zynzoo veel appelen , als peeren.

U.

Ilenvliegen met geen bonte kraayen.

Uitde latten zoeken.

Uit demouwschudden.

Uit denpoot zuigen.

Uit den zadel lichten.

Uit eenDu tfch hart.

Uitvaart , zuipvaart

Uwgeld zalop eenrooftergetelt worden.

V.F

VAnAkentot Pafchen.

Vandageom geld , morgenom niet.

Van deboot geraakt men in ' t ſchip .

Van de gavelin de greep.

VanDuinkerkén ten haring varen.

Van eene leugen komen ' er veele.

Vangevenſterft men.

Van haver tot gort.

Vankeurboom tot vuilboorn.

Vanverrereizen liegt men veel.

Vanvooren afaan , zei Bilderbeek.

Veelhonden is der haazen dood.

Veelkoksverzouten denbry.
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1

Veel verhuizen koft veel bedftroo.

Verandering van fpyze doet welfmaaken.

Verlorenmaandaghouden.

Viffchen hebben een goed leven , zy drinken als zy willen , en zy

worden nietgemaant om 't gelag.

Voetbyftek zetten.

Voordehondenjagen.

Vreemde oogen dwingen.

Vreemde zorgen dooden den ezel.

Vroom heeft een koe geftolen.

Vryen is eenleugenachtig ambacht.

0

W..

WAagtgy uwlaken , ik waagmynfcheer , zei de ſnyder.

Wachtu voorde gyp .

Wachtuvoordie God getekent heeft .

Wafcht myden pels , maar maak hem niet nat.

Was'er vuiler roch in zee , zy zouden fteert opfteken .

Wat een ding is moftaard ? hetbyt enheeftgeentand.n.

Wat het kindniet mag , dat magde voeſter.

Watmaaktmenal om geld.

Watop denmouwfpalden.

Watvolkkomthierter kerke ?

Watzal dezee noch al opwerpen?

Weediein een quaad land geboren is.

Weet gy een gat , hy weet een nagel.

Weiis kernemelksborge.

Welbekome'tu.

:41

341

25

Wynopmelk , is goed voor elk.

Wyfcheidennochzoo niet , zei de kat tegen de muis.

Wyft inyeenhoer, ikwyzeu cen diefegge.

..123

38

3295

327

326
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82

290

149

2

90

200

107

372

322

191

бо

200

158

233

129

16

Wenfchers en wouders zyn arme huishouders.

Wie eenpenningniet acht , word van een ftuiver geen heer.

Wiensde koe is , die vat zeby den ſteert.

Wie fterft eer hy sterft , fterft niet als hy terft. 320

Wiezougedacht hebben , datin dat klein beetje zoo veel fincerftak ? 354

Wiltgyhebbendat men van u fpreekt? trouw, of fterf. 95

Wyappelenzwemmen.
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365
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Wy zyn zwakke vaatjes. -

Wy zyn in een fchip..

Y..

mand aan boord klampen..

gaan.

Ymand aan de kaak zetten.

Ymand aan den band leggen.

Ymand aan den dans helpen.

Ymand aan den hals krygen.

Ymand aan 't lyntje krygen.

Ymand baloorig maken.

Ymand blinddoeken.

Ymand brillen verkoopen.

Ymand by de ooren krygen.

Ymand by 't linkerbeen krygen.

Ymand de biegt voorleezen.

Ymend de broek opneſtelen.

Ymand de einden in de hand geven.

Ymand de huid over de ooren haalen, i

Ymand de kap vullen.

Ymand de kroon van 't hoofd fpreeken. "

Ymand de loef affteken.

Ymand den bal van onder de voeten weg flaan.

Ymand den baft vullen.

Ymand den mond fnoeren.

Ymand den rug in ryden.

Ymand den rug fchuuren.

Ymand den voet dwars zetten.

Ymand den zak geven.

Ymand de oogen uitsteeken.

Ymand de pis bezien.

Ymand de reft geven.

Ymand de tong fchraapen.

Ymand de voeten fpoelen.

Ymand door de moftaard fleepen. '

Ymand door de ren meften.

Ymand door de tanden fleepen.
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Ymand een aarsdoek opfteken.

Ymand een bril op den neus zetten .

Ymand een brok in den mond werpen.

Ymand een dagvaard beloven.

Ymand een droogen bokking geven .

Ymand een haberdas geven.

Ymand een kat aan ' t been jagen.

Ymand een kruis nafchryven.

Ymand een opzetje geven.

Ymand een papje boteren.

Ymand een papje kooken.

Ymand een part ſpeelen.

Ymand een rad voor de oogen draayen.

Ymand een Spaanfche vyg geven.

Ymand een taart bakken .

Ymand een voetje lichten.

Ymand een wambuis geven.

Ymand'er uit byten.

Ymand heeten liegen.

Ymand het gras voor de voeten weg maayen.

Ymand het hoofd breeken .

Ymand het maske aflichten .

Ymand het
zevengeſternte wyzen.

Ymand hoornen opzetten.

Ymand jagen , zo dat hem de lappen ontvallen.

Ymand iets in 't oor byten.

Ymand iets onder den neus wryven.

Ymand iets
ongezouten zeggen.

Ymand iets op zyn brood fchieten.

Ymand in de kaart kyken.

Ymand in de ly brengen.

Ymand in den arm neemen.

Ymand in den baard vaaren.

Ymand in den fchild vaaren.

Ymand in den vyzel krygen.

Ymand in de pekel laten.

Ymand in zyn kot jagen.

Ymand in zyn licht ſtaan.

Ymand kraauwen aan de zyde daar de beurs hangt.

Yinand laten vlotten en dryven.

Ymand lelyk by den neus hebben.

Yinand lelyk doorftryken .

T
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Ymand lelyk uitluiden.

Ymand man en paard noemen.

Ymand met geen goede oogen aanzien.

Ymand met zyn eigen zwaard dooden.

Ymand muilbanden.

201

234

16

Ymand van de bank drinken.

Ymand van de wal in de floot_helpen.

Ymand van kant helpen .

Ymand van ftuurboord tot bakboord zenden.

Ymand voeten maken.

Ymand voet houden.

Ymand voor den beitel neemen,

Ymand voor ' t hoofd ftooten.

Hhh

288

186
Ymand naar den mond praaten.

Ymand naar de oogen zien.

Ymand om den tuin leiden.

Ymand onder de horde hebben.

Ymand onder de kluiven krygen.

Ymand onder de knie krygen.

Ymand onderfteek doen.

Ymand onder ' t vilmes krygen.

Ymand op den hond helpen.

Ymand op den oven zetten.

Ymand op den teen treeden.

Ymand op den tempel komen.
Ymand op de pees zetten.

Ymand op 't ftroo leggen.

Ymand op zyn brood ſchieten.

Ymand op zyn zeer taften.

Ymand over den hekel haalen.

Ymand over 't paard heen zetten.

Ymand quakken verkoopen.

Ymand ringelooren.

Ymands licht betimmeren.

Ymands zinnelikheid is zyn hemelryk.

Ymand te koorde dryven.

Ymand te leur ftellen.

Ymand ten huize uit boenen.
301

Ymand te paarde helpen.

Ymand uit den droom helpen.

253

2

Ymand uitmaken dat ' er de honden geen brood van zoudeneeten. 198

Ymand van de baan knikkeren.
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Ymand wakker in de raapen zitten

Ymand zwart maken.

Ymand zyn zaligheid zeggen,

Z.

Zedert

edert dat een roes te drinken opgekomen is , vind men zo veel

zatte beeſten niet meer...

Ziekten komen te paarde , en gaan te voet weg.

Zo als de ouden zongen , piepen de jongen.

Zo de Duivel geen flraatfchender word.

Zo de gekken geen brood aten , 't koorn zou goed koop zyn.

Zoek geen fpek in ' t honden neſt.

Zelf is 't befte kruid. 4

Zend een kat naar Engeland , zy zal maauw zeggen , als zy weêr

komt.

Zet dat noch wat op de lei.

Zet uw muts vaft , ' t zal ' er waayen.

Zich aan iemand wryven.

Zo heer , zo knecht.

Zo hy dat doet , weet ik zyn vangſt.

Zo loopen de gooten als ' t regent.

Zo moer zo dochter.

Zo oud als de weg,

IN

198

200

Zo pot , zo dekzel.

Zo trouw als goud.

Zo vaft als boter in de zon.

Zy danft op haar vuiften.

Zy heeft de kar omgeworpen.

Zy heeft een hand met een gat.

Zy heeft een hoeren voorhoofd.

Zy heeft fplint.

Zy heeft wat om in de melk te brokken,

Zy hield zich fcheets.

Zy houd haar refpect als een fcheel varken.

Zy is den Duivel te erg.

Zy is graag op den dril.

Zy is in de fuik.

Zy is in die wiege gewiegt
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ےن

Zyis uit denftam Levi.

Zyis zoo boos als een ſpin.

Zy is zoo geruft, als ofzy gebakken had.

Zy iszyn zilverwerk.

Zykaatzeamalkanderen den bal toe.

Zykannochboterin denmondſmelten.

Zykanryden en omzien.

Z liggen onder eenedeken.

Zynbakhuis zal vliegen vangen.

Zynbek gaat als een teljoors aars.

Zyn eigen luizen bijten hem.

Zyngeweer tegen ymandmeeten.

Zyn haanis Koning.

Zynhartjeukt daar na.

Zynhart is zoo klein als een hazelnoot,

Zynhoofd is niet wel gefloten.

Zyn hart lichtop zyntong.

Zynhoogste fprongen zyn gedaan.

Zynkaarsbrand in de pijp.

Zyn karretje gaat op eenzandwek.

Zynkop is op de loop .

Zyn befte broodbyzetten.

Zynmesfnydaan weêrzijden.

Zynmoeders hoenderen vliegen zoo verre niet.

Zynmoed zakt hem in de hielen.

Zynmondis van geenfchaapsleer.

Zynmond watert daar na.

Zynmuts in dik .

Zynneusis verfnotert.

Zyn niertjes liggen zacht.

Zynoudeſchoenen weten 'twel.

Zyn paadje fchoon maken .

Zyn penninggeld hier niet.

Zyn rugjeukt.

Zyntong flaat yzer.

Zynvuuris uitgepift.

Zyquam met een opgetogen zeil,

Zyroert den fnater.

Zyfcheurenom den grootften lap,

Zyflaan de handen in een.

Zyflaapen niet al die ſnorken.

Zyfloegeen gat in denhemel.

Hhh2
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97

92

265

67

83

180

245

197

91

292

278

331

283

272

359

352

317

157

271

264

132

234

282

99

98

333

182

303

166

7

358

40

121

309

147

238

197

248

49
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Lyfte der verklaarde Spreekwoorden.

Zy ipelenprimum mihi.

Zytrekken eenelyn , maaryder aan een einde.

Zyvaaren in eene beurs.

Zy zeggen'tmalkanderen ongewaffchen.

Zyzethaaren mond als ofzy pruim zeggenwou.

Zy zien als piffebedden.

Zyzietnaar de andere week.

Zyzitten malkanderenin 't hair.

Zyzoud hem niet latenrieken daar zy gepiſt heeft.

EYND E.
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180

14

223

84

311

.85

282
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IN TE LAS SICHEN.

Bladz . 34 , op ' t Spreekwoord : ' t Is een vreemde Griek , zy na de ver

klaaringbygevoegt : Anders mag mendenken , dat dit uitdrukken wil,

hy isten uiteríten vreemd : gelyk het Griekfch in de onwetende tyden ,

wanneer de Monniken van onbekende letteren plagten te zeggen: Graca

funt, non leguntur , ' t Is Griekfch ; men leeft dat niet.

Bladz. 114 , op ' t Spreekwoord , Men zal bem dat wel inpeperèn , zy

by de verklaaring gevoegt : In oude Paaptche tijden plagt de gewoonte

te zyn op den 3 dag naar Kersmis , of eigentlyk Chriftmis , toegewyd

aande Onnozele kinderen , vermoort door Herodes , dat de jonge ge

zellen met eene roede omliepen , en daar mede de jonge dochters zoo

langfloegen , tot dat zy peperkoekgaven , ofbeloofden. Hiervan hiet

die dagde Peperdag. Was dit niet zoet ? Zoude dit de oorfprongvan

onsSpreekwoord niet konnen wezen ? -

"I

Bladz. 202 , op ' t Spreekwoord , De draak ergens van teken , volge

nade uitlegging: Hiermedeheeft geene gemeentchap dat Spreekwoord :

Zoo als ' t den Jebilder bebaagt , moet Sint Foris den Draak teken. Die

verzierde herffenfchim des Pausdoms, word van de fchilders vertoont

naarhun welgevallen. Dus maalenzy dikwilshunne inbeeldingen voor

waare afbeeldingen der dingen , en wel op eene ongerijmde enbelache

lijke wijze: b. v. Abrahams Offerhande , de opwekking van Lazarus ,

'taanzitten des Heilands met zijne Apoftelen , enz. Doch hier door

miſleiden zy, onkundige Lezers , en fpelden die mooye leugens op de

mouw.

Bladz. 210, op 't Spreekwoord , 't Is Fan Rap en zyn maat , zytoe

gedaan : Mennoemtzulke Perfonagien , doorluchtig en aanzienlijk van

ftaat , wanneerhen 't hair doorden hoed , en de teeñen doorde fchoe

nenfteken, ook Jan Hagel De reden gis ik te zyn , om dat zulke

flechte , qualijk opgevoede , ruwe en woefte menfchen den hagel , be.

nevens dendonder en blixem , dikwijls in den mond hebben , niet al

leenin hunne godlooze vloeken ; maarzelf in hunne vriendelyke com

plimenten. Zulk eene welkomftgroet krygt wel ymand , dien zy in een

geruimentyd niet gezien hebben: Dat u debagelfla , leeftgy noch? Dit

is zeer gemeen by't Jan Hagel der Weftfalingers. Men heet dat Jan

Hagel ookkanalje , meteen Franfch Baftaardwoord , uit het Latyniche

canis , een hond. Dit wil dan met verachting zeggen , bonds volkje.

Hier toe behoort de onbefchofte fmaadnaam , Honsvot. Zet de Fak

kel , bladz. 1475 inHond.

Hhh 37 Bladz..



In te laffchen.

Bladz. 221 , op 't Spreekwoord: ' t Is een erg krot , volge op de uitleg

ging: Menmogt vermoeden , dat krot wilde zyn kroaat , daar krauwat

nabykomt. De kroaaten plagten om hunne ongeregelde wanbedryven

in denoorlog een quaaden naam te hebben. Zoo zegt men van ymand,

't Is een booze Turk, ' tis een wilde dragonder. Doch ' t eerfte behaagt

my best.

Bladz. 326 op' t Spreekwoord, Hyis buiten verzei , volge noch na

de verklaaring: Verzei kan ook zyn verzeg , even als verandwoording.

' Isdan , hyheeft zyn wederzegging niet gereed. De g en i worden

in't woord zeggen verwiffelt. Dus is beide gezegt engezeit in gebruik.

Bladz. 363 , op ' t Spreekwoord , 't Is een bagen en veld , worde by

gevoegt: Men zegt van zulk eenen ook: ' t Is een overvlieger', dat is .

die als een arend in de wolken boven andere zweeft. Maar vanymand

die zyne gebuuren mee laat , zegt men : ' t Is een vlootbouder. Dat is

ontleent van de fchepen , die de faelfte zeilers niet zyn , maar echter

dea hoop volgen , en daar by blyven.

BESLU I T.

Tot vulling der ledige plaatze.

"ZletVaderlanders, dus is ' t gebruik der moederſpraak

InJpreekmanieren , naar vermogen opgeluistert.

Taalkenners , voegt bier by ' t geenmy noch is ontduistert.

Ugeefik 't over : want myn veder beeft haar taak.

Ik moeft ' t gemeen gebruik ftipt volgen op zyn poor.

't Is d'Oppertaalbeer , die zyn vryheid niet laat fnuiken.

t Stond dus aan my niet , vyl offcbave te gebruiken.

Vervormt bet door uw tong: beproeft het door uw oor.

Ontfang goedwillig ' t geen ik u gulbertig geef.

Myn eenig doelwit was ons Neêrduitfcb op te klaaren.

'k Laat vrybedillen , en geef dank aan bekelaaren ,

Die dat verbet'ren , ' t geen myn pen niet wel enfchreef.

'k Had niemand voor my, die bet pad eerft bad gebaant ,

Maar moeft als by den taft bet rechte fpoor ontdekken.

Beging ik ergens feil; het diene om op te wekken

Begaafder Geeften . 't Heeft meer werk dan menig waant.

I



Heeft 'teen of 't ander tot cen lachjen u verwekt,

tEn was geenstof, geschikt tot ernstig berenploegen.

Gy die geen fcbertsje duld , zock elders uw genoegen.

Myn pen verfchaft bier flechts dat tot uitſpanning firekt.

Doch alles beeft zyn tyd. Een wezentlyker wit

Moet elk, als ' t boofdwerk , in zyn bezigheid becogen.

Verzuimt gy dit , gy mift de vrucht van al uw porgen.

Die lach koft traanen , die geen maatiging bezit.

'k Min onderwyl ' t çieraad van onze Moedertaal ,

En wil, opgronden , die befchaaven, of verlichten ,

Zo in ontbondenftyl , als in befneden dichten ,

Weg! ftraat en kromtaal. Pit van Neerduitsch zegepraal' !

Een beerfchend meefterfchap in 't vrye letterdom

Paft niemand. 'k Wil my aan de voetfchabel wel zetten

Van booger vliegers , och ontfang nog geefgeen wetten,

Dan die de reedenftraft. My luft geen twift hier om .

Schoon veel gedaan is , daar ontbreekt noch aan dieftof

Niet weinig, om ons Duitfch ten toppunt op te vyzen.

Mag ik een veiligSpoor aan and'ren daar toe wyzen

't Is my genoeg. Ik geef die verder gaan bun lof.
?

Ik ondervond een werk, ' t geen meer dan eene pen ,

Vereifcht. Hier is myn deel. Liefhebbers , flaat uw banden

Aan't gantfcb voltooyen . ' t Zal aan fcbrandere verstanden

Tot roem.zyn. Nut is ' t , dat men jpreekwcords klemtaal ken.

En gy, die vaak zo los met onbezonnen mond

Een spreekwoord uitlapt , dat veel beter waar gezwegen :

't Betaamt een Chriften ook zyn zeggen recht te wegen:

Want zelf een ydel woord begaat een tongezond.

ET N D E.
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Bladz.

NALEZING.

Van

NEDERDUITSCH E

SPREEKWOORDEN.

God zegene ons!

D

It is een fpreekwoord gebruikelyk in eenig onverwacht , fmer

telyk , of gevaarlyk geval. 't Zal dan zyn een gebed tot

God , om de afwending of verhoeding van dat quaade. Die

is niet te berispen , wanneer het bedachtzaam en eerbiedig ge

fchied maar menigmaal is het eene ontheiliging van Gods Naam , ge

lyk by de Papiſten hun Jefus Maria! Zo hebben zommige ftraks in den

mond: O God! Lieve Heer ! enz. ' t Kan zelf zynen oorfprong heb

ben in 't Heidendom. Deze hadden hunne Dii Averrunci , of Alixika

kei , Schutsgoden , die zy aanriepen om eenig quaad te weeren. Hier

toe vereiſchten zy bona verba , goede woorden. Vergelykt het Spreek

woord, God zegene u! hier voor bladz. 16. in Wel bekome 't u.

Hy heeft een goeden Engelgedient.

Dit word gezegt, wanneer ymand eenig geluk wedervaart. De oor

fprong is in 't Pausdom. Daar fchryft men elk zynen Befcherin-engel

toe , en leert den dienſt der Engelen , tegen Kol. 2 : 18. Van dezen

willen zy , dat geluk word toegebragt aan die hen wel dienen. Even

zo zegt men in zulk een geval : Hy moet van dage eengoedgebedekenge

Sproken hebben. Men heeft in't Pausdomgebedekens , aan welkerwoor

den men zonderlinge kracht toefchryft, gelyk'er gelooft word te zyn in

de bezweeringen. Dus hadden ook de Heidenen hunne Carmina.

Sint Thomas de Waffcher.

In 't Pausdom draagt deze Apostel dien naam , om dat de vrouwen

op den dag die hem toegewyd is , gewoon waren te waffchen , fchuuren

en vagen , tegen de Hoogtyd van Kersmis. Zo heeft Jan de Waffer cen

genan en medemaat. Ik geef in bedenking , of Sint Jan te midzomer

ook niet zulk een gewoone wafchdag pleeg te zyn. Dan zoude men

den oorfprong van Jan de Waffers naam konnen opdelven.

A 2 Neem
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Oorfprong en Uitlegging

Neem dat Sint Paulus van de Grieken nam.

Wat dat zeggen wil , beken ik niet te weten , zo 't niet is , niet met

al , volgens 1 Kor. 9 : 12. en 2 Kor. 11 : 12 .

Eenflip van den rok fcheuren.

Dat is , een gedeelte van iets afrukken. Buiten twyfel is dit geno

men uit 1 Sam. 24 : 5 , of 1 Kon. 11 : 20.

Hy is getornt.

Dat zegt men van een Chriften , die door de befnydenis tot het Mo

hammedaansdom is overgegaan. Wil dit uitdrukken, dat hem devoor

huid afgetornt is ? Ik denk liever , dat het is van 't Latynfche tornare ,

of Franfche tourner , omdraayen , omwenden , omkeeren. Dus zegt

men , Hyheeft zyn rokje gekeert. Van omwenden der paarden had ook

het oude Tournoyſpel dien naam .

De Renegaden zyn deflimfte.

De ondervinding leert , dat verloochende Chriftenen erger zyn tegen

hunne voorige geloofsgenooten , dan geboren Turken. 't Is een vaſte

ftokregel : Omnis apoftata eft ofor fui ordinis.

Al evenwel dubitat Auguftinus.

Dit zegt men , als ymand blyft twyfelen , tegens alle bygebragte be

wysredenen, gelyk zo Auguftinus in zommige zaaken gedaan heeft.

Conclufum eft contra Manichæos.

Dat wil zeggen , ' t is bondig bewezen en vaſtgeftelt. Men verhaalt

da : die geachte Leeraar in 't Pausdom , Thomas Aquinas , eens mede

zat aan de tafel des Koninge van Vrankryk. Hier was hy een geruimen

tyd zonder eeten en drinken , en met een diep ftilzwygen , als in eeneop

getogen verrukking. Ondertuffchen hield hy zyne gedachten ingeſpan

nen met het wederleggen van de dwaalingen der Manicheen. Dus pein

zende komt hem een klemmend betoog voor. Hier op ontſpringt hy

als uit een diepen flaap , klopt met de vuift op de tafel , zonder acht te

geven waar en by wie hy was , en riep met blydfchap uit : Conclufum

eft contra Manichæos. Zo juichte eens Archimedes : Ik heb 'tgevonden.

't Is in de woestyne gepredikt.

Dit zegt men , wanneer ymand te vergeefs fpreekt , dewyl menhem

nies



der Nederduitfche Spreekwoorden.

w

1

niet hooren , of immers geen gehoor geven wil. Dit is ontleent van

Johannes de Dooper, maar te onrecht. Matth. 3 : 4; 5.

Over 't rek balen.

Dit is op de pynbank uitrekken , en zo doen klappen. Vergelykt

Heb. 11 : 35. Dit word by gelykenis overgebragt . Hier van was in de

Oude taal racke een pynbank , en rakker een peyniger . Maar over 't rek

kan ook beduiden , meer dan 't uitrekken lyden kan, wanneer iets zo.

danigs moet berften , en in ftukken ſpringen.

8

Die eens den degen getrokken hebben tegen bunnen Over

heer, moeten de fcheede wegwerpen.
124

Dat wil zeggen , zy moeten nooit weder vrede daar mee maken , eù

zich onderwerpen , vermits zulk een opftand nooit oprechtelyk vegeten

en vergeven , maar zo haaft 't gefchiedenkan, ftrengelyk gewroken word.

Manet alta mente repoftum. De ervarentheid van alle eeuwen heeft dat

overvloedig bewezen. Wyzelyk deden dan onze Voorvaderen , door

het afgeworpen Spaanfche jok nooit weder op hunne fchouderen te ne

men. Dus hebben wy vrygevochten Nederlanden.

Die ten halven keert , dwaalt niet geheel.

Deze woorden brengen hunne eigen klaarheyd mede. Dus is ook be

ter laat, dan novyt. Beter is een halfei , dan een ledige dop.

1

Daar gaan niet veel vrienden in een kleyn huys.

Dit fpreekwoord is aardig door dubbelzinnigheyd. Eenkleyn huys kan

niet veel vrienden bevatten , gelyk een groot enruym Paleys , en een klein

huys is de wooning van arme en geringe, die van geene grootevrienden

fchaare plegen overloopen te worden. Ziet Spreuken 14 : 20.

"

Vryen onder 't zelve dak , is een groot gemak.

Dit zal elk bevatten en toeftemmen , die geen luft heeft om verre te

zoeken , 't geen hy na by vinden kan. Zoo loopt hy geen gevaar , dat

hem de deur voor den neus zal toegefloten worden .

Hy heeft het fchaapje lief.

Dit zegt men van een minnaar. ' t Zoude konnen zinspelen op de

liefde van Jacob tot Rachel, dat een oye, het wyfje der fchaapen, be

duid. Gen. 29 : 18. Maar men vertelt , dat een Bruydegom onder 't

A 3 trou



Oorfprong en Uitlegging

trouwen zyne Bruid omhelsde, en zeyde : Ik heb 'tſchaapje lief. Zo

zegt men ook: Lurkumdeintje kufte de billen van 'tpaard , daardeBruyd

op gezeten bad. De minnedrift doet wel grooter zotternyen begaan.

Doch de liefde is zoo vuurig niet by vryers , die wenfchen twee kerkgan

gen in eene week te doen : naamelyk de eerfte , om de Bruid te trouwen,

en de laatfte , om haar ten grave te brengen.

't Is gewilt vleefch.

Dat zegt men van eene vryster , daar veel vryers zin in hebben. Doch

laat zulk eene toezien , dat zy niet van keurboom tot vuilboom kome.

Ziet dat fpreekwoord hier voor bladz. 63 .

't Is wel gezegt, Meyd gaat liggen : maar wie zalhet

werk doen,

Dit zegt men van iets ; dat met woorden niet te doen is , maar waar

toe daad vereiſcht word. 't Kan eenvoudig dus op genomen worden ,

dat niet genoeg is , tot eene dienstmaagd te zeggen , ga tebedde , enneem

uw ruft , zo niet ymand het huiswerk voor haar wil verrichten. Doch

buyten twyffel fchuilt onder die woorden een andere zin, dien ik niet

zal uitpluizen.

Hyzet de koe fchoon een doek op.

Dat druk uit ymand opfchikken door iets , 't geen henniet voegt ,

't zy uit vleyery, of ter befpotting. Zo zet men de koe een goude kuyf

op.

610

Elk kleed zijn pop op zijnfatzoen.

Dat is , elk handelt met het zyne naar zyne zinnelykheid. Zo is 't

buishouden goedertier , 't laat zich van yder doen opzijn manier.

De leugens zitten hem in 't gebeente.

"

Dit zegt men van ymand, die van dat quaad geheel en onverbeterlyk

als doordronken is. Vergelykt Pfalm 109 : 18.

Tuffchen den hamer en 't ambeeld.

Dat wil zeggen in 't grootste gevaar , tuffchen twee van naby drei

gende quaadoen . Dit hebben wy van de Latynen. Zulke zyn zo veeg

als een luis op een kam. Veiliger zit men tuſſchen twee poeten in de afcb.

Daar



der Nederduitfche Spreekwoorden.

I

Daar is niets ryker, dan de bedelaary.

Ik twyfel niet , ofdit Spreekwoord is ontſtaan van de Monikordens

in 't Pausdom, die door hunne voorgewende armoede , en bedelaaryen ,

de rykdommen der wereld zich eigen gemaakt hebben.

't Is een verdorven houtje.

Dat zegt menvan een verderveling , ofdeugniet , uit wien niets goeds

te bediffelen of te befchaven is . Ziet het Spreekwoord : Tmand voor den

beitel nemen, bladz. 299.

't Is een boerenkater.

Ziet daar van het Spreekwoord : 't Is een oude kaasjager, bladz. 208.

Men zegt ook, een boerenbengft, een bordeelbrok, enz .

't Is een
teuterquaad.

Dat is , een quaadrokkenaar. Toteren is in de oude taal al'arm , of

ter wapenen blazen , taratantara. Een tenterquaad is dan een aanhitzer

tot het quaade , gelyk men zegt eenſtookebrand.

Hy is bachten naakt.

Dit is een vlaamfch Spreekwoord. Het zal fpelen op de naakte bil

len der aapen. Bachten is achter. Ik vermoede dat ons fpreekwoord ,

Hy is achter nat, daar van verbaſtert is.

Dat is lelykgoed. Noch voor een oortje.

Dat zegt menboertende van zulke, diefchynen willen eenwanfmaak

in zoopjes van fterken drank te hebben, en ' t hoofd daar over ſchudden ,

terwyl zy zich het cene glaasje naar het ander laten fchenken.

't Is een hetendoentje.

Dit zegt men van ymand , die alleen gebruikt word om te doen en

uit te voeren wat ymand heet , of gebied. Vergelykt Matth. 8: 9.

bi Gekoppelde fchaapen verdrinken.

Naamelyk , zy fleepen malkanderen in ' t water , en konnen zich daar

ait niet redden. Hier mede komt over een : Gemeen goedgaat verloren.

Men is gebouwen , ofgeslagen.

Dit wil zeggen , men komt altyd flecht uit , men is altydin 't boekje

daar



Oorfprong en Uitlegging ,

4

daar de flagen vallen. In gevechten houwt en flaat men. Zo krygt

ymand een bouw over de neus , diemmen een graauw geeft.

Hy Speeltfcampado.

Dat is , hy pakt zich weg , hy gaat loopen. Schampare is in 't Itali

aanfch de wyk nemen , ontgaan. Zo is echapper by de Franfchen ont

komen.

11

Deftuurman weet niet wat byfchouwen, ofhouwen zal

Dit is het zelve met, Hy weet niet over wat boeg by het zal wenden.

Zy rekent ſtilzwÿgen voor een quaade confcientie.

Wit zeggen , een blyk en uitwerking daar vanuitwerking daar van , en wil daarom den

mond niet houden. Dit is genomen uit Terentius.

T

By den broode valt veel te lyden.

Dat wil zeggen , den koft te winnen valt menigen zuur , volgens

Genef. 3 : 19.

Hy heeft daar fmoel op.

Dat is hy watertand daar na , hy heeft daar luft toe. Smoel is ver

fmolten van ' t Hoogduitfche das maul , den mond, Zo zegt men , den

mond ergens op maken .

De ben leeft noch, al heeft zy weldepip.

Dit zegt men van ziekelyke menfchen , die echter niet fterven. Dus

zegt men ook: Kraakende wagens gaan langst.

joonto

Eengoed betaaler weigert geen pand.

De reden is , om dat hy op 't betalen zyn pand loft en wederkrygt :

quaade betaalers ontzien zich door pand tot betaaling te verbinden.

Lange kleeren , korte zinnen.

Lange kleeren zyn de dragt van vrouwen , die niet zelden oploopen

de van aard zyn. Zulke zyn als buspoeder. Varium && mutabilefemper

Femina.

Alle herten zyn gezuſters.

Dat wil zeggen , alle menfchen zyn van eenen aard. Dus kan het

eene



der Nederduitſche Spreekwoorden.
9

eene herte weten hoe het andere in gelyke omſtandigheden gezint , of te

moede is . Hier geld dan Matth. 7: 12.

Een yderlegde hand op zyn eigen hert , en ken zich zelven.

Dat is , elk ga in zyn eigen hert , en onderzoeke zyn geweten. Ver

gelykt Spreuken 20 : 27. De confcientie is meer dan duizend getuigen.

Men zegt ook , Elk tafte in zyn eigen boezem. Dat is genomen uit

Exod. 4 : 6.

Vit de oogen, uit het herte.

Dit zegt men van ymand , die ras vergeten word. De denkbeelden

van zulke zyn niet diep in 't hert door die oogen ingeprent.

Aanzien doet gedenken.

De oogen zyn de venfters van de ziel , en verwekken de gedachten.

Daarom zegt men mede: 't Geen ' t oog niet ziet , deert het herte niet.

Daar is wind achter.

Dat is, die zaak word met kracht doorgezet. De gelykenis is van een

fchip, wiens zeilen van een fterken ftooker voortgedreven worden.

Het draait op die herre , ofspil.

Dit wil zeggen , dat is de grond der zaak , en daar van hangt alles af,

dat is ' t beweegrad. ' t Is dan ontleent van een fpil , ofherre , waar op

iets draait.

106

Roei aan, gy zult meé vaaren.

Dit zegt men boertende. De roeyer zit ook in de ſchuit; maar moet

arbeiden om die voort te krygen. Zo gaan ook meê , die in ' t lyntje loo

pen. Dus roeyen zy wel zo gemakkelyk , die met een goede lepel aan

een vollen bak zitten.

3

Beter is bedorven , dan verloren land.

't Verloren land is men geheel quyt ; maar ' t bedorvene kan met'er

tyd weder herſtelt worden. De vyand gaat daar over , maar neemt het

niet mede.

Iets met yzere handschoenen aangrijpen.

Dat is met oorlogsmagt. Yzere handfchoenen zyn onder ' t harnas

tuig. Men vind wel katten , die zonder handfchoenen niet aan te taſten.

zyn. Vergelykt 2 Sam . 23 : 6, 7:

B
Een



ΤΟ Oorsprong
en Uitlegging

Eengoedfchipper zeilt wel tegen een paal.

Dat wil zeggen, zelf de ervarenfte, ofde voorzigtigfte , kan een ramp

ontmoeten, ofeen feil begaan. Zo kan eengoedfchutter wel eens miffen.

Men moet zeemanschap weten te gebruiken.

Dat is , in ongemeene gevallen zich te dragen , zo als de zaak ennood

beft vereiſcht. 't Is overgenomen van fchippers , die in een hevigen

ftorm , of diergelyke gevaaren , zich niet fliptelyk binden aan hunnen

laftbrief, maar doen ' t geen zy ter behoudenis om dien toeftand te raa

de worden.

't Steekt in 't dak , of in 't ried.

Dat wil zeggen , men fcheid daar uit , men laat dat fteken. Men

maakt daken van ried. Daar in plegen werktuigen gefteken te worden ,

die men niet meer gebruikt. Heeft men die wederom noodig, men zoeks

ze uit de latten , die onder 't dak zyn.

Hy zal den botgelden.

..
Dat Spreekwoord komt over een met , Hy zal 't gelag betalen , men

zal ' t op hem verhalen. Ik gis dat dit gelden verbaftert is vangallen. Zo

zegt men, Hy heeft de bot vergalt , dat is , de zaak verdorven. Of zou

de dit gelden willen zeggen betalen ?

't Blyft al de oude knecht.

Dat is , hy blyft onverandert by zyn ouden aard en gewoonte. 't Is

Johannes in eodem. --- Bah

Nieuwe zonde , nieuwe boete.

Dus raakt een dief met de eerfte geeffeling niet vry. Gaat hy voort ,

't verſtaat zich , dat een brandmerk en de galg daar op volge.

Quanfuis quanfaes.

Van quanfuis ziet myne Fakkel , en dat fpreekwoord. Maar wat is

quanfaes? Ik denk , een herhaaling van 't zelve woord met eenige veran

dering. Zo gefchied in meer fpreekwoorden. B. v. Hy zwoer by kris

enkras, 't Ginggripgrap weg, enz.

't Zyn blindemans flagen.

Dat is, in 't wilde, luk raak. Zo werpt men eenflok in't honderd.

Dus zegt men ook: Kootje in's honderd.

" Is
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't Is Bry zonder boter.

Dat komt over een met , 't Is mager moesje , zonderSpek. Doch bry

zonder boter , is noch aangenaamer , dan ftokviſch zonder boter.

Mondeken toe , beurzeken toe.

Dat eiſcht de voorzigtigheid , om zyne tonge en geld te bewaren.

Houduw kinnebakken , en als de hond vyft , zeg , Amen.

Zyn kinnebakken houden is dat toehouden , of den mond fnoeren.

Het overige drukt op een onbefchofte wyze uit het toefteminen van al

wat ymand zegt : gelyk van den Kofter op de woorden des Paaps . Men

laate zulke fpreekwoorden voor Jan Hagel. Het woord Amen is tedier

baar, dan dat het in een belachelyk fpreekwoord mag misbruikt worden .

Op hoedaanige men toepaſt, 't is een Amenzegger, weet elk.

Datgydemuisgeven zoud, geeft dat de kat , enmaak van

de nood een deugd.

Voor 't graan dat een muis opknaagt , kan men een kat onderhouden.

Zo moet men niet ontzien aan de eene zyde kolten te doen , die aan de

andere zyde niet met winft weder inkomen.

De kat muift beft , als zyjongen heeft.

Dit wil zeggen , zulke die kinderen hebben , zien nauwft ophun voor

deel , om dat zy ook daar voor zorgen moeten. Anders zegt men, Hy

beeft noch kind, noch kraai.

Hy laat zyn buuren meé.

Dat wil zeggen , hy ftreeft niet voor uit. Hy is 't Katje van de baan

niet. 't Is een vlootbouder. Al is Jan Pieters dood , men vinder zyns

gelyk. 41

Hygaat in de uilenvlucht.

Dat is , des avonds , in 't donker , als de uilen uit hunne neften door

de lucht vliegen , gelyk ook de vledermuizen. Dit gefchied wel van die

zich het licht fchaamen. Job 24 : 15-. Spreuken 7 : 9.

T
Hy is zo rijk, als ' t water diep.

Dat drukt uit , hy is zeer ryk. In water , dat diep is , kan men geen

grond zien , en zomtyds nauwelyks peilen. Zo zegt men ook van zulk

B2
een
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een ryken , Hy weet geen einde van zyn goed. Maar van zulke is ook

dikwyls waarachtig : Goed bluft geen gierigheid. Quo plusfuntpote, plus

fitiuntur aquæ. Ziet Spreuken 30 : 15. Prediker 5 : 9.

1

Fielten goed te doen , is water in de zee te dragen.

Dit wil zeggen , hy doet dat zonder vrucht , en te vergeefs. Zyn

weldoen is verloren . 't Is geld in 't water geworpen. Hier mede komt

over een 't Is boter aan de galg gesmeert.

Hy krijgt de handen boven het water.

Dat wil zeggen , hy begint zich wat te konnen redden , gelyk ymand

dus eenen tak tot zyne berging kan aangrypen. Zoude dat wel ſpelen

op de bekende Fabel van Tantalus ?

Het water komt hem aan de lippen.

Dat zegt men van ymand , die in den uiterften nood is , zo dat het

niet hooger komen mag , of't is met hem verloren. Als 't water bo

ven de lippen komt, moet men verdrinken.

Zyn herffens zyn vlot.

Dat is, hy heeft te veel gedronken , by heefthet in de bul. 't Wil zeg

gen, zyne herffens dobberen op den wyn , en hebben geene vaftigheid.

Diemet appelen vryt , word met klokhuizen geloont.

De rechte zin van dat fpreekwoord is my duifter. Wil het zeggen ,

dat zulke geringe gefchenken weinig gunft of dank behalen , en maar

nadeel en fpot aan den gever toebrengen ? Doch hier door laten zich

niet affchrikken , die een Spiering uitwerpen , om eenen kabeljauw te vangen.

Ik ben reeuws.

Ziet dat Spreekwoord bladz. 138. Onlangs las ik in een oud boek :

Ik ben reeuws , ik ben der uit. Dus zyn reeuws en rut vogels van eener

veeren.

Dat komt niet by.

Dit zegt men van iets , dat zeer veel verſchilt, en nergens naar gelykt.

Hy kieskauwt.

Dat is, by eet traag , en als met lange tanden. Dit kan niet zien op

de kiezen , ofbaktanden , wiens werk is alle Spyzen te kauwen. Ik

denk
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denk dat het oogt op kiezen, voor uitkiezen , en zeggen wil , dat zulk

een kauwer dien koft niet voor fmaakelyk keurt. Maar wat is kiskaffen?

Hy deelt den aflaat met flokken uit.

Dit fpeelt op de aflaten in ' t Pausdom. Met rottingen worden de

zonden gevoelig geboed. Zo word wel net afgerekent , en wel betaald.

Doch om zulk een aflaat te halen , zoude men niet naar Romen reizen

Hy praat zo net, als op een kerfftok.

Dat zegt men van ymand , die nauwkeurig op zyne woorden let, als

wierd yder woord opgetekent . Men ftelle zich voor , dat God zulk een

kerfftok heeft. Matth. 12 : 36.

Ik heb dat zo vaft , als myn naam.

Dit zegt men van 't geen ymand zekerlyk weet. Dus zegt men ook :
Ik ken dat als myn a, b , c.

Hy ziet uit om zyn poppekraam te bergen.

Dat is , hy ziet uit om een goed heenen komen , hy pakt zyn biezen,

ofzyn fpillen.

De koe trekt haar melk op.

·
Dat zegt men, als ymand zyne giften te rugge houd. 't Is ontleent

van de melkbeeſten. Dus plegen ryke Moeyen wel goede melkkoeyen te

zyn; mits dat zy geen queenen worden,

Hy heeft de greep weg."

Dat is, de handeling , hoe men de zaak aangrijpen moet. Dus zegt

men van iets, 't Is maar een greep. Voor greep, gebruykt men ook

kneep. Vatje de kneep.

Hy heeft daar een loopje op.

Een loopje is een trekje, een kluchtje , een uitvluchtje, een bedrie

gerytje. Dus zegt men van iets zodanigs : 't Is een loopje. Maar waar.

om heet dat een- loopje? Vergelykt het spreekwoord: Hy weet ' er op te

loopen , bladz. 177.

Men heeft hem weg gehad.

bem

Dit komt overeen met , Men heefthem by den neus gehad , Men heeft

B 3
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hem uit het neft gelicht. Het zegt ook, men heeft hem verftrikt , gevan

gen , of
bedrogen.

't Moet duifter zyn , daar by dwalen zal.

Dit zegt men van ymand , die zich niet lichtelyk zal misgaan , of ver

grypen. Zulk een zal ingeen tweefooten seffens loopen. Zoude dit niet

fpelen op Joh. 11 : 9, 10?

Hy heeft darmen in den kop.

Dat wil op een koddige wyze zeggen herffenen , hy heeft verſtand.

Op zulk een wyze zegt men ook : Hy heeft letters in zyn darmen. Het

tegendeel is : Hy heeft weinig merg in den kop. Het zelve is : Hy weet

zyn weetje wel.

Algekkende enmallende zeggen de boeren de waarheid.

Ridendo dicere verum quid vetat ? ' t Is waarheid : Quandoque eft olitor

verba opportuna locutus. Een gek Spreekt wel een wys woord.

Tmand kooten doen kakken.

Dat wil zeggen , het hembang maken , en noodzaaken het ingeflok

te weder uit te geven. Maar waar van dit overgenomen is , kan men

overwegen.

•

Hy liep als ofby 't vuur in den naars had.

Dat is , hy liep uit al zyn magt : gelyk een hond die een knip op den

fteert heeft. Maar waar van heeftdat fpreekwoord zynen oorfprong ?

Was 't achter den aars , dan mogt men op de zieken in een brandend

gafthuis denken.

Menzou een ei in zijnen aars gaar braden.

Dat zegt men van ymand die zeer bang is , zo dat hem de aarspopelt.

Ik verfta er onder , met verlof. Mogelyk is het voorige fpreekwoord

daar uit ontſtaan. Vreeze maakt vleugelen aan de hielen.

Hy kreeg depopelfy op 't lyf.

Dat zegt men van een haaftigen fchrik. Is dat verbaftert van apoplexie?

Ofis ' t om te lachen gevormt vanpopelen , dat is , trillen , fidderen , be

ven vanvreeze? 't Laatſte paft beff op de zaak. Vergelykt Daniël 5: 6.

Hy
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Hy is vuiger als een bandrekel.

Dit zegt men van een zeer vadzigen leuyaard , die gelyk is aan een

hond, die aan eenen band in zyn kot ligt. Zulke zyn beerenbuiders.

Diegeld van te vooren geeft , mint op genade.

Die 't geld voor af weg hebben , laten dikwyls ymand naloopen.

Hierom nemen de boeren voor afgeld, zo 't fpreekwoord zegt.

Dit zegt men, als

kan achter na zien.

Hy heeft het nakyken.

ymand iets quyt is , zo dat hy het flechts te vergeefs

Hy heeft de fchrift vaft , den bibel van 52 bladen.

Dat zegt men van een geslepen kaartſpeelder.

Zy drinkt als een koe , dat is , met een teugjefeffens,

goelykjes van een vaan.

Zoo befchryft men een zuipfter. De kat zou dan met de ledige maag

van zulk eene niet konnen wegloopen..

Allegemaaktheydſtinkt.

Dat wil zeggen, het walgt, al wat niet natuurlyk , maar nagebootſt

is.

Eengezel in verdriet , verlicht depyn.

Fucundum eftfocios habuiſſe malorum.

Alevengoed vriend.

Dit zegt men, om te betuygen , dat het doen of laten van iets de

vriendſchap niet zal kreuken.

Verdraagt u als katten en honden behooren te doen.

Dus vermaant men boertig tot vrede. Katten en honden plegen dé

grootste maats niet te zyn , byzonderlyk als'er uit eene fchotel te eeten

valt. Doch 't fpreekwoord zegt niet wat zy zyn , maar behooren te

wezen.

Zy
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Zy werpen de spillen by een.

Dat is , zy doen te zamen , zy voegen al wat zy hebben en vermo

gen by malkander , tot een oogmerk. Spillen zyn tuigen , gereed

fchappen , waar mede men iets verricht. Dus zegt men tot ymand dien

men gebied op te kraamen, Pak uw spillen. ' t Staat ' er flecht gefcha

pen , daar de spillen in de afch liggen . Dus zegt men ook : Op die spil

draait het.

Een haaftige hond, werpt blindenjonge.

Dit is het Latynfche fpreekwoord , Canis feftinans cæròs parit catulos·

HaaftigSpoed is zeldengoed.

Hadby 't op my geladen , daar zou een andere haan kraay

en.

Dat is , zo hy zich aan my wreef, hy zoude ondervinden , dat hy te

doen had met een' haan die fporen heeft , en hem in de kam zou byten.

't Wil'er met hem vuilen.

Dat is, ' t zal op cen lelyk einde uitkomen, 't zal ' er houden. Hy zal

bekakt uitkomen. 't Zal'er ftinken.

't Hoofdftaat my daar niet na.

Dat is het zelve met, Daar flaat my de muts niet na, Ziet dit fpreek

woord, bladz. 309.

Hy heeft daargeen ooren na.

Dat is, hy heeft geen ooren, die genegen zyn om dat te hooren , Hy

wil daar naar niet luisteren . In ' t tegendeel , Wyde ooren maken , is zeg

gen 't geen ymand gaarne hoord , en daar hy zyne ooren voor opent.

Dan luistert men als een vink.

Hy is kopje keu.

Dat wil bydeZeeuwen zeggen , hy is gramftoorig, of, hy prat, Kex

is een verken : maar wat is Kopje: en hoe komt dat hier te pas ? Zou

de het ſpeelen op ' t knorren van een verken?

Zy is zo beus niet , ofik woudat al de vlooyen van myn bed

20 waren.

Dit is een boertig fpreekwoord. Zodanig is ook : Men zal baar voor

geen vloo in 't bed verliezen. Kon



der Nederduitfche Spreekwoorden. 17

Konderzy my verdrinkenmet een houtenfchotel, zy en zon

den'er geen tobbe toe bezigen.

Ziet dat fpreekwoord met eenige verandering bladz. 171 ,

Daarwordiets heimelyksgekookt, datgeengoeden geur heeft.

Dat wil zeggen , daar word in 't verborgen iets quaads gefmeed , of

gebrouwen , daar word wat gebroed . Ziet het fpreekwoord , Daar is

eenpot te vuur, bladz. 18.

De kans kribde.

Dat is , 't geluk aarffelde , en ging den kreeftengang. Zoude dat krib

de niet willen zyn krabde , voor doen gelyk de krabben , die over zyde

gaan?

Hy helt over hooger boord.

Dat is , hy houd het met de zyde die boven ligt. Maar daar de tuia

laagft is , wil elk over. Zo word een gevangen man altyd verzwaart.

Alle bonden byten den honddie onder ligt."

De enden leggen de eyeren.

Zo doen ook de hoenderen , enz . Waarom word dat in dit fpreek

woord dan zo byzonderlyk aan de enden toegeeigent ? Ik denk dat ge

fpeelt word op de dubbelzinnigheid of klankgelykheid van end. Het en

de baart de vruchten, en kroont het werk.

De naad breekt den zak. f

Van dat fpreekwoord weet ik niets te maken. Ofzoude het willen

zeggen, dat de zak in dat zamenvoegżel zwakft is , en eerft ontternt en

breekt ? Zamengelafte dingen plegen onfterker te zyn , dan die uit een

ftuk beftaan. Dus is ' t gelegen met vereenigde Magten.

't Is Hak en Mak.

Zo noemt men Jan Hagel , en huttegetut. Ik vermoede dat Hak ver

fmolten is van Hanneken , en mak van makker. 't Is dan Hanneken en

zyn makker , Jan rap en zyn maat , Rapianus volkje , rapailje.

't Is een keers in den nacht.

Dat is , zo diep in den nacht, als het branden van een keersduurt. Zy

zyn zo naarftig niet , die een gat in den dag faapen. Men moet de zon

geen kaars ontſteken.

C H
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Hy heeft zyn goed door de kaakengejaagt.

Zulk eenen noemt men ook een doorjager , of doorflag. 't Komt o

vereen met, Hy beeft het door de billen gelapt.

t Zyner vroomen.

Dat was in de oude taal , t'zyner baaten , t'zynen voordeele.

Hy is uit zynfpiritus gekomen.

Dat wil boertig zeggen , Hy is buiten weſtengeraakt. Zyn zinnekens

Spelen Schuilewink..

Dat was eengoot killend water op 't hert.

Dat zegt men van eene ontstellende tyding. Ziet in het fpreekwoord:

Hy is veeg , bladz. 317 , en 318. In een anderen zin zegt Salomo ,

Spreuken 25 : 25.

Hy is door de mande gezypt.

Men zegt dat ook , Hy is door de mande gedropen. Ziet dat Spreek

woord, bladz. 226..

Een kattendans fpringen.

Ik denk , dat dit ziet op het geen men ouds tyds beuzelde van den

hexendans, in de gedaantevan katten. Dat was dan poot aan poot. Ziet

bladz. 126. Of zoude het overeenkomen met een kattenfprong doen , zo

als die doet naar een muis. # x2

7

Zyn besluit ankeren.

Dat wil zeggen , ' t geen men beftemt heeft , vaſt maken. Zo zegt

men ook : Hylegt het in tras.

Dat hetstoof.

Dit paft men op veele dingen toe , die met kracht gefchieden , byzon

derlyk op ftaan. Ziet dat op 't uitkloppen van ' t ftof uit de kleeren ?

Ofbehoort dat tot zo klein maalen alsftof ? Ik denk liefft dat het ontleent

is van 't ftof, 't geen in gevechten , zelfwel tot ftofwolken , opvliegt.

Dus is opftuiven in oploopen toorn uitberſten.

Men zegge dat van die in 't woudgebroed is.

Dat wil zeggen, een wildeman , een woudezel , die met geen men

fchen
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fchen verkeert. Zo zegt men : Meent gy dat ik van uilen gebroed ben?

De Zandlooper van al zyn hoop heeft den geeftgegeven.

Dat is , hy heeft geene hope meer , alle zyne verwachting is dood uit.

Spes decollavit.

Hy ribbezakt degoudtas met descherpfte nyptang.

Dat is, ymand op de ſcherpfte wyze het geld uit de beurs halen.

;

Tmandhet hoofd luftig tuffchen twee oorên zetten.

Dat zegt door eene boertige uitdrukking , ymand by de ooren kry

gen , en wakker havenen..

Hy vraagt my het hemd uit den aars.

Dat zegt men drollig van eenen laftigen vraag-al , die alles weten wil.

Doch een zot kan meer vragen , dan zeven wyzen konnen beandwoorden.

Hy heeft zyn hoofdgeftooten.

Dat wil zeggen , hy is gekeert en afgewezen , zo dat hy niets heeft

uitgevoert. Zo geſchied van die met hunnen kop tegen een muur loopen.

't Roomtje is'er af.

Dit zegt men van iets , dat zyne voorige aangenaamheid of voordeel

niet meer heeft gelyk melk waar van de room boven af gefchept is.

Even zo zegt men : 't Vet is van de pat. ' t Bloemtje is’er af……………

De pot wil de ketel verwyten , dat zy zwart is.

Dit is ' t geen de Latynen zeggen : Ve tibi tu nigræ , dicebat cacabus

olle. 't Is dan als of de hinkepoot den kreupelen verweet , dat hy mank

ging, Hier geld Matth. 7: 2. en Luk. 4 : 23.

Als de wyn is in de man , is de wysheid in de kan.

Dit kan men bewaarheid zien in alle , die te diep in de kan gekeken

hebben . Uit die hengftebron ſcheppen echter zommige Pocten met Va

der Ennius hunne befte verfen , die dus naar den wyn , en niet naar 't

fchraale water fmaken. Zulk eene pour-eetery word in de School van

Bachus geleert. By hen is kan en roemer zo wel gerymt , als kaas en

brood in hongerland.

C 2 Huis
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't Huisftaat over end.

Dat zegt men van een huis waar in alles vol verwerring , geraas en

twift is. De fpreekwyze is genomen van ' t opftaan des eenen tegen den

anderen. Vergelykt Mich. 7 : 6. Dan gaat het'er bolderdebolder.

"

't Is overftier.

Dat drukt uit , ' t is achter uit , ' t is verlies en fchade. Dit fpreek

woord is ontleent van fchepen , die men niet meer voort kan ſtuuren ,

maar achterwaards dryven.

Tmand overftaag werpen.

Dat wil zeggen , hem van zyn ftuk helpen en verdwerffen. Ook dit

is genomen uit de fchipvaart. Een fchip geraakt over ftaag , wanneer

het fchielyk moet wenden , en tegen den wind inkrimpen.

P

Men zou zyn reuzelfcheuren , en makendaar een buik van.

M

Dit is een boertige uitdrukking , om eene belachelyke verwondering

te kennen te geven. Zo zegt men van iets lekkers : Men zou'er een boer

om worden , enfaapen in een goot. Met het eerfte komt over een : Ja

wel! men zou zich zelven bedoen.
1. d

Doet dat by lieve niet.

Dit zegt men om ymand op 't hoogfte van iets af te maanen. Is de

zin , doe dat niet , zo lief als ik u hebbe : Ofbezweerens wyze , doe dat

niet by al dat u liefis ? Vergelykt Hoogl. 2 : 7. Ik denk liever , dat by

lieve verbaftert is van by lyve , het zelve met , op hals en kraag , op ver

In de oude taal
lies van uw lyf. Doet gy dat , gy zyt uw lyf quyt.

was lyf ook leven . Ziet de Fakkel , bladz . 219 , in Lyf.

4

Tmand een voet geven.

Dat wil zeggen , grond en aanleiding , hem plaats ruimen. Ik twyfel

niet , of dit fpruit uit de taal van den grooten Wiskonftenaar Archime

des , die naar de regelen der beweegkunde zeide : Geef my waar ik myne

voeten veftige , en ik zal den aardkloot van zyne plaats bewegen. Zulk

eene voetſtede zoude ergens moeten zyn in de ingebeelde ruimten : maar

waar heen , ontzakte die grond?

4

Dat staat op zyn beenen.

Dat is , vaft en welgegrond , ' t behoeft geen krukken noch ſchooren .

Het tegendeel is : Datgaat kreupel.
Houd
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Houd dien voet , gy zult wel leeren danſſen.

Dit zegt men boertig en fchimpswyze , om uit te drukken , dat op

zulk een begin geen goed eind zal volgen. Dus zegt men mede : Gaat

zo voord; gy zult ' er wel komen ; maar 't zal wat laat zyn , of overfchou

der. Die zyne voeten niet wel zet , zal nooit naar de konft leeren danf

fen.

Zo menige haven , zoo menige vrouw.

Hoe men in verfcheide Oofterſche en andere Zeehavens vrouwen voor

een zekeren tyd huuren kan , is bekent. Hier van bedienen zich zom

mige maar al te veel. Daar uit is ook 't ſpreekwoord van een hoeren

kater . die ergens flecht gevaren is : Hy is op een vreemde haven geweest.

Dat is dikwyls de vrucht van zulke buurwyven. Op zulk een wyze

fpreken zommige van by de week te trouwen. Maar men behoorde die

in 't rasphuys hunne bruiloft te laten houden.

Zy isgetrouwt onder de buik.

•

Dat wil zeggen , zy had , eer zy trouwde , onechte kinderen by die nu

haar man is overgewonnen. 't Plagt een wet en gewoonte te zyn , dat

zulke kinderen in de Echtsverbinding mede voorden predikftoel wierden

gebragt , en dus als gewettigt. Zulk een Bruid , daar zo veel van Sint

Anna onder had geloopen , had dan eene huik op , om minder gezien te

worden , en daar onder fchuilde dat kind . of die kinderen. Doch ' t is

belt , met die buik niet te kerk te gaan.

Hy heeft een goeden domp.

Dat zegt men van ymand, die een grooten neus ofbraaven gevel heeft.

Maar hoe komt domp daar by te pas? ' t Is afgekort van domphoren , dom

per, De zin is , dat die neus bequaam zoude zyn , om ' er een branden

de kaars mede uit te dompen.

´Ik heb zo veel van fteigeren , als van metzelen.

Dat wil zeggen, 't is my even veel wat ik doe ; ik heb van het eene

zo veel voordeel , als van 't andere. Dus heeft een metzelaar het zel

ve daggeld , ' t zy dat hy den fteiger maakt, of metzelwerk doet.

Hy zalgeen tocht hebben.

Dat is, hy zal vaardig meƐdoen : 't geen boertig op eeten en drinken.

word toegepaft. 't Is genomen van de oude krygstochten, als alle de

borgers ten oorlog optrokken. Ofliefft van de kruistochten , ofkruis

C 3
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vaarden tot inneming van 't H. Land. Doch 't kanook zien op devry

willige tochten van buithalzen en diergelyke. Maar zulke lenderen

wel eens mede , gelyk de waard van Byleveld , of komen hunnemoêr

met de kous op 't hoofd t'huis.

Houdu uit de kink.

Dat wil zeggen , blyfbuiten gevaar , houd u daar buiten. De voor

zigtigheid eifcht , dat men zich houde buiten den kink des kabeltouws

van een vallend anker. Zo zegt men ook : Houd u buiten den drang

ofvan onder de paardenvoeten.

Als het inde kajuit regent , dan drupt het in de but.

De regendruppelen vallen door de hut in de kajuit , de hut krygt dan

eerft haare beurt. Maar dan krygt ook de kajuit van byſtaan wat mede.

Famproximus ardet Ucalegon. Dus zegt men ook : Áls ' t daar regent ,

zal ' t hier druppelen.

Hy mag het zo wat draagende houden.

Dat wil zeggen , 't mag zo wat in dien ftaat blyven , by mag het zo

watgaande , of staande houden. Het fpreekwoord is genomen van de

fcheepvaart , als men den zelven ftreek blyft houden , met een gelyken

wind in de zeilen.

Daar isgeen haven mede te bezeilen.

Dat zegt men van een wederbarftigen dwarskop , die noch te roer noch

terhand wil. Zulk eenen noemt men een moeyelyk zeefchip . 't Kan ook

genomen zyn van een ontrampeneert en lek ſchip.

Het anker is doorgegaan.

Dit wil zeggen , hy is zyne vaftigheid quyt geraakt , de grond waar op

hy ſteunde , is hem ontzakt. Zo word een fchip driftig , wanneer het

anker doorflipt. Dus zegt men ook : Hyheeft een Aipper gekregen. lets

ankeren is dat grondvaſt maken, vaft hechten.

De Schipper heeft de kooi lek gevaren.

Dat is , hy heeft het zo gemaakt , dat hy 't daar niet houden kan , hy

is ontfchippert , offchipper te voet geworden. Men zegt dat ook : Hy

is van de plegt gerolt. Niet ongelyk ftaat het gefchapen met een bakker,

diedepaal door den oven heeft gefteken.

Hy
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Hy moet zy netjes wat drooge.

Netten, die te water geweeft hebben , moet men weder droogen , op

datze niet verrotten. Dit paft men toe opdronkaards. Het zelvenoemt

men, deftukken koelen, dat van de kannonniers ontleent is.

Die eengoedvifchje heeft , die mag het welin de ketelbou

den.

Datwil zeggen, die iets goeds en voordeeligs heeft , zie dat hy het wel

bewaare , en te raade houde.

Speel om deuvikken , die kont gy weer viffchen.

Dat wil uitdrukken , dat een kaalis tot fpeelen niet veel moet wagen.

Deuvikken dryven op 't water. Dus kan dat verlies weder gekregen

werden.

Overhonderdjaarenzal men voor de beurszoveelkoopen,

als nu voor 't geld.

Dat wil zeggen, dan zal 'er van 't eene zo weynig over zyn , als van

't andere; immers ten aanzien van ons , die nu leven. Dus zegt men

ook: Over honderd jaaren komen de Heidenen in 't land.

Hy zal zich zelven dood loopen.

Dat is, hy zal van zich zelven ophouden, De gelykenis is van een

omdraayenden tol , die zo lange omloopt tot dat hy van zelf gaat ftil

liggen.

Het moet'er zo op afryen.

Dat is, men laat het daar op aankomen , men waagt het daar op. Zoo

ryd een schipop het kabeltouw van zijn anker in ftorm en onweder.

Dat moet'er opftaan.

Dat wil zeggen , dat moet nu zo zynen gang gaan , ' t moet dat uyt

ftaan en dragen. De gelykenis is van een fchip , wiens zeilen in top ge-

hyft zyn, en daar men ' t zonder zwichten , mede wil laten dooritaans

Doch zulken gaan wel eens na de kelder.

Als 't zeilfcheurt , heeft het een gat.

Dat is de taal van hertjes zonder zorg. Als dat gebeurt , zo gebeurt

het. 't Is met hen : Niet ongelukkig voor den tyd.
My
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My is al menige zee water over 't hoofdgegaan.

Dit wil zeggen , ik heb al veel ongemak en gevaar uitgeſtaan en on

dervonden: gelyk zeelieden , die dikwyls in ftormen en baaren zyn ge

weeft. Pfalin 42 : 8. Want Een goed zeeman word wel eens nat.

Hy loopt met een nat zeil.

Dit zegt men van een dronkaard , die de ftraaten kruift , en van de

cene zyde naar de andere zwiert. Zo maakt een fchipper het zeil nat ,

om te laveeren.

Het flot is niet welte bewaren , daar elk een de fleutel van

draagt.

Men paft dat toe op manzieke vryfters.

Daar is wat op stapel.

Dat paft men toe op iets , dat naar negen maanden moet afloopen

De gelykenis is van een fchip.

Hoe zal dat afloopen ?

Dat is , wat uitſlag zal die zaak hebben ? Dit is ontleent van 't affloo

pen eens fchips van de helling , dat wel ofqualyk kan uitvallen.

Zo fix als een vuur lot.

Aan 't flot van fchietgeweer mag niets haperen. Dat tuigje moet fix

zyn. Dus zegt men ook : Zo kant als een dubbelfteen , dat is , zo vier

kant.

't Is een optrekker.

Dat is , een doorbrenger , een lichtmis. Ik denk dat optrekken het zel

ve is met zyn hert op halen, voor zich vrolyk , en goede çier maken.

Hy ziet bril.

Hier mede
Dat is , hy ftaat befchaamt en kykt , by ziet op zyn neus.

is vermaagfchapt het fpreekwoord: Tmand den bril op den neus zetten.

Men zegt dus ook : Hy ftond en keek.

Hy ziet als een bok in Noorwegen.

Zo zegt men ook: Hy ziet als een flier. De bokken by ons zulleen

al
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I

al zien, gelyk die in Noorwegen gevonden worden. Ik denk dat Noor

wegen daar by gevoegt word , dewyl men in dat geweft veele bokken

vind ; hoewel die by ons al mede niet ontbreken. Van zulk eenen zegt

men mede: Hy ziet als ofbyflooten zou , dat op een bok of ftier uitkomt.

Hy ziet als ofhy uit een gieter gedronken had.

Dat wil zeggen , hy ziet'er zeer deerlyk en ongedaan uit , Hy ziet er

uit als de bittere dood. Hoe dat daar op paft , is my duifter , want zul

ke plegen niet te loopen met een nat zeil .

Hy neemt het meé onder de lakens.

Dat wil zeggen , by koopt'er geen lyfrenten voor , hy maakt van zyn

buik een fpaarpot, hy teert alles op , eer hyte bedde gaat. Dan beneemt

hem de zorge voor dieven den flaap niet. In de ſchappraai van zulk ee

nen , zoude een muis van honger moeten sterven.

Hy eet als een dyker.

Dat wil zeggen , hy eet zeer hertelyk en veel , gelyk gefchied van dy

kers , die zwaaren arbeid doen en daar door eene goede maag hebben.

By zulke vind men de befte fauçe.

2

Dat kleeft aan de ribben.

Dat is , daar van wordmen gevoed en vet , zo dat de ribben overdekt

zyn. Dus zegt men : Hy vergaêrt daar van een duim dik fpek. Maar

het gebruik eigent dit fpreekwoord ook toe op iets , dat de ribben ver

magert. Men zegt daar van mede : Dat gaat niet in de kleêren zitten :

want dat raakt het herte.

Dat is een klouwer.

Zo zegt men van iets , dat in zyne foorte zeer groot is : gelyk men

dus mede zegt : Dat is een gaft. Dit zoude konnen ontleent zyn van

zekeren hamer , dien de fcheepstimmerlieden gebruiken.

•

't Is een naakte zwaluw.

Dat zegt men van ymand , die kaal en berooit is. Dus is ' t ook een

fpreekwoord : Hy is een kaale rat. Jonge ratten zyn geheel hairloos :

maar waarom men meer een zwaluw , dan een mufch , of anderenvo

gel noemt, konnen zeggen die 't weten.

D Goe
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Goeden dag hofftede.

Dit fpreekwoord gebruikt men fchimpswyze , om ymand aan te zeg

gen , dat hy ons niet bedriegen , noch iets by ons opdoen zal , dewył

t naar onzen zin niet is . De oorfprong van dat fpreekwoord is my on

bekent. In een diergelyken zin zegt men : Hebje den Haag wel gezien ?

Non cuivis homini contingit adire Corinthum.

"

Hy gaatgaat heenflootfchaaven.

Dat zegt men van ymand , die naar den trant der veenboeren met het

hoofd voor uit al bukkende en als duwende voortgaat , als ofhy 't po

ftuur van een fchaaver vertoonde.

't Is fikfakkery.

' t geenbeuzelachtig en nietig is . Ziet daarvan

Maar wat taal is , 't Is verfomfeit , voor 'twerk

afchgebrouwen, 't is verbrod ?

Dat zegt menvan iets ,

de Fakkel , bladz . 91 .

is verdorven, 't is in de

't Is gekabaft.

Dat is , 't is heimelyk weggefteken , ' t is geftolen. Ziet van kabaſſe ,

ofkabaſſeeren de Fakkel , bladz . 160.

De spiering doet de kabeljauw afflaan.

Dat wil zeggen , overvloed van mindere koopwaaren, doet die kofte

lyker zyn beter koop geven. In 't tegendeel : "Bygebrek van brood , eet

men korftjes vanpasteyen.

Hy heeft een hoofd als een garnaat.

Dat wil zeggen , hoe klein hy is , hy heeft ook al een hoofdje , dat

hy door oploopendheid doet blyken. De Latynen zeggen : Habet_

mufca splenem, & formice fua bilis ineft. Dus zegt men mede : Een

Spel heeft ook een hoofd. Kleine menfchen plegen dikwyls de haaſtigſte te

zyn. Doch van de krulsheid der garnaaten weet ik weinig te vertellen.

Hy laat zich inflaap wiegen.

Dat is , hy laat zich bedrieglyk gerust en zorgeloos maken , om geen

quaad te vreezen , en niet op zyne hoede te zyn. Zulke zyn licht te o

verrompelen. Jnvadunt urbem vinofomnoquefepultam. VergelyktRecht,
16 : 19.

Dat
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Dat muisje heeft een fleertje.

Dat wil zeggen , die zaak heeft een gevolg. Zo zegt men , de fleert,

dat is de zwaarigheid , komt achter aan. Dus was ook een oud fpreek

woord : Muis was de moêr, zy hebben allefteerten.

Haal in Klaas Louw.

Dat zegt men van een baatzuchtigen fchraaper , die al wat hy kan naar

zich fchrobt. Ik twyfel niet , ofymand diedus hiet , heefttot datfpreek.

woord aanleiding gegeven ; maar nader bericht daar van weet ik niet

Zulke hebzuchtigen zoeken alles in te palmen.

't Is een vuurtje vanftroo.

Dat flakkert haaftig op , is van weinig kracht , en gaat ras uit. Dit

paſt men toe op liefde , toorn , en diergelyke dingen , die daar aan gelyk

zyn.

De wereld ryd opftelten.

Dat wil zeggen, ' t gaat'er alles ongeregelt. Op ftelten ryden zegt men

gelyk op krukken ryden. Even zo zegt men : 't Geheele huis reed op ftel

en, dat is , alles ftond over einde , en ' t ging'er hol overbol.

Til daar niet aan.

Dat is , hou de hand daar van , raak dat niet aan. Laat liggen dat

hachtje. Zo moet men doen omtrent heet yzer , enmeulenfteenen. Men

paft dat verder toe.

't Is een splinterige zaak.

Dat zegt men van iets dat moeyelyk en gevaarlyk is om te behande

len , zo dat daar toe veel voorzigtigheid vereiſcht word. 't Is ontleent

van fplinterig hout , door wiens aantasting men lichtelyk een ſplinter in

de hand krygt. Dus zegt men ook : 't Is vol haaken en oogen. Splin

Bernieuw wil zeggen , geheel nieuw tot een ſplinter toe.

Ik weet niet in wat vat ik het gieten zal.

Dat wil zeggen , ik ben met die zaak verlegen , ik weet niet hoe ik

het daar mee maken , of waar ik'er meê blyven zal . Myns oordeels ,

is dat fpreekwoord geboren uit de gefchiedenis van die weduwe , die gee

ne vaten meer had , om de olie in te gieten , 2 Kon. 4 : 6. Zo is , Hy

is 't byltje qust , uit 2 Kon. 6 : 5.

D2
Ik
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Ik weet niet in wat vorm ik het gieten moet.

Dat drukt uit , ik weet niet wat gedaante ik het zal geven , hoe ik 't

aanleggen , en daar meê maken moet. Zo zegt men ook : Ik weet niet

over wat boeg ik het moet wenden.

't Hangt hem aan de hand.

Dat is , hy zal daar lichtelyk affcheiden , en zich daar quyt maken.

Ik twyfel nauwelyks , of dit is ontleent uit Hand. 28 : 3-5. Men

zegt dus ook, Het bangt hem aan de vingeren.

Ik zal hem dat wel kaaidraayen.

Dat wil zeggen , ik zal dat wel beſchikken , ik zal u dat wel bakken.

Kaaidraayen noemt men het afen aanvaren van zoetelſchepen , tuffchen

de kaai , en fchepen die buiten liggen : by welke gelegentheid niet zel

den liftige lorrendraayeryen plegen uitgevoert te worden. Tuffchen de

kaai en ' t fchip , zegt men , gaat veel verloren,

De klok isgegoten.

Dit komt overeen met , het werk is geklonken. 't Ligt in tras. Het

gieten van klokken miflukt wel. Men is blyde , als dat wel verricht is.

Hy laat de zaak dryven.

Dat is , hy trekt'er de hand geheel van af , byſteekt er de spade by , hy

geeft het op , hy laat het gaan zo 't wil , hy bemoeit zich daar mede

niet meer. 't Is genomen van iets , dat op 't water heen en weer dryft ,

zonder ymands bekreunen. Dus zegt men ook : Hy laat het vlotten en

dryven. Men laat ook een ingebroken polder dryven , die men niet we

der bedykt. 't Kan zyn , dat het fpreekwoord eigentlyk op dit laatſte

oogt.

De donder moet binnen drie dagen afwaayen.

Dit fpreekwoord is gefproten uit de ervarentheid. Donder pleegt bin

nen dien tyd van wind gevolgt te worden. Van die foort is mede :

Sneeuw op flik , is den derden dag dik , dat wil zeggen , bevrozen. Dit

gaat ten minsten zo zeker , als de weêrwikkingen van den boeren Alma

nach.

Het was daar fober kompanje.

Dat wil zeggen , ' was'er flecht geftelt , 't was'er armoeds werk.

De
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De Kompanje op de fchepen is ' t verdek boven de hut , die op oude en

verfleten fchepen wel zeer ontrampeneert pleegt te zyn. Zo neemt het.

W. vanWinfchooten. Doch ik twyfel , of kompanje niet verbaftert is van

't Franfche compagnon , een gezel. Dus is pauvre compagnon een arme

jakhals. Of 't'kan zyn fobre compagnie , een fober gezelfchap , daar a

wens dood was.

Zy kooyen by malkander.

Dat is , zy flapen by een , zy doen te zamen. Een kooi is eenfcheeps

flaapplaats of bedde. Zo zegt men, te kooigaan. Dit word ook rui

mer gebruikt. Hier toe behoord een lichtekooi.

Tmant de wetftellen.

Dat is , hem noodzaaken , en als voorfchryven wat hy doen moet,

als ware dat eene wet , die hy niet magovertreden. Zo felt bydemarkt,

die de waare een zekeren prys doet gelden.

Ik heb myn poos te roer geftaan.

Dat is , ik heb myn beurte voldaan. Daar toe heeft men te fcheep

tydbepalingen. Het zelve neemen de fchildwachten waar , die eenen.

gezettentyd op hun poft moeten ftaan. Daar na is ' t : Eenanderop ! bey!

Zy vochten om den roozekrans.

Dat wil zeggen, zy plukhairden braaf, en floegen toe elk om 't be

fte, als of ' er een roozenkrans door te winnenwaare ; gelyk men ouds

tyds eens laurierkroon verkreeg.

Tmant de nagelén korten.

Dat is , ' t geen men anders zegt, hem de vleugelen korten , of fnui

ken. 't Wil zeggen , ymand zyn vermogen om quaad te doenbenemen.

't Staat ' er flecht gefteld , met die geen nagel heeft om zyn aars te krouwen.

Hy is een rechte zoutzak.

Zo zegt men ook , Zy zit als een zoutzak. Dit paſt men toe op een:

loom, log en geeftloos menfch, een houten Klaas. Maarwaarom word

die juift vergeleken by een zoutzak? Immers is zout een zinnebeeld van

wysheid? Men vrage dat die het weeten.

Hy maakt van een ftrooyen kruis een loode kruis.

Dat is , hy maakt van een geringe beuzeling een grooteboha , als wa

D.3
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re Holland in laft. Zo zegt men ook , Hy maakt van een muis een ele

fant. Hy maakt van een veeft een donderslag. Maar hoe veel grooter

kouftenaar is den Mispricfter , die van een deegkoekje vleefch , en zynen

God kan maken?

Zy moeten aan my niet tornen.

Dat wil zeggen, zy moeten de handen van my houden. Ikben kruid

je roer my niet. Maar wat is dat tornen ? Ik breng dat , gelyk een torn

op ymand doen , tot het oude Ridderfpel , tournoyen. De zin is dan, die

my aandoet, zal bevinden dat hy ' er een voor heeft , die vaft in den za

del zit.

Hy is verheven als een pad op een kluit.

Die gelykenis paft men fchertzende toe op verwaande geerngrooten,

die zich inbeelden dat zy wat groots wat wonders zyn , en op eene beu

zeling zich verhovaardigen. Doch wat verheft zich een aardworm ? De

verhevenfte throon van den grootſten Wereldvorft , ftaat maar als op een

fpaantje van Gods voetbank. Ziet Jef. 14 : 11

Hy meent my teftellen als een zakpyp.

Dat wil zeggen, hy meent met my te doen wat hy wil , en my ge

heel naar zyn hand te ftellen: gelyk een zakpyp geluid moet geven , zo

als 't den fpeelman daar op behaagt te blaazen. Hier aan is verwant :

Naarymands pypen te danfen.

't Geld is op een roofter geteld.

Dat wil uitdrukken , dat is hachelyk en niet zonder gevaar aan te ta

ften. Aan een heete roofter kan men zyne vingeren branden. Zo zegt

men: 't Gaat'er heet van den roofter.

Hy houd zich als of hygek was , en laat zyn fchuytje vol

loopen.

Dat wil zeggen, hy gelaat zich onnozel , en als of hy ' er geen erg in

had , ondertuffchen flaat hy den drank ftillekens binnen , en krygt de

hoogte. Zoo drinkt een lekke fchuit zachtjens en allengskens het water

in.

Hy zag'er uit als een geschoren aap.

Het fcheeren kan de fchoonheyd van een aap weinig vermeerderen.

Dit word toegepast.

Zy
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Zy kan over een geklooft riedje gaan.

Dat is, zy weet zich zeer voorzichtig , zacht , en teder te dragen ,

om ymand te vieren , en niet op den teen te treden. Doch het vocten .

vel leerd ook wel gaan , als of men op eyeren trad.

'tWas, bier had ik u , daar verloor ik u.

Dit zegt men van ymand , dien men zo vaft heeft , als een paling by

den ſteerd , of die nu dus, dan zo praat , zo dat men uyt zyne woorden

geen befluit kan maken. Ik zoude fchier twyfelen , of dit niet wil zyn

eene nabootzing van de woorden des Heilands. Joh. 16: 16. Doch

dan zoude in dit fpreekwoord een alderfnoodſte en verfoeyelykste ont

heiliging van de zelve fchuilen. Evenwel diergelyke zyn'er meer : b.

V. It Is den broeder van nonde , enz. Van die foort zal mede zyn: Op.

den eerften April zend men de gekken daar men wil. Men behoort zich

daar van te onthouden ; dewyl ' er ten minsten een fchyn des quaads in

ligt.

Hy praat uit en in.

Dat is, hy praat als ymand, die met fchietende vlagen nu buiten , dan

by zyn verftand is.

't Is raaskallery.

Dat wil zeggen , 't is een zinnelooże klap , gelyk van menfchen die

de raazende koorts hebben, en dan veel geraas en gerabbel , zonder re

delykheid maken. Raaskallen is ook revelen. Ziet myneFakkel , bladz .

302.

't Is een loode boed.

Dat wil zeggen, 't is een vieze Griek , ' t is een dweeper , dien dehoed

ftaat gelyk in die tyden , wanneer men de hoeden onder eene looden

plaat plagt effen te perffen.

Hy ziet effen.

Dat is , ftuurs en ſtaatig , zo dat zich niet een lachplooitje in zyn aan

gezicht getrokken is. Dus fpreekt men van een effen bakhuis. Maar

cen gefronffelt voorhoofd vertoont ook geen groote vriendelykheid.

7 Tmand een graauw geven.

Dat wil zeggen, hem onvriendelyk , bars , en kyfagtig toefpreeken,

lk
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Ik denk dat het ſpeeld op oude lieden, die grys ofgraauw zyn. Zulke

plegen dikwyls gemelyk en knorrig te vallen. Dan is de meening , y

mand bejegenen naar de wyze van de oude knorpotten. Zo begraauws

men ymand ergens over.

Hy heeft kap en kovel verteerd.

Dat drukt uit , hy heeft alles wat hy had , tot zyne klederen toe,

doorgebragt. Kap en kovel zyn wel het zelve , en beduid beide een

hoofddekzel. Maar een kap was ook een Mans rok. Van deze was

dan een kovel , ofkaproen , onderfcheiden. Ouds tyds was dit allesaan

malkanderen, gelyk noch in de klederen der Moniken. Die nu geen

kovel noch hoed te pande kan laten , moet wel zyn rokje voor 't gelag

uitfchieten : want de waard laat zich niet paayen met een leeuwerik op

een zoodje. Dat is echter noch beter , dan het met den buid, of den hals

te betalen.
1

Zy bardebollen met malkanderen.

Dat wil zeggen, geen van beyde wil wyken. Zo botzen tegen mal

kanderen , om te zien wie den hardſten bol, ofkop heeft , en zoo mee

fter van 't fpel blyft. Dus hebben zy twee ftootende bokken tot een

voorbeeld. ' t Is dan hard tegen bard. Zo ftoot ook een bok op een ba

verkift.

Hyheeft meer van deplompen, dan van deſcherpen.

Dat is, hy is meer dom, dan fchrander. Is een halfflachtje niet wy

žer, dan zulk eenen?

't Is vergeefs gefluit , als 't paard niet piffen wil.

Om paarden aan 't ftallen te helpen , plegen voerlieden te fluiten ;

doch dat kan de paarden niet doen piffen , als geen inwendige aandrang

hen perft. Dit word toegepast op vergeefs aangewende middelen. Zo

zegt menook : 't Is vergeefs gepypt, als de Bruidniet danffen wil. Wat

baat kaars of bril, als de uil niet zien en wil. Met ongewillige honden is

"tquaat baazen te vangen.

Hy is daar meegeschooren.

Dat wil zeggen, verlegen, gequelt , geplaagt Maar hoepaſt dat daar

op? Ik zoude giffen, dat dit fcheeren behoort tot den gekfcheeren : ge

lyk men zegt : Scheerd gy my wat ? Zo is ymand droogfcheeren, 't geen

men anders uitdrukt , hem drooge bokkinge geven. Of't moeft vermaag

fchap
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ſchapt zyn aan Ymand kaal ſcheeren , hem op de kam affcheeren ; gelyk

men de fchaapen doet.

Hy heeft wat op zyn boornen.

Ziet dat fpreekwoord hier voor bladz. 333. Zoude dat niet gevormt

zyn van 't Latynfche Fænum habet in cornu, hy heeft hooi op den hoorn.

Ouds tyds plagt dat een teken te zyn van een ftootenden os , op dat elk

zich daar voor mogt wachten. Zo zeiden zy : Hic niger eft , hunc ta

Romane caveto.

Hy is daar mee gekattenfteert.

Dat wil zeggen , by is'er meê gefchooren , hy is'er mee geplaagt , en

flecht aangemaakt. Maar hoe paff dit fpreekwoord op dien zin ? Ik denk,

omdat katten zulke , die haar by den fteert houden , krabben en byten.

Dan is de meening , ' t is als ofhy een kat by den fteert had. Hier aan

iş niet ongelyk : Hy heeft een kat aan 't been.

Hywas in zyn keutelgebeten.

Dit zegt men met een drollig en vies fpreekwoord van ymand die be

fchaamt , bang , en verlegen was. Maar hoe paſt dat daar op ? Ik be

ken dat niet te weten. Liefft zoude ik dit fpreekwoord verzwygen , zo

als meer diergelyke , indien men het niet dagelyks hoorde ; doch zonder

verſtand. 't Zy dan een ftaaltje van de vryheid , die het gebruik wel

neemt in 't vormen van fpreekwoorden , zonder zelf daar by te voegen,

met verlof. 't Is doch in zulke , hoe koddiger , hoe fraayer. De Zeeu

wen hebben keutels , keutelaary , en keutelaars , dikwyls in den mond : 't

welk ontleent zal zyn van kinderen , die wat achter de hielen doen. Die

daar toe luft heeft , kan dit verder onderzoeken. Hier aan is niet on-

gelyk Hystaat en kykt , als of hy in den ſneeuw gekakt bad. Dat heeft

dan een drek te beduiden.

Hy kan dat niet opkrygen.

Dat wil zeggen , hy kan het niet infchikken. Het zelve is , hy kan

het niet verduwen niet verzwelgen , niet verkroppen. 't Is genomen

van onaangenaame ſpyze, die niet door de keel wil .

"

Hy is van den Turk gevangen.

Dit zegt men boertende van ymand , die een gelag ten beſten geeft.

' t Zal zyn , om dat gevangene van den Turk zich door opgebragt rant

zoen moeten vrykoopen. Doch dat laatſte plecgt niet al lachende toe te

gaan.

E Fy
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Hy is uitgezopen.

Dit zegt men van ymand, die door andere gepluint , en berooit ge

maakt is , zo als gefchied door wocker , enz. Ik vermoede , dat dit

verbaftert is van uitgezogen gelyk men dus een mergbeentje uitzuigt

en dan aan de honden voor werpt. Hier mede komt overeen , Ymand

uitmergelen.

Hy droogt uit.

Dat zegt menvan ymand , die allengskens het zyne verteert , en arm

word , door neeringloosheid , enz. De gelykenis is van heete teering

koortzen, die de levensfappen uitdroogen.

't Is een ongelekte beer.

Dat zegt men van een onbehouwen en onbefchaaft menfch. Men

geloofde , dat de beerinne haare jongenwierp als lompe vormlooze vlees

klompen , maar dat de moeder door belekken daar aan gedaante toebragt.

Hier van is dat fpreekwoord ontleent.

't Is een griele.

Dat is een fmaadnaam by de Zeeuwen , om eene zottin uit te druk

ken. Ik denk dat het zeggen wil gril, voor grillige gekkin.

Hyfteekt het hoofd in den wind.

Dat zegt men van cen trots , flout , en onbefchaamt menfch. ' t Hoofd

om hoog te beuren is een teken daar van. Ziet Pfalm 73 : 8, 9. en

Pfalm 76: 6.

Ik mag myn ooren fchudden , dat ze klappen.

Met dat fpreekwoord drukt ymand uit zyne welbewustheid , dat'er

niets ten zynen laft is. ' t Schynt genomen te zyn van de langoorige

brakken. Maar hoe dat toepaffelyk is , weet ik niet. Het tegendeel is :

Zwyg: gy hebtgeen eere van uwfpreken,

Hy wil datftaande houden.

Dat is, beweeren, verdedigen. Dochvan waar die is die fpreekwyze

ontleent? Ziet het op een ftaande en opgehyft zeil , dat de Schipper niet

wil laten vallen? Of oogthet op iets , ' t geen men onderſteunt en fchoort ,

op dat het niet neder ploffe?

Dat
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Dat ftroopt.

Dit wil zeggen , het fluit , het hapert , het wil'er niet door. 't Is ont

leent van een draad , die niet door 't oog van een naald wil , ofiets dier

gelyks. Hier mede komt overeen : ' t Kan niet door den beugel. Maar

wanneer ymand zo bot liegt , dat hy zich zelven wederlegt , zegt men :

Het ftroopt hem tegen den neus op. De reden van die uitdrukking wit

ik niet giffen , om dat ze mogelyk ook zoude ftroopen.

't Is fpikspeldernieuw.

Met dieuitdrukking befchryftmen iets , dat t'eenemaal nieuw is . Maar

wat wil dat zeggen ? Ik gis dat het verbaftert is van , ' t Is fpyker-fplin

ternieuw , voor ' t is nieuw tot een ſpyker en ſplinter toe. Anders pleegt

men oude ſpykers en stukken houts wel weder in het timmeren te pas

te brengen. Dus zegt men ook , 't Is Splinternieuw .

God wreekt , daar hy nietSpreekt.

De meening is , Godt oefent verborgen oordeelen , en zoekt wel op

eene zonderlinge wyze heimelyke zonden t'huis , fchoon de redenen daar

van niet opentlyk blyken. De zaak is in zichzelven een volle waarheid :

maar niet zelden word daar van een liefdelooze en verkeerde toepaffing

gemaakt , uit onwetenheid , vooroordeel , drift , vyandfchap , enz. Een

voorbeeld zyn de vrienden van Job. Vergelykt Luk. 15 : 9. en Joh.

9: 2. Beft onthoud men zich van zulke vonniffen , en laat aan God

zelfhet doelwit van zyne oordeelen over , zo dat niet geopenbaart is in

zyn woord. Ziet Prediker 9 : 2,

De henne is uitgelegt.

Dit zegt men , als ymand alles heeft voortgebragt wat hy heeft , of

weet. Maar uitgelegde hennen moeten ook niet meer kakelen. 't Vat

geeft uit 't geen het in heeft. Maar is'er niets meer in 't vat , dan zet

men het op den bodem.

Als depot ledig is , valt'er niets meer te fchraapen.

Dit ondervinden zulke , die den hond in den brypot hebben gevonden ,

al brengen zy een grooten lepel mede.

Wie kan 't al denken ?

Dit liet zeker Dorpprediker op de Hooge Veluwe boven zynen pre

dikftoel fchryven. Wie ondervind de waarheid daar van niet in zich

zelven Het blykt my ook in deze Spreekwoorden. Na dat de vooris

E 2
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ge waren afgedrukt , viel deze Nalezing noch in myne gedachten. Ik

heb'er die by gevoegt , om niets achter te houden ; uitgezondert zulke

die ik opzettelyk om redenen verzwegen heb. Kundiger Liefhebbers

mogen dat geene , ' t welk zy meer en beter dan ik van deze ftoffen ge

dacht hebben , ook aan de wereld mededeelen. Plus vident oculi , quam

oculus twee , of veel oogen , zien meer dan een. Hier mede maak ik

van deze Nalezing ook een
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NALE ZING.

AAnzien doet gedenken.

Al even goed vriend

Al evenwel dubitat Auguftinus.

Al gekkende en mallende zeggen de boeren de waarheid.

Alle gemaaktheid ſtinkt.

Alle herten zyn gezuſters.

Als de wyn is in de man , dan is de wysheid in de kan.

Als de pot ledig is , valt'er niets te fchraapen.

Als het in de kajuit regent, dan druipt het in de hut.

Als 't zeil fcheurt, heeft het een gat

Beter is bedorven , dan verloren land.

By den broode valt veel te lyden.

Conclufum eft contra Manichæos.

Daar gaan niet veel vrienden in een klein huis.

Daar is geen haven mede te bezeilen.

Daar is niet ryker , dan de bedelaary.

Daar is wat op ſtapel.

Daar is wind achter.

Dat is een klouwer.

Dat is lelyk goed. Noch voor een oortje.

Dat kleeft aan de ribben.
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Dat komt niet by.

Dat moet'er op ftaan.

Dat muisje heeft een fleertje.

beenen.Dat staat op zyn

Dat ftroopt.

Dat was een goot killend water op 't hart.

De donder moet binnen drie dagen afwaayen.

De enden leggen de eyeren.
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Daar word iets heimelyks gekookt , dat geen goeden geur heeft.

Dat gy de muis geven zoud , geef dat de kat , en maak van de nood

een deugd.

Dat het floof.
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Lyfte der Nalezing.

De hen is uitgelegt.

De hen leeft noch , al heeft zy wel de pip.

De kans kribde.

De kat muiſt beft , als zy jongen heeft.

De klok is gegoten.

De koe trekt haar melk op.

De leugens zitten hem in ' t gebeente.

De naad breekt den zak.

Die met appelen vryt, word et klokhuizen geloont.

Die ten halven keert , dwaalt niet geneel.

Doet dat by lieve niet.

Een gezel in verdriet verlicht de pyn.

Een goed betaaler weigert geen pand.

Een goed fchipper zeilt wel eens tegen een paal .

Een haaftige hond werpt blinde jongen.

Een kattendans fpringen."

De pot wil de ketel verwyten , dat zy zwart is .

De Renegaden zyn de flimite.

De fchipper heeft de kooi lek gevaren .

De fpiering doet de kabeljauw afflaan.

De ftuurman weet niet wat hy fchouwen, ofhouwen zal.

De wereld ryd op ſtelten.

De zandlooper van al zyn hoop heeft den geeft gegeven.

Die een goed vifchje heeft , die mag het wel in de ketel houden.

Die eens den degen getrokken hebben tegen hunnen Overheer , moe

ten de fchede wegwerpen.

Die geld van te vooren geeft , mint op genade..

Een flip van den rok fcheuren .

Een yder legge zyn hand op zyn herte , en kenne zich zelven.

Elk kleed zyn pop op zyn fatzoen.

Fielen goed te doen , is water in de zee te dragen.

God wreekt daar hy niet fpreekt.

Gekoppelde fchaapen verdrinken.

God zegene ons !

Goeden dag hofftede.

Haal in Klaas Louw.

35

Had hy 't op my geladen , daar zou een andere haan kraayen.

Het anker is doorgegaan.
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Het draait op die herre , of fpille. 9

Het moet'er zo op afryen. 23

Het flot is niet wel te bewaren, daar elk eende fleutel van draagt. 24

Het was daar fober kompanje. 28
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Het water komt aan de lippen.

Houd dien voet , gy zult wel leeren danffen.

Hoe zal dat afloopen?

Houd u uit de kink.

Houd uw kinnebakken , en als de hond vyſt , zeg Amen.

Hy deelt den aflaat met ſtokken uit.

Hy droogt uit.

Hy eet als een dyker.

Hygaat heen ftootfchaaven.

Hygaat in de uilenvlugt.

Hy heeft daar een loopje op.

Hy heeft daar geen ooren toe.

Hy heeft daar fmoel op.

Hy heeft darmen in den kop.

Hy heeft den greep weg.

Hy heeft de Schrift vaft , den Bibel van 52 bladen.

Hy heeft een goeden domp.

Hy heeft een goeden engel gedient.

Hy heeft een hoofd als een garnaat.

Hy heeft het nakyken.

Hy heeft het fchaapje lief.

Hy heeft kap en kövel verteert.

Hy heeft meer van de plompen , dan van de fcherpen.

Hy heeft zyn goed door de kaaken gejaagt.

Hy heeft zyn hoofd geftooten.

Hy helt over hooger boord.

Hy heeft wat op zyn hoornen.
-A 42

Hy houd zich als of hy gek was , en laat zyn ſchuitje vol loopen.

Hy is bachten naakt.

Hy is daar meê gekattenfteert.

Hy is daar meê gefchoren.

Hy is door de mande gezypt.

Hy is een rechte zoutzak.

Hy is getornt.

Hy is kopje keu.

Hy is uitgezopen.

Hy is uit zyn fpiritus gekomen.

Hy is van den Turk gevangen.

Hy is verheven als een pad op een kluit.

Hy is vuiger dan een bandrekel.

Hy is zo ryk als ' t water diep.

Hy kan dat niet opkrygen.
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Hy kieskauwt.

Hy kreeg de popelfy op 't lyf.

Hy krygt de handen boven 't water.

Hy laat de zaak dryven.

Hy laat zich in flaap wiegen.

Hy laat zyn buuren meê.

Hy loopt als of hy 't vuur in den aars had..

Hy loopt met een nat zeil.

Hy maakt van een ftrooyen kruis een 1ooden kruis.

Hy mag het zo wat dragende houden.

Hy meent myte ftellen als een zakpyp.

Hy moet zyn netjes wat droogen.

Hy neemt het meê onder de lakens.

Hypraat uit en in.

Hy praat zo net als op een kerfftok.

Hy ribbezakt de goudtas met de ſcherpſte nyptang.

Hy speelt fchampado.

Hy fteekt het hoofd in den wind.

Hy vraagt my het hemd uit den aars.

Hy was in zyn keutel gebeten.

Hy zag'er uit als een gefchoren aap.

Hy zal de bot gelden.

Hy zal geen tocht weigeren.

Hy zal zich zelven dood loopen.

Hy zet de koe fchoon een doek op.

Hy ziet als een bok in Noorwegen.

Hy ziet als of hy uit een gieter gedronken had.

Hy ziet bril.

Hy ziet effen.

Hy ziet uit om zyn poppekraam te bergen.

Iets met yzere handfchoenen aantaften.

Ik ben reeuws.
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Ik heb dat zo vaft als myn naam.

Ik hebmyn poos te roer geſtaan.

Ik heb zo veel van fteigeren , als van metzelen.

Ik mag myne ooren fchudden dat ze klappen.

Ik weet niet in wat vat ik het gieten zal.

Ik weet niet in wat vorm ik het gieten moet.

Ik zal dat wel kaaidraayen.

Konden zy my verdrinken met een houten fchotel , zy en zouden'er

geen tobbe toe bezigen.

Lange kleeren , korte zinnen.
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Men heeft hem weg gehad.

Men is gehouwen , of geflagen.

Men moet zeemanfchap weten te gebruiken.

Men zeg dat van die in''t woud gebroed is.

Men zou een ei in zynen aars gaar braaden.

Men zou zyn reuzel fcheuren , en maken 'er een huik van.

Mondeken toe , beurzeken toe.

My is al menig zee-water over 't hoofd gegaan.

Neem dat Sint Paulus van de Grieken nam.

Nieuwe zonde , nieuwe boete.

Over honderd jaaren zal men voor de beurs zo veel koopen , als nu

voor 't geld.

Over 't rek halen.

Quanfuis quanfaes.

Roei aan, gy zult meê varen;

Sint Thomas de Waffer.

Speel om deuvikken ,

't Blyft al de oude knecht.

't Geld is op den roofter getelt.

't Hangt hem aan de hand.

't Hoofd ſtaat my daar niet na?

't Huis ftaat over einde.

Til daar niet aan .

die kont gy weer viffchen.

't Is bry zonder boter.

't Is een griele .

't Is een
hetendoentje.

't Is een hoerenkater.

't Is een kaars in den nacht.

't Is een looden hoed.

't Is een naakte zwaluw.

't Is cen ongelekte beer.

't Is een
optrekker.

't Is een fplinterige zaak.

't Is een
teuterquaad.

't Is een verdorven houtje.

't Is een vuurtje van stroo.

't Is
fikfakkery.

't Is
gekabaft.

't Is gewilt vleefch.

't Is hak en mak.

't Is in de woestyne gepredikt.

't Is over ftier.
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't Is raaskallery.

't Is fpikfpeldernieuw .

Is vergeefs gefluit , als het paard niet piffen wil.

't Is wel gezegt , meid gaat liggen : maar wie zal het werk doen.

't Moet duifter zyn , daar hy dwalen zal .

' Roomtje is'er af.

't Steekt in 't dak , ofin ' t ried.

Tuffchen den hamer en 't aanbeeld.

Was, hier had ik u , daar verloor ik u .

'tWil'er met hem vuilen.

't Zyn blindemans flagen.

't Zynervroomen.

Uit de oogen , uit het herte.

Verdraagt u , als katten en honden behooren te doen.

Vryen onder 't zelve dak is een groot gemak.

Wie kan 't al denken?

Ymand de nagelen korten.

Ymand de wet ftellen.

Ymand een graauw geven.

Ymand een voet geven."

Ymand het hoofd luftig tuffchen twee ooren zetten .

Ymand kooten doen kakken .

Ymand over ftaag werpen.
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Zy kan over een geklooft ricdje gaan.

Zykooyen by malkanderen .

Zy moeten aan my niet tornen. `

Zyn herffens zyn vlot.

Zyrekent ftil zwygen voor een quaade confcientic.

Zy vochten om den roozenkrans ,

Zy werpen de spillen by een.
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Zo fix als een vuurflot.

Zo menige haven , zo menige Vrouw.

Zy drinkt als een Koe , dat is , met een teugje feffens , goelykjes van

een vaan.
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Zy hardebollen.
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